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I.

Çr. $enrif ^rummebige, $øDtb$manb paa 93af)iiirô, titffjøbcr $laü$ 
Öubüigfen (fôofentranfc) i £ogarp 1 ®aarb t 2(abp (Øftcr Slabp, 
©faarup ®unb$ $.), foin $r. Subüig iRielfen (flîofenfranfc) 
fyaübe i ^ßant og fom $(atrô Öuboigfen feto flat inbløfe.

b. 1500, 23 October.

Orig, paa ^crg« t bet Ägl. @l)inart. («Siinbö £. 9?r. 64) f)ar ljaüt 5 fytrngenbe @egl, 
9?r. 1 er beffabiget, ftr. 2 (sJ7ielö £acf) faboanligt £atf SSaaben, 9?r. 3 $r. Oluf Sfpfen 
(Sparre) er borte, 9?r. 4 (®regerö Sepfen i £orup) üelbeüaret UlfStanb Sßaoben, 9lr. 5 (£enrif 
9lagefen i $agelofe) Sparre Sßaaben meb 3 Sparrer og paa feinten en SSinge.

Jach Henrich Kromedighe, riddere och høwitzmandh paa Baahwss, gier 
vitterliclh met thette mith opne breff, at jech met myn frii vilyæ och 
berodh hw haffuer solth, skoth och affhent och met thette mith opne 
breff selyær, skødher och aflhender fraa megh og myne arffuinge och 
till velburdigh mand Clawes Lodwigssen i Togorp och hans arffuinghe 
til ewindelige eyæ eyæskullendes en myn gord liggendes i Fyen i Swndz 
herwit i Oby, som nw paa boer Jes Lauritssen, hwilken gord nw i 
panth haffuer velburdigh mandh her Lodwigh Nielssen och forne Claws 
Lodwigssen selff ind skal løsse effther thet breffs lydelse som forne 
gord staar i pant fore. Naar saa skeeth er, at Clawes Lodwigssen 
haffwer forne gord indløsd, tha beplicther jach megh och myne arffuinge 
at frii och hemble och tilstaa for eth friith kiøff for hwer mandz tiltall 
eller gensigelse i nogræ modhe met all then forne gordz rætthe tilligelse, 
som nw tilligger och aff arelde tilliggit haffwer, som er skow och march, 
ager och engh, fang och fiskewandh, woth och tiwrth, inthet vndentagit 
met hwad naffn thet helst neffnis kan. Skedhe thet saa, thet gud 
forbiwde, at forne gord bleffwe fornc Clawes Lodwigssen affwonden eller
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nogit alf gordzens rælthe tilliggelse mel landzlog eller kirckerælh eller 
nogræ ny fwnd, som nw er eller finnes kan, tha beplicther jach megh och 
myne arfluinghe at vederlægge forne Clawes Lodwigssen eller hans sanne 
arfluinge en saa god en gord igen och saa god alf renthe och i 
alle rnodhe saa vel beleyligh innen sex vger dagh ther nest effther kom
mendes, och holde hanum och hans arfluinge thet altingest vden skadhe.
Till vitnisbyrd henger jach mith indselglæ næden for thelle mith opne 
breff met flere godhe mendz indselgle, som jach ther liibedhet haffwer,
som er Niels Hach paa Hickeberghe, her Ohiflf Jeipssen paa Skwrop,
Greghers Jeipssen paa Tordherop, och Henrich Ogessen i Hageløsse. 
Datum Hageløsse anno domini millesimo quinquagesimo *) ipso die sti. 
Seuerini Confessoris.

II.

$ong £)an$ tilftaaev at tjaue mobtaget af 9?ie 1$ Griffen (SRofen* 
frantø), DRR, ©mbebSmanb paa ^olbingfjuuø, 200 rpinflc ©piben, 
fom pan lonebe kongen i glentfborg, ba bennc forlcnte pam meb SRibbelfom 
og Sønberlpng £erreber.

b. $jøbenljaDn8 Slot 1500, 31 October.

©rig. paa ^Jerg. i bet £gl. ©Ijmarf. (flJHbbelfom 5?r. 9) meb kongen« Delbeøarebe 
Ijængenbe Segl er gjennemffaaret. — Seloe pantebrevet af 1 3nli 1500 finbe« fammeftebs 
(9Jr. 8;; bet er trptt i ®anfte 2Jiagafin 4 IV, 204 efter en VenSbog fra ftriftian llfs 
Sib i ®el). 2lrt.

Wii Hanss met gudz nåde Danmarckis, Suerigis, Norgis (osv.) gøre 
vilherligt, at oss elskelige her Nielss Ericssen ridder, wor mann, 
raad oc embitzmann paa Koldynghuss, haffuer nw till gode rede 
fornøget oss selflue the tw hundrede rinske gyldenn, som han oss till- 
sagde paa Flenszborgh, ther wij hannom forlente Med el s om herrit oc 
Syndre Lywnge herrit, thij lade wij hannom oc hanss arffwinge qwite, 
frij, leduge oc løse fore alt ythermere tilltall eller kraff aff oss oc alle 
andre om forne ijc rinske gyldenn. Gifluet paa wort slott Køpnehaffnn alle 
hilgens afflhenn, aar effther gudz burd xvc vnder wort signet.

*) SRaa ocrre for quingentesimo.
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III.

Äong $an$ itbftcber SBibncébljrb for §r. @ffilb GJotye, JRibber og 
2D?arfT, ont et ‘’ßergamentöbreü af 1445 angaacnbe STorfø (SJaarb og mere 
®ob$ i (Staane, dieting og lifter.

b. tjobenfjabn 1500, 15 Woübr.

Original paa pergament nifb bet 5?gl. Segl. (Set). Slrt, Süerig, Viinii(j $erreb 9?r. C.

Wij Hans met gulz nadhe Danmarchs, Swerigis, Norgis koningh (osv.) 
gøre vittherlicth, ath for oss wor skicket oss eskild(I) her Eskilid Gøye 
riddere, wor maarsk, met eth permens breff, heelt oc wel forward, 
scriffth oc indzegle, lydendes oordh fraa oordh, som effther staar: Alle 
men, som thette breff see eller høre, heisser jagh Metthe Jenssdolther aff 
Fwlsangh, her Lyddher Kabelss riddere effterleffuere, ewindelige met gwdh, 
oc kwndgør jeg met thette myt opne breff, ath jeg effther myn eghen frij 
vilighe oc effther myne vennerss raadh oc tilladhit oc fwldbiird selgher, 
skødher, aldeles opladher till ewindeligh eyghedom thisse efftherscriffne 
welbirdige men, her Jens Dwæ aff Kraageholm, her Fallerth Wagnknap 
riddere oc Knwd Trwidssen aff Ørtofftte, aff wapn, oc therre arffwinghe 
all then arff, rettigheedh oc eyghedom, som meg er tillfallen i Skaane, 
i Bleginge oc i Lyster effther myn kære fadher oc myn brodher Laures 
Dwe, hwes siell gud nadhe, som er i Torsøø Torsøø gardh oc Brende 
mølle met alle theris tilleggelsse, Søerop, Gølleboth, i Wittwndeløff, i 
Herelzstæde herrith liggende, i Karleby, i Nyndekelde, i Swyneborg, i 
Meedelby, i Baareby, i Brøserop, i Alboherreth i Sewitsløff, i Kalssøø, i 
Rørom, møller eller mølle gotz, køpstæde gotz oc allt andher jordegotz, 
ehwaar tliet helst ligge eller findes kwnne, øødhe eller bigdh, inthet 
wndhen taghit, i Skaane, i Bleginde oc i Lyster, hwath naffn the helst 
næffnes met, alle therris retthe tilleggelsse, agher, engh, skow, fiskewatn, 
fæægangh, wooth oc tiwrth, inthit wndhentaghet, oc ther till opladher jag 
oc affhendher alle thesse fordc gotz, aarff oc rettigheedh fraa meg oc 
myne arffwinghe till them oc therre arffwinghe till ewindelige eyghedom. 
Oc all then kraffue, gielid oc rettigheedh, jeg haffuer i Skaane, i Bleginge 
oc i Lyster, till her Pedher Nielssen aff Brooholm, riddere, paa hans 
høstrwes vegne, ffrwe Johanne, ther myn brodher Laures Dwe till foren 
haffde, tha affhendher jeg oc thet fraa meg oc myne arfwinge till forde 
Jens Dwe, her Fallert riddere oc Knwd Trwidssen aff wapn oc therris 
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arffwinge till ewindelige eyghe. Till ydhermere bewisningb oc forwaringh 
tha er myt jndzegle met vilghe oc vitskaff met hedherligh fadherss met 
gwd oc velbirdige mendz jndzegle, her biscop Gerilz aff Borlom, her 
Erich Nielsson aff Thym, her Henrich Knwdssen aff Reffslrop, her Niels 
Perssen aff Agord, her Niels Erichssen aff lange Thym, her Andhers 
Erichssen aff Meelstrop, her Erich Erichssen, her Andhers Nielssen aff 
Kockedall, riddere, oc Mickell Dalwess af Thoerop aff wappn, hengende 
thill vitnesbirdh oc stadfestelsse for thette breff. GifTuith oc screffuit i 
Koppenhaffn aar efflher gutz birdh twsende ffyrehwndret firitiwe paa thet 
femptte, torsdag nest effther sancti Mauricii dag. Datum Haffnis dominica 
proxima post festum beati Briccij episcopi anno domini md nostro ad 
causas sub sigillo, teste Georgio Marswin, justiciario nostro dilecto.

IV.

£r. $iel$ (griffen (røofentran tø) af 53 a 11 e, 9?ibber, nebgaaer at 
flplbe Sßoüt £a$manb of SUbo 1500 rtjinfte ©piben.

b. Äjabenljaün 1500, 22 ftooember.

Original paa pergament i @el). 9lrt., SBofS Sami., ©anmart, gafc. 21b, ©jfflböbreöe 
9?r. 50, meb 5 b^ngenbe Segl: 1) 9lofentrantø?SBaaben, 2) $r. Oluf StigfenS, firbelt Sfjolb, 
3) Ärabbesißaaben meb £b(rrbjiTlte, 4) SSorgmefter Slnberö ^helfens, mangier; 5) £an8 53og= 
binber, Somcrrte.

lek Nielss Erikssen aff Wallø riddher, gør witherlicth meth 
thette mith ohne breff och kenness mik aff relh witherligh geldh geld- 
skylldigh ath wære welbyrdigh mandh och strengh riddher her Pouell 
Laxman aff Asbo eller hanss arffuinghe femthen hwndrith rinske gyllern, 
huilken forskr’10 swm guldh jek bepliclher megh eller mynæ arffuinghe, om 
mik wordher forstacketh, ath betalie och fornøffue paa forne her Laxmantz 
wegne Klauss Poueskiss arffuingh tywendag Julie nu nesth komendis 
offuer eth aar paa omslaffueth wdj Kill, och paa samme tiidh ath betalle 
och fornøffue forskrne Klauss Poueskiss arffuingh renthen meth hoffuet- 
stollen aflfh forskrne xvc gyllern, som ære fem gyllern paa hwerth hwndrith, 
och skall iek eller myne arffuinghe fli forskrne her Laxmandh eller hanss 
arffuinghe si th hoffuit breff igen, som fornp Klauss Paawesk haffuer aff 



hannum paa thet guldh, han wor hannum skyldigh, eller och nøffacligh 
quitanciam paa fornc guldh, saa ath thet skall wäre forskrDC her Laxman 
och hanss arfl’uinghe thet aldelis wdhen all skade. Jtem wäre thet saa sage, 
thet gwdh forbywde, ath jek icke saa giorde, som forskreffuit standher, 
tha beplicther jek mek och mynnæ arfTuiDghe forne her Laxman och hanss 
arffuinghe thet alltingesth skadeløsth ath holle i alle made, i huilke made 
han eller hanss arffuinge worde ther wdoffuer skade tagendes. Till witness- 
byrdh her om ladher jek mith insegll meth flere godhe mentz, som ære 
her Nielss Stigssen, wor nadigiste herris cantzelær, her Oluf! Stigssen 
riddher, Tygge Krabe, Andherss Nielssen, borgmesther i Køppenhaffn, 
och Hanss bogbindher, radman ibidem, nædhen for thette mith obne brelf. 
Datum Haffnis dominica proxima post festum presentacionis virginis gloriose, 
anno domini millesimo quingentesimo.

V.

£)r. 3otøan giffefen tit SBrotøolm tilftaaer at tøaoe mobtaget af $r. i el« 
griffen (SRofenfrantø) et Pantebreo paa en ®aarb i 53rinbcr« i 9?olfe 
Sogn i SQol« §erreb, fom £)r. grif Dttefen (9?ofenfrantø) tøaobe i 
'pant af tøam og nu tøaobe givet tøam igien uben ^Betaling af Pantepengene, 
tøoortøo« tøan „tilgiver" tøom tøoab tøan af ®aarben tøar oppebaaret meer enb 
ben ftob i pant for.

b. 1501, 26 September.

Orig. paa Papir i bet Ägl. ©tømart. (2ftolS 9?r. 14) er forfpnet meb Sotøan gittefen« 
belbebarebe tøamgenbe Segl, i Sfjolbet et tøalbt $jortegebier og 2 Strømme og paa hjelmen et 
tøalbt ^jortegebier og et SBeSfeltøorn.

leg Iohan Fickessen till Broholm ridder kiendes oc giør vitterligt met 
thette mit obne breff, at ieg haffwer anammeth afi* velbørdighe man her 
Niels Ericsen eet panthebreff ludendes pa een gård ligendes i Wryn- 
nesby i Molsherret, som her Eric Ottessen i panth haffde afi* megh, oc 
han meg nw for110 gård vnth oc ighen giffuit haffuer qwit oc frii oc 
engen penningh anammeth all’ meg, for huilke som thet i pantt stodh. 
Oc hwess som han haffwer nøtt oc wppbareth afi* forne gård mere end 
som han haffde them i pantt fore, thet fordrager oc tilgiffwer ieg for gwtz
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skyld, oc lacker ieg hannom gierne. Till vitnesbyrd haffwer ieg tregt mit 
indsegell nedhen fore thette mit obne breff. Datum dominica proxima 
ante festum sancti Michaelis archangeli anno domini md primo.

VI.

fra gru ^irftinc (Sriföbattcr (SRofentranfc), £>r. gørgen
2J?iff elf en SRubö, tit tjcnbcø Ttotter gru Sinne SRub, §r. £enrif $rummebige$. 

b. ÄjobentjQbii 1502, 5 Slugiifl.

C5fter en Slfffrift i Äteüenfelbtö Stgilfamling, ®et). 2Irf.

Morligh hielssen meth gudh, bedher, kiere dather, at tw legher vindh 
oppa, at tw komer til meg, forty jeg slongloiss (!) storlig efllher teg, oc haffuer 
jeg verit i stor sorig for theg, for then store bedreuels, tw haffuer liedh, oc 
fare, thy bedher jeg theg, kiere dather, at tw leger vend oppa, at tw kand 
vere skild vedh thet oc korne hiem. Item vidh, kiere dather, at ieg haffuer 
foruareth tyne kiesther melh tyne kledher, oc var ther tw kiesther kledher, 
var vodhe vti, oc ere thy foruareth i her deghens gordh, oc er thi tøre, 
saa at thenum skadher inthet. Item bedher jeg teg kiere dather, at tw 
screuet meg til, hure thet ganger her Henrig, oc er jeg møghet redh for 
hannum, forty at han haffuer lidhet folk meg seg, oc haffuer sporth, at 
Skother er hedhen rømedh, oc sey her Henrig manghe godnather, gud 
giffuet at spør gotth til theg. Ther meth theg gud befalendes. Screuet 
i Kobmenhaffn ffredag nest efflher stc Peders dag anno domini md 2°.

Frw Kristine.

Ub ff rift: Hedherlig oc velburdig quinne Anne Ruudsdather syn kiere 
dather kierligh körnendes thette breff.



VIL

$r. g e krabbe, ^øvebømanb paa ^jøbenljavnø ©lot, ubfteber paa 
Æongenø SSegne kvittering til gru Slnne Holger8 paa grebøgaarb (§olger 
Griffen SRofentranfeeS Grfterteuerfte) for 500 |..

b. flbtjtm. 1503, 26 Septbr.

£gl. ®ibl. £>rig. p. spapir. Tanffe 2lbel§ £ift. 5Qfc- 35, ^JarS 2, 9h\ 64, nteb 
Vebning af Segl.

Jegh Tyghe Krabbe, riddher, hoffuitzman paa Kiopnehaffn, gior 
vittherlicht oc kendis megh met thette mit opne breff at haffue annammet 
oc opboret aff welburdige quinne ffrw Annae Holgertz paa Fritz- 
gaardh fem hwndret march penninghe paa wor nadege herris wegne, flor 
huilke vc march iegh paa wor nadege herris wegne ladher henne och 
hennes arffuinghe qwitte oc frii for noghet ydermere tiiltall, kraff eller 
namaningh wdi the maade. In cujus rei testimonium sigillum meum 
presentibus inferius est impressum. Datum in castro Haffnensi 3 feria 
proxima ante beati Micaelis archangeli anno domini md tercio.

VIII.

$r. 91iel« (Sritfen (fflofentranfe) til ©jørnfeolm gjør vitterligt, at 
bcr veb ©liftet paa ©ticrn efter feanø gaber §r. @rif C tte fen (SRofen * 
tranfe) tilfalbt Sørgen 9htb 1 ®aarb i Slllelev, fom var ^fantegobS, og fom 
Sørgen 9hib ftulbe tjatte til brugeligt ^ant, inbtil ben inbløfteø af ^rovft 
Herman i Slarfeuus eller tjans Sirvinger, og naar ben blev inbløft, ba ftulbe 
fn. iRielø Griffen af ^antefummen i bet £)ele betale Sørgen $Rub 200 2Rart 
T'anfte for bemelbte ©aarbø SSebtommcnbe.

b. ©tierne 1503, 28 (September.

Orig. paa ^perg. i bet $gt. ©tjrnart. (Sønber 91r. 4 SWolS) tjar tjabt 5 Ijængenbe 
Segl, af tjrrilte tun 9ir. 5 er titbage og bet er utjenbeligt.

Jeg Niels Erichssen till Biørneholm riddher giør vitterligt met 
thette mit obne breff, at then tiidh wij skiffle till Skierne effter min
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fadher her Erich Ottessen, hues siell gud haffue, tha Ifald Jørgen 
Rwdh en gaard till, som er panttegotz, ligger i Sønderherrit i AlleløfT, 
Jes Matsen nw vtj boer, oc skyller vi ørt. korn, met annen retzsell, 
huilken gaard Jørgen Rudh oc hans arffuinge skulle beholle i eet friit 
brugeligt panlh, so lenge till then gaard met mere gotz ock panth, som 
er kommen i min deell, løsses afl’ meg eller mine arlTuinge aff prouest 
Hermyn i Aars eller hans arlTuinge, ITorti at thet er indskreffuen i eet 
panth. Nar thet gotz løsses, som før er rørth, tha skall ieg eller mine 
arlTuinge giflue Jørgen Rudh eller hans arlTuinge ij hwndret mark 
danske penninge alT then swm som gotzet stor i pant fore, oc then 
gaard tha fyllige thet annet panth* till prouegt Hermen eller hans arlTuinge 
vthen alle hinddher eller noger hande giensegelsse. Till ydermere vitter
lighet ock forwaring halTuer ieg met vilie latt henge mitt indcegelle 
nedhen fore thette breff ock bether thesse elfternc besegelle met meg till 
vindesbyrd, som ære her Prebiørn Podebusk till Bistrop, her 
Mogens Gøye till Claxholm riddhere, Ywer Lonow oc Pouell Børialsen, 
foget till Skierne, vebnere. Dalum Skierne anno domini md 3° in profesto 
sancti Michaelis archangeli etc.

IX.

tåbelig ^ispcnfation for $r. £pge krabbe og Sfr. Slnna, £r. 
(Jr i tfen (91 ofen trantøcø) batter, bcr bare Ijinanben beflægtcbc i 4be ®rab.

b. 9iom, 1504, 15 5D?aj.

(Sfter en ^Ifffvift nf <peber 5)tjrfljøt i ^lebcnfelbtfl Samlinger, efter en Optegnelfe af $r. 
£t)ge grabbe. Sfr. følgenbe 91r.

Om her Tyge Krabbes og frue Anne Rosenkrantzis gilftermaall, som 
dem var i første formient, for de vaar i 3tli0 og 4dc leed besvogret eller 
beslegtct, og af pavens legat dispenseret ved saadan brev til bispen i 
Viborg:

Hæderlig fader udj Christo af guds naade biskop i Viborg eller hans 
vicarius i geistlige sager, ynsker Ludovicus af guds barmhiertighed sancti 
Marcelli olde cardinal, salighed, velfert og een retsindig kierlighed i herren: 
Eflter den hellige apostoliske sædis providentz og forsiun kand mand 
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undertiden temperere og formilde rettens strenghed, og hvad den hellige 
skrift, institut og lou paabyder, af guds naade indulgere og forlade, som 
mand kand kiende nyttig og lyksalig i gud efter tiden og personens qualitet 
og vilkohr — Sandelig saa er Thyge Krabbe een legmand i Viborg stift 
og Anna Niels Ericlisens datter een qvinde af Riber stift deris bøn 
og begiering os offereret og forekommen, hvilket der saa indeholder, at 
de af sand og skiellig aarsag begiere at copuleris og tilhobe føyes ind
byrdes i det hellige egteskab; mens for at de var hver andre indbyrdis udj 
ficrde grad paa svogerskabs vegne anrørendis, da kunde de icke deres 
begiering i denne post faa fuldkommet, dend apostoliske autoritet herud- 
inden beholden og uforkrencket; hvorfor de haver ydmygeligen suppliceret, 
og vi dennem her over udlagde og thrøslede ved formelthe sæde, om den 
tilbørlige meddeelelses naade gunsteligen at forsiune og besørge; vi derfor 
af vor herre paves (for hvilken os bør først og besynderlige at have 
omhue i denne part) haver været deres supplicatz tilbøyeligen af hans 
besynderlige mandat herover og mundelige befaling til os, befaler vi dette 
eders viisdom og forstand, om det er saa med dennem, som de forkiende, 
at saadan svogerskab kunde ikke være dennem til forhindring, mens de 
maa frit komme tilhobe udj egteskab, og der udj tilbørligen og sømmeligen 
som egtefolk leve, med slig skeel, at formælte qvinde ikke her for inden 
bliver hannem af nogen fra tagen, og det barn, de afler, dømmer vi 
lovligen og egte. Datum Romæ hos S. Petrum under vor officii jndsegell 
in Idibus May udi her pave Julij dend anden pavedombs første aar, del 
er 1503*).

X.
©ptegnelfer af £r. Ttjge krabbe (efter ^eber Ttyrffiøt).

a.
lir. Thygge Krabbes brev, der hånd blev opholt og ikke fik befordrelse 

i sin sag, som hånd begiærede, da harmedes hånd der ved og skrev saa 
til canceleren, som jeg (Peder Dyrskiøt) haver udskrevet efter hans egen 
haand, saavidt tilstede fandtes etc.

Kiære her canceller, værdige fader her Hartwig, giver jeg eder gandske 
kierligen tilkiende, hvad tieniste jeg haver beviist min herre og konge og

*) Ta Paoe Suliu« II biet) Patte 1 Wttbr. 1503, gaar Ijan« førfte Siar til 31 Dttbr. 1504; 
bet rette SlorStal er altfaa 1504.
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mit fæderne rige, siden først jeg var 12 aar gammel og sagde kong Hans 
min thieniste til, og det var det aar mand skrev 1486, og var det nogen 
føye stund før hans naade løb afsted til Gulland; der kand dog vel af 
mange rigens raad være, saa vel som hans naade selv, som dette haver 
forglemt, men jeg haver det ikke forglemt, thi der ligger mig mest magt 
paa; item disse artichler skriver jeg ikke for min skyld, men for mine og 
andre goede mænds børns skyld, at de maatte tænke der paa og lige saa 
flittig, som jeg, tiene deres herre og konge og deres fæderne rige, som 
jeg haver giort, og som det sig bør.

Om sommeren i det aar 1487, da løb kong Hans til Opsloe, da følgede 
jeg hans naade og tog vare paa Peder Vinge. Siden den reyse fik jeg 
kong Hanses hunde at røgte udj sex eller siu aar, og havde end mangen 
fandens dag med dennem udj mosser og kiere. Item der mand skrev 1490, 
da drog kong Hans til Lande Mechelborg og rente med hertug Magnus i 
Wismar om een guldspand, da var jeg hans naades dreng og følgede 
hannem allesleds eliter og bar hans skiold og glavind.

Item der mand skrev 1494, da stod den herredag i Calmar imellem 
kong Hans og her Stien Sture og Svendske raad om riget, og da løb kong 
Hans afsted med Dannemarches og Norges raad, da var jeg hans naades 
dreng og medfølgéde, og vi kom i een havn uden for Rendebye, som 
kaldes Er-sund, og der kom ild udj hans naades hovedskib Gribshund, og 
blev der mange riddermænds mænd og fattige karle ihielbrendt, og der 
blev den bugede doctor med, og jeg fik og nogen skade der. Item der 
mand skrev 1495, det aar, der kong Hans om sommeren giorde indfald i 
Sverrig, drog band selv over lands til Calmar med tre tusinde heste og 
nogen landsknegte, og hver tiende bunde over ald Danmarch og nogen lands- 
knegte og kiøbstemænd løb til skibs, og fik hans naade slrax Calmcr med 
dagtingen, desligesle Boringholm og Øeland, da følgede jeg og hans naade, 
og var vi elleve lige klæde at reyse med hans naade, hvor af jeg var een, 
og paa den reyse var hans naade 30 tusind stærk, foruden bønderne, som 
hånd gav hiemlov, og lod hestene gaae tilbage igien, og hafde jeg dog selv 
een ferdig karl paa reisen, med hest og harnisk; saa skicket hans naade alle 
ridermænds mænd, landsknegte og kiøbstædmænd op til Stochholm og lod 
belægge det, og selv blev hånd paa Calmar nogen tid, og dend nat for 
St. Michels aften brød vor leyr op og gik til Rodebroe . ..

Nu er det andet borte af same bref, det her er ikkun de 2 første 
sider, hvad der var fremdeeles, ønsker jeg mig den lyeke at kunde 
faae, thi det er heel rar at have.
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b.
Noget, som her Thyge Krabbe havde selv skreven i een gammel 

prentet bog om helgens dyrkelse, om sig og sine børn.
Er ieg fød 1474 otte dage for N: (: Dagen kunde ikke læses.)

1509. Fredag effter St. Francisci dag, siden lys var tendt, var min datter 
Anna »Krabbe fød.

1510. St. Cleminds aften, da lys var tendt, er Erik Krabbe fød.
1512. Fredag for Kiørmesse er Magdalene Krabbe fød.
1513. Søndag efter Kiørmesse er Magnus Krabbe fød.
1514. Tissdag d. 12. Aprilis for midnat, er Elsebe Krabbe fød. (: I 

margine af een anden tegnet: hun fik her Peder Skramb 1535 og 
salig hendøde den 8. Martii 1578.)

1516. St. Karins dag om morgen er Knud Krabbe fød.
1517. Søndag for St. Michels dag er Oliva Krabbe fød.
1519. Fredag effter St. Knuds dag er Gierlrud Krabbe fød.
1521. Vor frue dag nativitatis formiddag er Wibeke Krabbe fød.
1522. Onsdag efter vor frue conceptionis om aften er Niels. Krabbe fød.
1524. Imellem fleske løverdag og søndag om aften er Morten Krabbe fød.

Nu er det andet opskrift bortreven og henne. For udj samme 
bog staar skrevet dette eflternc:

1452. da brendte kong Carl i Skone.
1471. Nogen faae aar før ieg var fød, da stod det store slag for Branten- 

bierg mellem kong Christian og her Stien Sture, og var kong 
Friderich fød St. Birgits dag nest tilforn.

1510. Tisdag eflter Bartolomej da stod det slag ved Fanteholle mellem 
mig og her Aage Hanssen, og jeg fick død paa hannem.

1524. Fredag eliter søndag Qvasimodogenili da stoed slaget for Lund 
mellem her Søren Norbye og mig, torsdag nest efter stod slaget 
for Bunketoflt lunde.

1535. Da stod det slag ved Helsingborg den 20. dag Juli en onsdag, 
hvor vi afslog Marcus Meyr, Michel Blich og Jørgen Mynter.
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XI.

$r. 9?iclö Griffen (9?ofentrantø) til ®jørnf)olin tilftaaer at fftjlbe 
fin ©Doger Sorgen 9?itb paa tjanö $uftru ^irftine (Srifö ©tr (fRofen* 
tran tø) 23egne 100 9Rart af be 2000 SD?arf, foin fjun og tjenbeø SRebaroinger 
ftulbe tjaüc af f)am for bereS Slnbel i ^tygningerne paa ©tiern, bog unber 
ben ©etingelfe, at be ba ftulbe fplbcftgjore $r. ^rebbiørn •‘»ßobebuft og 
tjans Spuftru 53ibcte (5ritS ©t. (9? of entrang) for ben bem tilfommenbc ©el.

b. 1504, 29 Suiri.

£>rig. p. ^erg. i bet Ägl. ©(jmarfiü («Stiern 92r. 1) er forfinet meb §r. 9?ielö griffens 
üelbebarebe Segl, fee STab. Ill 9?r. 11.

Ick Niels Eriksen til Bjørnholm ridder wederkendes meg oc myne 
arlTuinge med thette myt ohne breff skyldug at were hetherlige oc welbyr- 
duge man Jørgen Rwd hundert mark danske pene, som hom pa myn 
kiere søsters vegne Kirstine Ericksdotter kwnne til falle i the twe 
tvvsind mare, som hwn oc hindes metarfiuinghe skulle haffue aff meg for 
theres dieil i all then bygninge i Skieme, med swoo skeli oc forord, ath 
thi kwnne frii meg oc myne arlTuinge for her Prebiern Podebwsk 
oc hans hwsfrwe frwe Wibike, myn kiere søster, oc theris arlTuinge i 
then deell, som thm kwnne til falle i forskne bygninge. Thii beplicter ieg 
meg oc myne arlTuinge at betaile thm eller theris arffuinge forskne hwndert 
mare penninge elfter theris nøge. Til ythermere witnesbyrd haffuer ieg med 
myn frii willie oc witskap ladet henge myt intzegle nelhen for Hielte myt 
obne breff. Dalum anno domini md quarto oct. apostolorum Petri & Pauli.

XII.

$er (5|tilb ©eftamente.
b. Strænferup 1505, 22 Sluguft.

ftlebenfelbts Sanil. til familien Oøtje, i , efter en SIfffrift, ber Ijatibe tilført
SenS ffiofenfrantj.

I Guds nafn amen! Men saa er, at ieg Eschildt Gøye til Kren- 
cherup, ridder, er schrøbelig lill mit legeme, da haabes ieg till gud
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allmechtigste, dett ieg schall werre sallig till min siell, och efTterdj at 
intet mennische af ald werdens timmelig ting tager noget heden all med 
sig vden alleniste det, som gifuis mischundelig till mildhedz gierninger, 
Thi will ieg nu, jeg maa ligende fæ i himmelen sanche, der for gifuer 
jeg och schicher mit testamente aff det guodz, som mig af gud gifuit 
er, som her effterschrelfuet stander. Først gifuer ieg till Marbo closter, 
som ieg hoes min fader och forældeme mit leyger sted udj wald haffuer, 
thu hunder dansche march penge, och min sort noderdraget (!) fløyels kiortell. 
Item min allerkieriste naadige herre høybaarne forste koning Hans min 
guldkiede giort udj lencher, den ene i den anden, i haab xxvij lodt 
wegt i guldt. Jtem min kiere naadige unge herre min sodett hest. 
Jtem abeden i Mareboe xx march, item confessore ibidem en Rynsch 
gylden. Jtem søster Anne Brahis datter, søster Birgitte Brahes datter, 
søster Elsebe Friisses datter och søster Margrette Walchendorffs huer 
dennem x ty och andre søstre och brødre i same stedt huer dennem en 
march. Jtem til Halsted Closter x ty, her Peder en Rinschgylden, huer 
broder i same sted en ty og en læst biug till fornc closters biugning. 
Jtem graabrødrc closter i Nysted xx ty, gardian och brøderne samme stedz 
huer dennem j ty. Jtem sognekirken i Saxkiøbing och hellegiestes samme- 
stedz huer dennem x ty. Jtem S. Jørgenn i Breggerup x ty. Jtem till 
huer sognekirke i Laalandt v ty och huer sogneprest till dennem en ty. 
Jtem till det capeil i Wixnes iij ty. Jtem capellanen her Daniell i Rastedt 
vj Lub. Jtem graabrødre closter i Nyekiøbing, gardian en gylden, 
brødrene sammestedz huer af dennem en ty. Jtem St. Jørgenn i Stubbe- 
kiøbing x tø. Jtem Ringsted closter i Sielland, som ieg hafluer hafft 
stoer wellie och gafTn aff, tho mine rette gaarde och godz ij Høm lig
gendes i Ringsted herrit, ieg kiøbte aff Claus Daa ridder, den ene øde, 
den anden biugt, gifuer huer dennem 2 pund korn och huer dennem 
2 ft grott, med andre beyder met alle rette tilleggelsse till euindelig eye 
och min røde vnderdragen fløyels kiortell. Jtem Soer closter 3 pund 
korn vdj Breggerup hoffuetgaardt, ieg kiøbte aff Rassmus Boyendall 
och aff hans huslrue fru Ingeborge, Her Jens Thorbensens rider datter 
waar, och ald fornc gaardz rette tillegelse till euindelig eye, her abbet i 
fornc closter och huer dennem en rinsgylden och andre deres brødre 
ibidem huer dennem en ty. Jtem Esserombs closter xx ty, her abbet j 
rinsgylden, andre brødre preste ibidem huer dennem 1 ty. Jtem Schou 
closter xx ty, her abbet en Rins gylden, andre brødre preste ibidem 
huer dennem en ty. Jtem Gambffnøs closter xx ty och mit hus som
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stander paa Falsterboe paa den jord min herres naade mig gaff, muret 
mellom stolper, at forbedre closters gaardt med. Jtem priorisse ibidem 
XX ty, andre søstre ibidem huer af dennem en march. Jtem broder 
Niels capellan ibidem x ty. Jtem graabrødre closter i Helsingiør, item 
graabrødre dosier i Callundborge, item graabrødre closter i Kiøge. item 
graabrødre closter i Roschildt huer dennem xx ty, gardianis i dennem 
huer dennem en rinsgylden, andre brødre i dennem huer dennem en ty. 
Jtem fru closter i Schielskiør, item vor frue closter i Helsingiør, item 
S. Anne closter ibidem, item sorte brødre closter i Nestued, item graa
brødre closter ibidem, item hellegestes ibidem, item sortebrødre closter 
i Roschildt, item sammested S. Jørgen, item S. Jørgen i Callundborge, 
item S. Jørgen i Slangerup, item S. Jørgen hos Nestuedt huer dennem 
x ty, och huer gardian och huer prior till dennem och andre brødre 
ibidem prester huer dennem en ty. Jtem hellig blod i Bestrup x ty. 
Jtem alle søstre i S. Clare closter iij rinsgylden i Roschildt. Jtem 
alle søstre i S. Angenette Closter ibidem 3 Rinsgylden. Jtem alle søstre 
i vor frue closter ibidem 3 rinsgylden. Jtem till hellig sacramente 
i Stierneberge v rinsgylden. Jtem Haslouf kircke min sognekirche till 
Gisselfeldt 5 ty, her Niels min schrifiuer vor sogneprest ibidem x ty. 
Jtem Broubykirche, Oisse kirche, Vestereiges kirche, Jammensløff kirche, 
Harløff kirche, Thersløss kirche, huer dennem v ty, huer sogneprest till 
dennem en ty. Jtem Thumerups closter i Schanne xx ty, her abetten 
ibidem en rinsgylden, huer broder ibidem prester en ty. Jtem till 
Antuorschouf closter xx ty, her prior en rinsgylden, huer broder 
ibidem prester en ty. Jtem i helligeist i Kiøbenhaffn, item graabrødre 
closter ibidem huer dennem xx ty, huer prior och gardian i dennem 
en rins gylden och huer andre brødre, som prest ere, dennem en ty. 
Jtem S. Clare closter ibidem x ty. Jtem graabrødre closter i Malmøe 
xx ty, gardian en rins gylden, huer brødre ibidem en ty. Jtem sorte 
brødre closter i Helsingborge, item sorte brødre closter i Landzkrone, 
Aus Closter, till huer dennem x ty, her prior och brødre ibidem huer 
dennem en ty. Jtem alle søstre nunde closter i Lund x ty. Jtem till 
Hellne kirche ibidem, item till Heriswad closter, item till Becheschouflf 
closter, item till Øs Closter, huer dennem xx ty och her abbet i huert 
forne closter en rinsgylden, huer broder ibidem, prest er, en ty. Item 
S. Enwoldz closter i Soluedzborg xx ty, her prior en Rins gylden, huer 
broder ibidem, prest er, en march. Jtem min sognekirche til Thund- 
b y hol mb, Strobykirche huer dennem v ty, sogne presten till dennem
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huer dennein en Jtem min kiere hustrue Sidzele Axels atter 
gifuer jeg min gaard i Nestued liggendis østen nest byes raadhuus 
ibidem saa ofuen lill stredet, som løber østen gaarden till graabrødres 
clostres kirchegaard och fra closteret i sønder mellom raadhuusset och 
forne strede till gaaden mellom gaarden och S. Peders kirchegaardt ibidem, 
och all min lod och deell i det øster sønder hiørnehus østen till Steen- 
huusset i fornc gaardt, vndertagendes Jep Madzens arffuings rettighed [i] 
forpe hiørne huus med huis jord och biugning fornc gaardz rette til- 
legelsse till euindelig eye. Jtem Thorsøe, hoffuetgaarden och ald byen 
for gaarden, Santzløuff och Kalsøe ligendes i Schaane med ald rette till- 
ligning, inted vndertagendes, gifuer och vnder ieg min kiere hustrue 
vdj sit frit brugeligt pant at haffue, nyde, bruge och beholde for iiijni 
march dansche penge goede i Danmarch och ald landgildet med alle 
affwentelse, det aff aarlige aar oppe at berre, nyde och schiche eliter 
sin egen wellie i alle maade, intet regnendes i hoffuet summen, saalenge 
forne gaard och goedz louglige affløses forne min hustrue eller hindes 
arffuinger af mine arffuinger for iiij.m march Lybsch Dansche penge, for- 
plegtendes och tilbindendes mine arffuinger at frij och hemble hinde och 
hindes arffuinger forne gaard och goedz med ald den rette tillegelse for 
huer mand, som før er rørt, och holde dennem thet vden ald skade, eller 
giffue hinde eller dennem forne iiijm march vden ald hinder eller gien- 
sigelse i nogen maade, vndertagendes det andet goedz, som ieg fich aff 
her Olluff Oxe ridere i pant med fornc gaarde och goedz eliter hans 
ordz liudelse, jeg aff hannem der paa haffuer. Item Mogens Gøye 
min søn, ridder, min gaard i Kiøbenhaffn ij St. Nicolai sogen 
liggendes med ald tillegelse till euindelig eye. Item hans hustrue frue 
Mette Albredzdotter xx rinsgylden. Jtem min søn Hendrich Gøye 
min gaard i Kiøge til euindelig eye. Jtem min datter Jdde 
hundrede Lybsche march Dansche penge. Jtem her Niels Erichssen 
xx rinsgylden. Jtem fru Maren i Krogholmb xx rinsgylden. Jtem her 
Axell Brahe en sort foele med huide føeder, ganger med mine øg 
hos Lindholmb. Jtem Tyge Brahe min graa hest, min søn Axel 
aatte. Jtem Ofue Brahe en graa foelle, kaldes Høygmache, och huer 
dennem x rinsgl. Jtem her Olluf Stigsøn xx rinsgyldenn. Jtem hans 
hustru x rinsgylden. Jtem Olluff Holgersøn min kiere frende xx rins
gylden och et sølf staab, stander mit waaben paa, och hans hustrue 
frue Anne v rinsgyldenn. Jtem frue Kirsten i Arscherstrup xv rins
gylden. Jtem min modersøster frue Maren bunder ofuer det, ieg hinder
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schyldig er, item her OllufT hindes cappelan en schee paa 4 lod solf. 
Jtem Johan Wenstermandt v rinsgylden. Jlem Henning Wenstermandt 
V rinsgylden, item fru Sophie min kiere frenche hans hustrue xx rins
gylden. Jtem fru Else Griffdater min morbroderdotter xx rinsgylden. 
Jtem Jomfru Elsebe Brahisdotter x rinsgylden. Jtem fru Mette Christens- 
dotter min frenche i Marriboe xx march. Jtem Erich Vggerup xx rins
gylden. Jtem Madz Laursen i Alstrup x Jtem Anders schomager 
x ÿ, hans hustrue 5 Jtem Anders Goye och Knud Gøye huer 
dennem x rinsgylden. Jomfru Elline Thores søster v rinsgylden. Jtem 
Jørgen Graa xx ty, fru Giertrud hans moder x march, item baade hans 
søster x Jtem Jens Esbernsen i Østerløulf j par øxne. Jtem Jep 
Anderssen i Malmøe et par øxen. Jtem Jep Oissen i Jndst j par øxen, 
item min wertinde ibidem j oxe. Jlem Jørgenn Anderssen byefougett i
Saxkiøbing en oxe. Jtem huer min suendt x march ofuer deris løn, de 
schulte hafue S. Michels daug førstkommendes. Jtem mine suenne, Mogens 
Laursson Lundt, Jep Pederssøn min fouget till Thundbyholm, Niels 
schrifuer paa Lindholm och Jep schriffuer, mig følger, huer dennem 
xx ÿ ofuer deris løn. Jtem mine drenge Hans, Ilendrich, Peder Holmb 
och Suend Nielssen huer dennem x Jtem Sonne min hustrues 
wagendrifuer xv Jtem Falstring min wogendriffuer och Anders min 
staalsuend huer dennem xx ÿ. Jtem Kirsten, som lenge hafuer tient 
begge mine hustruer, xx Jtem Anne min hustrues møe x 
item Karene hendes fadebosquinde vj aline damask. Jtem till giffuer jeg 
huer alf alle mine bønder och tiener, hor jeg dennem hafuer i Danmarch, 
lige thredieparten af aid deris landgilde och af al rettighed, de mig i 
aar plichtig er, inted wndertaget. Jtem huer cappellan, messe hafuer i 
Mariboe closter, xij ß. Jtem fattige folch x sider flesch, j fierding 
smør, brød af } pund miell, item .j læst got øll. Jlem huer mine 
arbedzkarlle och quinder og drenge huer en halft march Dansche. Jtem 
Jep Anderssen min abelgaardz røchtere en koe. Thette mit testemente och 
yderste wellie at fuldkomme och rede lade ofuer alle verdzens mennischcr 
først vdweller och fuldkommelig well tilltroer [ieg] min kiere naadigste 
herre høybaame første koning Hans, min kiere søn forne Mogens 
Gøye ridder, Olluf Hollgerssøn i Bonnit, min kiere frende, och Tygge 
Brahe aff waaben, at min herres naade wille werdes for gudz schyld med 
forne goede mend dette redelig ud at komme och lade i alle maade, som 
for er rørt, som de welle ansuare paa dommedaug for dend almechtigste 
gud i himmerige. Till ydermere stadfestelse og vidnesbiurd henger jeg
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mit indsegell med goed wellie og fuld widschaff neden for dctte mit obne 
breff, tilbedenis kierligen och ydmygeligen forne min kiereste naadige herre 
koning Hans och forne goede mendt nu dette breff besegle med mig til 
widnesbyrd. Skrefuet i min gaard Krencherup anno 1500 quinto fre- 
dagen nest for Bartolomei afftens daugh.

XIII.

§r. féftilb ©øpe til ^rænferup teftamenterer $ong $an8 til for 
ubbift „^ierligpcb ocp ftoer SSellie oct) ©affn" „SSeprne" SKølle i ftorre* 
jpllanb, fom meb ©tenømarf pabbe bæret pantfat $r. @rif Dttefcn (fflofen* 
trantø) og fom oar tilfalben pant og pans ®ørn i ret ftrb efter pans afbobe 
£>uftru Sru SJiette GrritSbatter (SRofenfranfc).

b. ^roenterup 1505, 24 Sluguft.

Xrijtt efter en Slfffrift, ber ligefom ftr. Xll par tilpørt Sens ftofentranfc.

Jeg Eskildt Gøye rider till Krencherup giør witterligt med 
dette mit wedhengt breff, at ieg med en fuldkommelig beraadt hue och 
goed vellie for kierlighed och stoer wellie och gaffn, som jeg altid aff min 
kieriste naadige herre høybaarne første koning Hans mig mangfoldelig 
tiit och offte her till beuist hafuer och nu serdeles med goed hugsualelse 
i min syge seng och nu skichet er och mer got her effter lefuendes och 
dødt af hans naade werdig till haabes, giffuer ieg wellelig hans naade 
fremdeles i mit testemente quit och frij vden ald penge Veyrne 
møle i Nørre Jul land, som mig och min børn till rette arf falt effter 
min kiere hustrue Mette Erichsdatter deres moders dødt oss till 
pantt stander for vjc march med Stens march*), der hosz ligger, om forne 
Stens march ij wordall findes, som - hindes fader her Erich Otssøn 
rider, huis siell gud naade, af cronen der for i pant hafde, vden mine 
arffuingers hinder eller giensigelse ij nogle maade, bepligtendes dennem 
med dette mit obne breff. Till ydermeere vidnesbiurd med fuld widschaf

*) hammelet) Sogn, ftørre $erreb, Sftotø.
li. 2
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henger jeg welligen met indsegel for dette mit ohne bref wedhengt mit 
testemente, som ieg till forn giort hafuer och da for min siugdomb och 
ey med wellie forglemt war. Gifuet i min gaard Krencherup aar efter gudz 
biurd 1500 quinto S. Bartolomei daug.

XIV.

§r. ®[filb til Ärtvnferup ubfteber ©jælbsbreb tit £)luf $olgerfen
(UlfStanb), ©efalingömanb paa ^Qtjfjøbing ©lot, paa 292^2 Eftart, for teilten 
©um (jan giber tjam ^Jant i en ®aarb i Söurfo paa ßollanb, fom f)an fyaobe 
tjobt af SDluf £)olgerfen.

b. SorbSø 1506, 26 2JZart«.

Orig, paa $erg. i bet ÄgI. ®bmarf. (Sofö ^u9He 9h.1) baüt 6 Ijængenbe Segl, 
af füllte ittim Mr. 1 ®øpe 53aabeii, 9?r. 2 ^alfter Sßaaben meb Vøben og 9h. 6 et Soniærfe 
ere beüarebe.

legh Eskel Giøie ridder paa Krenkerup giør viterligt oc 
kiendis meth thette myt obne breff, meg aff reth viterlig gieid oc ith 
venlig loen gielskyllig at wære erlig oc velbyrdig man Oluff Holgerssen 
høwitzmand paa Nykiøpinghuss thu hundrett mare, halff ottende mare 
mynne, i danske penninge, som nu ære gieffue oc gienge her i Danmarc, 
for huelken swm penninge ieg forne Oluff Holgerssen i pant setther en 
myn gardh oc gotz ligendis i Bursøø i Laaland, som ieg hanum tilforn 
affkiøffte, oc Jens Ariltssen nu vdj boer oc giffuer tiil aarligt landgille try 
pund byg oc otthe skr byg, met ager, eng, skow, mare, voett oc tiwrt, 
inthet vndertaget i huad som helst thet ær eller neffnis kand, ath nyde, 
bruge oc„beholle for ith friit brugeligt pant, hånd och hans arffuinge, tiil 
thet vordher them affløst aff meg eller mynne arffuinge for forne swm 
penninge. Thii tilbindher ieg meg oc mynne arffuinge ath frij, hemble oc 
fuldkommeligen tiil at staa forDe Oluff Holgersen oc hans arffuinge fornc 
gård oc gartzis tilliggelse for ith friit brugeligt panth i alle maade, som 
forskreffuit staar. Jteril skiede thet saa, thet gud forbyde, ath forne gård 
eller noget hans rette tilligelse bleffue fornc Oluff Holgersen eller hans 
arffuinge affwunden met kirckelog, landzlog eller met noger retgang eller 
vrettegang for myn vanhemmels bryst skyld, tha tilbindher ieg meg oc
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mynne arffuinge ath veterlegge fornc Oluff Holgersen eller hans arffuinge 
saa goth gotz igien meth sthet oc beleylighed inden sex vger ther nest 
effther kommendis vden alt hinder i alle maadhe. Tiil ytermcre foruaring 
henger ieg myt indcegle neden thelte myt obne breff meth erlige oc vel
byrdige mens indcegle, som ære OlufT Falsther landzdommer i Falsther, 
Trwith Andersen . paa Gitzøør, Lauris Falsther i Verke oc Jacob Veer 
burgemesther i Nykiøping, som iegh hafluer tilbedilt at beseile meth meg. 
Datum Tordzø in crastino annuncialionis Marie anno domini md sexlo.

XV.

gru <5ibfel Styelsbatter (Srafjc) tilmelber fin <Stebføn, £r. sH?ogenS til 
^laostjolm, at IjanS gaber, fjenbeø $u$bonbe, £r. (Sffilb ® øpe, er bøb b. 
20be Styril og ftal begravet beb DJlaribo ^lofter, og omtaler bcb famme 
Cejligtjeb (Striben mellem $r. (Sftilb og §r. 3ofjan SD^eS S3ørn, og at 
gaberen paa fit 9)berfte Ijar taget nogle ©eftcmmelfer, fom tjun bog itfc bil 
ftribe om, men mebbele tjam, naar be tomme til at tale fammen.

b. EorbSø 1506, 21 Hpril.

Originalen paa ^ßapir paa bet St. Ägl. Sibliotfjef, b. 2)anfte Sibels ©rebe, gafc. 23, 
^ßarö 3, 9tr. 159, meb afrevet Segl.

Venlig oc kerlig helssen tiil screffen met wor herre. Kyere her 
Magens, frende och synderlig gode ven, mai wydhe, athij i thenne samme 
glædeligæ tydh tha haffuer then alsommectegestæ gud kaliet etther 
kyere fadher och myn hosbonde tiil sinn benedide nadhe, tha bleff 
han sywg nw poske affthen oc laa saa plath paa senghen tiill then mondag 
nesth quassimodogeniti søndag, tha feck han alle sinn sacramenlhe och en 
møgeth skøn, fawer affgengellsæ aff verden, nw haffuer han vdhkorelh sin 
leyerslet vdj Mariebo closther for sancte Joachims althere. Thij betther jeg 
etther och etthers kere hosfrw, atj wellæ vel gøre och vmage either dyth 
och helse hannom tiil syn leyerstet och skicke hans thestementæ fore 
hans syell, som hans gode tro er tiil etther, thij ath* jeg vedh inthet, huadh 
jeg skal gøre her tiil, før gud vel atj komme. Kyere her Maghens, mai 
wyde om then trætthæ, som wor emellom myn herre, gud hans siell nadhæ, 
och her Johan Oxes børn, tha hadde han ladet forfulth then saag met 

2*
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them saa ner, atj skwllæ nw vrth hannom vth for kosth, tæringh, skadege, 
nw hafliie the væreth pa Lalantzfare lantzling och bodet her falsmall opp. 
Kere her Maghens, vedh jeg ey, huar thet skall haffue segli ther met, vden 
i vore sellw tiil stæde. Kyere her Maghens, er ther och trætthæ om the 
skowe wed Nygar vdj Skonæ, tha er ther skiicket gode men tiil, som skal 
forklare thet skeil nw om sancti Volburgæ dagh nesth kommendis, tha 
veste jeg ther ingen anden radh tiil, vdhen jeg hafluer beflalet myn 
brodher Tygæ, ath han skall wærc ther hos paa samme tydh och bywde 
lawe heffd paa etther vegnæ, och en myn herris swen met. Kyere her 
Maghens, haffuer jeg oc nogell merkelig eringæ tiil etther, som etther 
fadher beffallet meg vdj sith yttherstæ, som jeg icke kan scriffue etther 
tiil, thij willæ jeg gernæ wære vdj tall met etther, villæ i well gøre och 
bywde meg tiil, huor jeg kwnne snarlige komme etther tiil orss. Kere her 
Maghens, mai och vidhe, ath etthers fadhers swennæ the ere och nw 
vlonthe, atj haffue icke faeth tlieris elæde och penningæ, som the skwllæ 
nw hafft ath poskæ, thaa kand jeg heller ther inthet gøre tiil, før gud vel 
atj kommæ. Rammer nw tiil om alle thesse eringæ, som jeg tror etther 
tiil. Her met beflaler jeg etther gud. Ex Tordssø feria 3a post quasi- 
modogeniti anno domini mdsexto.

Cicillæ
Axels dr

Ubffrift: Erlig oc velbyrdig man oc st[renge ridder]
her Moghens Gøye paa Klaxholm.

XVI.

gru Slnne Sftejnftrup (§>o(ger Griffen fflofentraiitøes (Sfterleoerfte) til^ 
ftrioer fin afbøbe SJianbø ©øfterbatter, gru 2lnne 9fub, £r. §enrif brumme * 
bigeø, Cenømanb paa $olbæf, om forfljellige ©ager.

b. [1506?], 2 ^obember.

Original paa <£apir, Slbeløbrebe, gafc. 46 (2Repenftorff), <par8 1, 9?r. 71, $gl. Sibi.

Søstherlig kerlig helssen tilfforen skrewet met gwd. Kæræ søsther, 
tacker jeg teg gernæ flor meget goth oc synderlig flor tinæ klænvdiwm,
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ssom [tw] læde meg, sendher jeg tegh them nw y ghen. Bedher jeg teg 
kerlighæ, at tw tagher ickæ wwillæ, ath thw haffuer ickæ fTonget them 
ffør y ghen. Kæræ søsther, maa tw widet, at jeg haffuer wæreth ylæ 
siwg, och ær jeg icke en nw wel til pass, oc kom jeg eckæ ower ffran 
Ffalster før y onsdnssC). Kære ssøsther, kan jeg nogher Iwnnæ wore ssaa 
wel tiil paass, tha willæ jeg strax aff lannet met myn herre tiil lanthæ 
Holssten ffor naghen erindhe, ssom jeg haffuer met Bends fan Aneffel. 
Mothw widet, ath jeg bliwer ickæ her paa gordhen lengher en ponnæ 
onssdag, ssaa far jeg til Fressgord, oc ther bliwer jeg ickæ wden ii 
netther, ssaa far jeg strax til Korssør. Gwd wedet, jeg wore teg gernæ til 
ords, ffør jeg ffore aff lannet. Wore tidhen meg ickæ ssaa korth, tha 
willæ [jeg] gernæ kommæ til teg. Komme tw y then eghen, ssom tw 
wore, och byøde meg tiil, thaa wil jeg komæ til teg, oc haffuer jeg meget 
at tallæ met teg, ssom jeg ickæ kan scriwæ teg til, oc som teg ligher 
macth paa. Her met teg then almectisthæ gwd beffallendis. Screwet alæ 
siellæ dag*).

Annæ Myænstrop dother.

Ubffrift: Hedherlig oc welbørdig quinnæ frw Annæ, her Henric Kwmæ- 
digis paa Holbæck, kerlighæ sendis thette breffh.

XVII.

§r. 91 ielé ©tpgge ($Rofentran£), ®ifTop i ^Børglum, forpligter fig til 
itte nogenfinbe at gjøre $rav paa be ^enge, font tjan tjar betalt gru 2lnne 
9ftauritøbatter (©plbenftjernc), $r. Oluf (Stigfenø ($rognoé) (Sfterleverfte, 
for Spantet paa §an £erreb, og tilfiger fjenbe berfor at være fyenbe og IjenbeS 
SBornebe og tjenere i Børglum Stift til £)jælp og STrøft.

b. 53orbingborg 1507, 13 Suli.

©rig. paa 5?erg. i bet $gl. @f)mart. (©. og 53. £an $. 9?. 5) tjar Ijabt 4 fjængenbe 
(Segl, ber alle mangle.

Wii Nielss Sttigge met gudz nåde biscop i Børglom, giør alle 
vittherligt, atwii haffue beplicteth oc met thette wort opne breff beplicte

*) 53revet« formentlige Marstal er omtalt i £e$ten unber Holger ©ritfen og gru 9lnne 
Tlejnftrup.
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oss, wore efterkommere oc arffuinge aldrig efter thenne dag attale, dele 
eller kreffue noget paa the penninge, som wii haffue giffuit welburdige 
qwinne frwe Annæ Mawritz dotter, her Oluf Stiigsens effterleffuerske, fore 
thet pantt paa Han herreth, oc haffue wii loffuit oc tilsagt henne, at wii 
fore then store kost oc thæringe, hwn ther paa giordt haffuer, oc then wp- 
børssell, wii af Hanherret wpboret haffue, oc oss nw fore willige och 
wenskab offuergiffuit oc fordragit haffuer, wele oc skulle wære henne oc 
hennes wordnede oc thiennere, vdinden wort stiigt biiggendis oc boendis 
ere, till gode hielp oc trøst, oc them alle fordectinge thet yderste wdj 
wor macht oc formwge er till thet beste. Till witnesburd, at saa holdes 
scall i alle made, som forscreffuit staar, haffue wii ladet henge wortt ind- 
segell neden fore thette wort obne breff, tilbedendis hetherlige oc wel- 
bornne mend, mester Jacob Krwmpenn archidegenn i Wiborg, her Prøt- 
bernn Podebusk aff Woseborg oc Hanss Bilde aff Eghelhe atbesegle 
samme mit breff met meg, som giffuith er vdj Wordyngborg tistdagen nest 
efftir sancti Kanuti regis et martiris dag aar effther gudz burd twsinde fem
hundrede paa thet' sywende aar.

XVIII.

§r. 2I$et ®rat)e tit 
Geeilte og Glfcbe St^etsbøttre 
fin Slnbel i 9)ftab pantet.

$rogtjotm gjør SRageflifte mob fine ®øftre 
og giner bent for bereö SInbet i dufter Sftølte

b. £)ftab 1508, 7 Suni.

Orig. p. pergament i @abnø Strlfo fjar 5 Ijccngenbe Segl. 9?r. 1 SBratje SJaaben, 9?r. 2 
i Sfjolbet 2 £oerbjelfer forbunbne i Sftibten neb en éjelfe pæloiis meb ©mffrift. nvor jenss. n. 
97r. 3 SSjelte 25aaben, 9?r. 4 og 5 Momenter.

Jegh Axssell Brae ridder aff Krogholm gør widerlieth met 
tette mith oppne, ath aff eth kerlieth och venliclh magelaw, som mynæ 
kære søstræ Gicillæ Axelss dotter oc Elsæby Axelss dotter 
haffuæ wnth megh theres anparth i Rwskæ møllæ, tha haffuer iegh wnth 
thennom igen myn anpparth i Ystads panth, i huad som helst thet er 
eller megh till fallæ kand theri, ath som sandt er, tryeker iegh mith ind- 
seylæ neden for tette mith opne breff, till beder iegh oc erligh oc wæl-
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burtigh mendh ath beseylæ met migh, som er Ingwor j Borsøø oc Fiøllæ 
j Honestade er, beskeene mend bormeslere j Ystædé, som er Skælm oc 
ienss Oissen. Giffuet Ystæde anno domini md 8V0 feria ota proxima ante 
festum penthecostis etc.

XIX.

(Jjler ©rpfte, ®efaluigømanb paa tfunbenæø, knub ^erfcn (®plbenftjerne) 
og 2l£cl ‘’Perfen (®p(benftjerne) til Jim gibe gru Snger (9Jiel8batter 
©plbenftjerne), £r. sJliel$ JimmefenS (SRofenfran£) @fter te Derffc, 
kvittering for Dppebørfel af Jim ®aarb og ®ob8 fra ben Jib, IjenbeS ©rober 
$er SRielfcn (©plbenftjerne) bøbe.

b. ^olftebro 1509, 12 Starts.

©rig. p. <£erg. i bet £gl. ©tjmart. (£im 9?r. 1) 9 Ijængenbe @egl; ftr. 1, 4,
5 og 8 mangle; 97r. 2, 3 og 7 ere Oplbenftjerne SBaaben, 9?r. G Éiunt meb 3 SRofer og 
9tr. 9, £ucaS ©lobs, en £oerbjeffe i Sfjolbet og 2 SSeSfelborn paa hjelmen, altfaa krabbe 
SBaaben.

Eeler Briskæ, høuesman pa Lwndeness, Knud Perssøn, Axell Persøn 
tiil Tym, webnere, giøre vitterligt met thettæ wort obne breff, at wy hafluer 
i dag sedhit ofluer regenskaff met velbyrdugæ qwinnæ frw Ingierd tiil 
Lan g tind met tiissæ effterne gode mendz offuerwærilsæ, som ær Eric 
Eskelsøn i Liergraff, Niels Krabæ i Tanderop, Mogens Mwnk pa Vol- 
strop, Abram Ericsøn aff Dæmstrop, Kield Ywersøn oc Lwcas Glob, oc 
giorde hvn oss redeligt oc reth regenskaff for alt thet hvn haffde opbornæ 
aff Tym gord eller aff Tym godtz eller tienær, korn, peningæ oc alt andet, 
hwat som helst neffnes kand, som hwn haffde opboræth ther aff, fraa Per 
Nielsøn, hendes broder, døde oc tiil thenne dag, ffor hwilchet opbørzell 
oc regenskaff wii lade forne frw Inghierd oc hennes arffuingæ aldielis 
qwit, frii, lediggæ oc løss for alt vthermeræ kræff eller tiiltale aff oss, 
voræ metarffuingæ och woræs arffuingæ effter thennæ dag, oc tackær wii 
hennæ for got regenskaff. Tiil windisbyrd henge vy woræ indzegell 
nethen for thette breff met tiissæ forne gode mendz indzeghel, som forne 
stor. Datum vdhii Holstebro mandagenn nest for medfasth søndag mdix°.
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XX.

53ren fra 2lnna $riftoptøer$batter til jjrn 2lnne 9?nb, §r. £)enrif brumme* 
bigeé, bl. a. om gru ^irftinc (5ritShatter (ffiofentrantø), Sorgen fflubø 
@fterleverfte$, £)øb.

b. ©tier« 1509, 21 5D?aj.

Gfter fllemfelbt« Saml, i @ety. 2lrf.

Søsterligh kierligh hielsen tiilforn screffwet met wor herre. Kiære Anna, 
tacker iegh tegh kierligh for møghet goth, som thw haffwer megh i manghe 
madhe bewiisth, oc nw for thyn kierligh scriffwelse, gud gaffde jegh 
kwndhe thet nogher lwndh med tegh forskyldhe, tha skwldhe thw befynde 
megh ther velvilligh tiil, meden iegh leffwer. Kiære Anna, som thw scriffwer 
megh tegh tiil thyn store sorrigh for thyn kiære modher, hwes 
siel gud nadhe, er iegh thet visse, athyn sorgh er teg møghet stoor, om 
nogher dotther kwndhe haffwe sorgh for modher, gud husswale tegh vel. 
Kiære Anna, som thw scriffwer megh tiil om the ærendhe paa myne vegne, 
tha veedh iegh vel, athw vildhe, ath megh skwlle lidhe vel, tacker iegh 
tegh kierligh for athw scriffwer, athw vildhe hielpe megh meth gerningh, 
hwilketh iegh vel haffde behoff, oc badhe gernæ om, nw haffwer inthet her 
meth megh. Gud gaffwe, megh kwnde stedes bwdh tiil tegh, nar iegh 
kommer tiil Koldingh, tha badhe jegh fwldh gernæ om thyn hielp. Gud 
gaffue, thet motthe gaa saa wel, athyn reysse motthe falde her vdhi 
landhet indhen sli Michels dagh, tha troer iegh tegh saa wel, athw vnd- 
faldh megh ecki. Kiære Anna, scalthw ydhermære fanghe scriffwelse thet 
snaresthe iegh kan faa myn leylighedt ath vidhe ydhermære, en iegh nw 
veedh. Kiære Annæ, her medh tegh gud aldmectisthe altiidh beffalendes, 
raadh altiidh offwer megh, som iegh wore thyn systher. Screffwet paa 
S kiernæ mandagh nesth fore pynsedagh anno domini md nono.

Anna 
Cristofers dotther.

Ubffrift: Erligh oc velbyrdig qwinnæ frwæ Anna her Henrick Krwmdiges, 
sin kiære fencke, sendes thette breff.
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XXI.

9?ietö Sörcxfje til 2$anbaaö fuitbgjor, at pan fom- Söebertag for 3 2Rarf 
SRente i SorbegobS i ®ärbö og ®oinge $erreber i ©taane, fom §r. 21$ el 
23 ratje til $rogt)olm, tjocm bette ®ob$ Dar tilfalben efter Ijanö ^uftrueö 
gaber, $r. Caoe 23rof, paübc ublagt tjam, famt for et Caan paa 200 
3D?arf kaufte, fjar ublagt til $r. 2l$el 23rape til brugeligt <ßant meb 3nb* 
loöningöret ©tarctjaDngaarb m. m. og en ®aarb m. ü. i ®ubme 23p og $erreb 
i 8pen.

b. Äjabenb. 1511, 5 ©rptbr.

Orig, paa <ßerg. i ©anno 2Irtiv bar tjaüt 5 fjængenbe Segl, 9lr. 1—4 üelbenarebe meb 
familierne ÖraljeS, Ärabbeö, Sra^eø og ©rubbe« 2Jaabener, 9?r. 5 mangler.

Jech Nielss Bradhe tiill Wandaass giør alle wittherlicht och kendess 
mech vdi thette.................... indhe meth mech en andell i iordegotz afT
thet gotz, som welburdigh mand och strenge [ridder Hr.] Axell Brade 
tiill Krogholm er tiill fallen effther hans hustvess fadhers dødh, her 
Lawe Brock, huiss s[iel gujdt nåde, som er tre marckis rentte vdi iorde 
gotz legendis vdi Skone i Geersherrit och Gøingge herrit, som ere fførst 
tre garde i Magelhalt, two garde i Løgerødh, en gardt i Broodt och en 
gardh i Aarødh, ffor huilke tre marckis rentte iech nw strax melh thette 
myth opne breff for fulth wedherlagh wdlegger forskreffne herre Axell 
Brade och hans sanne arffuinge thesse effterscreffne myne garde och gotz 
legendis vdi Fyen i Gudwm herrit i Gudum by, som er først Stærchaffne 
gardt met alle hans rette tiillygelse, item end en gård i samme by, Per 
bonde i boer, item end en øde iord i sammestetz, som Hans Mattssen 
haffuer indhe met segh. Thesse forscreffne myne garde och gotz met alle 
tets rette tiilligelse och fructh, rentte och landgille skall forscreffne her 
Axell Bradhe och hans arffuinge haffue, nyde, bruge och beholle for ett 
faslh fulth wedherlagh och brugelicth panth for forscreffne tre marckis 
rentte, som forscreffuit stor, och festigest for two hunderth marck danske 
pendinge, som han mech aff ett wenlicht lan lenth haffuer. Och nar som 
iech Nielss Brade eller myne arffuinge wille igen løse thesse forscreffne 
garde och gotz fran her Axell Brade eller hans arffuinge for forscreffne 
Iwo hundert mark, tha bepliether iegh mech och myne arffuinge igen vd 
ath legge forschreffne her Axell Brade eller hans arffuinge fullesth i thet
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gotz i Gersherrit och Gøingheherrit frij och quith vdhen penninge, som 
er tre marckis rentte orligh skiildh. Thesligest beplicther iech och mech 
forscreffne Nielss Brade ath fri, hemle och fuldkomeligen tiillstaa forscreffne 
her Axell Brade och hans arffuinge for huer mantz tiill tall om forscreffne 
garde och gotz i Fyen vdi forscreffne Guddum herrit i Guddum by. Skedhe 
thet och saa, ath noghre tesse garde eller gotz eller noghre tets rette 
tiilligellse bleffue forscreffne her Axell Brade eller hans arffuinge aff wonith 
met kyrckelogh, lantzlogh eller met noghen andhen nyt fudt (!), tha beplicther 
iech mech och myne arffuinge ath gøre forscreffne her Axell Brade eller 
hans arffuinge aldelis fullesth och wedherlagh igen i myt iorde gotz for 
forscreffne wedderlagh och panth i tesse forscreffne gorde och gotz, som 
forscreffuet stor, och holle hannom och hans arffuinge skadsløst i alle 
made. Tiill idhermere witnisburd, ath saa i sandingen er, som forscreffuit 
stor, hengher iech mit jndsegle nedhen for thette mit opne breff met flere 
gode mentz indsegle tiill bedhendis, som ære her Tige Krabe riidher 
tiill Buestrop, Tyge Brade tiill Tostrup, Laurs Grubbe tiill Alsløff och 
Ingwor lensen i Boorsøø, som giffuit och screffuit er vdi Køpenhaffn 
fredagen forre wor fruess dagh natiuitatis aar effter gutz burdh tusindt 
femhunderth poo thet æliffte aar.

XXII.

2Innc £pmme$batter (9îofentrantø), Oluf Sommers (SftcrleDerffe, 
ftjøbcr af fri SBitlie for fin ftore £rang8 til férit Stpgge (fôofen*
trantø) paa Sftatrup 2 i $rab$ i ©nee S. og

b. Sojftrup 1512, 3 3uni.

©rig. paa ^3erg. i bet $gl. ©Ijmart. (Srabø Sp. fttr. 58) Ijar 6 Ijængenbe Segl, 9?r. 1 
(?tiine Stjmmeg ®t) SRofentranbS Saaben fee £ab. II 9?r. 8, 9?r. 2 (fftietø £uboigfen paa ^alø? 
gaarb) fRofentranbS Saaben fee»£ab. III 9?r. 5, 9?r. 3 (©tto £olgerfen paa Soller) 9?ofentranb$ 
Saaben fee £ab. IV 9?r. 9, 9?r. 4, 5 & 6 Stram Saaben meb ©entøørningen, alle velbeoarebe 
meb Unbtagelfe af 9?r.3.

Jegh Anne Tymmesdatther, Oluff Sommerss efftherleffuerske, 
gør alle wittherligth met thette mytt opne breff, ath iegh met myn 
frii ja och gode wily ok met en welberadh hoff ok for myn store trangh
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skuldh skødher och seler velbørdugh man Erik Stygge pa Mattrop, myn 
kiere faderbrodhersøn, to aff myn garde lygendes vti Wratzherret vli 
Snesogen och i Sneby, then enæ som Terkil Tammessøn nw vti bor, 
oc then annen som Niss Loffringh vti bor, til evinneleg eyæ fra mek ok 
myn arfluingh och til fordc Erich Styge ok hanss arffuingh met alle forde 
ii gardes rette tillegilsse, ager, ængh, skoff ok mark, woth ok tørfft, inthet 
wntaghen, innen alle fyre markeskel, ok kendes iek mek forde Anne Tymmesse- 
dattlier athaffue opboreth aff forde Erik Styge gwl ok penningh for forde ii 
garde i Sne alledeless effter myn egne villy ok nøffue, sa ath iegh tacker 
ham for goth betalingh, ok tilbinder iek megh forne Anne Tymmesse- datther 
ok myn efftherkommendes arffuingh ath frii ok frælsse ok hiemmel fordc 
Erik Stygæ ok hanss arffuingh forde ii garde vti Snede for huer mantz 
atale, som pa forde garde kan tale met rette, och kendes iek mek forde Anne 
Tymmessdatther eller oc myn arffuingh inghen ydermere lodh eller rettig- 
heth lengher at haffue vti forde ii garde effther thenne dagh vti nogher 
made, huelketh som sa skal bliffue ok fasth holliss vthen alle gensegelsse 
ok argelisth vti alle made, som forscreffuen stor. Til ydermere vitnesbørd 
ok bedre forwaringh tha hengher iek mith indcigel nethen for thette breff 
met myn frii ia ok gode willy, oc beder iek hederligh ok velbyrdugh men 
besegle met mek til vitnisbørdh, som er Niels Loduigssen pa Palz- 
gardh, Otte Holgerdssen pa Pollerth, Crestern Skram i Wrup, 
Offe Skram i Hammergard och Per Skram vti Skoffgardh. Giffuith vti 
Loistrop ar effther gutz børdh mdxii then torsdagh nesth for the hely- 
trefoldighetz søndagh etc.

XXIII.

®ong $an$ bevibner, at gru 2Inne, $ofger (Sriffen ^ofentrantjeS 
féfterle&erffe, for fjant fjar f faget over, at ber iffe er flet fjetibeS <5øn 
£ofger ^ofgerfen ($Rofentrant$) gtjlbeft veb Stiftet efter fjanS gaber og 
Sebftefober (£r. @rif Ottefcn tøofenfrant^).

b. Æjøge 1512, 19 tflobember.

Original paa ^apir, flgl. Sibi., 2lbel«brebe gafc. 12.
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Vii Hanss o. s. v. giøre alle witherligt, at oss ellske frwe Anne 
IJollgerdt Erickssens effterleffuerske haffuer nw met hennes søn 
Eollgerdt Eollgerdsen wæret her for oss, berætte oc kiærde, hwarledis 
at hwn ey haffuer fanget fylldest oc fuld lodt, som henne burde athaffue 
effter lowgen paa same hennes søns weigne om thet skiiffte, som 
nu giordh ær om hans fædernæ godz effter hans fader och 
olldefader. Giffuith wdi wor kiøpstædt Kiøge sancte Elizabetz dagh aar 
etc. mdxij vnder wort signet.

dominus rex per se.

XXIV.

^rebbiørn ^obebuft til SBoøborg giner til $or$brøbrc ^lofter i 
£)benfe 1 ®aorb og 1 SBoel i ^ørrebi) (klinte ®ogn, Sfam £erreb, gijcn) 
for en enig Ofteøfe tjner grebag for bet Sllter, foran f)hilfet IjanS $ uf true 
53 i bel e ligger begraoet.

b. £jørup 1513, 28 ©ctober.

©rig. paa ^erg. i bet Ægl. ©tjmavt (©benfe 9?r. 61) 2 b^ngenbe Segl, 9?r.,l
ftarlt beflabiget, 9?r. 2 fcelbebaret ^arøberg SSaaben.

Jegh Prebiørn Podbwsk ryddher tiil Osborgh giør wittherliigh 
met thette myth obne breff, at jegh haffwer wnt och gyffweth korsse brødhre 
closther i Odhens endh myn gorde i Nørreby i Skamherret, som Knwth Jebssen 
i bor, gyffwer iiii ørt. korn, iiii skath tiil langille, item end bool ibidem 
Jess Morthenssen i bode, gyffwer end ørt. bygh tiil langylle, at nyde, brwge, 
beholle tiil ewynneliigh eydom etc. Haffwer thy loffwet megh for forne 
gorde och boel at holle megh end ewyge messe hwer fredagh aff wores 
herres pynzel tiil ewyge tiidh ffor then altare, som myn hwstrw 
Wywyclce ligger for, gwdh hynnes siel nåde, ffor hynnæs siel och alle 
cristene siele. Tiilbyndher iegh megh och myne arffwynge at fry oc 
hemmele forne korss brødhre i Odhens thette forne gotz for hwer mans tale, 
som paa kandh tale met retthe. Skeer thet saa, at, gwd forbyde, thette 
forne gotz blywer tbennum aff wonnen medh lantz lofft eller noghen andher



29

relthe gangh, tha beplycther jegh megh eller myne arffwynghe at wedher- 
leghe thennum saa goth gotz ighen och saa wel beleleth indhen sex wgher 
ther nesth effther kommendes. Tiil wyndesbirdh och bedhre forwaryngh 
tha hengher iegh myt inzegel nedher for thette myth obne breff met 
welbirduge mans inzegel, iegh haffwer tiil bedeth, som er her Tonne 
Wernyssen. Dalum ex Kiøropp in die beatorum apostolorum Simonis & 
Jude anno domini mdxiii0 etc.

XXV.

gru 2lnne (£immc$batter 92ofenfranfe, Otuf) Sommeré Grfter^ 
leberfte, fælger til £r. 92 ie te (griffen (92 ofe nf ran fe) til ©jørnfjolm Stalle* 
rup ($arte Sogn, ©rufl £erreb.)

b. tføjftrup 1514, 1 W?aj.

Drig. paa $erg., Ijar været befeglet meb 6 Segl, 9?r. 1 SRofentranfe SJaaben, 9?r. 2 mangler, 
91r.3 abeligt, 9?v. 4 og 6 53omærte, 9£r. 5 mangler. UnioerfitetSbibl. 2lrne*2)?agn. ®anica, 
VIII» 28.

.........herliigt med thette mit........... oc welberad .... soldt..............dt 
oc nw gensten med thette . . . sæl.........vplader och............meg oc myne
..............oc till erlig oc velbørdig mand [Hr. Niels Erick]ssen [till] 
Biørnholm ridher .... ff . . . till ewy ... lig eye .... deel oc retichedh 
i Stolder[op] .... liggendes . . . Broskherrit i Hae[rteso]ghen oc giffuer 
tiill aarlig skyld . . . renthe xii s. pendinge, huilcket f...............komet er
til arff effter my .... oc forelder, gud teriss siell haffue, med alle forscne 
gotzes rethe......... nw tilligher oc aff arildh till leget haffuer, som er
skow, marck, ager, engh, hedhe, moesse, fiskewant, fæ[gangh], feligh, wot 
oc tywrt, inthet vndtaghen, i huat thet helst er eller neffnis kandh, skall 
forscne her Niels Erickssen oc hans arffuing haffue, [ny]de, bruge oc 
beholde tiill ewindelig eye for jett fult kiøb, oc kendes ieg meg oc myne 
arffuinge at haffue vpboret pendinge oc fuldtwerdt aff forscne her Niels 
Erikssen for forne gotz effter myn wilie oc fuldnowe, oc tacker hannom 
for god betaling. Tiilbinder ieg meg forscne Anne Som er s oc myn 
arffuinge at frii, hiemble oc fuldkomelig tillstaa forscne her Niels Erickssen
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oc hans arffuinge forscne gord, gotz oc renthe med alle syn relhe tillegels 
for huer mantz tilltall, som ther paa kand eller wele tale med rethe, 
andelig eller wertzlig. Ock kendes ieg meg oc myne arffuinge inghen 
deel, lod eller retiched at haffue i forscne gord oc gotz effter then dag i 
noger made. Skedhe thet saa, thet gud forbywde, at forscne gotz eller 
nogne aff forscne gotzes rethe tillegels bleff forse110 her Niels Erickssen 
eller hans arffuing affwonlnen med kirckeloff, lantzloff eller nogne rethe- 
gang, tha beplicther ieg meg oc myn arffuing slrax at wederlege forne 
her Niels Erickssen oc hans arffuing saa goth gotz igen, saa møghet oc 
saa welbeleylig for syn aarlig skyld oc renthe, oc holde hannom oc hans 
arffuing thet aldelis vden skade. Tiill udermere windisbord oc beder 
forwaring haffuer ieg forscne Anne Sommers med myn friit wetskab 
ladhet henge mit insegel nethen fore thette mit obne breff medh velbør- 
dige oc hederlig mentz insegle, som ieg med thette mit obne breff tilbeder 
at besegle med meg til windisbørd, som er Jacob Ogessen tiill Wingigord, 
Jepp Binderup i Hwesstin, Nis Perssen, borgemester i Randers, Matis 
Reerssen, byfoghit, oc Oluff guldsmed radman ibidem. Screffuit paa Løw- 
strup sanctorum Philippi & Jacobi dag apostolorum anno domini mdxiiii.

SBagpaa: ... Bryske .. .
Stollerop ...

XXVI.

Ubbrag af bogens ©øtyeø Xeftamcnte.
b. tflausljolm 1514, 29 Septbr.

(Sfter en (Sytract i Älebenfelbtö (Samlinger til familien £iftorie, i Oljinart, meb
^ßaategning: „Str. af en SBog, fru tae 91: crait« Slibert @?je3 flreff met egen Ijanb, 1553".

I Guds naffn amen etc.
Effterdj der er intet wisser end døden och intet wvisser end dødsens 

timme, end at ieg er schrøbelig till mit legeme, dog haabes mig till Gud, 
at ieg er karsch till min siæll, da agter jeg Magens Gøye ridder att 
schiebe mit testemente aff det guodz, som vor Herre mig vnt och forleent
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haffuer ij saa maade............................................................................................

Jtem X ty til st. Jachims alter i Marboe, som min fader er begraff- 
uett, till att kiøbe wox for till alterett............................................................

Jtem 3 minne sønner Axell, Eschild och Albret, giffuer ieg min stoere 
guldkiedde, som weyer cxxxiij lod. Jtem min daatter Sophie den lange 
trinde kiedde, som min kiere husfrue Mette gaff mig ij sit testementte. 
Jtem min datter Pernille det trinde spann, jeg kiøbte af frue Kirsten 
Ebbis. Jtem mine døttre Mette, Elline och Birgette de 2 smaa mine 
guldkieder och dett spann, som sante Karen i staar. Jlem huad andet 
klenodie och ringe ieg haffuer, mit perle smyche, perle krandze och andre 
løsse perler, som findes i mine werre, giffuer ieg och 3 forne mine døttre. 
Jtem huad min kiere huusfrue haffuer gifuet 2 vorre børn i sit testamente, 
perler eller klenodie, det findes altsammen paa Claxholm vden den brede 
kiede. Jtem gifuer jeg min herris naade det forgylte vdgraffuett staab, 
som mitt och min hustrues waaben staar paa foeden, item her Niels 
Erichssen, her Thomas Nielssen, huer en engelsche nobell oc 2 vngersch 
gylden. Jtem her Pr edb i ørn och hans huusfrue frue Anne huer 2 
lybsche gylden. Jtem her Albert Jepssøn och hans huusfrue fru Sophie 
huer en nobell. Jtem fru Birgette her Niels Erichsens, frue Anne 
her Hendrich Kromdiges, frue Else her Thomas Nielsøns och frue Anne 
Holgers huer en nobell. Jtem 2 morsøstre, huer 3 rinsche gylden, 
item fru Margrette min corels salter med 5 guldsteene och en ring 
paa, goed som 4 gylden. Jtem min broder Hendrich Gøye en ring med 
en stoer rubin. Jtem min søster Jde en ring med alang saphir. Jtem 
Niels Loduigsen och Otte Holgersen huer en nobell och 2 vngersche 
gylden, item Olluff Nielsen huer iij vngersche gylden, item jomffru 
Sophie Holgersdaatter och jomfru Drude Krumdiges daatter huer 2 
vngersche gylden. Jtem min fogett Hans Willumssen haffuer jeg unt 
2 mine gaarde i Sielland ij Thorslund lille hans liffs tiid, de gifue 
} lest korn. Jtem min foget paa Krenckerup Hans Jenssen x ty. Jtem 
min capelan her Claus och min schriffuer Niels, som følger mig, huer 
xij ty. Jtem huer min suend 5 ty foruden deris løn. Jtem huer min 
smaa suend x ty. Jtem Hans Rostrup och Las Lonou huer en goed foelle 
och itt aff mine harnische. Jtem Morten Pedersen, som kam fra xMichell 
Pedersen, och Jens hamischwischer huer af dennem et harnisch. Jtem 
Lauridz, som tager mine kleder vare, en god foelle och it harnisch. Jtem
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befaller ieg Niels Ludwigssøn at betale min och min hustruis witterlig 
gieid, liuor hun kand findes, af den opbørsell, hand schall opbære aff 
mit guodz eliter det breds lydelse, ieg hafuer gifuet hannem. Dette 
mit testemente befaller ieg min kiere morbroder her Nielss Erichssøn, 
her Thamis N'ielssen, Niels Lodwigssøn och Otte Holgerssøn, at de 
giører det fuldt strax effter min død, som min thro er til dennem, och 
som de will suare for den almechtigste Gud. Jtem Jnger, som tager mine 
børn waare, gilluer jeg et pahr leydisch kleder och xx ty. Jtem Maren et 
pahr leydisch kleder. Till wittensbyrd haffuer jeg thrygt mit indsegell 
for denne schrifft. Datum Clauxholm Sant Michels dag aar eliter Gudz 
byrd 15 xiiij etc.

XXVII.

SBibne af SEougfø $errcb$ting tit (5jler ©ttjgge (SRofentrantø) paa 
§coringf)olm, at IjanS Sooljøringer funbgjorbe, at be Sønerbagen tilforn faa 
og fyørte, at tjan gjorbe Saofyævb paa 6 (Staffer Sorb, font loa mob 53eft og 
tit 3J?artfljætlet mellem Ørfteb 2ftarf og Retiring Sftarf, og paa ben 
@ng og $jær, fom ligge nebenfor, Æronenø, SSonbenø og ®jørn 2Inberfen£ 
Slroingerø Sorb uforfrænfet, og inbuorbebe CEjter Stygge bemelbte Sorb, @ng 
og $jær faa langt og faa brebt, fom £r. ©tpgge i fin £ib tjavbe fjant 
bet ulaftet og ufjæret, og fom Ijan felo Ijanbe fjant bct i 40 21 ar og mere i 
$æob og 53ærge, fom fin rette 2lro og @jenbom til ipcoringtjolm.

____________ b. 1515, 26 Slpril.

©rig. paa <£erg. i bet $gl. ©Ijmarf. (9tougfø £erreb 9?r. 19) fyar 8 Ijængenbe oelbevarebe 
Segl, SBomærfer.

Alle mendh thette brefl syer eller høre læssæ hyelsse vy Twy Hoogh 
foghet tiil Rwgsøherretz tingh, Jens Mie. i Heelskof, Jens Lygordh i 
Maghenstrop, Micl Perssen i Høringh, Erik Eskelssen i Kardæ, Jep Jenssen 
i Vore, Per Lassen ibidem, Rassmus Anderssen ibidem, kyerligæ met gud, 
kwndgyøre vii for alle met thette vorthæ obne brefl, ar ællter guds byrdh 
mdxv then torsdagh nesth for saneta Voldborgis dagh, ta var saa skeketh 
for oss ok for flere gode mendh, som then dagh forne tingh søkte, ath 
velbyrdighæ mandh, som er Eyller Styggæ paa Hæffringholm, band 
lodligæ beydes ok fik etb fwlth standendes tings vendhæ aff viii tro dandæ
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mend, som er Michel Perssen i Hørningh, Jep Tennessen i Kardæ, Erik 
Eskelssen ibydem, Nis Perssen i’Vtby, Jens Roffsing ibidem, Sewren 
Jenssen i Ingersløff, Cristiern Knwtssen i Vore, Per Powelssen i Vtby, 
thessæ forne viii dandhæ mend tii alle samdrektelighæ vwndæ ok sawdæ 
paa teris godhæ tro, syel ok rætte sandæ, thet tii hørdæ ok sowæ samme 
dagh paa forne tingh ii dandæ mend for thennom stande, Jens Michelssen i 
Heylleskoff ok Jens Lygordh i Maghenstrwp, som var forne Eyller Styges 
hanss loffhøringæ, tii kwndgyord hanss loff ok lawhæffth samme dagh ok 
lydelig for tings dom saa thet ty hoess vare, hørde ok sawæ then lower- 
dagh nesth tiil fornæ, ok hørdhæ ok sawæ, thet forne Eyller Stygge 
hand gaff en fwldh loff ok laffwæhæfflh lofligh ok laffwæ tydhæ dax, som 
ham var loflige tiil fwndhen aff koninghens fogdæ ok tii godæ herretsmend 
iii samfeldh ting tiil forne ath gyøre, ok . . . han syn laffwæhæfflh met 
godhæ rydher ok rydhermendsmendh ok bøndher ok godhæ iordh . . . ss 
mend, ok brasth hanm enghen værn, tær met indwordæ forne Eyller Stighæ 
vi stykyer iordh, som leger nesth v.æsthen vet thet mark skyel, som 
lygger i mellum Ørsthet mark ok, Heffringh mark, ok then eng ok 
kyer, som ligher nedhen for, met syn bredhæ ok lenghe, som ham bør ath hawæ 
met rætte, ok kronenss oc bondhenss ok Bjørn Anderssens arwinges grondh 
vkrenketh, ok indwordhæ forne Eyller Stigliæ forne iordh ok eng ok kyer 
saa lanklh ok saa bredh, som herræ Styggy handh haffdæ i syn lyffs 
tyd vlasth ok vkyerdh, ok som forne Eyller Styggy hawer haffth i xl ar 
ok myere i syn fry brwgelighæ hæffth oc være. Jtem thenne forne iord 
ok eydom forne Eyller Styggy hand indwordhæ met syn loff ok laffhæffth 
æffter loghen for syth rætte aroff ok eydom tiil Hæffringhæholm tiil sægh 
ok syn met arwingæ ok teris ræte arwingæ, ok vorth forne laffheffth loffligæ 
fwndhen ok festh æffter loghen, ok gyørdæ handh syn laffwæhæffth, hwar 
mandhnss iordh vforkrenketh i alle madhæ, ok melthe fornc loff høringh hanss 
loff ok laffweheffth ved syn fwlle mak, til hon feides met besp ok bæste 
beydæmendh. Ath saa gyk ok foer, thet vindæ vii met vore ingsegle 
henghendes nedhen for thette breff etc.

ii.
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XXVIII.

Sille SBrøbre og (Søftre i Mariager ^lofter beber Äong ^riftiern om 
£jælp mob £r. ^rebbjørn (Sßobebuff) og $anniferne i SBiborg.

b. Mariager 1515, 12 3uni.

Original paa Sßapir i ©Ijmart, 3)anfte Saml. 377, meb Penning af Segl.

Aue Maria gratia plena. Vore idmige troo tienest ether nådes verdig- 
hed for helssen met vor herre Jesu Christo. Altsomkereste nådige herre 
verdiges at wide, ath wii fatighe personer tacke elher nådes verdighedt for 
stoore velgerninghe oc hielpp, huilket ther skall trolige farskille hoss then 
almectigste gudt her i closter till ewige tiidt for ether nåde oc ether nådes 
verdighe tilkommindes drotningh, oc bedhe wii ether naade nw idmigelige, 
ati ville verdiges tillet for gudz skild, jomfrw Marie oc frw sancte Birgitte 
theres skildt at were oss oc titt fatige stet hielppelige met hér Prædbørn 
oc thee cannicker aff Viborg, at the skulle icke giøre tit salige stet en 
ewige skam, vdaff huilket thet kwn snarlige bliffue øidt oc til inthet. Er 
thet dogh stichlet oc holt vidt macthem vtaff ether nådes verdige foreldher, 
oc bliffwer thet icke nw længher vidt maclhen vden ether nådes store 
trøst oc hielpp. Bether wii ether nådes verdighed idmigelige oc gerne, 
ati icke tagher till mistøcke, i thet wii fatige folck w[m]age ether naades 
verdighedt met wore tilscriffuelse. Ether nådes siell, liff oc statt then 
almetigste gudt befaler wij till ewige tiidt. Screffwet tisdag nest for gudz 
legoms dag anno domini mdxv.

Ether naades store verdighet idmige oc fatige thienere oc capellaner, 
alle søstre oc brødhre i Mariager closter.

XXIX.
^ong ^rifticrné föettertingöbom, at Slroettoiften mellem gnt Sinne 2Kejn* 

ftrup (folger (griffen SRofenfrantøeø @f ter leto er fle) paa egne og @øn folger 
C>olgerfenö Sßegne paa ben ene ®ibe og Otte £olgerfen (SRofentrantø) 
paa ben anben (Sibe ftal afgjøreS paa et 2J?øbe i $orfen$ næfttommenbe ^ßaaffc 
af bereø ©amfrænber.

b. Dbenfe 1515, 21 SRobember.

Orig, paa <ßapir meb Segl, Ägl. Sibi., 2lbel«breüe ftafc. 33, $ar« 1, 97r. 57.
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Wii Christiernn, met gudz nåde Danmarchs, Norgis, Vendis oc Gotis 
konningh, vduald konningh till Suerige o. s. v., giør alle vitherligt, at aar 
elfter gudz byrd mdxv then othensdag wor fruæ dag presentationis for oss 
pa wort retthertingh i sancti Johannis closter i Othens i wor even nerwærelse, 
nerdis oss elske her Henric Knudsen, her Moghens Gøyæ, her Thornes 
Nielsen, her Peder Lycke, riddere, woris men oc rad, oc Jens Stigsen, 
wor landzdommer i Ffyn, vor skicket oss elsk® fruæ Anne Meyenstraps- 
datter paa sine egne oc hennes søns Holgerdz vogne pa then ene 
oc oss elske Otte Holgerdsen wor hoffuesind pa then annen side 
om trette, them mellom er om arff oc skiffte etc. Tha talethe vii them 
saa mellom effter beggis theris tilladelse, samticke oc fulbyrd, at the 
skulle pa bode sider møde i Horsnes fiorthen dage effter påske nesth 
kommendis for sex theris samfrender, som the her for oss opneffnde, som 
ere fornc her Henric Knudsen, her Moghens Gøyæ oc mester Jacob 
Krumpen pa fruæ Annes oc hennes søns vegne oc her Niels 
Ericsen, her Thomes Nielsen oc Niels Loduigsen paa Otte Holgerdsens 
vegne, som skulle fuldmacht haffue at legge, skiffte oc jeffne them 
emellom alt thet gotz oc arff, them bør at kommæ tilskifftis emellom 
effter'laghenn, oc skulle forlige oc fordrage them till en endeligh ende 
om all then trette oc tiltall, them mellom er pa arfTs vegne, oc om 
all opbørelse, hwad thet helst er eller neffnes kan, inlliet vndentagit, till 
mynne oc rette. Oc forplecthet the them pa bode sider at møde pa foruc 
tiid oc sted hwer met sinæ samfrender oc giøre hwer fyllesth wthen alt 
lenger hinder eller skudzmall. Skede oc saa, at nogre aff forne samfrender 
finge forfald oc ey tilstede kwnnæ komme, tha skulle the tage andre fuld- 
mectige i theris sted, som bortte ere. Kan forne fruæ Annæ oc hennes 
søn icke tha vederfaris fyllest oc komme till ende met samme skiffte, tha 
skulle the siden haffue wore breffue oc forfølingh offner Otte Hol
gerdsen i then sagh, som tilbør. Datum vt supra nostro ad causas sub 
sigillo, teste Georgio Marswin, jusliciario nostro dilecto.

XXX.

SIbbeben i £)re (□: SBor) Sloffer og ^onoentet gjør Sftageftifte incb (Sri! 
©ttygge (SRofentrantø) til 2Watvup og tyanø 5puftru Jtirften ^ielöbatter og 

3*1
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ublægger bem et (Jncmærfe og en øbe SJZarf i Xijrfting Jjerrcb mellem £i)rfting 
2D?arf og „Snif!" 2Rarf, fom falbeS „£)ier$nab", mebenø hofteret faar igjen 
2 ®aarbe og 1 øbe Sol i $aé[ing £erreb, i SillerSleo (Sogn i ®ubnæ$.

b. 1516, 22 (September.

©rig. paa <£erg. i bet ftgl. ®tjmart. (£a«fing £erreb 9?r. 21) Ijar ljat>t 2 fjamgenbe (Segl, 
9?r. 1 mangler, 9?r. 2 SonbentetS er færbeleø bel bebaret tilflebe.

Vy brodher Thames abbeth i Oreclosther ock alth conuent i samestedh 
giøre wytterligth for alle, ath wy haffwe skøth, oplath ock affhendh ock nw 
met thette worth obne breff skødher, opladher ock aldeles affhendher fraa 
oss ock wore efftherkomere ock till welbyrdigh man Erick Støgghe till 
Mattrwp, ffrwe Kirsthin Nielssdatt li er, hans kiære hostrw, ock 
theres retthe arffwinghe till ewinnelighe cyendom ieth closthers ienmerckie 
ock mark, som nw ødheliggher, i Tyrstingherret mellom Tyrstingh 
marck ock Bwsk marck, som kalles B i er s n ab, wyth ock breeth met 
agher ock engh, skoff ock mark, woth ock tyffrth, enthet wndtaghen, som 
omsteneth er aff sandmen i Tyrstingherret. Ock kiendes wy oss ock wore 
effterkomere fwldh wedherleggelsse ath haffuæ aff fornc Erick Støgghe ock 
hanss kiære hosfrw Kirsthin for forne cyendom, som er two gaardhe 
ock ieth ødheboell liggindes i Tydh i Hasingherret i Willesløff 
soghen i Gwdhenes byy, som hanss obne breff wdhwiser ock indholdher, 
som han oss ock worth closther ther paa kierlighe giffwet ock giordh 
haffwer. Ock ther till bepliethe wy oss ock wore effterkommere i forne 
Oreclosther ath holde wbrødelighe ien cwigh begengellsse i Oreclosther 
ien tiidh hwerth aar till ewigh tiidh for fornc Erick Støgges, ffrwe Kirslhins 
hanss kiere hostrues, theres børns ock begges theres foreldhres siele. 
Ock naar forne Erick Støgghe ock fornc ffrwe Kirsthin kalles aff werdhen 
met dødhen, tha skall hwer presth, som tha findis i Oreclosther, holde the sex 
opstandindigh (!) messer for hwer theres sieele. Ock kiendes wy oss ock 
Oreclosther enghen dieell, lodli eller relthehedh ath haffwe i fornc Biersnab 
eller noghen hennes retthe tilleggellsse effther thenne dagh i nagher 
maadhe, men wy bepliethe oss ock wore effterkomere abbether ock conuent 
i forne Oreclosther ath frii ock hemle forllc Erick Støgghe, ffrwe Kirsthin 
hanss hosfrw ock begghe theres retthe arffwinghe forne Biersnab for hwer 
mantz retthe tilltale, som ther paa kan tale met retthe i nogher maadhe. 
Skeer thet ock saa, ath forne Biersnab wordher forne Erick Støgghe, hanss
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hoslrw ffrwe Kirsthin eller theres retthe arffwinghe aft* wondhen met 
noghen retthergangh, tha beplicthe wy oss ock worth closther ath weder- 
legghe thenm saa goth gotz ighien ock holdhe thenm thet skadelosth i alle 
maadhae. In cuius rei testimonium sigillum meum vna cum sigillo conuentus 
nostri presentibus est inferius appensum. Datum in monasterio nostro 
prescripto anno domini millesimo quingentesimo sexto decimo ipso die 
sanctorum martirum Mauricii et sociorum eius.

XXXI.

$r. Stage Sepfen (©parte), Æanniï i £unb, og 9)îabrib$ Sepfen (©parte) 
tit ©furbrup betjenbtgjere, at be tjabe oberteberet bere$©0fterf0n, Sftogen« 
$tabfen (fôofcntranfc), et ©ïrin meb ^(enobier, font efter ÇanS Tîoberê 
£)eb bteb gibet i gorbaring tit bereS nu afbebe 23rober £)tuf Sepfen (©parte), 
og ot benne i lebenbe £ibe fjabbe obergibet faabel 2Rogen$ Ætabfen fom t) a n 3 
©efter $riftine $tab$batter (fôofenfranfc), mebenô benne bar i Çufet 
tjo3 gru Sortie (îibemanb), Stage 2Inberfen3 (îtjott), forffjeflige ©ml)Her.

b. Sfurbrop 1517, 23 2D?aj.

Trptt efter en SIffïrift i bet ÆgL ®!jmarf. ($ïebenf. Samt., familien ©parre).

Vii efftherne Aage Jepsson cannick i Lund och Mauris Jepsson tiill 
Skurdrop kendes meth thette wort opne breff, ath aar effther gudz byrd 
mdxvij løuerdagen nest fore ste Vrbans dag antworde wij Maaens Clauessøn, 
wor søstersøn, paa synæ och synæ søskens wegne, eth skriin, som wor 
broder Oluff Jepsson, hwes syell gud nåde, annamede tiill seg vdj forvaryng 
paa theris wegne effther therris moders dødh, som først wor wdj 
æn ask meth eth kiortell stiøche meth nogle søllfpyber, som ther tiill 
hører, item iiij gulrynge och ij forgylte sølff knappe, item æn liden søllff 
crotz meth nogle smaa snøre nagler, item eth lydet guldspand meth et 
støeke aff eth halsband, med noget mere brøddet guld smaat, som ther laa 
hoss. Jtem æn æsk med breff. Jtem tw byndecke. Jtem iij par floyells 
halffue ermer med nogle smaa malyer, som ther sydder vdj. Jtem her 
for vden antworde wij forde Maaens ieth soppebynnecke aff sølff, som myn 
broder annamede och med forde skryn. Item antworde fordG Oluff Jepsson,
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wor broder, forde Maaens vdi hans løffwendes tid vdaff samme skryn, fførst 
eth sølffbelthe, som Maaens sagde, ath een bonde skulde høre tiill, med 
een lyden guldryng, som sadh een rwbyn vdj. Item her forvden antworde 
och wor broder Kristine Claues dotther ieth perlebyndecke med eth vnder 
byndecke och ij perlebøgle, then tiid hwn kom till ffrw Dorthye, Aage 
Anderssens. Thet saa vdj sanningen ær, wydne wij med wore indsegle 
trøckendes neden fore thette wort opne breff, som eer giffuet poa Skurdrop 
aar, dag och sted, som forscreffuit sthaer.

XXXII.

$ong Äriftiern bljber Otte folger fen (9?ofentran£), (5 nt b e b ø = 
inatib paa Mørning, inbcn ti 'Dage at fulbgjøre gru Sinne Wlcjnftorpø * 
batter (folger Griffen tøofcntrantøeø (Jfterlenerfte) paa egne og fjenbeø ©ønø, 
folger $otgerfen ofenfrantøeø) SSegne bereø ^rao til f)am angaaenbe 
Siro og ©lifte.

b. 1517, 9 Suli.

Original paa ^apir, fg(. Sibi., 2lbel8breve gafc. 46, ^ßai8 1 (®?el)njtorp) 69.

Wii Cristiernn osv. helse ether, som bigge oc bo i Biergeherret, 
kerlige met gud oc wor nåde. Vii byude hoss tegh nw annen sinnæ oss 
elskc Otte Holgerdsen wor embitzman pa Tørninge, at tw innen 
X dage, effter thette wort breff er lest, vdlegger oc fyllest giør oss elske 
fruæ Annæ Meyenstropsdatter pa hennes egne oc hennes søns 
Holgerd Holgerdsen wegne theris andell oc rettighed i alt thet gotz 
oc arff, som wskifft er oc bør at komme ether till skiffte emellom oc kan 
findes, at tw haffuer inne met tegh, oc fult giør wort breff, ther pa giffuit 
er, opbørelse vndentaghenn etc., effther thij som tw esth ther om tilforn 
laglige pamynt met wore breffue. Thij lad thet ingelund wnder lyth 
faldzmall. Dalum in profesto beati Canuti regis anno domini mdxvij nostro 
ad causas sub sigillo, teste Georgio Marswin, justiciario nostro.
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XXXIII.
$ong Äriftiernö (Stceüning oüer Otte ^olgcrfen (9?ofentrantø), 

(£mbeb$manb paa Sørning, og gru Sinne 2ftejnftorp* paa egne og fyenbeS 
®øit$, folger folgerfenö (9?ofentran£eS) 23egne om at møbe 6 UgerS* 
bagen for Gongens 9?etterting angaaenbe Siro og (Stifte, ba Otte $olgerfen 
tjar taget ©jenbreo. (3fr. 91r. 32, og om ^reveneø Sibsfolge i Xe^ten unber 
gru Sinne aftejnftrup).

___________ b. Üinbüeb 1517, 6 Sluguft

Original paa %5apir, Ägl. 53ibl., 2lbel«breüe gafc. 46, <ßarS 1, Sir. 70.

Wii Cristiernn osv. helse ether, som bigge oc bo i Biergeherret, 
kerlige met gud oc wor nade. Vij byude hoss ether oss elskelige Otte 
Holgerdsen, wor embitzman pa Tørninge, pa then enæ oc oss 
elske fruæ Annæ Meyenstropsdotter pa ether egne oc ether søns, 
Holgerdh Holgerdsens, wegne pa then annen side, ati rette siette wge 
dagh, som thette wort breff læsse, møde for oss pa bode sider pa wort 
rettertingh met hwess beuisningh i haffue emod hwer annen om nogit 
gotz oc arff, som wskifft er oc bør at komme ether till skiffte emellom, 
som wij haffue giffuit forne fruæ Annæ wore breffue oc forføllingh pa, 
mod huilke Otte Holgerdsen togh genbreff. Thij lader lhet ingelund, 
saa frampt at huilken aff ether icke tha møder, tha hielpe wij then, ther 
møder, framdelis thet reth er i saghenn, som tilbør. Datum Linduid die 
beati Sixti pape, anno domini mdxvij nostro ad causas sub sigillo, teste 
Georgio Marswin, justiciario nostro dilecto.

XXXIV.
S3ibne om, at ber i Æjøge bleo ffiftet mellem £r. W?o g en 8 ®øpe og IjanS 

(Søbftenbe p. b. c. <5. og gru Sibfcl (®ralje), $r. (Sffilb ®øpe$ @ftcr* 
leoerfte p. b. a. (S. efter $r. féffilb ®øpe, bl. SI. Slrocn efter £>r. féftitbø førfte 
£>uftru, gru Sjette férifsbatter (SRofenfratttø) og tjenbeS gaber £r. @rit 
£)ttefen (SRofenfrantø), tyoilfen Sirt) §r. féflilb pavbe fibbet inbe meb 
uftiftet i 3 Siar efter bereS 2Kober.

b. $jøge 1517, 3 december.

Orig. paa *papir, Ægl. SBibl., 5lbel«brette gafc. 22 (@jø), ^ar« 2, Sir. 102, tja* 6 
Segl, Sir. 1 affalbet, Sir. 2 59øKerne« SBaaben meb M otter, Sir. 3 og 4 tun hjelmen tilbage, 
Sir. 5 tun et Stptte 53aanb meb SSogft. 55 o t (fe £ab. IV, Sir. 9), Sir. 6 tun hjelmen og et 
Stpffe 53aanb meb 53ogft Olof.
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Wij effterne Nielss Høøg, Mattis Ericssen, Albrict Glob, Andres 
Bilde, riddere, Otte Holgerssen oc Oluf! Daa, giøre vitterligt met thette 
vort obne bred, at a»r eliter gudz byrd mdxvij sancthe Barbare alltenn pa 
rådhuset i Kyøge vor vij forsamlet om arff oc skyffte emellom erlig oc 
velburdiig mand her Maghenss Gøye, ridder, pa hanss egne oc hanss 
sødskindes vegne pa thenn eene, oc frug Cecilie, her Eskild Gøyess 
eflterleffuerske, oc henness broder, her Tiige Brade ridder, som er henness 
rette verge, pa thenn andenn side eliter her Eskild Gøye, huess siell gud 
haflue, i saa made. Fførst lade vij oc jellnet om her Maghenss Gøyess oc 
hanss metarlliiingess møderne, som theris fader, her Eskild Gøye, met 
inde sadt oc ophoret haffde i try samfeld aar eliter theris moder frug 
Mette, theris oldefader her Eric Otssen oc theris broder Axell Gøye, 
tha løb then swm, som frug Cecilie skulde vdlegge her xMaghenss Gøye 
pa hanss egne och hanss søsthris vegne . . . (osv.). Datum anno, die et 
loco supradictis.

XXXV.

2larf)Uö kapitel fitnbgjør, at £>r. Xpge krabbe til ®u[trup og nogle 
af fjanö (Søbftenbe og Svogre fyaoe funberet 2 Slartiber i Slarljuø X) o in firfe 
for bereø (Slægt og bertil givet en ©aarb i Sruftrup (Ølft Sogn, ©alten 
$erreb) og „ottefinfe tt) ff h) c" Sftart til Sitbfjøb af en anben ©aarb.

b. flarljuö 1518, 6 Slpril.

efter en Stfffrift paa bet ÄgI. Sibliotfjet Sgl. Saml. 9ir. 2091, 4t0, SRofen* 
Irantøiana III).

Wy elllherscrefTne prelater, canicker oc mennighe capitell av dj Aars 
kwngiører medh thette worth obne brefl, ath wij haffue aunamit af! erlige 
oc welbwrne folck, her Tyge Krabbe aff Bwdstrup ridder, hans søster 
frwe Margrete K rabesdotther affBøgstedh, hans swagre Pal ly Spild all 
Menstrup oc Maggens YwellafT Wdstrup, en gaardh wdj Trwdslrwp liggende 
wdij Olst soggnhen ij Galthun herreth medh alle syne rette oc rettigheyth 
ath haflue till ewindeligh eydom oc ther till ottesintz tyflwe march ij 
danske penningh liil ath kiøbe en andhen gaardh Hore till ewindeligh eydom, 
oc ther fore beplichte wy oss oc wore elltherkommer prelater oc canicker 
wdy Aars domkirke ath opholde oc wpholde lade twenne aar-
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tiider wdij hwert aar till ewygh tydh, then ene paa anden dagh effther 
sanctorum Simonis et Jwde apostolorum dagh meth vigiliis om afflhen oc 
sællemesse om andhen dagh wdy høffue koreth wdy Aarss domkircke (Tor 
erligh oc welboren qwinnes frwe Elsebe Tygissdotthers, hennes hos- 
bonde Magens Krabbe, theres sønners, doctor Morthen Krabbes, 
here Tyghe Krabbes, Mogens Krabbes, oc døtthers, frwe Helle- 
wighes, ffrwe Margretes oc frwe Dorothe Krabbesdotthers sæles 
saligheyth, oc then andhen aartiidh paa sancti Briccii confessoris dagh 
meth vigiliis om aflfthen oc sælemesse paa sancti Briccii dagh wdy høffwe 
kaaret wdy Aars domkirke effter gammell seddewaane fore welboren og 
høfflerd mandz doctor Morthen Krabbes, hans foreelders Magnus 
Krabbes og frwe Elsebe Tyggisdotthers oc alle hans syskinds 
sæle oc alle cristne sæles saligheit, oc hwar ssaa skeer, thet gud forbywde, 
ath forne twenne aaretyder nogen tyd udij noget aar merkelighe forsømmes 
oc ycke redelighe holdes, som thet segh bøør oc forscreffuet staar, tha 
mwe oc skulle forne her Tyge Krabbe, hans søsther oc swagre oc theres 
arwinghe igehn anname forne gaard wdy Trwdstrup oc forne ottesintztyffue 
march penninghe wden capittels wdy Aars yhnnsegles(l) y noghre maade 
oc skicket anderstede hoss then helge kircke, gwd till loff oc alle cristne 
sæle til salighet, effter theres wilie. Till wytingzbørd haffue wy ladet henge 
wores capittels indsegel nethen fore thet wort obne breff. Giffweth wthy 
Aarss paa trydie dagh poske aar effter gwds byrdh mdxviij.

XXXVI.

Epge Crabbe bitterer £)luf ^Helfen (tRofentranfc) for fjanö 
§ii|‘tru8 2liibcl i ^olbingpantct.

b. 23jørnljolm 1519, 3 Stpril.

Hgt. SBibl , Orig. p. <ßapir, 5). 3)anflt $iftorie, ftafc. 35, ^ßarö 2 (Crabbe), meb 
üelb. £egl.

Jeg Tygge Krabbe ridther till Bwstrop ‘giør vittherligt met thette 
myt opne breff, at erligh och velbyrdugh swend Oluff Nielssenn, vor 
nade herris embitzmand paa Kollingh, haffuer nw fornøgit meg 
till gode rede alle myn anparth, ther myn hwsfrwe ere tilfallendis i Kollingh
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pant, the lader ieg hannom och hanss arfluinge qwith, frij, ledigh och løss 
for meg och myne arfluinge for alle ithermere kraff eller tiltalle ther for i 
noger made. Till vyndisbyrdt thaa triøcker ieg myt jndzegell netthen paa 
titthe myt opne breff. Datum Biørnholm søndagen letare mdxix.

®agpaa: Her Tyghe Krabes breff pae Kollinghe pandt, som her Ollf wdt 
qwyte hanem.

XXXVII.

Otte $olgerfen (fflofcntrantø) anmober @$ge ®illez ^Befalingsmand 
paa $agcnftoo, om at gaa i forløfte for tjam og fjænge fit ©egt for nogle 
53rebe, fjoortjoé fyan beflager iffe at funne fenbe f)am en £)eft, ba Ijan fjar 
gioet 2 til fin ©boger ®an$, en til Oluf ^ielfen (tøofentrantø) og 
en til ®iorb 9Helfen (Orefelb).

b. Mørning 1519, 14 2J?aj.

Xrtjft efter en Slfflrift i bet £gl. @bmarh°- (^lebenfetbt« Saml.).

Venlig hielssen altiid forsendt meth gud. Kere Esge, sender ieg teg 
nogne hete breffue, jeg tilforne hafluer screfluet teg til om, jeg beder teg 
gerne, thw wilt sette thiit intzegell fore oc besegle them. Thet er icke 
vden en føge swm, dog breffuene ære mange oc foreloffuerne, thii hwer 
will haflue syt breff, thet skal meth gudz hielp aldeless bliffue oc vorde 
teg skadesløst. Kere Esge, som thw scriffuer meg tiil om jen hest, tha 
mot thw vide, at myn swager, Margretis broder, var her nw hoss 
meg oc feck ii heste fra meg. Tisligest Oluff Niels sen en oc Giord 
Niclssen en, saa at ieg icke hafluer paa thenne thiid flere at ombædre eller 
aff at lade. Hagde ieg thet førre vist, skulde thw gerne haffue foet en. 
Her met teg gud befallendes til ewig thiid. Screffuit pa Tørning løffuer- 
dagen for jubilate anno mdxix.

Otte Holgerssen.

Ubffrift: Erlige oc velbyrdige man Esge Bille, høffwetzman pa Hagenskoff.
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XXXVIII.

£)tte £)olgerfen (Wofentranfc) beber ^riftiern II om et (ntyt) gor- 
leningGbreb paa £orning ©lot i Slnlebning af bet tfaatt, fjan tjar ®ongen.

b. Sorning 1519, 19 2ftaj.

Driginal paa <£apir meb Eebiring af ©egi (9tofentran^25aaben liben Vober), ®elj. ?lrt., 
$r. II, gafc. 42, 9?r. 34.

Myn itmige vnderdanige pletuge troo tieneste etthers nadis hocmectig- 
hedh itmigeligen tilforenn screffuen met vor herre. Hogborenn forsthe, 
kiaereste nadige herre, werdes etthers nade atwide, at etthers nades 
tienere och scriffuer mester Anders Glob haffuer vereth begerendes afT meg 
it twsyndt gyllen eller tow paa etthers nades vegne vdaff thee viij twsyndt, 
som ieg etthers nade tilsagdt haffuer, thaa haffuer ieg ingen forlenings 
breff enthen paa slottet eller forwaringh paa samme peninge, thee at thet 
hoffuidt breff, som ieg skulle haffue aff etthers nade paae thee viij 
twsyndt gylden, er icke beseglt. Thee betther ieg etthers nade itmige
ligen, at etthers nade ville verdes till at vnde meg it forleningsbreff paae
slottet at haffue thed paae reghenskaff, till thess ieg fonger myn penninge
igen, thaa skall Oluff Nielssenn fornege etthers nade et twsyndt gylden 
aff forne summe paae myne vegne, och ther paae haffuer ieg nw strax til-
sagidt mester Anders it twsyndt gylden paae etthers nades vegne, far endh
ieg fanger hoffuidt breffuit, thee mester Anders sagde segh at haffue them 
storligen behoff paae etthers nades vegne. Her met (osv.) . . . Screffuit 
paa etthers nades slot Tiorninge torsdagen nest efflir Ericj regis et mar
tyris dagh mdxix.

Etthers nades itmige 
trw tienere

Otte Holgertsszenn. 
Ubffrift tit ^ongcn.

1519, 29 2Jlaj, $bt)bn., fit Otte £olgerfen 33ret) paa at beljolbe £orning Slot i 
gorlening paa SRegnffab, fom Ijan bet iiu fjar, og ej ftiUefi toeb famme, for be 
12000 £ Vpbft ere betalte, fom fjan nu tjar laant $ongen. (SuljmS 9tye 
Sami. I, 4, 351).

— 11 3uni, $bt)tm., fit banJhnttering for 1000 rl). ®t)lben, inbbetalte gjennem
Dluf 9helfen. (SammeftebS S. 352).
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$ong Æriftiérn II optager et Saan af fjolftenfte 2lbel$mænb, forfor en 
©el banfle og fjolftenfte 2lbel$mænb [bcriblanbt $an$ Soljanfen (Cinbenoo) 
til gobiflet, £)luf ^Rielfen (SRofentrantø) til $olbing, © tte $olgerf en 
(SRofentrantø) til Mørning, Grrit Griffen (banner) til $aUø] gaa i 
Sorgen mob at foa Xørning ®lot i Unberpant, ber af ben nnoccrenbe 
tfenømanb (Otte £olgerfen Qtofentran^) eller Ijoem kongen fenere maatte 
inbfætte til VenSmanb, ftal tjolbeø til bereS eller bereø Slroingerø §aanb.

b. £iel 1520, 13 januar.

Srtytt efter en famtibig SIfffrift i ®el). 2Irt., $r. 11, ftafc. 45, 9?r. 17.

Wy Crystiernn van Gots gnadenn to Dennemarken, Norwegen, der 
Wende vnde Gotten konynck, gekaren konynck to Sweden, hertoch to 
Sleszwyck vnde tho Holsten, Stormarn vnde der Dythmerschen, greue to 
Oldenborch vnnde Delmenhorsth, dhoen wytlick, bekennen vnd betugen 
openbare in vnnd myt dusszem vnnszem breue ... ns, vnsze eruen, 
nakomelingen vnde . . . .em, dath wy dhe werdygem, gestrengen, duch- 
tygen vnde erbaren vnsze................ getruwen reden vnd mannen herren
Detleffe Szesteden, to Pretze prawefst], herren Thomasz Nyelsszen to Hone- 
borch, erren Albrechte Jepszen to Werdingkborch, erren Oleff Holgerszen 
to Benewyth, erren Andreas Byide to Stege, erren Wulff Poggewischen to 
Szegeberge amptman, vnde erren Wulff Poggewischen de junge, rider, 
Hans Rantzouwenn thom Nygenhusze, Hennyncke Poggewischen tor V-arwe, 
Syuerde van der Wyschen tho Gronholte, Henneken Rantzouwen to Neuer- 
storppe, Wulff Sture to Gammelgarde, Henneken van Aleuelde Detleffs- 
szone to Nubel, Henneken, Clawes, Keyge vnnde Hynricken van Aleuelden, 
gebroder, Benedictuszons tor Lemkulen, Henneken Szesteden tho Olpe- 
nessz, Scagke Sesteden to Hennemerkede, Jortt Nyelsszen to Henszegauell, 
Hannsz Johansszen to Fobeszleth, Oleff Nielsszen to Koldinge, 
Otte Holgerszen toDornynge, Mandorpp Hollich [to] Bersskow, Otte Breyden, 
Eryck Ericksszen to k'alloe vnnde Essche Byide to Hagenskowe, 
myt eyner sameder handtt hebben heten lauen dhen duchtigen vnde 
erbaren vnszen leue getruwen vnde beszunderen Thonnies Rantzouwen 
tbom Nygenhaue vnde synen eruen vor viij dusent marck lubsch houet- 
stols, iiii hundert vnde vefftych lubesche marck rente penningen, Syuerde 
van der Wyschen to Gronholte vnde synen eruen vor vim marck houet-
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stolls, iiic vnd lx marck rente, Clawes van Aleuelden tor Lemkulen vnde 
synen eruen vor vim marck houetsstoll, iiic vnnde lx marck renthe, Henneke 
van Aleuelden to Nubell vnde synen eruen vor vra marck houetstoll vnde 
iiic marck renthe, Henneke Szesteden to Olpenessz vnde synen eruen vor 
vjm marck houetstoll, iii° marck vnde szostich marck rente, Otte Szestede 
Benedictesson tom Klufensyke vnde synen eruen vor vim marck houetstoll, 
iiic vnde lx marck rente, Sweder van Kassenbroke vnde synen eruen vor 
jm marck houetstoll vnnde lx marck renthe vnde Syllige Hugenns vnde ere 
eruen vor ijm marck houetstolls vnde xc lubsche marck rente pennynghe. 
Wur dye vorbenomede vnsze lauer sampt edder beszundernn eyn islick 
den synenn wech in den vorbenomeden summen edder in anderwegen vor 
vns mögen gelauet hebben edder noch in tokamende tyden furdermher 
vor vns lauen wurden, nha lüde vnde inholde des houetbreues edder 
houetbreuen, dar vpp vthgegeuenn edder der wegen vthgegeuen mögen 
werden, vnde weret szake, dath dussze vorbenvmede vnsze rede vnde 
manne vnde ere eruen szodans lofftes edder löffle haluen in jenygen 
bewyslyken schaden kernen, daht godt nycht en wylle, als denne hebben 
wy en vnde eren eruen vnsze sloth vnde gantze vogedyge Dor
nin ge myt allem vnde iszlychen dessuluen slates vnde vogedien thobe- 
horinge, herlicheyden vnde rechtycheyden ock frygheiden, tollen, mollen, 
sehen, dyken, dämmen,........... ange, ffysscherien, holtyngen, myt..............
vnde islichen tolyggenden dorperen.................huren vpkamende broke . . .
vnde slichtes myt allen to beryesen . . chts nicht buten tho boscheydende, 
to eynem vnder pande vnde forwaringe gesettet vnde setten den 
vpgenanten vnszen laueren vnde eren eruen, dath alszo jegenwerdigen in 
crafft vnde macht desses vnses breues vnde dare beneuen dem duchtygen 
vnsszen leuen getruwen amptmanne tho Dornynge Otte Holgersszen 
beualen vnde beuelen eynn szodaen alszo jegenwerdyngen in crafft dusses 
vnszes breues vpbestimmeden vnszen laueren vnde eren eruen, dar ahn 
eyne truwe handt toholdende. Vnde weret, dath szodane truwe handt 
durch vns an eynen anderen amptmanne to Dorninge geanderth wurde, de 
sulue amptman tor tydt synde schall den vorbenom. vnszen laueren vnde 
eren eruen daran szodaen truwe handt in gelycher mathe, szo wy Otte 
Holgersszen vnszen amptmanne beualen hebben, to holdende vorplychtet 
szyn, vnd wenner de vorbenomede vnsze lauere edder ere eruen desz effte 
der berorden geloeffte haluen scaden geleden hebben vnde denne darnha 
sodann truwe handt van dem bemelten Otte Holgersszen edder van den 
jennen, de tor tydt dar szuluesth to Dornynge vnsze amptman ys, esschenn,
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alszden scall he den vorbenom. vnszen laueren vnde cren eruen szodaen 
vnsze slott Dorninge myt alien vnd islychen synen tobehoringen, herlic- 
heyden, rychticheyden vnde fryheyden vorscreuen in ere hebbende were 
auertoantwerdende vnde intodonde plychtet weszen, dat sze to erem bestenn 
sunder vnser, vnszer eruen, nakamelinge vnde eynes idermannes bewere, 
hynder edder iuseggent, ock nenerleye rechtes forderinge edder gewaldt 
dar enttegen men qwydt vnde vrygh gebruken mögen, szo lange dat dye 
vorbenom. vnsze lauere vnde ere eruen gantzs vnd altomale szodans lofTtes 
edder lofften beyde van sculdt vnde allem bewyslyken scaden benhamen 
vnde wedderlecht syn in aller mathe. Weret ock szake, dat dat sulue 
vnsze slott Dornynge myt syner tobehoringe vpgemclten vnszen laueren 
vnde eren eruen, de wyle dath ere vnde erer eruen waringe ys, wo bauen 
screuen, vnde yn weren hebben, ffyentlycher wysze edder yn wath ander 
mathe dath were, affgewunnen, aflgesleken edder affhendich gemakett wurde, 
dath godt affkere, alsz denne scholen vnde wyllen Wy, vnsze eruen vnde 
nhakamelinge den vpgenanten vnszen laueren vnde eren eruen szodane vnsze 
slott Dornynck myt allenn vnde islychen szynen tobehoringe, rechtycheiden, 
frygheiden vnde herlicheidenn, wo vorbenompt, vnder vnszer egen kosth 
vnde terynge strax myt dem alder ersten vngesparder moyge vnde arbeydtt 
myt allem flyte wedder intostygkende vnde auerantwerdende edder, offte 
dem alszo nycht gescheenn konde, en vnde eren eruen denne allykewel 
alle summen geldes inholde der houetbreue dar vp vthge[geu]en myt allem 
bewyslykem schaden dar vp gefallen vnde geleden . . . . tze vnde alle 
touornogende to betalen [vnjde wedder tho leggende vor plychtt szyn in 
aller mathen. Offt ock de vorbenom. vnsze lauere vnde ere eruen syn myt 
alt der suluigen waringe vnszes slates Dornynge myt aller szyner tobehoringe, 
wo bauen gescreuen, nycht vullenkamelygh benamen werden vnnd to dem 
eren kamen konden, vnde des fürder inn bewyschlychen schaden qwemen, 
den scaden scolen vnde wyllen wy Cristiernn konynck vpgenant, vnszen 
eruen vnde nakomelinge denn ergenanten vnszen laueren vnde eren eruen 
gantzs vnde altomale benhemen vnde wedder leggen anhe alle arch vnde 
geuerde. Wereth ock, dath vnsze vndersathen in der gantzen vnszer 
vogedien Dorninge, samptlich edder endell, dewyll dath sulue slott Dornynge 
myt alle syner tobehoringe, wo bauen gescreuen, der vorgenanten vnszer 
lauere vnde erer eruen waringe is vnde hebben, syck tegen de suluen 
lauere vnde ere eruen vngehorsam vnde wedderstreuich makeden, dlienne 
scolen vnde wyllen Wy Cristiernn konynck vpgemeltt, vnsze eruen vnde 
nakamelynge de wedder in geberlychen liorsam vnde vnderdanicheyt vppe
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vnsze egen kosth vnde teringe bryngen, alszo dat sze szyck tegen vor- 
benom. vnsze lauere vunde ere eruen, de denne dath vorbenom. vnnsze 
slott Dornynge tor tydt inne hebben, geborlich holden niyth entrychtynge 
aller plychte vnde dennsthe, wo sze szyck beter tho gehorsamich 
ghestygkett vnde geholden hebbenn. Wy Cristiernn konynck vpgenanth, 
vnnsze eruen vnde nakamelingen scholen vnnde wyllen ock den benomeden 
vnszen laueren vnde eren eruen szodan vnsze slott vnde gantze vogedie 
to Dornynge myt allen vnde islychen eren tobehoringe, herlycheiden, rech- 
tycheiden vnde frygheiden entfrigenn vnde recht waren ock beschermen 
vnde entweren vor alle ansprake eynesz islichen, he szy geystlich offle 
wertlich, de vor recht kamen wyllen, vppe vnsze egen kosth, möge, arbeydt 
vnde teringe, scaden vnde alle euenture, szo vaken desz nott vnde behofft 
werdt synde, vnde wyllen en darahn alle dyngk thom besthen keren. Alle 
dusse vorgescreuen stucke vnde artykele samptlich vnde eynn iszlich be- 
szundern lauen vnde reden Wy Cristiernn konynck vpgenant vor vnnsz, 
vnsze eruen vnde nakamelinglie den vaken gescreuenn vnszenn lauerenn 
vnde eren eruen in guden getruwen vunde gelouen stede, fasth vnnde 
vnuorbraken woll thoholdende in aller malhen szunder alle arcli, argelysth, 
hulperede vnde geuerde .... szunder behelpinge allesz rechtes, geyslliches 
offte werdtlykes. Vnnde hebben des vor vnnsz, vnnsze eruen vnnde 
nakamelynge tho groteren orkunde vnnde mhere vorwaringe vnsze secret 
hyr vnder ahm duszen breff wyllycken lathenn hengenn, de gescreuenn 
vnde gegeuen ys bynnen den Kyle nha Cristi vnszes herenn gebordt, 
duszent vyfT hundert vnnd in dem twyntigesten jare inn denn achte daghenn 
der hillighenn dryer konynge.

XL.

Æong ^riftiern paalægger ©anbemænb og Xogémænb i 53or $crreb, naar 
Sl^el ^ielfen (SRofentrantø) til Sangtinb opforbrer bem til at aflægge 
@b i nogen @ag, at be ba foærge og gjøre bereø (£b efter Sooen uben at 
betpmre bem om £ru$ler.

b. flbljon. 1520, 14 (?) Slprit.

£rt)tt efter en Slfflrift i bet Ägt. @^marf. (ÄteüenfelbtS ®aml.).
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Vii Christiem o. s. v. helse ether wore sandemænd oc andre togsmænd 
vti Wore herrit i Nørre Jutland kierligen met gud oc wor nåde. Wy 
bethe ether oc bywde, ati, nær oss elskel. Axel Niels se n till Langtind, 
wor mand oc tienere, ether poæ nogen sag, som ether bør om at swærie, 
till kreffuer oc logligen forfuld haffuer, ali ther om swærie oc giøre ethers 
eed oc togh, som thet seg børr effter logen, oc lader ether ther vti ey 
forhaales eller atf truwes vnder ethers faldzniaal. Giffuet paa wort slot 
Kiøpnehaffn fredagen i pasche vghe aar etc. mdxx vnder wort signet.

Relator Eler Bryske.

XLI.

Söiftop 9Hel$ ^laufen ((Stabe) af Marijus gjør Eeftamente til Corbel for 
fine græntcr og Sivninger, gru Birgitte duføbbattcr (£f>ott) til SBallø, 
£)r. 9iicl$ Stiffens (9?of entrang) Sfterlenerffe, og gru Sinne SRielöbatter 
(^rcfent) til Sgljolm, Siler $at$ Sfterlenerffe.

b. SlaxtyuS 1520, 25 Suli.

Orig- paa <ßerg. i bet $gl. ©fjmarf. (Sllfteb $erreb 9?r. G) Ijar 5 Ijængenbe Segl, 1 
(Stabe SBaabfn, 2 2tyott, 9?r. 3 uljenbeligt, 4 og 5 Stylte SJaaben, en meb 25inrante 
belagt £üerbjelle i Stjolbet og paa hjelmen 2 SJeSfetyorn.

Wy Niels Claussønn mett guds nåde biscop i Aars giør alle vitterlicht 
mett thette wortt opne breff, att wii haffwe lagt oc offuerweyett wor iorde 
eyendoms öc panltegotss vdi Sæland oc Ffiøn, oc vdi then hellige trefollig- 
hets naffn thet nu swo skickette oc skifft emellom wore kere frencker oc 
arffuinge Birgittæ Oluffsdatter her Niels Ericssens ridders effter- 
leffuerske till Valløff oc Anna Nielsdatter till Egholm, Eyler Hackis 
effterleffuerske, huess sielæ gud nåde, effter wor død wbrødelige att holliss. 
Furst swo att forscreffne Birgittæ Oluffsdatter schall haffue oc beholle till 
syn lod Rydegard, by oc mølle mett theriss beleilighet for ffem lester 
korn, som er garden for two lester, byden for two lester, møllen for en 
halff lest, en fedt oxse, som ligger till garden, for two pund korn, oc 
møllen maler frytt till garden for fire pund korn, item thett marsuin setle 
østen wedt Bramsnis, som aff arilds tydt haffuer weret till forne gård, oc 
thelt wode drett oc fiskerii Vrangbeck oc halff dælen aff Bramsnis. Jtem
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Torpe met syn rette tillegelsse, som giffuer en lest korn, halfftredie lodi 
mare oc xviii gratt, tree bole galtte for tre pund korn oc andre sma- 
retzelle, foer, lamb, hønss, giess etc. Jtem two garde i Hiembeck giffwe 
fire pund kom, en lodi mare. Jtem en gård i Allerup giffuer sex ß gratt. 
Jtem two garde i Granløse giffwe two lodi mare. Jtem en gård i Hoduitt 
giffuer tre pund korn. Jtem wortt gotz oc egendom i Reersløff, giffuer 
sex pund kom, viij ß gratt, tre gratt, fire lamb. Jtem en gård i Kulby 
giffuer tre pund korn, two ß gratt. Jtem two garde i Kelsirup i Loffherrett, 
then ene giffuer two pund kom, ii ß gratt, then andhen xviii sk. kom, ix 
gratt. Jtem en gård i Plethelsinge giffuer two pund korn, i ß gratt. Jtem 
two garde i Snostrup giffwe fire pund korn oc eth f. smør. Jtem tre 
garde i Volby giffwe x pund korn, ii lodi mare. Jtem en gård i Avetøre 
giffuer eth pund korn. Jtem en gård i Ølby giffuer fire pund korn. Jtem 
en gård i Dalby giffuer tre pund korn. Jtem wortt gotz oc egendom i 
Baberup, som giffuer sex lodi mare, ij gratt. Jtem Baberup mølle for fire 
pund mell. Jtem wortt gotz oc eyendom i Høsten giffuer fire lodi mare, 
iii ß gratt. Jtem two garde i Høstentorp giffwe two lodi mare, fire ß 
gratt. Jtem en gård i Togerup giffuer xii ß gratt. Jtem two garde i 
Vestereyggett giffwe ii lodi marck, en ß gratt. Jtem two garde i Giedderød 
giffwe vii ß gratt. Jtem en gård i Elmo giffuer otte ß gratt. Jtem. two 
garde i Roolt giffue viii ß gratt. Jtem en gård i Orup giffuer sex ß grati. 
Jtem en gård i Lwnd i Steffnsherrit giffuer i lodi mare. Jtem en gård i 
Swenrup giffuer xviii gratt. Jtem eth booli i Frøsløff giffuer en ß gratt. 
Jtem summa paa forne korn oc penninge x lester, fire pund korn, xxxvii 
lodi mare, 1 ß gratt. Jtem panttegotz, som hier effterfølger: Ffurst vdi 
Ffiøn i Vldrup, som wii haffwe aff Eyler Bryske for xvc mare, oc ii garde 
i Sæland aff forne Eyler Bryske, then ene i Torntwett oc then andhen i 
Kyringe, for sex hwndret mare. Jtem thet gotz i Sæland i Stillinge oc 
Høngii etc., som wii haffwe aff Johan Biornsen oc Biorn Andersen etc. 
for halfftrettinde hwndret mare. Jtem thett gotz wii haffwe aff her Albrytt 
Jeibssønn ridder wdi Mollerup oc Bilse etc. for tre hwndret rinske gilien. 
Jtem two garde aff her Niels Oluffsen vdi Frijstrup hoss Elbrodam for 
fire hwndret mare. Summa halffemte twsin mare forne pantt mett theris 
rette tiligeisser oc rettehet effther thii pantte breffwes tudelsse vdi alle 
theris ord, puncte oc article oc indholler oc vtwiser, som ther pa giortt 
ere. Jtem hier emod schall forne wor frencke Annæ Nielsdatter haffwe oc 
beholle Løngby, som er xvi garde, met syn rette tillegelsse oc giffwe 
halffierde lester kom, xii lodi mare. Jtem møllen for eth halfft pund korn.

ii. 4
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Jtem fire garde i Egby, giffwe en lest korn, en lodi mare. Jtem thett 
fiskerii oc vode drett vedt forne Egby vdi Egby fiwrdt oc thett marswin 
sette vesthen vedt Bramsnis. Jtem Logehwle oc hwadt fiskerii ther faller 
omkringh. Jtem haltTdelen aff Bramsnis oc anden halffdelen til forne Bir
gitte Oluffs dotter, som føre er rørd. Jtem wortt gotz i Skullerløff oc 
giffuer two pund korn, i ft gratt. Jtem tre garde i Strølille giflwe sex
pund korn, fire ft gralt, viii gratt. Jtem two garde i Sowby, giflwe fire
pund korn, two f. smør, iii ft gratt. Jtem en gård i Smerup giffuer en
øre korn, en ft gratt. Jtem two garde i Egerup giffwe xi pund korn. 
Jtem en gård i Tolstrup giffuer en halff tønne smør, i ft gratt. Jtem en 
gård vdi Tockerup giffuer two lodi marck. Jtem en gård i Kiederup 
giffuer en halff lodi marc. Jtem two garde i Hadstrup giffwe ij lodi mare, 
fire ft gratt. Jtem ffem garde i Tygestrup giffuer sex f. smør, xii ft. Jtem 
fire garde i Herloffhstrup giffwe i tønne smør, viii ft gratt. Jtem fire 
garde i Sandwet oc Arenløsetorp giffuer viii pund korn viii ft gt. Wortt 
gotz i Glæne giffuer fire lodi marc. Jtem two garde i Sibberup giffuer 
iiij pund korn oc i lodi mare. Jtem fire garde i Oreby giffuer sex pund 
korn, xii ft gratt. Jtem wort gotz i Hoffwe giffuer fem pund korn, 1 lodi 
marc, 1 ft gratt. Jtem eth boell i Løngby giffuer 1 ft gratt. Jtem eth 
booff i Faxe xii ft. Jtem then egendom oc gotz, wy haffue i Falster vdi 
Herberløff by oc sogne, oc andre smaa garde, som er tree garde i Bwrnett 
oc en gård i Hwelgestrup, en gård i Aaslrup, til hobe giffue thii viii 
pund korn, 1 lodi mare. Summa pa fornc korn oc penninge x lester 
iiii pund korn, xxxvii lodi marc, 1 ft gratt, iii ft. Jtem panttegotz, som 
wii haffwe i Sæland, i Awersy oc Tyberlille, aff her Henric Krumdigy 
ridder, for halffemte tusin marc met alle syne rettehet effter the pantte- 
breffwes ludelsse, som ther paa giortt er. Tesse forscreffne garde, gotz, 
egendom oc pantt skulle forne wore kere frencker haffwe oc beholle pa 
bode syder, hwer effter som thet er them tillagtt oc skifft, som for stander 
screffuitt, met alle theris tillegelsser oc rettehet, scoff, marck, fegang, agger, 
engh, fiskewatn, wortt (!) oc tiwrtt, ehuatt thet heltz er eller neffnes kand, 
enthet vndertagen i nogen made. Jtem ffindes ther pa anthen syder nogen 
merchelige brøst, swo att samme for“e wortt iordegotz, egendom eller 
pantt er icky rett lagt, lichyt oc skifft emellom forne wore kere frencker oc 
arffuinge effther theris beleylighet, tha wille wij thet swo skicke, skiffte oc 
dælæ them thett emellom, att them bør atnøgiss pa beggy syder, om 
wy logelige tilsegis (!) ther om vorder i wor liffs tydt. Jtem skeer thet swo, 
att nogen aff wore forne kere frencker hender nogett til at komme, att
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nogen aff them affganger eller døder føre end wii, tha schulle theris børn 
staa wdi theris stedt oc gaa i fuld arffwe effter them vdi thette forne 
gotz pa beggy syder, som thii nw selffwer haffwe stadfestett oc sam- 
tyckette effter thii breffwes ludelsse, som ther pa emellom them giortt ere, 
oc wii mett them oc thii mett oss besiglette haffwe. Jtem wii forne Bir
gitta Oluffsdatter oc Anna Nielsdatter beplicte oss oc wore børn alle 
tesse forne article oc hwertt besunderliige wedt seg paa tro oc loge 
stadige oc wbrodige att bolle, oc att were hans nade oc hans nådes 
wenner till villie oc tieneste aff wor formwge. Att wii haffwe thette sam- 
tyckette, att swo schall were oc holliss vthen all argelist oc giensegelsse 
i alle made, som for stander screffuitt, lathe wii mett villie, vitskaff oc vell 
beradt hwgh lienghe wore indsigler nethen boss forne verduge faders for 
thette same breff. Jtem till yttermere stadfestelsse oc bethere forwaringe 
lathe wii forne Niels Claussønn henghe wortt secrete nethen for thette 
wortt opne breff mett forne wore kere frenckers indsigle, som for er rørd, 
oc mett velburdige oc strenghe riddersse her Jachim Lyckis till Ostrup oc 
her Pether Lyckis till Demstrup indsigler, som vii kierlige tilbedett haffuer 
at besigle mett oss. Datum Arhusie anno domini millesimo quingentesimo 
vigesimo, die sancti Jacobi apostoli maioris.

XLI1.

Sinna Wietøbatter (^ßrefent) til (Sgtjolm, @j(er §af$ (Sfterleoerffe, tilfiger 
fin grænfe, gru Birgitte SDlufSbatter (STfjott), £r. ^ielé (Sritfcnø 
(SRofentrantø) (5 f ter l e oerf f e, at fjenbes ©ørn, tjois ljiin ftulbe bø førft, 
ff uffe nieb £enfpn til toen efter bercö fælles grænbe, 53iffop Stfietø (^laufen 
©tabe) i Slarljuö, inbtræbe i tjenbeø ©teb og erljolbe, fjoab ber tilfonuner 
tjenbe efter iöiftoppenö Sörco.

b. Slarljiiö 1520, 25 Suh.

Orig, paa ^Jerg. i bet Ägt. Oljmart (SofS <ßerg. ©anm. gafc. 20, ©fiftebreoe 91r. 3) 
tjar fjavt 6 tjeengenbe «Segl, 1 er ufjenbeligt, 9?r. 2 ©tabe Saaben, 9?r.3 og 4 Ptjlte SBaaben, 
en meb SBinrante betagt £verbjelfe i ©tjolbet og 2 55eöfettjorn paa hjelmen, 92r. 5 og 6 mangle.

Jeg Anna Nielsdatter till Egholm, Eyler Hackis effterleffuerske, giør 
alle vitterlicht met thette mytt opne breff, att ieg er swo till etns worden 
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mett myn kere frencke Birgitt Oluffsdatter till Valløff, her Niels 
Ericssens ridders effterleffwerske, hwess sielæ gud nade, att er 
thet swo, att ieg leffuer hinde offuer oc arffwer myn kere frende verduge 
herre ocli ffader mett gud biscop Niels Clausen i Aars, tha schulle 
hinnes børn staa vdi hennes stedt oc gaa vdi fuld arffwe mett meg 
effter hans nadiss død vdi iordegotz oc panttegotz vdi Sæland oc Ffiøn 
effter then skickelsse, som forne verduge ffader haffuer nw skicket oc lagt 
oss emellom effther thet breffs ludelsse, som hans nade oss ther pa giorlt 
oc gifluit haffuer oc mett hans nadiss secret haffuer besiglet, oc wy mett 
hans nade oc haffwe besiglett. Jtem ffindes ther pa anthen syder nogen 
merchelige brøst, tha haffwer hans nade logett oc sagt, att han viil rette 
oc skicke oss thett swo emellom, att oss bør att nøgiss pa beggy syder, 
om hans nade logelige tilsegis vdi syn liffs tiidt, oc thet haffwe wy aldelis 
samtycke, swo att ther scball icky bliffwe trette emellom oss eller wore 
børn effter hans nadiss død, men leffwe vdi kierligheth oc helpe oc trøste 
hwer andre, som sytskynde børn bør at giøre. Oc wy oc wore børn schulle 
were hans nade oc hanss till villie oc tieneste aff wor formwge. Alle tesse 
forne article beplicter ieg meg oc mynne børn pa gode tro oc loge wbrode- 
lige at holle i alle made. Till yttermere stadfestelsse oc bedre forwaringe 
haffwer ieg mett villie oc vitskaff hengt myt indsigle nethen for thette 
mytt opne breff mett hederlige herris oc velburdige faders, her Niels 
Clausens biscop i Aars, her Jachim Lyckis till Østrup, her Pethers Lyckis 
till Demstrup, ridder, Hans Kraffsy, høfftzman pa Kalunborgh, oc myn 
kere søns Christofer Hackis, som ieg kierlige tilbedett haffuer at besigle 
met meg. Datum Arhusie anno domini millesimo quingentesimo vigesimo 
die beati Jacobi apostoli maioris.

XL1II.

£)(uf ^ielfen (fflofentrantø) til $r. ?lnbcr$ ®ilbc, £øbeb$manb paa 
©tegeljnS.

b. $otbing 1521, 1 februar.

tfgl. 53ibh Drig. meb (Segl. 3)en banffe SIbetø £ift ftafc. 5, 1, 9?r. 43.
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Venlig oc [kierjlig helsszen tilfornn screfluet met gud. Kiære her 
Anders Byflde, synjderligen gode ven, som etther vel fortencker, atj fich 
meg it breff, som [Otte lljolgertssen vor tilscreffuit etc., thaa mwei vide, 
at at (!) var icke hyeme, sydhen han drogh till omslag, oc drog han fraa Kyll 
oc till Lybek oc skulle møde ther met hans hwsfrwes fatther. Kiere [her] 
Anders, thet førsthe gud ville, han kommer hyem till slottet igen, thaa 
ville ieg bestille met hannom, som var afskeyde var, oc haffue milt bwdt 
till etther, om behoff giøris. Her met etther gud alsommectigste beffall- 
endis, oc giør jeg altiit gerne, hwes etther lefft ær. Screffuit paa 
Kollingh kyndermøsse affthen mdxxj.

Oluff Nielssenn.

SBagpaa:
Erligh velbyrdug mand oc strenge ridther her Anders Byide, 
høffuitzmand paa Stege, kerligen.

XLIV.

£r. Otte krumpen til ErubSfjolm fenber £r. gentil ^rummebige til ballen 
132V2 Sftarf til SnbløSning af gjerbeparten af ben <Sum, for filten tjans 
gaber Sørgen krumpen tjavbe folgt $r. @rit Ottefen (SRofentrantø) tre 
®aarbe meb ®jenfjøbSret, og beber om ^oittering.

b. £elfingborg 1521, 17 december.

©rig. paa ^Japir p. b. ft. $gl. 53ibl. 2)anffe Slbelsbreoe gafc. 36, <ParS 5, i^r. 283, er 
forfinet meb Unberftrift og Segl meb oelbevaret krumpen SSaaben.

Wenligh och kierlige helsen altiidt fforsendt mett wor herre. Kiere 
her Henrick, ffrende oc syndherlige gode wen, tacker jegh ether kerlige 
oc gerne ffor altt gott, besyndherlige ffor thenn welwilgehett, som i megh 
bewiiste thett siiste, jegh hoss ether wor, huilckett i skulle altiidt ffinde 
med welwilge tiill att fforskylle i alle thi maade, jegh wedt ether tiill wiilge 
kandt were etc. Kiere her Henrick, sendher jegh ether nw hwndrede 
tyffue halfftrettinde marck, som er then ffierde paartt aff then swm pen- 
ninge, som her Erich Otthessen, huess siell gudt haffue, gaff myn ffadher
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Jørghen Krompen, hwess sieell oc gudi nåde, ffor the iij gaarde*) paa ett 
gienkiøb, som i ythermeer kandt fforfare i thenne copie, som jegh sendher 
ether. Bedher jeg. ether gerne, att i wiill giffue megh qwitands paa thisse 
forscreffne jc xxxiij mare penninge, oc i wiille beneffne huer gaardt 
besyndherligh, oc i huad herrett oc by thi liggher wtij, i same qwitandz, 
oc sende megh then mett thette same budt, sidhen wiill jeg brende then 
andhen qwitands, som jeg haffuer aff ether. 1 wiille oc tiisligest scriffue 
megh tiill om y, her Tyge Braade oc Knudt Rwdt haffuer alle thi iij 
gaarde i weere; thi jegh wedt icke retter, endt her Pr eb ørn haffuer then 
gaardt, ther liggher i Rindzherrett i Kleytrop soghenn; thett fforskyller jeg 
altiidt gerne. Kiere her Henrick, her mett ether gudt befalindes, raadher oc 
biwdher altiidt offuer meg, som i hagde en brodher i then sledh, giør 
oc well oc siigher myn ffencke ffrwe Anne mange gode nelther paa myne 
wegne. Screffuitt paa Helsingborg then tiisdag nest effther sanete Lucie 
dag aar etc. mdxxj.

Otthe Krompen riddher.

Ubftrift: Erliigh welburdig mandt oc strenge riddher her Henrick Krom
dige paa Wallindt, sin kiere frende, kerligen sendis thelte.

XLV.

$r. nrif ^ielfen (SRofenfrantø) faar æreti fom Ribber af ben 
Retlige ®rao.

b. Serufalem 1522, 30 (September.

Xrptt efter en Slfffrift i bet flgl. @f)mart. efter ^peber ©prffiøt« 53re»e.

Her Hendrich Nielssøn Rossenkrandses riderorden paa den hellige 
graf i Jerusalem.

Edle og frimodige herre her Hendrich Rosenlcrands, som nu er denne 
hellige grafs allerværdigste ridere, vi broder Jacobus af den orden de portu

*) Sfl. et SBreo b. ^elfmgborg ©ct. SBartljol. 2Ip. ®ag mdxxi (famme fjafc. 9?r.281) fra 
Otto krumpen til £r. £enrit flrummebtge, £r. £pge Sralje og Sfriub SRub betegne« 
Oaarbene faalebe«: «nogher garde*som kalies Lemmer«.
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Regiliani og rettelig den hellige biergs Zions conventis primarius gardianus 
og andre den hellige jords og steders commissarius og høffvidsmand (dog 
u-værdig), vi helser eder i dette og efter dette lif ævindeligen ævige glæde 
at nyde, med alle ordener, deris samtykke ønskendes! Enddog vi af 
kierlighed bør at tiene alle, dog dennem langt for andre ere vi synderligen 
forpligt, hvis gud-frygtighed med mangfoldige velgierningers bevisning vi 
forfarer, der for effter vi haver agtet eders gudfrygtigheds alvorlighed, 
hvilken i haver til denne hellige sted ført, som er med det hellige uskyl
dige lams vor herris Jesu Chris ti blod consecreret og helliggior t, og ind
givet eder vdi vor ordens broderskab og lefnet, der for haver jeg eder 
værdig agtet, at i udaf vores broderskab og disse hellige stæder skulde 
have nogen aandelig taksigelse, prærogativ og synderlige friheder, enddog 
vi ikke med legemlig gode, som kand være eders velb. værdige, eders hielp 
og velgierninger kand forskylde, med aandelige gode vill vi os det beflitte 
at vederlægge, dersom jeg broder Jacobus de portu ordinis, som haver 
maget og stor omhue (dog u-værdig) over de fornc stæder og brødre, 
søstre, svogre og slegtinge, til alle og hver vores brødres og hellige jords 
samtykke, og i lif og i død (dennem hellige) annammer eder for alle een 
fuldkommen meddeelelse paa alle aandelige gode, som ere messer, gud
dommelige offer, faste, discipliner, gradus, vigilier, vunderig betænkning, 
indskydelse, beskuelse, alle de hellige steders beskuelse og alle andre 
aandelige goede liberals deelagtighed, giver vi og offerer eder, hvilke ved 
denne forskrevne slegtes og hellige lands brødre kand forarbeydes og vores 
saliggiørers mildhed værdes til at annamme. Valete udi herren, huilken 
eder velsigne og være eders reyses stalbroder og ledsager — Af Jerusalem 
— den første vor hellige Zions biergs convent anno 1522 den sidste dag 
septembris.

XLVI.
©tte £olgerfen (SRofentran^, ^mbebömanb paa Xørning), unberrctter 

$riftiern 11 om, at hertug greberil b. 11 3)lartö tom til £)aber$leü meb et 
ftort ©al golt; Ijan Ijar b. 13 tjaft 2Jiøbe meb ijanS ^taabe i Kolbing og 
faaet Stilftanb inbtil SßaafTe (5 SIpril). ®eber om Unbfatning for fig og 
^ongenö øorige fenner inben ^aafte eder 8 ©age herefter, ellerö er kongen 
ftilt oeb bette ßanb. kongen maa fjufte paa, at 53reoftrioeren fjar laant 
kongen 12,000 Ipbft og er gaaet i borgen for 30 eller 40,000 Ipbft 
uben at tyaoe faaet nogen gomring af kongen, grpgter meget for fig og



56

$one og ®ørn, at be ftutte blive Ijelt forarmebc inibcr bidfe Oinftænbigljebcr, 
og bebor fig fritaget for ©lotöloven til horning, ber ilte fan Ijolbc fig længe., 

b. Xerning 1523, 16 SRartö.

©rig. paa Sßapir meb Segl (fe Xab. IV, 9), O^mart. SWiind). Saml.

Myn vnderdanige trho thieneste ether nådes hochmechligheith altidt 
jdmigeligen forsendt met vor herre. Hochborenn første, kere nådigste herre, 
som ether nåde schreff meg till, syden ether nåde var y Vedell, at jeg 
skulle forfare, hues tidinge paa ferde vare met hårtogen, oc om hand 
forsamlet noget folck, tha haffuer jeg syden ingen visse tidinge kunde 
fanget ther aff, som jeg kunde visseligen scriffue ether nåde till før nw paa 
otensdagen nestforleden, tha kom hårtogen oc then vnge herre selff 
dragendes met eth stor tall folck till Hadersleff, bode till heste oc till 
foedhe, liggendes ther nogen stunde, oc icke viste, huilken tidt the vilde 
hidt drage for slottet, tha skickede jeg budt till hannem om leyde, tha 
gaff hand meg leyde iij dage laugh met saa skeil, jeg skulle møde forenden 
vtj Koldinge, ther vilde hanss nåde selff jdermere tale met meg, huilket jeg 
giorde oc reysede till Koldinge paa fredagen nestforleden (same dag liar- 
togen kom oc ther), paa thet jeg vilde lenger oc jdermere leyde haffue aff 
hanm, ther lode hand tha raedt handele met meg, oc var theres vilie oc 
beger, at jeg skulle vpsye ether nade hulschaff oc mandschaff oc giffue 
meg ind till hannem oc thennem, huilket gud forbyude jeg nogen tidt 
giøre skulle, vden void oc owermacht trenger meg ther till. Tha haffuer 
jeg nw met største nødt oc arbeyde fanget dage igenn end till poske dag 
nfestkommendes, thy beder jeg ether nade jdmigeligen, at ether nade vill 
tiltencke oc vnsette meg och andere flere ether nådes trho thienere vtj 
thenne egen. Hues thet icke skeer enden poske eller viij dage ther effter, 
tha maa ether nade visseligen forlade seg till, at ether nade er skylde 
vedh thette landhe. Kereste nådige herre, beder jeg ether nade fore gudz 
skyld oc for myne lange thieneste skyld, at ether nade vill verdes atgiffue 
meg thy beste radt, ether nade vyde meg her vtj at skicke, meg vden 
forderff, thy ether nade fortencker, at jeg haffuer lantte ether nade xij 
tusendt marck lubske oc ther till hengde myt jndsegle for ether nade vtj 
Kyll for xxx eller xl tusendt marck lubske, oc jngen forwaringe haffuer 
igenn; skall jeg nw bliffue myt erwe oc eygendom quyt oc ther till myste 
myne penninge oc slottet, som meg icke møgelige er at holde vden 
vntsetteninge, som forberørdt er, oc ther till kreffues vtj Kyll for the
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penninge, jegh halfuer lofTde for for elher nåde, tha kand ether nåde vell 
tencke, huadt forderff meg paa henger, ther fore vare vell myne jdmige 
bøn till ether nåde, at ether nåde vilde skille meg vedh thenne slotts 
louff, at jeg ey skulle blilfue lyffue løse till gottzet oc penningeløse, oc 
myne fatige hustro oc børne skulle ey gaa om brødet oc bliffue erueløs. 
Kereste nådige herre, giffuer meg ethers nådes gode radt oc vilie tilkende 
med thet alder Heste, thei jeg motte nogen fortrøstinge faa aff ethers 
nåde. Her met ether nådes koniglige majestath oc verdugheith the hilge 
trefaldigheith befalendes. Dalum Tørninge mandagen effter letare aar etc. 
mdxxiij.

Ether nådes
trho thienere

Otte Holgerdssen.
©amtibig ^paategning:

Otte Holgerssen skriffuer om vndsetning til syne vdlagde penninge.

eamme dag (SWanbag efter £ætare) og ©teb (trioer Otte $olgerfen (Dtofentrantø) 
til Jhifiiern 11 om gru Suger, Slrilb Mane« Sfterleberffe, tjanø 53eføg Ijoø Ijenbe i SRorge ofo. 
Sfr. dejten, lfte SlfbelingS 2bet kapitel.

drpft i diplomatarium 97oruegtcum IX, 471.

XLVII.
Oluf 9tielfen-(9tofentrantø), tfenømanb paa $olbinglju$, unbcrrctter 

^riftiern II om, at Fjan for at bebare Slottet for kongen fjar Ijanblet meb 
£>ertug greberit'om (Stilftanb inbtil ^aafte (5/<), men Fjan tor ifte tomme til 
kongen af grpgt for ^igbrit, ber tjabbe bæret Slarfag i en tjans 2D?ober ober* 
gaaet SBolbøljanbling.

’ • b. Nothing 1523, 17 2)?artø.

©rig. paa ^papir meb Segl i grønt og Ubftrift til kongen (»sin kereste nådige 
herre«). SJtiincf). éaml. 9?r. 545. Sbljbu.

drptt i Ellens ^Ittftptter til ftriftiern lf« og greberit Ts ^iftorie, p. 48. v

. •>
Myn itmige helssénn etthers’ nådes kongelige maiestat altyt for- 

screffuit met vor herre. Kereste nådige herre, verdis etthers nåde at wide, 
at ieg fijck hogbornn første hertug Fredericks scriffuelse fraa Vegle saå 
lywdendis, som ieg etthers nåde ,nw sender. Oc haffuer ieg tilfornn 
screffuit etthers nåde till oc tijsligist bødt etthers nåde till met brotther
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Hans Nyburg, saa at jeg ville personligh giflue meg till etthers nåde till 
Sellandt oc bliiffue hoss etthers nåde ther leffuendis oc døø: thaa haffuer 
ieg ingenn scriffuelse, bwdt eller fortrøstningh i noger made fangit fraa 
etthers nåde. Dog haffuer ieg veil spwrdt, at Sybret aldrigh vor etthers 
nåde veldwger eller mectuger endh hwn er nw, thee tør ieg ingennlunde 
giffue meg offuer till etthers nåde; thii ieg spør, at hwn haffuer mannge 
vnøttige ordt bodhe om meg oc andhre, som hwn ingenn skiell kand 
seghe eller bewisse vti sanningenn. Oc haffuer hwn veret en godh 
helperende till, at etthers nåde togh veldeligh vdhen alle dom oc 
reth viij lester kornn oc thee ij gorde i Kiøpnehaffuen fraa 
myn motther, meg oc myn søskyndt. Met thenne forderffuelige oc 
velduge skade vor ieg endh till fredtz met, ther som ieg vor visse paa, at 
ieg motthe vere myn halss frij, thet kende gud, oc etthers nåde vedh 
thet bedste, at ieg ingenn skyldt vedh meg nogen myn lijffs tiit athaffue 
emodt etthers nåde. Kereste herre, haffuer ieg met staar nødt oc 
kommer, at ieg kunnæ fange dage aff hogbornn første hertug Frederick 
oc hans methelpere till paaske nw nestkomendis, paa thet at ieg kwnnæ 
forware etthers nådes slott och myn halss, thee betther ieg etthers nadis 
hogmectighed, at etthers nåde ville vere fortenckt her vtj, som etthers 
nåde selff macth paa ligher. Etthers nadis hogmecthughed her met thee 
hellige trefoldighed beffallendis. Screffuit paa Kollingh tijsdagen nest effther 
søndagen letare mdxxiij.

Oluff Nielssen.

^Jaategiîing meb en gf. £>aanb «Her Oluff Nielszens breff, och kerer paa Sybret oc 
for thee ij garde vtj Købnehaffuen oc viij lester korn, han haffuer mysth, oc befrøchter 
sijn halss for Sybret, ther fore torff hand icke komme til k. mt.

XL VIII.

Otte folgerten ( 9Î o f e n fr a n fe ) fenber $ong firiftiern ©lotionen tit 
Mørning, ba bet itfe tan mobftaa et SIngreb. dommer ber ingen Unbfætning 
inben Çaafïe, etter ingen anben imibtertib onertager ©lotsloven paa kongens 
SBegne, vit fjan blive toungen meb 3Ragt; Ijan fenber bog itfe ©lotSloven, 
forbi t)an vil fatbe fra kongen, men forbi Ijan „vit ïjave fin 2@re beftjermet ljeritbi". 
®eber om be bebfte 9îoab (mcb Çenfpn til Çengeforbringerne ? jfr. 9îr. 46).

b. £ørninge 1523, 23 SWartø.

£)rig. paa 5ßapir meb îebntng af Segï, ©Ijmart, 2D?ïtnd>. ®aml.
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Myn vnderdanigh tro thienesth etther nådes høgmeckttighet jdmiwge- 
ligen forsendt meth vor herre. Kiære nådigste herre, som jeg gaff etther 
nåde tilkienne met myn scriffuelse i dag aathe dage vtscreffuen oc var 
begierindes etther nådes hielp oc vndsetningh, thij hertogenn er jndh- 
draghen her vtj nørre Jullandt met eth merkeligdt taal folk, oc dageligenn 
dagh komer mere till hannom, bode till hest og foedt, oc nar thenne leyde 
er vthe, som jeg haffuer aff hertoghen till poske nw nesth kommendes, 
tha ved jeg aldrj then tiidt oc stund, thet jeg bliffuer bestaldet paa slottet, 
oc ved etlhers nåde veil, at Tørning er ey saa bøgdt till at giøre verie aff 
for saadane macht, oc ey haffuer jeg folk eller verie till alholle thet met. 
Thij sender jeg etther nåde slotzlaaghen met thenne breffuise Jep Biørns
søn, hwsefoget paa Tørning. Oc hwem etther nåde vill, ther skal annamen 
igien, oc etther nåde vill lade hannom korne till meg jndhen poske, tha 
vill jeg antworde hannom slottet saa qwit oc saa frij, som etther nåde 
antwordet meg thet. Ther som etthers nåde kwnne jngenledes giøre meg 
vntsetningh met macht jngen poske nw nesth kommendes, oc jngen komer 
heller atannamme slottet paa etther nådes vegne her for jndhen, oc 
bliffuer jeg sidhen meth vold oc macht trengdt fran etthers nåde, oc 
tesse lande paa alle sider falder etthers nåde fran, tha kand etthers nåde 
thet veil offuerveyge oc betencke, at meg alt ene er icke mwgligdt atholle 
etthers nåde landet till. Etthers nåde skal icke tencke, jeg sendher etthers 
nåde slotzlaagen, paa thet jeg vill falde fran etthers nåde, vtthen paa thet 
jeg vill haffue myn ære beskiermdt her vtj. Ther som etthers nåde icke 
vill korne oc vntsette meg met macht, tha beder jeg etthers nåde jdmiwge- 
liglien, thet etthers nåde vill verdes atgiffue meg the beste raadt, thy 
etther nåde ved selff, hwat skade oc forderff meg paa henger, som jeg 
till forne haffuer giffuet etther nade met myn scriffuelse till kienne. Her 
met etther nådes konninglighe magestat met liff oc siell the helligtrefol- 
dighet beffalendes til ewig tiidt. Ex Tørningh secunda feria post dominicam 
Judica anno domini mdxxiij.

Etther nades idmiwge
thienner

Otte Holgertssen.
Samtibig ^ßaategning:

Otte Holgerssen. Sender K. sloslogen til Thørninge.
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XLIX.

$r. £pge krabbe, Ribber, opforbrer $r. £pge Söratje, §r. 2I$el ®rafjc 
og $r. Siage iöratje tit, at be tittigemcb ©faane« øvrige SIbet fluttc fig tit 
Spertug greberif, ber meb bet førfte bil brage over til ©jættanb meb ftor 9ftagt; 
tjan tjar itnbt alt Oberffabet ober att XJanmarf §al« og §aanb ooer bere« 
egne Sjenere.

b. SlatjuS 1523, 3 2Jiaj.

Orig. meb Segl, $gl. 53ibt., ?lbeløbreoe, gafc. X, <ßarö 3, 132.

........... kerligh heissen altid fors........... wor herre. Kere brodere, 
skwlli i v[iide, athj wor nadighe herre, hertwgh Frederick, haffer alle the 
slolh oc stede, som kongh Kristiern hade wti lånte Holsten oc Synder 
Jøland oc hafTuer oc alle sloten i Nør Joland oc Fynn oc Lawend, oc er 
hans nåde holdet till Wiborgh lanstingh for en fuldh mectigh herre oc 
kongh ower al Danmarckes rige, som jeg formoee i wiæde, oc achter hans 
nåde at lade holde sigh till Fynnbo lansting. Skal i . . . wye, kere brødre, 
iegh......... fwlkomelige, atii met flere wore wenner oc rigisens .... ter i
landeth gifler.................. wor kæreste nådige herre oc till rigiisens ....
met thet første i spore, hans nåde komer till Sieland, thi hans . . . acter 
. .. ower till Seiland met stor macht till hest oc fodh. Skal hans nåde 
... hyldith her, oc hobes megh till [gud at] hans nåde met hans nådes 
tillhengere oc met wor egen hielp forswarer os well for kong Kresten, oc 
meg (!), at hans nåde blider Danmarcks inbøgere en mild herre, oc har hans 
nåde vnth alth riderskabet ower al Danmarcks rige hals oc hand ower teris 
egen tienere. Kere brødre, kand jeg i nogre made tiene eder, tha skall i 
altid finde meg well willig till. Her met eder de hillige trefaldihet be
fallendes bode siell oc liff, oc lader Anne siee eder m gode neter. Ex 
Ous hillig kors daw anno domini mdxxiii.

Tyge Krabe ridere.

Ubf!rift: Erligh oc welbyrdigh mend her Tyge Bra, her Axel Bra, her
Owe Bra kerlige sendes thette breff.
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L.

Sørgen £)lfen (Xijott), flf Stoaben, giner Oluf ^iclfen (SRofentrantø) 
til $allø alt bet ®ob$ i ©verrig, fom bien tillagt f)om af før. (5rit Sl^elfen 
meb IjanS $uftru$ ©amtyffe og af tjans ®røbre, til SSeberlag for at (jan Ijar 
førget for IjanS Unberfjolbning meb gøbe og klæber og frembeleø vil gjøre bet.

b. ^jøgc 1525, 25 Sanuar.

£ri)tt efter en Slfflaft i ®abnø Slrtib.

Jeg Jørgen Oelsen aff waaben gør wilterligtt for alle mett thette mytt 
offpne breeff, all swaa som erlig velbyrdig mann oc sireng ridere her 
Erich Axelsen liill Lagnø myn kyær ffaderbroder oc hans elskelig hustru frw 
Elene Gotszlaffs dottr haffuer mett theres gode wenlige wyllige oc begges 
theres arffwinges oc wenner jaa oc samtycke wndt oc gyffuit mig nogelt 
jordegodtz oc egedelle liggendes i Swerrige wdj Østergotland i Slegeborgsleen, 
som er Ssoelberge gord mett mere godz, som theris opffne beseylgde 
breff, then meg ther wppnaa gyffwitt haffuer, ydermere wdtuiser oc 
indeholler, alt jeg oc myne arwinge fforne godtz tiill ewindelig eydom eye 
skulle, saa haffuer ieg nw i then hellige trefollighedts naffn for daglig 
hielp, trøst oc biisland, som erlig oc welbyrdig swend Oluff Niilsen tiill 
Walløff meg her till dags giortt oc bewiist haffwer oc her epter paa 
mynne allerdoms dage mett føde, kleede oc nodtorffttelig 
wndtholding bewiisse kan oc maa, *wndt, gyffuitt oc samtyktth 
hannem oc hans rette arffwinge allt then rett oc rettighed tt, som ieg effpter 
myn kyere ffaderbroders breffs Jydelise haffuer tiill gordt oc godts i 
Swerrige, att han oc hans thet til ewindelig eyedom eye skwlle bode ffor 
byrds oc gwnstelige fortyeniste skyild for huers mandtz gienseygelse oc 
tiillmell, som ther paa talle kwnde mett rette i naager mode. Thill 
ydermere widtnisbyrdtt oc bedre fforwaringh, alt saa i alle mode holdes 
skall, som forne staar, henger ieg mytt indsegle neden for thette mytt breff, 
tillbedendes erlig oc fornumstige mænd, Birge Clausen, borgmester i Kjøge, 
Jesper Skinckel byefogiidt ther sammestedtz, Peder sadelmager, Niels 
kandestøber, raadmand, oc Anders guldsmed, borger ibid., at besegle mett 
meg. Giffuitl i Kjøge sancti Pauli conuersionis dag a. d. mdxxv.

@fter iBegjæring af ^peber £)$e og SPeber SBilbe ubftebte $ong ^reberit II en æibiøfe af 
foranft 53reo b. £pflrup 1572 14/2 (figens gorfølgningébog 1572, p. 46). Ubfleberen af ooenciterebe 
®reb, Sørgen Olfen, oar en uægte Søn af Oluf Steffen Xfyott til SJaUø etc. og bleb ifl. sperg.
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5Breb b. 9Mberg i ginlanb 1476 22/7 (©cf. SD?arie 9J?agbalene 2)ag) of $r. @rif Slyelfen til 
tfagnø meb ©amiptte af Ijan« $uftru, (Sline ®uftaø«batter (©titre), og efter tøanS ©røbreø, 
$r. Sber SlyelfenS og $r. VaffrenS Sl^elfen«, SRaab forunbt og gibet 2illabelfe til bereS fæbrene 
©tjolb og SBaaben at føre og tillagt følgenbe (Jjenbomme, nemlig i Øftergetlanb i ©tegeborgS 
(©tegeberg - fo. ©tcifeberg) og SRiigljftabeljolms (ftingftabljaljolm) Eeljn i Øfttpnne (Øfttinbn) 
og £amertine ($anatinba) $erreb, en Jpobebgaarb fom Ijebber golbiergfj, i @nebp ©. i SBrobt) 
$erreb (nu ®rabo $erreb) iij ®, i giftebpe fmftebS iij @, i Sanbbp i ®, i Æniffuebierg 
i ®, i ©tobager i ®, i ftprreftabe i ®. (guriingftablja i £øfing$ $erreb), i $Dærn i 9?ør* 
fjøbing, 2el i Jayefifferiet paa ben (tore $olm, i ®. i Stljabt) ©. fom Ijebber ©tenéwabtt 
(2fibp ©. i SjørfefinbS $.), 1 2b. $orn i griiaftablje, 1 2b. florn i Slafogn (2la ©. i 
SBjørfefinbS $.) i ©riipftaba, 1 2b. $orn i 9?øriftf)a ®aarb etc. etc., 1 @aarb i Slluerftebt. 
— ©umma ©ummarum af florn xlvj 2br. og en „©penn", i <£enge vj JRX iiij /3 (ftigenø 
gorfølgningøbog 1572, pag. 45).

LI.

SRigflmarften, £r. 2ijge Ärabbe, unbevrctter Äongen om Ärigöfortjolbenc i 
©faane mob ©øren SRorbt); beber om fjurtig Unbfætning. — $an fyar utbetalt 
Otte £o(gerfen (9?ofentrantø) 6,000 $. af ben ©um, ljan ftulbe Ijaoe. — 
Om be brænbte $erregaarbe. Mangel paa getallie; be ,,maa a?bc Äjob 
fom £unbe"; abüarer Äongen ftærft mob „Öuttjerö $arti", m. m.

b. £ejren for 1525, 30 SJtortS.

Orig. meb ©egl og Ubflrift til Äongen, ®ljmar!., 2anffe Äongerö £ift XI, 31.

Myn ydmiigelige weluillige plictig troe tieneste eders naades hogmeg- 
tighedt altiidt tilfornn screffwet met waar herre. Hogborne første, aller 
kæreste nådige herre, fick jeg eders naades hogmegtiighedlz scriffwelsse i 
daag, at jeg skulle tilsie the gode menn, som er tilskicket att [ligge?] i 
Malmø, at the skulle giffue thennom ther ing, thaa moe eders nådes 
hogmegtighedt werdes at wide, at baade the gode menn oc jeg oc alle 
the andre riddere oc gode menn her i landet ligge her for Aawss oc 
haffue nw liget ner i tre wger paa stoer swor kost oc tæryng oc paa waar 
pwng, oc haffwe wij tiidt oc ofthe schreffwet the gode herre till aff Siellenn 
oc her Maurits Ipsen till, at wij kwnde haffuæ foent noghet folck till« 
hielp aff thennom, it hwndret heste i thet aller meste oc én jaet oc it 
segell skiff, oc haffue dog ingenn hielp eller trøst foent aff thennom. Oc 
ære wij icke sterkere her end the vijc landtzknecte oc iijc heste, baade ont 
oc got, oc iijc borgere oc køpstæe men, oc her Seueryns folck, som ligger
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i byen oc paa slotthet, er vjc slerck, oc ære borgerne i byen vc sterck, oc 
gaffwe the slot oc bye op met stoer forræderrij, oc haffue the well iijc 
bønder i byen, som waare met oc brende thesse gode menns gorde aff, 
oc sameledes haffue the befastet Søllesborge slott, oc haffwe the Tynebye 
inge oc alt Bledinges landt. Kæreste nådige herre, met mynde eders 
naade beskicker thet saa, at wij faae mere folck her i landhet, baade till 
hest oc foedtz, thaa haffue vij icke thenn mag her i landet, at wij kwnde 
staae baade i modt her Seueryn Norbye oc konning Ghristiern. Kære 
nådige herre, haffuer her Seueryns folck ingenn anden skiffp hat, siden 
wij komme her for byen, vdhen en liden jaet, som Pillegris hadde i 
Køppenhaffn i fiordt i herredagen. Hadde vij haat thenn sorte jaet oc it 
seglen skiff, thaa ville vij forment thennom, at the skulle ingenn felalle 
foent ing i byenn; nw røffwer the hwer dagh met thenn same jaet till 
Bledynge oc hynte thennom fetaile jng i byen, hwor megit the ville haffwe, 
oc wente the hwer dag vj eller viijc folck oc ijc heste frann Guiden. 
Kæreste nådige herre, haffuer jeg oc the andre gode menn schreffwet 
eders naade till, at eders naade skulle ladee stæderne gøre en stoer magt 
vd met skiffp henn modt Guiden oc wnder Bledyngs syde, thaa haffue wij 
inthet fornummet till thennom. Kære nådigste herre, ville eders naade 
schriffwe her Mauris Ipsen till, at hann ville lade noghenn skiff oc jaether 
løffwe her jng for Aawss, ther ligger eders naade oc eders nådes førstinde 
oc børn [oc] oss alle alsomstørste mag paa. Kæreste nådigste herre, kommer 
konning Christierns folck i swndhet, met wij ligge her, thaa kan eders 
nåde vel seller formercke, at tha er ther jngenn tioss almwenn ther, saa 
haffuer hann landet hen i thenn landtzende, menn wij ligge her for thenne 
bye, oc draffwe wij oc hen, men thette folck ligger her, thaa drawe the 
jng i landet, saa faae the almwen met thennom, thaa ære wij ilde belawde, 
hwicket vij nw gøre. Kæreste nådigste herre, gaff jeg thesse landtzknecte 
i torsdages nw forløffwit it maaneds sold, som løffwer sig otte twsindt iijc 
oc føretiffue mare, wnderlaget øwersthens Enderlfey] hø[ui]s[mans] sold, oc 
sende jeg och her Maurits Ipsen vijc marc till at løne skiffp menn met, 
oc sameledes gaff jeg her Henrik Krommedige iiic march oc xxx paa eders 
naades wegne, oc gaff jeg Hans Emmingsen vedt iic marc till hans løen, 
som eders nåde screff meg till om. Oc fornøffwit jeg Otte Holgertsen sex 
twsynd marc aff then swm, som han skulle haffue, oc ville vii gøre vort 
beste, at han skal) fae thet andet, nar vii faae skatten op tillsamen. Oc 
ved jeg inthet synderlige at scriffue eders naade till paa thenne tiidt, men 
her met eders nådes hogmegtighed the helligetrefoldighed befallendes
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baade siell oc lift. Screffuet i lægeret for Awss torsdagen nest effther 
dominica letare aar etc. mdxxv.

Tige Krabbe, eders nådes troe tienere.

[<ßaa en Sebbel:]

Oc skall eders naade werdes atwide, at som i daag otte dage thaa 
løffwe the henn met thenn samme her Seueryns jaet oc met two eller tre 
boede os brende eders naades gaardt aff, Gladsaxse, som Knwdt Bille hadde, 
oc greffwe Knwdt Billes hustrwe oc førde hende ing i byen met thennom, 
oc ther som wii hadde foent thenn sorte jaet oc it seglen skiffp, thaa 
hadde thette wæret tilbage oc andet mere met. Kæreste nådige herre, 
ville eders naade verdes at scriffue meg till igen, hwickelundes jeg skulle 
holle meg met thesse landtzknecte fram i betther, tij thøres moenet er 
strax vde igen toersdagen eller fredagen nest effther poske, oc komme wij 
ingennstedt met thennom, wden the bliffwe redelige betaide, oc kwnde the 
icke ligge her eller andennstedt, liwor behoff gøres, thet stwnd fynderne 
ære her i landet, vden the haffue at betalie met, oc haffue vii stoer brøst 
paa fetalle lier; vii mae æde kødt som andre hwnde. . Kæreste nådige 
herre, jeg roder eders naades hogmegtighedt fwlkommelige, at eders nåde 
lider intliet Lutters partii i eders nådes land, ellers befryeter jeg, at thenn 
alsommegteste gud skall kaste helfwen oc wrede i eders nådes landt. 
Gudt alsommegteste vedt, at jeg roder' eders nåde thette aff it got hierte 
oc vtii en goder mening, oc beder jeg eders naades hogmeglighed ydmyge- 
ligen, at eders nåde tager meg thet icke till mystøke, at jeg schriffwer 
eders nådes hogmegtighedt saa dierrelige till i thenne sag. Kæreste nådige 
herre, thesse gode men, riddere oc riddermensmen her i landet ære 
ganske veluillig till at affwerge eders nådes oc alle thøres skade oc 
forderffwe, ther som the faae nogen hielp oc trøst aff eders nåde till landt 
oc wand, som forschreffwet, oc beder jeg eders nåde idmygeligen, at eders 
naade ville schriffwe then øwerste for landtzknecten Hedderstrop oc 
Enderleyer van Wixn till oc tacke thennom for thøres weluillighedt, tii the 
ære ganske villige her for eders nådes fynder, hwor vii thennom tilsier, 
for eders nådes fynder etc. Kæreste nådige herre, ville eders nåde scriffwee 
the Gydinge bønder till eders naades obne besegle breff oc tacke thennom, 
at the stae fast som dannemen, før end wii komme till thennom. Kære 
herre, sende wii her Henrick Kromedige till Siellenn till her Mauris Ipsen 
oc raadet i Siellenn om folk oc ij halffue karthoer, thaa finge wii icke 
vden en halffue karlhoe met stoer nødt oc ingen folck eller skiffp.
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røaa en anben Sebbel:]
Kæreste nådige herre, ville eders naade scriflue the gode herrer till 

i Siellen, at nar the landtzknecte, som loe i Jytlann, komme ower till 
Siellenn, at the motte komme hiidt i landet till oss oc nogle regsener mel.

LII.

Äong greberif bebcr gru ©Jette (SRofcnfrantø), @rit (griffen 
(53 a n n er 0) $u$fruc, at fenbc fin gomfru (Sine, penning Olfen (®oboüö) 
©atter (feuere £cnrit ®oje$ $uftru); til ©benfe til ©rouning Sofie i SInleb* 
ning af f)cnbeö kroning.

b. ©ottorp 1525, 14 Slpril.

Original paa ’papir meb Spor af Segl i ©elj. 5lrt, Sanfte Äongerfl «Jpift. XI a, G.

Ffriderfrick] .... [Wor] sønderlige gunst tiilforn. Kere fru Mette . . . 
....................wtii the hellige trefoldigheds naffn at lade kronne høgborne 
førslynne fru Sophie, wor kiere husfrue, tiill drottning ofluer Danmarcks 
riige nu tiill thenne neste tiilkommendes almyndig herredag, som stande 
schall wlii wor købstadt Othense. Thii bethe wii ether kerligen, attii ther 
fore wele lade ethers jomfrue, oss elskc jomfru Elne, Henning Oissens 
dotter, møde forne wor kiere husfrue wthii Mcdelflar then onsdag nesl 
efTther søndagen misericordias domini nest kommendes oc følge wor kiere 
husfrue tiill Othense oc rette seg effther at bliflTie hoss hende all then 
stwnd, hwn ther i landett blifluendes worder .... Screfluelt paa wortt 
slott Gollrup lange fredag aar etc. mdxxv vnder wortt signett.

Ubffrift: Oss elskelige frue Mette Erick Er[ic]ksens husfrue.

uh.
(5rif Griffen (53an ner), (JmbebSmanb paa $alo, tilbommeø ber paa 

$r. ©iel« $)ogø SIrüingerä SBcgnc gnbførfel i gitetjave i ©ailing mob gru 
Äirftinc (5>iffert) og Ijenbcø ©atterborn.

b. Äolbing 1525, 8 2Raj.

*perg. meb tgl. Segl, @ep. 9lrf., 9?orrc £>erreb, SJiborg Stift, 9Jr. 20.

ii. 5
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Wii Ffrederiick (osv.), giøre alle wittherligtl, att aar effther gudz 
byrdtt twsindfemhwnndrett tiwge paa thett fem the mandagenn nest efTlher 
iubilate sønndag paa worlt slott Koling, neruerindis oss elskelige ber 
Mogcnns Gøye, Danmarckis riigis hoffmesthere, her Prebiørnn Pode
busk, her Offue Vincentii, riddere, wore mend oc raadt, oc Jens Huass, 
wor mand oc tiennere, vor scbickett oss elskelige Erick Ericksen, wor 
mand, raad oc embetzmand paa wort slott Kaløø, paa thenn enne oc hafl’de 
i relthc sleffnnd oss elskelige ffrue Cbirstine i Filshaffue mett hinnes 
datterbørnns lage wæric paa thenn andbenn side, oc berette forne Erick 
Ericksen, alt her Niels Høg tiill Æskier ridder hafl’de lang tiid føre 
bann døde fangett lofflig indførsell afl riigzenns cancellere wtii FilsbalTue 
mett mere godz, oc riidemend mett wor fogett hafl’de hannom ther lofflig 
indførd, oc worlhe her Niels Høg dømpt afl* samme gord oc godz, tiill saa 
lenge hand hafl’de bøtt the faldzmaall, som hans folck giorde wtii samme 
gord, for the indfore ther i gordenn emodt thet breff, wor stalzhollere 
haffde wdtgifluett i wortt feltleire for Kiøpnehaffnn i wor frauerelse, oc 
berette forne Erick Ericksen, att forne her Niels Høgs arffuinge haffde 
nu bøtt samme faldzmaall oc fult giortt samme dom oc setthe i retthe, 
om fornc her Niels Høgs arffuinge ey burde at nyde then indførsell wtii 
Filshaffue met thet andett godz effther hans indførsels lydelse. Oc beuiste 
forne Erick Ericksen, att forne ffrue Cbirstine oc hinnes datterbørns 
lage wærie wor lofflig steffnd tiill Othennse, oc ther then herredag wortt 
vpsatt, lod hann siidhenn steffne hinne her i retthe, oc hwnn kom oc 
skøed paa sinn beuisning oc wilkorett seg att komme her i retthe i dag 
melt sine beuisning. Ther tiill suorede forne ffrue Chirstine, att hwnn icke 
haffde sinn beuisninng tiill stede paa thenne tiid oc icke kunde thennom 
saa hastaligenn offuerkomme for sinn armodz skild, oc setthe wtii retthe, 
om hinde burde att gaa i retthe paa thenne tiid. Effther slig leilighedt 
melt flere ord oc talle, som thennom ther om paa bode sider emellom 
løbe, thaa effther tiltal!, giennswor, breffue oc beuisning, som thaa i 
retthe lagdis, worthe ther saa paasagt for retthe, att efl'ther thii forne ffruc 
Kirstine haffde forpligthet seg her att komme i rette i dag mett sine be
uisning, thaa bør hinne thett att wnndgielle, oc her Niels Høgs arffuinge 
al nydhe thet indførsell, som hand haffuer lofflig fangettt wtii Filshaffue 
melt thet andett godz, effther hanns indførsels lydelsze, tiill saa lengc 
hand bliffuer loglig wdtførdt effther logenn. Gilluett aar, dag oc stedtt, 
som forschreffuett stannder, wunder wortt signet!.
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LIV.

§r. £pgc krabbe ni. fl. ftaanfte SRaaber unberrette $ong greberif om 
Segiocnljcbcrne i Sfaanc, navnlig om bc brænbtc ®aarbc, bcriblanbt £n\ 2I^et 
Sraljc# og £)r. ^rcbbjorn obcbufte8.

b. Vejren for VanbSfrona 1525, 9 Simi.

Original paa ^papir i @elj. ?trf. 3)anffe Mongers £ift. XI n, 9?r. 12.

............. bode her Claus Billis gordt er affbrendt, oc borttagt, hwad 
hand hade, oc en her Axell Braes gordt, och the andre roffuitt, oc en her 
Prebiorns gordt er oc brendt, oc her Jacob Trollis gordt Lylloo er brend, 
oc hand gaff thennom brandscatt for, oc siiden brende the hannom aff, 
oc Gladsaxe, ethers nadis gordt, szom Knut Bille haffuer aff ethers nade, er 
brend och roffuitt, Mouritz Olsszens gordt er och roffuitt, Claus Pode- 
buskis gordt er oc brend, mett faa ordt alle- gode mentz gordt her i landet 
er brend oc roffuit vndentagen Hickebierg och Glimijnge oc then forredere 
Niels Braes gordt. Oc szom ethers nade scriffuer, om hwilcke gode 
mend ethers nade er fallen fraa, tha er Niels Brae en aff thennom, Pauell 
Horning, Anders Nielssen i Scotterop, Oleff Jenssen i Demestrop, Anders 
Bing i Torup oc Jes Mwnck i Goding herrit. Ther er dog szome aff 
thennom, ther haffuer en foge ting................

LV.

Sirgittc £)luf8battcr (STtjott), £>r. *D?ict$ (Stiffen# (9?ofen* 
frantø) (Sftcrlcverffe, meb Ijcnbc# Sønner, £r. Oluf, $r. ^penrif og 
^riftopljer, og 2)øtrcmænb, £pge Crabbe DRM og SefalingGmanb 
paa £)elfingborg og (Erif (Stiffen (Sanner) SefalingSmanb paa $alo, 
erflære bet borteblevne pantebrev, fom £r. Welfl Griffen Ijavbc paa Nothing 
Slot og Ven, for tjvilfet ^ant be Ijavbe faaet gplbcft i Slbraljamftrup Ven, 
bobt og inagtcéløft, IjviS bet finbe#.

b. ©altø 1525, 11 ©eptbr.

©rig. p. <Perg. i bet $gf. ®bniarf. (Spltanb 9?r. 231) fjar G tjængenbe uelbevarebe Segl; 
9ir. 1, 3, 4 og G fee £ab. IV 9ir. 1, 2, 3, 4, 9?r. 2 krabbe s3aaben meb Toerbjelfer, 
9?r. 5 banner t'aaben.

5*
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Vii efTtherschreffne Birgitte Oluffs dotther, her Niels Eriicksen 
riidders efftherleuerske, Tygge Krabbe, Danmarcks riiges marsk 
oc høfTuitzmand paa Helsingborg, Olvff Nielssen, Henrick Nielssen, 
riidder, Erick Eriickssen høfTuitzmand paa Kallø oc Christoffer 
Nielssen giøre alle witherligtt oc kiendes mett thette worlt obnc brefT, 
alt then tiidt, wii oc wore mettarffwinge finge wor kieriste nådige herres 
panthebreff paa Abrwmstrup oc Abrumstrup len wtii thelt panlt 
oc pendinge, som her Niels Erickssen riidder, hues siell gudt nade, oc 
wii efTther hannum haiTde paa Kollinge slott oc len aff høgborne første 
konning Hans, hues siell gudt nade, tha lofTuetl oc tiilsagde wii erlig oc 
welbyrdiig mand, mester Claus Gordze, wor kieriste nådige herres canceler, 
att wille egen an two rd e hannum paa wor kieriste nådige herres wegnc 
th et panthebreff som fornc her Niels Erickssen oc hans arflwinge haffde 
paa Kollinge slott oc len. Tha haffue wij nu tiidt oc opthe søgtt oc 
lett efTther same panthe brefT oc wij thet ycke finde kunde, oc ther fore, 
om nogen tiidt her efTther same panthe brefT findes afT oss eller wore 
arfTuinge, tha mæle oc gøre wij thet dødt oc magtheløst mett thette worlt 
obne brefT, oc aldriig att komme hannum eller hans arfTuinge tiill forfang 
eller wor kieriste nådige herre, hans nådes arfTuinge oc efTtherkommere 
konninger i Danmarcke tiill skade i noger maade. Tiil ythermere vyndes- 
byrdt henge wij wore signether neden fore thette wortt obne brcfl. GifTuelt 
paa Walløø mandagen nest cITther wor frue dag naliuilalis, aar etc. twsinde 
femhundred liwge paa thet fempthe.

LV1.

2Iage Sepfen («Sparre), (5(cctuø til Punbe T)omtirfc, tilftaar at mrre 
ftplbig til Sörobrene 2l$el ^laufen (SRofcntrantø) og SRogcnø ^laufen 
(SRofcnfrantø) 1200 9?pinftc ©piben, font pan par laant til fin og Vnnbc 
T)omfirfe8 ftore 9tyttc og til at pente ©onfirmoW pjem fra 9tom, og pant* 
fætter bcm til «Sitferpeb Söifpeftolcnö £en gultofte i Sfaanc.

b. Jnitb 1525, 14 Octbr.

Jrtjft efter en WfjTrift i bet Ägl. ©IjmartiD. (Äfeöenfefbtö «Samt, «Sparre).
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Wy Aghe Ypssøn med gudz nåde til Lunde domkyrke electus giøre 
vytterligt alle och beckende oss aff en ret vetlerlygh geld retteleghe geld 
skyldygh atuare oss elskeleghe velbyrdyge suenne Axel Claussen och 
Mogens Claussen, brødre, tolff hundret rynske gylden gode aff guld och 
mett tæris fulde veght, som te oss nu tyl vorth och vor Lunde domkyrckes 
store nytte ock behoff lent haffue, tyl at løsse vore conffirmads breff hyem 
med fran Rom, for huilcken sum guld vy med vort hederlyghe Lunde 
capelilss samtycke och fulburdtth y pant set tenum eth vort ock Lunde
sedes len Fulstofftte vtty Frosteberret med samme lens erylde tyl
legelsse, hoffuidgar ock godze, som ther vnderlyghe, ager, engh, skou ock 
marck, ffegangh, fyskeuand, vot och tyørt, yndtet vndertagit y noger maade, 
at haffue, nyde, brughe ock beholde fore eth fryt brughelegt pant, vare 
andeleghe sagher vnderlaghne, til saa lenghe tet vorder tem eller teris 
arffuynghe skelleg aff løst aff oss eller vore elfter kommere erchebyscopp 
tyl Lundesede for saadanne som guldh, som fore screffued stander, dogh 
med sodanne forord och vylckord, som her elfter følger. Først at te eller 
fornc teris arffuynghe skulle ten stund, te haffue fornc len vaffløst y læris 
halfuende vere (och ycke eller), aarlighe aff slaa føre tyuffue marck danske 
pennynghe vtty ten hoffuedsum, som tet er pantset fore. Jtem och nar 
al vy eller vorre elfterkommere saadant len fran tem eller teris arffuynghe 
eghenløsse vyllc, taa skal tet være oss eller vaare elfterkommere rede och 
vnbehyndredt fore aff tem eller teris arffuynghe. Jtem skulle te holde 
lennet velbrughet och beset och bønderne, ter vtty boo, ved logh, skeli 
ock ret ock ey paa leghe tem nogle vnseduandleghe tynghe, och frede 
skoffuene och ey tylstede, atte hugges vskelleghe eller forødes. Jtem vaare 
tot saa, at nogher kæremoll komme olfuer tennum eller tæres embetzmcndt 
aff bønderne y lennet, taa skulle te stonde tyl rette forre oss och vort 
hedderleghe Lunde cappettel, och om tæres brøst taa fyndes, taa skulle 
the gørre ter tylborleght vandel forre och ycke forbryde samme len eller 
pant. Jtem skulle te ey tylstede, at vaare ock kyrckens eyedomme och 
retteghelt y fyskeuand, jagtt etc., som leghe tyl fornc len, bort eygnes, for- 
krenckis eller formynskes vtty nogher maade, mend huor saadanne nogre 
rettyghed eller eyedomme erre let Iran komne, taa skulle te gøre tæris 
Ilyd tyl, at te komme tyl lennet ygen och vtty rette skeckelsse, som thet 
sygh bør, och skulle te holde vor kellertyngh arlighe arss elfter gammel 
seduanne aff len rente, der tyl legger. Jtem skulle forde Axel oc 
Moghens eller tæris arffuynghe ynghen maght haffue at opplade samme 
len eller noger tess eyedelle nogher ander voldsmandt vtty være eller for-
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suar at haffue vtten vort och vorre eplerkommeris mynde och samløcke 
och ey heller tette vort breff, men sell? nydet ock brughet, som for- 
screffuet stander. In cuius jnspycionis ac omnium premissorum testi
monium sygyllum nostrum, quo ad presens vttymur, vna cum sygyllo 
venerabilis cappetelly nostry Lundensis prememorati prescntybus jnferius 
sunt appensa. Dattum Lundis dye beatty Calyxty pape el martiris anno 
etc. mdxxquinlo.

LV1I.

Birgitte £)tnf$ Matter tit 23allø giner fin ®on £)tuf
92 i c I f e n (SRofcntrantø) ^oittcring for SRcgnftab for tjcnbeS fætrene 
($aarb og ®ob$ og fitnbgjor, at be tjaoc inbgaact OucrcnSfonift om, at 
l)an i bet fommenbe Star flat fjolbc 4 9?i)ttcrc for tjenbe tit Vanbctø gorfoar, 
men at l)iin, tjm$ tjan flat fjotbc bcm tængere, flat betale Ijam berfor.

b. SBallø 1525, 16 2)ecenibi’t.

Crig. p. s4>erg. i bet M'gl. ©^martiu ($ofo s4>erg. Sami. ©aimiarf, ftafc. 21 b, Øjrtlbøbrevc 
9tv. 51) er forfonet uieb $ru Birgittes Ijoengeiibe oetbevarebe Segl.

Jeg Birgitte Olcffsd1 till Valløff kiendis och gøre vitlherligt 
for alle met thette mit opne breff, at myn kiere søn Oluff N leissen 
haffwer n\v fornøgett oc giort megh fylleste aff myn federne 
gård oc goetz, som hånd haffuer aff megh fra thet firste ieg 
antwodcth hannem gård oc gotzet oc saa till thenne dag oc tiid, som 
nw ære, saa ieg tacker hannem gott, oc skall ey itermere være forplictuge 
at gøre nogen ithermere rede eller regenskaff therfore efftir thenne dagh. 
Oc ther wdoffuer ære vii saa forenthe, at han skall holle megh iiii reysener 
fore i thette aar nest kommendes at aff verge rygens skade och forderffwe 
her i landhet. Er thet saa, han skall itermere holle samme reysener for 
megh, tha skall ieg were hanss nøge therfore. Till itermere vinlnesbirdt oc 
bedre forwaringe haffuer iegh hengd mitt signet neden for thette milt opne 
breff. Screffueth paa Valløff løgerdagen nest effter Lucie virginis dagh 
aar efftir gutz byrd twssendhe femhundreth tiffwe paa thet fempte etc.
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LV1II.

Crøgc ft’riftcnfcn, ^orgineftcr i (Stine, foittercr til 9l$cl W i c tf en (9i o f c n * 
frant^) til Vangtinb for noget ®obé, benncS afbobc sJD?obcr, grn 3ngcr 
(($i) Iben ft jer n c), Ijabbc opbaaret for tjans ^nftrit. (3fr. lftc Del S. 219).

b. Sangtinb 1526, 23 ftebr.

O vi g. p. sperg., 53ofö Saint, Oanniart, ftafc. 21c, 9?r. 79, @elj. 2Irt.

Juk Esky Cristenssen borgemesther i Skifl’ue kennes med Hielte mit 
obne brefT, at ieg hafluer annamedc oc opboridde alf welbirdige man Axel 
Nielssen ti il Long thi nd all thet gotz effilier myn nøflwe, som hans 
modher, frw Indgerd, hwes siel gud nåde, opbar pa myn hostrwes 
wegne, Marine lenssdatter, oc hynnes søslhers vegne, Anne Jenss- 
datter, som thi arffuede effther theris fadher oc modher, for huilke 
forne gotz ieg ladher hannom oc hans arffuinge qwitt oc fry for meg oc 
myne arfliiinge oc myn hostrwes Marine Jenssdatter oc Anne Jenssdatter, 
myn hostrwes søsther, oc theris arffuinge for all wdher mere tiil tall i 
nogher mode. Tiil wthermere beuisning oc wintnisbird hengher iek mit 
indcegle nedhen for thelte mit obne breff med andre dannemenlz indcegle, 
som ieg haffuer ther tiil bedilt, som er Las fogitt i Skiflue, Per skredher 
ibidem oc Niels skredher i Ilellegord. Dalum paa Longlhind vigilia Mathie 
apposloli anno domini mdxxvi.

LIX.

Oluf SRofcnfrtintø til Sßallo tilffriocr ©iffop Vage Urne i flxoøfilbc 
atigaacnbe Stabfæftelfc af et tibligere ftcbfunbet tWageffiftc mellem SÖifpcftolcn 
og IjanS IDiorfabcr £r. Oluf Reifen (STtjott) til $allo.

b. SBaUo 1527, 3 2Xpvit.

Originalen paa ^apiv i bet ilgi. ©tjmarfiv (SRageffifter 7) meb velbevaret Segl, fe 
£ab. IV sJh\ 2, og Unberffrift.

Mynn villige thienesle ether nade altidt ytmigeligenn forsendt met 
gud. Kiere herre oc sonderlige gode venn, tacker jeg ether nade itmige-
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ligenn oc gerne for alt got, som elher nåde meg i mange made beuislh 
halTuer, bcsonderiige nw siist jeg var boss elher nåde, huicket jeg allidt 
gerne forthiene ville, hues i myn macth er. Kiere herre, som ether nådes 
affskede war, at myn schriffuer schulle korne tiill ether nåde met myn cnt- 
zegle, tha sender jeg ether nåde myt entzegle beseglet oc thet breff mel, 
som biscop OlufT lMorlhenssen gaf myn moderfader, gud begge theris 
sielæ hatfue, po samme mageskiflt, oc beger jeg gerne, at ether nåde ville 
verdugis tiill at offuerleggidt oc offuerwegidt, om ther er noghen brøst 
enthen po ether nadis szide eller po myn, oc ether nåde ville lade giøre 
brelfue ther paa tiill it fulkomelige endhe, som bode elher nåde oc jeg 
kandt were forwaret met; ehuadt elher nåde giør ther vti, tha e,r jeg well 
liilfredz ther met. Kiere herre, er thet saa, at ether nåde halTuer noghen 
bryst, tha ville jeg bepliethe meg at fornøglie ether nåde, eller haifuct i 
elher nadis willige sex wgger ncst effter the tte rustningh haffuer 
weret i Nestuedt, som nw seal staa søndag misericordia do
mini, at thet motte nw komme tiill it fuldkomelige endhe, the ether nåde 
well seer alt then forwaring, jeg haffuer ther paa, at ether nåde ville 
verdugis tiill oc giøre her vti, som myn gode troo er tiil elher nåde. 
Hues jeg kand were ether nåde tiill thienneste oc villige, giør jeg allidt 
gerne. Screlluil po Valøøff ottensdage nest effter metfast søndag mdxxvij0.

Oluff Rosenkrantz.

LX.

Oluf SK of en trang til SBallø ftabfæfter bet mellem SKoitfilbc iBifpcftol 
og Ijans SKorfabcr, £»r. Oluf Sl^elfen (£ljott), i filt £ib ftcbfunbnc 3Kagcffiftc.

b. 1527, 6 SIpril.

Ubbrag efter £)rig. paa ^erg. i bet $gl. ØljmarL (Sflageftifter 9ir. 7), bev tjat Ijabt 5 
Ijæiigenbe Segl, 9?r. 1 9iofeit tvang Staabeit, 9?r. 2 krabbe SBaabeu meb Xoerbjelfeii, 9?r. 3 og 4 
(SRabeneberg og 9tub) mangle, 9?r. 5 ^obebuft SBaaben.

Jegh Oluff Ro s senkran tz till Walløff gøre witlerligl melt lhetle milt 
opne breff, ath iegh nw vti sandhet hawc forfaret aff gamble brelfue, 
copier oc wdscriffther, ath thet mageskyffth, som fordom giordes emeilom 
then gode herre biscop Oluff Marthenssen i Roschildhe paa then ene och
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myn moderfader, her Oluff Axelssen riddere till Valløff paa then anden 
side, gudh almectigste lieres siele nåde, om then helligh kirkes oc biscops 
sædens och fornc her Oluff Axelssens garde oc goetz, iord, skow, marck 
och cyedom, haffuer verit giort effler beggis Uieris viiie, maeth och 
fuldburdh for magelaw och leylighet, som bade biscops sædelt och her 
Oluff Axelssen oc hans arwinge wore qwemme oc beleylige, effler forne 
opne besegide breffue, vdscrifflher oc copier, som nw findes hoss megh, 
och sammeledes hoss werduge fader mett gudh, her Lage Vrne, biscop i 
Roschilde, vti saa made som her efftir følger. Ffirst at forne her Oluff 
Marlinssen oc hanss efftirkommere biscoper i Roschilde skulle haffue, nyde 
och till ewindelig eye for mageskyffte beholle, som han oc fornc her Lage 
Vrne, biscop i Roschilde, nw haffuer, thette effterne her Oluff Axelssens 
eyedoms goetz till ewindeligh eye, som er first tredie delen vti Skulle- 
rops hoffuett gardt oc fangh oc tredic delen vti Kydzerop, som er sætt 
wti syskende skyffte for femten pund korn, met all forne tredie deles rette 
tilleggelsse, agger, eng, skow, marck, fiskevatn, voot oc tiwrt, inthet wnder- 
taget; item two garde vti Kam strop hooss Roskilde giffue fire pund 
korn oc en lød. marck; item two garde vti Solrød giffue fem pund 
kom, oc thet sielte pund kom er regnet vti smaa retzelle, mett all fornc 
gardes oc godzes retthe tilleggelsse, skow, marck, agger, engh, voot oc 
tiwrt, som hanss nåde thet nw vti heffd och besiddeisse haffuer, inthet wndcr- 
tagit, ehuat thet helst er eller neffnes kan i noger made. Och fornc her 
Oluff Axelssen och hanss arwinge skulle haffue, nyde oc till ewindelig eye 
for mageskyffth beholde, som ieg nw vti besiddeisse haffuer, thelte effterne 
kirckens oc biscops sædenns eyedomss gotz, som er first alt sammen 
kirckens gotz vti Hastrop, som regnett er for en lest korn till ieffnetl; 
item en gaard i Ved s kølle giffuer (osv.) ... en gård vti Swanbiergh 
............. en gård vti Hegn er op ......... item vti Herføgle two tønner
smør......... item vti Clemestrup two lød. marck .... item vti Tornby
en gård............................ Tha efftherthij ath ther icke findes paa nogen side
anden skøde breff eller forwaringe paa fornc gotz till ewindeligh eye, end 
som fore scriffuet stander, och huertt partt haffuer siden siddett och 
behollett forne gotz och eyedom wti roligh och brugeligh besiddeisse, 
samtickc iegh paa alle myne metsyskens wegne forne her Oluff Axelssens 
rette arwinge (osv.).........och . . . mett thette mitt opne breff skøder och
affhender fran megh och myne arwinge forne garde och goetz....................
till fornc werduge fader, her Lage Wme, biscop i Roschilde.......................
Till ithermeer vintnesbirdh.........henger jegh mitt indzegle neden for
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Lhelte milt opne breff, mell erlige och velbiurduge menndz och strenge 
ridderes, bor Tyge Krabbe till Bwstrop, Danmarckis riges marsk, 
her Albrett Jebssen, ber Knut Rud till Vedby oc her Jørgen Podebusk 
till Swenstrup........... Gilluet . . . paa biseops gardh i Roschilde anden
dagen nysth effter sancti Ambrosij biseops dagh aar elllir gudz byrdt 
twssende fem bundret tiwge paa thet siwendc.

LXI.

Oluf iRofcufrautø til SBallo bebev §r. £ l) g c krabbe til $ uf trup 
DRM, £r. Gilbert Sepfcii (OMvcuéibcrg), £)voiiinngcuö $ofinc|ter, £)r. ftuub 
9iub til SScbbtøgaarb og Sorgen ^obebuff at Dille forfcgle til bitter* 
tigljcb tjauö $rcD til ©iffoppcu i SRoéfilbc angaaenbe ©tabfirftclfc af bet 
mellem iöifpcftolcn og ljanö sJRorfaber, £>r. Oluf Reifen (£l)ott), iubgaaebe 
W?ageftiftc.

b. $allø 1527, 1*3 Stpril.

Orig. paa ^apir i bet Ägl. ©Ijniart. (ueb 2)?ageftiftcr 9fv. 7) er uben Unberffrift og iiben 
2lftrt)f i (Seglet.

Jegh Olxiff Rossenkrandz till Valløff bieisser elher erlige welbiurduge 
mend och strenge riddere, her Tyge Krabbe, Danmarckis rigess marss, her 
Albrett Jebssen, vor nådige frwess hoffmester, her Knuth Rwd till Vedby 
oc her Jørgen Podebusk, kiærligen met wor herre. Kiere wenner, maai 
wide, alh ieg er nw kommen till en venligh oc endeligh endhe mett 
verduge fader met gud, her Lage Vrne, biscop i Roschildhe, om thet 
mageskifft, som fordom gick emellom biscop Oluf! Marthenssen oc myn 
moderfader her Oluf! Axelssen, liuess siele gud nadhe, och halluer vij 
paa bade sider giort skøde och eydomss breff ther vpaa till ewindelige 
eye. Thi beder ieg elher alle och huer seriestes, at i wille samme mitt 
ohne breff besegle mett megh till thess ilhermere vinlnesbirdt oc bedre 
forwaringe, thet ville jeg alliid i slig och andre made melt elbor kiærligen 
forskilde. Ether gud befallendes. Scriffueth paa Valløff palme løgerdagli 
aar elTther gudz bird mdxxvij.
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LXII.

gortcgnctfe over Snventaviet paa Stolbing »Slot, ba £r. £)o(gcr 9?ofcn> 
franoverbrog bet til £r. sJDiogcii$ iBilbe.

b. Stolbing 1527, 12 «November.

Orig. paa ^apir, ©Ijmart, ©aiifte (Saml. 367, «Nr. 9.

Thette elfthernc haftiier erlig ocli welbyrdug mand och strenghe ridder 
her Holgerd Rosenlcrandtz ladet skicke och antworde fraa segh paa 
Rolling slott. Først paa wor kiereste, naadigste herres stoffue enn seng 
till hans naade sielff vpred mett enn herre dyne, ij holfuedt dyner, ett 
leyer Iagenn, etth par hollandtz leritz lagenn, ennbreth mett iij relT, elt 
nørenbergs sengkleed. Jtem enn seng till hans naades smaaswenne, som 
ligger for hans naades seng, mett enn dyne, j hoffued dyne, elt par 
høridgarns leretz lagenn, ett sengkleed, ij andre swenne senge, ij høregarns 
skyfTue dwge, ett handtkled, enn borgstoffue dwg, iij schyfluer, ij maledt 
boneder, ij draffne, iij senge, som ere draffne mett reb, eenn rulle seng, 
eenn foldebenk, ij hynder, eenn bencke dyne mett leyer, ij bagstole, 
ij jernn lyse stager. Jtem vdj stegerssett v gryder, eenn røstli, j iernn 
skofTuell, ett brad spedt, ij handrenge, ett skaffiernn, j kober pandne, 
j mortther, ett spiise skab, j hugekniff, j kocke skee, j kiødt øxc, xl knabe- 
fade, xl lalerckenn. Jtem paa fiskeloflthelt elt tusind huillingh, ve kuller, 
j sness skadwingher, vij warder kabelauer, xj besmer pd tally, ijc vj sker 
homble. Jtem paa kornn lofftthet x ort. malt, viij skcr viij ort. rwg, viij 
sker xj ort. haflre. Jtem vdj brøøkieller ij tr meell, j tc haffre grynn, 
j le byg grynn, ij Lr fryss saltt, j te lønnborg salth, iij tr bay salth, j bolth, 
ij skerpennthin mett iij kamere. Jtem vdj mødkieller ix tr mød. Jtem 
vdj øllkieller j lest øll bode vdj fade och tr, 41/-* tc edicke, xij lliome 
mwmmefade, viij thome tr, v tr smør. Jtem vdj saltkieller jcxvj syder flesk, 
iiij kookroppe, lxxiiij foer och lam kroppe, iiij lr wildbradt, lxij giess, 
j ludkande, j swenne kanne, vij knab slobe smaa och store. Jtem vdj 
brygerssett j brygkeell paa iij lr, j handtkeell paa enn spand, j øllkar paa 
xiij tr, j øllkar paa xj lr, j øllkar paa viij tr, j gameli kar till att haffiie 
low vdj paa xij tr, vij korn secke, j bulløxe, ij Aske vadhe, ett togger, 
vj fasing reb. Jtem vdj lagordt xij kiør, xij vngenødt, j lyer, xx gedder, 
j bock, xliiij swynn, j orne, j kierne, j flødbøtt, xx sye bøtther, ij heste
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for wandwogenn, j kier hest. Paa then lydt thelle wenltharium, som 
forser1 stander, bleff fuldt giord och annamedt paa Rolling slotth, tha 
nærværendes hoess war Per Skodborg, borgemeslher i Koling, Gresliernn 
Perssen, byfogett ibidem, Niels Skack, Niels werckmestcr, radtmendt 
ibidem, mett flere danemendtz offuerwærelse. Schrelfuit i Kolingh liisdag 
nest effther sancti Martinj dag anno etc. mdxxvij.

Jtem thette eflthernc haffuer jeg *) [tagjedt aff Nykiobing melt meg och 
førdt till Koling. Først ij lesther byg, item je tr haffre, item ij lr smør, 
item iiij lr kookiød, iiij tr focrkiødt, item [i] tc goesskiød, item j lest syld, 
item j tusind huilling och ijc skr homble. Jtem Iiij kartto klode, item 
ij lialff karlto klode, som liggher i then store borgesloffuc. Jtem ij 
falckenelther.

LXI11.

gortegnclfe oücr bet Snbentarium, foni £>r. folger Wof entrang mob^ 
tog paa sJh)tjobing <Stot af £)t. *D?ogcnö Silbe. 3fr. forcgaacnbc

b. 1527, 13 9ioüembiT.

Orig, tjaa 4>apir nieb #r. folget 9?o[ciih-aiiyeö <5cgl (fjevi allerebe 2 Voüer), Ägl. iöibf. 
^tbdöbveüe 53, 'jJarö 1 Wr. 37.

Thette efftherne inuentarium haffuer erlig oc velbyrdiig mand oc strenge 
rillher her Ilolgerd Rosenkrandz annamith aff erliig oc welbyrdiig mant 
her Mag he ns Bilde, rither, paa Nykjøbing, then onsdag nest effther 
sancti Morthcns dag anno mdxxvij.

Fførst aff byg oc malt xviij lesther ij pd, aff rüg oc mell P/2 pd i l., 
aff haffre iij lesther, aff hwede j lest xix skper hwede.

Aff fetallie xiij t. smør, viij 1er v f. saltet kokød oc v lelfvindes kør,
ij tcr fare kød oc xlix ffare kroppe saltet, xvjc xxi sye flesk, Ixxxj gæss,
Wz t. vildbrad, xvj t. i f. silt, ij vorde gamelfisk, v vorde brocker oc skadher,
vijc flyndher, iijc hwillinger, iijc skper hwmlc, iij t. yster, viij lyspd tallie
oc j fad iern.

Jtem i fadebwrith xxiiij senge dyner, xvij hoffwilh dyner onde oc gode, 
xij par blagarns lagen, xiiij gamle sengklæde, vj pudher, iij hwide skyffue

*) □: Dtogen« Ü3ilbe, fe folgende 



dwge, ind smaa drelledwg, iij hånd klæde, end land blaa syd dwg, iij smaa 
blaa syde wndher dwge, ij gamle duge, ij par gamle silke sparlagen, en 
gameli drætt sytt met gørn, iiij ticn kandher, iiij tienstoffue, viij tien fad, 
vij tien tallerken, ij tien saldserken, xxiiij træffad store oc smaa, xxvj trææ 
tallerken, v røde kandher, ij twde kandher, vj knabe stoffue oc ij lyusse- 
slage aff iern, vii brande iern oc ind brandety ....

Jtem i stegersseth xviij grydher, store oc s[m]aa ... d . . k.............
j t......... i hånd pandher, ind fiærings kell, iij andre smaa kclde x . . k . . . .
slolppe . . . [mjorther met theris stempple, iii røsther, ii bardspyud, i brand 
........... met v tremer, ind trefod, i riffue iern, ii bradpandher, cn vand 
pande oc en pande, staar i salt hwsith.

Jtem i bryggerssith en pande paa xviii ter vand, i gyld kar, i røstlie- 
kar, i støffue kar, ii swalle kar oc ii wrthe kelide.

Jtem bøsser oc verge paa slottith, en kopper slange met quartcr,
ii falkenet aff iern, viij smaa skerpentiner, iiii dwbelt skerpentincr, xxvii 
kamer, xlvi hage bøsser aff kopper, li hage bøsse aff iern, iii t. krwlt, 
nogit mynde, en lideli stien bøsse oc j skypd bly.

Jtem i kællerne viii fad oc vi lesther øll, ii tcr møyd oc xiii t. ædicke.
Jtem i smedien ii smedie stædher, ind lideli oc ind stord, en sper-» 

hage, iiii store hamer, iiii brode, ind fust hamer, ind søm hamer, vi tcngcr,
i nagell tyg, i stocke iern, ii bellie, en bug lencke oc en halslenckc.

Jtem i cappellind, iii forgylthc kalcke, ind lideli pixis, ii sølff patz,
iii mcssercdc, hagellc oc serke aff grønt damask, iii messe bøger oc iii 
lær pudher, en lidell sølff skaall, iii lagen, i hånd klæde, iii terner, viii 
lyssestager aff tien, i gamelt messe rede.

Nørre lade[go]rd.
xviii kør, v vngnød aar gamle, xiiii kalffue, xxx faar oc lam, viii gæss, 

1 swin, vnge oc gamle, iiii heste, ind voffn j lc. kædcl, ind spandz kædcll,
ii kuld grydher, ind kell krag, en røst, ii høffuith dyner, i gamilt seng
klæde, en kyerne, xx bytther oc spande, x ballier, ii iern tørner til hesthe, 
i lang iern oc i skære, ind ploff oc ii harffue.

Syndher ladegord.
xxviii kør, xlvi ffaar oc lam, Ixxx gedher, x stycke vnge fææ, viii 

kalffue, iii tyre, iiii heste oc ii horss, l vnge oc gamle swin, viii gæs, 
iiii gamle grydher, en tien kand, ind bryge kædeli paa iiii tor vand, ind 
fiærings kædeli, ind spandz kædeli, j t. kædell, ii ploff iern, ii lang iern, 
ind vonxse, ii naffre, en øxs, iiii gamle dyner, en hoffuit dyne, i lagen,
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iiii seng klæde, xxx bytther oc spande, iiii gamle orker, j lest oli ter, 
iii gamle ølkar, ii tyure.

Tisse scriffther ære too, then ene vdskaaren alT then andben, som 
screlTuit oc annammith ær aar oc dag, som forscnn staar, oc vndherlrycth 
met mi tb signet.

©amtibig ^antegning:
Her Magh. Bilde

Ventarom paa NykøfTwenn afT lier Holglier.

LXIV.

<Stpggc krumpen, 53iftop i ©ergtitm, aftjæuber mcb ©amtpftc af fin £r. 
23robcr, 9?ic($ SRofcnfrantø, ®iffop, og Gapitlct 1 ®. i ©ettrup 
<5ogn og 23p i hefter $an £crrcb til §r. ebb i orn ^obebuff tit 
2Iagaarb og tjans £)uftru, gru Slnuc ©ijtbenftjerne.

b. ©rtofgaarb 1527, 20 december.

£)rig. paa <perg. i bet $gl. (SMjmart. (£?. og SS. £an £. 9?r. 7) tjar tjaot 3 tjamgenbe 
©egt, bet alle mangle.

Vij Stiigge Krompenn, med gwdtz nåde biscop wtij Borglom, giør alle 
wittberligt, att for then hielp, trøst och welgierningher, som erlig wel- 
bwrdig mand och strenge ritther her Prødtbørn Podbwsk till 
Aagordt och hanss hwstrwe, frwe Anne Gyldenstierne, the och 
theris foreldre, oss och wort biscopdwm her till giordt och bewiist hafTwer 
och her effther alle tiidt giøre bewiise maa och skall, tha hafTwer wij 
med wor kiere herre brodhers, her Niels Rosenkrandz, aff samme 
nåde biscop, och wortt elskel. capittelss fwlbordh och samtøeke wndt, 
opladt och affhendt och nw med thette wortt obne breff wndher, opladher 
och strax affhendher fraa oss och wore efFtherkommere biscoper i Børglom 
till forne her Prødtbiørn, hanss hwstrw frwe Anne och theris arffwinge en 
wore och kirckens gordt liggendis wtij Gøttrwp soghen, som Moghens 
Bongh nw iboer, med all forne gordzes rette tillegelse, agger, engb, 
fægangh, tørregryfftt, fortte, felligh, indhen marcks och wdhen marcks, 
hwadb thet helst er eller neffnes kand, jntbet med alle wndtagett, atskall



79

nyde, brwghe och beholle till ewyndelighenn eygedom. Till hwess ither- 
mere witnesbyrdt ladher wij henge wortt secrelt med forne wor kiere herre 
brodher och wortt capittelss indtzegler nedhcn for thelte wortt obne breff. 
Giffwedl i Orloffgordt vigilia Thome apostoli mdxxseptimo.

LXV.

$ong grcbcrif tilffriocr £cnrif ^rummcbigc til halben om cn ®aarb, 
tilljorenbc U>or gritc ^lofter i 9to$filbc, font £)r. Oluf 9?of cn fra ntø til 53a(lo 
onffebc for gplbcft og SBebcrlag.

b. ©ottovp 1528, 1 SDTartö.

Orig. meb Segl, Ägt. Sibi., Tlbelöbreüe 36, ^arö 3, 9?v. 146.

Fredcrich (osv). Vor synderlige gunst tiil foren, som ether wel for- 
tencker, at wy ether tiil foren haffuer screfTuett ether tiil, at oss elskelige 
her Oleff Rosenkrantz tiil Vallø rytter, wor mand oc raadt, haffde ladet 
berett fore oss, at hann wor begierindes aff conuentett i wor frue closter 
i Roskild oc elher, at hann motte fanghe enn aff forne closters gorde fore 
fyllest oc wederleg, oc ey hann enn nw haffuer fanghet samme gordt. 
Thi bethe wy ether kerligenn oc gerne, ati wele giøre ethers ytherste fly 
tiil, at hann motte fanghe samme gordt fore fyllest oc vederleg. Wy wele 
thet mett synderlige gunst oc naade forskylde oc bekende, befallindes elher 
gudt. Screffuctt paa wor slott Gottruppe syndag inuoeauit aar etc. mdxxviii 
vnder vort signet.

Ubffrift: Oss elskelige her Henrich Krumdiige liil Woldt, ritlher, wor 
mann och rand Ih etc.

Lxvr.

kongens og ftiigéraabctS £)om mellem £>r. ST I) g c krabbe paa ben cnc 
©ibe og £ir. 3J?aurib$ ©parre og $r. ©foogaarb paa ben anben ©ibe
om Jtoftrnp ©aarb i ®rop ©ogn og cn 65aarb i 9J?ørup ©ogn, font $r.
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£pae8 $uftru$ aftorfaber, $r. £)htf Reifen (Efjott), tjabbe pantfat fin 
©rober, Siage Reifen (£t)ott), og font fenere bar tilbømt fronen, men bette 
crtlæreø itgtjlbigt, ba bet fun bar Sßant, forfor £)r. Xpge krabbe faar 9?ct tit 
at inblofe ©aarbcne.

b. 9h)borg 1528, 16 Suit.

Orig, pan <papir meb Segl, WlSbrcüe p. Ägl. SöiDl., ftafc. 35, $ar$ 2, 9?r. 63.

Wy Frederick (osv.) gøre alle wittherlicht, aar epther gudtz byrdt 
mdxxviij taarsdagenn nest efifth er sanctj Knudtz kongis dag paa raadhusetl 
i wor kiøpstadt Nyborg, neruerendis oss elskc werdugc fadher her Lage 
Vrne tiill Roskiildt, her Jens Andhersenn tiil Ffynn, lier Stygge Krumpenn 
tiill Wentzysell, biscopper, her Aage Jeipsen electus tiill Lundt, her 
Henrick, abbitt tiil Soer, her Magens Gøye, Danmarckis riigis hofifmesther, 
her Prøidbiørn Pogdebusk, her Albertt Raunsborg, her Hinrick Ages- 
scn, her Hinrick Krummedige, her Hans Riilde, her Per Lycke, riddere, 
mett flere wore elskelige Danmarckis riigis raadt oc gode mendt, wor 
skyckett oss elskelige her Tygge Krabbe, ritther, wor mandt, raadt oc 
Danmarckis riigis marsk, paa then ene oc tiiltalde oss elskelige lier 
Mauris Sparre, wor mandt oc raadt, oc her Hans Skowgaardt ridder, wor 
mand oc tiener, paa then andhen siidhc for ij gaarde, then ene liggendis 
i Krop szogenn, som kaliis Tostruppe, then andhen i Moruppe sogenn 
oc by, oc beretthe forne her Tyggj Krabbe, oc (!) hans hustrues 
modherffadher her Oluff Axelssen hagde epantsett synn broder 
her Aage Axelsen samme ij gaarde mett mere godtz, och her Tyggj nw 
hagde jndløst samme panthe brefif afif forne her Aage Axelsens arfifwynge, 
som hand strax beuiste mett samme panthebrefif, som tha fore oss i 
relthe lagdis, oc begerede, att hand motte komme tiil hans godtz egenn, 
cfifther thij samme panthebrefif wor fultgørtt. Ther tiil swarede forne her 
Mauris Sparre, att same ij gaarde wore køpt afif hogborne fyrste konning 
Hans oc wore konning Hans tiilffallenn fore forbrøtt godtz epther her 
Aage Hanssen, oc her Aage Hanssen hagde erffuitt thennom 
epther her Hans Aagesen, mett flere ord och tale som thennom 
ther om paa bode siidher emellom løbe. Tha wordhe ther saa paa sagt 
for retthe, att epther thij forne her Aage Hansen ycke hagde samme 
gaarde andiierledis end vdij ett pant, tha kunde konning Hans ycke mere 
selie i samme godtz, end hannom wor tiillfifallett, thij bør forne her Tyggj
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Krabbe samme gaarde, godlz oc eyndom att nyde, bruge oc beholle, nar 
hand thennom hafiuer indløst fore huess the stor liill panlhe flore. 
Giiffuitt aar oc dag, stedt szom forschrelTuilt staar, vndhcr wort singnet.

53agpaa: Köningens dom paa Tostrup.

Lxvir.
£r. £)lnf fRofentranfe ti( 53a Ito gjor 'JRagcffifte meb @ct. ßfora 

.Qtoftcr i 9?o£fi(bc og ubtaggcr bette en ($aarb i $øjrup i (Slangerup Sogn, 
Stro §errcb, Ijoorimob ljan faar en ®aarb i £)abftrnp, ^erfolge Sogn, 
©jcDcrftoo Scrreb.

b. Mø 1528, 22 Suti.

Orig, paa ^ßerg. i Uniüerfitetöbibliot^efet (Sirrt. 2Ragn. Samt. ^afc. LXIV 9h. 18) ljar 
5 fyirngeiibe ©egt. 9h. 1 SRofenfranbö SSaaben (£ab. IV 9h. 7), 9h. 2 (£r. £pge Krabbe tit 
55iiftnip DRM) Shabbe SBaaben, 9h. 3 ($r. £enrif Ärununebige til halben) Änimmebige 
25aaben, 9h. 4 (£r. Senö faurifeen, Srtebegn i SRoötilbe) gejftligt meb et 33aabcnffjolb, pbori 
et Sinter, og 9h. 5 (SETZefter 2J?artin, Äannit i 9toötilbe) utjenbeligt.

Jegh Oluff Rosenlcrantz, rider, till Valløff, gøre vitterligt oc kendes 
meth thette mit obne breff, at i eg ha wer nw gi ort eet venlig oc kærlige 
mageskifft meth erlige, velbirdige oc renliffuede jomffrue , søster 
Sophie Byldesdotter, abbatissa oc meninge convent i Klare closterit i 
Roschilde om jorde gotz, oss emellom er, i saa made, at fornc søster 
Sophie oc menninghe convent skal haffue paa forne closters vegne 
tonne efTtherscreffne myne gård, gotz til euindelig eye, legendes i Sielandh 
i Tre herrit i Slangdrwp sogen i Hørop, som Hans Nielsen nw uli 
boer, oc skilder aarlige j pund biug oc j pund rogh, flor huilken fornc gård, 
gotz oc gardzens rette tilleggelsse jeg oc myne arwinge skall igien til 
vederlagh have, nyde, bruge oc beholde till euindelige eye tenne effterne 
gard, gotz oc eygendom fra forne Clare closterett, ligendes i Bewer- 
skougesherrith i II erføg le sogen i Hadstorp, som Lasse Ingelsen 
nu vti boer, och skilder aarlige sex skøllinge grat, oc beplicter ieg meg 
och myne arwinge at fry, hemle oc fuldkomplige tilstaa forne søster Sophie 
[etc. etc.]. Dalum Valløff ipso die Marie Magdalene anno domini md ti uge 
paa Hiet otthcndc.

il 6
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LXVII1.

gru SInne 2InberSbatter (SJJa^foo) tit CinbDeb, Sorgen SMarftrin# (5fter^ 
(cncrftc, fætger til gru 2Innc £)olger$, $r. £cnrif SQejnftrup« batter, 
2 ®aarbc i @cnøDc (©jctnio) 33., Vljbcrdleu ©ogn, ©tennS £erreb.

b. £øjftrnp 1528, 14 ?lngnft.

©rig. paa <pcrg., Stevns $. 97r. 7, ©Ijniart meb G Segl (9tr. 1 SBølle, 9?r. 2 Dtofeiv 
franb libcn Vøver, 9?r. 4 og 5 3)aa, 9?r. G ^aøfov, mangler).

[Je]gh Anne Andherssdotther tyl Lindtwedt, Jørien Marswindz efflher- 
lefluerske, kenness och [gjør] for alle vittherligt met thette myt obne breff, 
lliel ieg haffuer met myn fTry vyllig oc.........dhowff oc met myne frender
oc vennerss wyllig oc samtøeke soldt, skøth oc affhend [fra] meg oc myne 
arwinge oc tyl erlig oc velbørdig qwinne, ffrwe Anne Holgers s, her 
[Hcnrjik Metzstorps dotther, i Sielland och hynness arwinge 
ij myne gardhe oc gotz tyl [evijndelig eydom eiiskwllendes, legendes vdi 
Slewenss herrit vdi Lyuerssløff soghen i Genøwe . . . huelcke ij gaarde 
som nw vdi boer Hermen Jeypssen oc Rassmus . . . ssen oc gyffuer . . . . 
ij lno aarlig tyl landgylle, xij skelling gr. met andere bedlie, met all fornc 
gaarde och gotzens tillegelsse, som er skowff, marck, feske vandt, fægangh, 
voth oc tyørlh, enthet vndhertaget, som nw tyl forne towff gaardhe leger, 
eller tylleydt haffuer aff aryldt tiid, och kenness jeg meg ath haffue fanget 
fee och fwlth verdt aldelliiss effther myn eghen vyllig, saa meg nøgis i 
alle modhe, oc kenness ieg meg eller myne arwinge enghen lod eller deel 
ath haffue i forne ij gaarde oc eydom effther thenne dag (osv.). Tyl yder
mere forwaring oc vindisbørd henger ieg myt indzegel neden paa thette 
myth obne breff, tylbedendis erlig oc velbørdwge men at bezeyle met meg, 
som er Mattis Ericksøn paa Twrby, her Oloff Nielssøn paa Valløø, 
Oloff Daa paa Rawenstrop, Klauess Daa i samestet oc myn kere dotther, 
Anne Marswins dotther. Screffuet paa Høgstrop dyre vorffrwe affthen aar 
etc. mdxxviii.

SBeb 33rev, dateret £øgftrup famme ®ag, beber Slnne SlnberSbatter (^aSfov) be nævnte 
9J?ffnb at befegle S3ret>et paa be 2 @aarbe i ©emenonc meb fig.

©rig. paa $erg., ©rjmart, SBotø Saml., ®anm. ftafc. 21 b, ©jalbsbr. 9?r.57, 
meb velbevaret ^paSfov^aaben.



83

LXIX.

$r. £)cnrit (Wielfen) Wofenfranfc tilftriüer (*Sgc SÖilbe om fin og 
(Srit SBanncrö iöcforgelfc af öilbeö S^rinbc til Longen.

b. ©ottorp 1529, 21 ftebriiar.

®anffe ?Ibelöbreüe, Ägf. S3ib(., ^afc. 53, ^parö 1, Wr. 30, Segl üben Steuer.

Venligli kierligh hiellsenn forsendt met gwdh. Kere Eske Bylide, 
sønderligh gode wen, tacker jeg ether kierlige oc gierne for allt got, som 
y rneg alletydtli beuisth haflue, hwyllcket jeg steds gierne will forskylle met 
ether, hwess y myn macht er. Kiere Escke Bylldhe, maa y vydhe, thet 
Erick Erickssen och ieg haffue forhandelet oc giørtt thet besthe 
vdi etherss erindhe hwoss wor naadigste herre, oc saa gaflue 
thet her Mogens oc canlzeler hartt for, tha kwndhe hans naade nw icke 
sware ther till, førre end hanss naade kommer ofluer till Sielandh oc taler 
met her Henrick ther om. Kere Escke, her met ether alsommectigste 
gild befalendes. Screfluit paa Goltorp mandag effther dominicam reminis
cere anno domini mdxxix0.

llinrick
Rosenkrans ridder.

U bf fri ft: Erligh oc welbørdigh mand Eske Bylide till HagenschoflXve 
kerligcn sendis thelte breff.

LXX.

£>r. driften Jriifi til Oocgaavb, Wibbcr, giner mcb flere Slrningcr« 
©amttjlfc fin ^itftrn (5lfc W ofen fran tø Söo, 23 off ab, ®itlb, ^lenobier, 
.Q'læber og alt anbet SMorc til eoinbelig (Jjcnbom nben ©fiftc, Ijoiö Ijun 
ooerlcoer tøam.

b. Duegaarb 1529, 3 91?art«.

Snbført i en fgt. SBetræftetfe, bat. Aalborg 9liignfl 1558, Drig. paa Sperg. nieb <Segf i 
Ihiiuerfitetäbibl., 9trn. SWagn. 3)ip(. Tanica in genere, XIII, 16.

6*
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Wij Christiano thenn thredie (osv.), giøre alle wiittherliigtt melt thette 
wort opnne brefl, att fore os wor skickett os elskelige, erliige och wel- 
byrdwge frue, Anne Glob, salliige Jørgenn Wrnis epttherleflerske liill 
InngestofT, mett ett welbesiiglett papiers brefl mett iij helle och hollinndes 
inndsiiglle, wskrabett, wstungett och wtj alle maade wforfalskilt, lydenndes 
ordtt fraa ordtt, som her eptther følliiger:

Jeg Chrestenn Friis till Ougaardtt, riider, kienndes, jeg mett 
thette mytt opnne breff och eyginne hanndskrefftt hafluer wnnt och giilTuil 
mynn kiere høstrue Else Rosennkrannds boo och boskaff, guldtt 
och klennod och kleder, dog melt saa skiell, att mynn høstru Else 
Rosennkrannds meg offuer lefluenndes worder, och skall hun nyde, bruge, 
beholle wdenn aid skiifTlte, lüge som forstannder schrefliiitt, mett aid løse 
øre y huadtt meg kanndtt tilfalle, och huadtt som helst thet er eller findes 
kanndtt, tiill euindelig eyedom wdenn aid skiifTlte. Tiill ytthermere foruaring 
trycker jeg mytt inndsiglle fore thette mitt obnne brefl* och eignne 
hanndskriifft mett flere mynne arfluinge, som ere mynn kiere broder her 
Jørgenn Friis, biskop y Wiiboriig, och mester Niels Friis tiill Syberkloster 
och Jep Friis, høfluitzmanndtt paa Skiiffue, alt beseglle mett meg. Dattum 
anno domini mdxxix, schrefluilt paa OufTegaardt onnsdagenn efftther midfast. 
Ilis auditis et visis sigillo nostro ad causas lucide protestamur. Dattum 
Aalboriig 3a feria post Bartholomey apostoli anno domini mdlviij, teste 
Annthonio Bryske, justiciario nostro dilectissimo.

LXXI.

£)r. &hge krabbe fcnber kansler $lavs ©jorbfcn S)?ønfterfcblen over 
Wen i Saalanb, galfter og ©jætlanb; men fjan Ijar maattet love Wen, at 
©eblen iffe fTulbe fontme til ÆongenS kancelli, Ijvorfor fjan bebcr om, at 
kansleren vil beljolbe ben ljo$ fig felv.

b. SBegljolm 1529, 12 2D?art6.

Orig. paa Sßapir meb Segl (bet alm. $rabbe*SBaaben meb T. K. over). 2)anffe ©aml. 
392, rør. 9, ©fjmart.

. . . Kiere her canseller, om thenne mwstersedell paa then rustninge 
wti Sellann, Falster oc Lolland, tha moi wiide, at thii andre mwster herrer
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oc jeg motte gaa tiill oc loue Ihem paa .ære oc redelighel, fore thij wille 
lade Ihøm indscrilfuc, at mwster sedellenn skulle icke komme wtii wor 
keresle nådigste herres cansellerii. Dog sender jeg elher samme regiister, 
beder jeg elher kerligen atii icke lader thet indscrilTues y noger bøger 
nogenn steds, andit end beholler thet samme huss ether, oc breHuene 
motte wtscri(Tuis strax, sa thii komme fram, førenn mwsterinngenn skall 
slaa xiiii dage efTtcr poske. Gør jeg altiid gerne hues elher leuit er. Her 
met ether gud almechtigste befalenndes, oc lader Anne sige ether tusinde 
godenæter. Ex Wegholm fredagenn fore saneti Thome de Aquino ar 
mdxxix.

Tiige Krabbe riidder.

Ubftrift: Erlig oc welbiirduge mand, mester Claus Giordsen, wor keresle 
nådigste herres canseller oc erckii degenn y IVibe, kerligenn 
tiilscreffuit.

^aa 9Jlønfterfeblen finbe#:
Her Oluff Rosenkrants xj glavind, iij skytter.

Ffalster oc Lolland:
Her Holgert Rosenkrants x glavind, j slange alf slottet, viij glawen oc 

iiij skytter af! siit egt, sin moders oc sin broders børnsz.

LXXII.

£r. Jpcurif ftrummebige til SBaflcn, D. R. R., unberretter fin ©Digcrføn, 
(Sffc «itbc, ^oDcbfimanb paa ^ergenfjuS, om Ijanø ®ørn, beriblanbt ^eber 
iBilbe, og oni ©agen meb Otte £)o(gerfen£ $3ørn$ 2lrt) i 91orgc.

[b. D«lo 1529, 23 Suli.]

Ufulbenbt Ubtaft i 2lbetøbrebe, gafc. 7, 3, 273, flgl. Sibi.

Kiere Esge, som i skriue, at jegh skulle senne Jøren Bille tiil skolie, 
daa maa i wide, han hauer væred i Nestedh alt siden pinsdagh oc skaer 
inlhet.

Som i oc skriue om Per Bille, at i wille haue ham liil Knut 
Gyllenstern, daa maa i vide, at Knut er her hos hertigh Kristiern, oc
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lalledli jeck medh harn der om, daa loucl han megh, han vil gerne hanen, 
oc sier, at han hauer louet eder deth tilforren, oc formoder jeck, al han 
løuer her icke lengc oppe.

Kiere Esge, maa i oc vide, at leyligheden gaff icke saa, at jeck kunne 
sennc Sthi til Danmarck, dy han mate sthrax til Bæren igen til eder, flor 
merkligh æren skyl, som i vel faa mercke’aff ham, nar gud vil han komer 
til eder, er dock alle eder æren, som ham var beflalledh til kungligh 
rnagisstas, bade skrifftlig oc mynligh, bestilledh medh en var nadugh herris 
hoflsin drage som icke skal tøue nat eller dagh, til han komer til os igen 
met suar paa alle eder skriuelser oc myntligh budli, oc eder skrilluelser 
til Anne Doff oc fler eder venner hauer jeck alle vel bestilledh oc florsenlh 
eliter eder egen bud oc skriuelsser.

Kiere suager, megh tøckes, dayter Vicensis oc ffrw lngerd hauer en 
hardh thiænist i den lansenne*); jeck rader eder, leger eder der i deth 
mynssthe der i kunne; jeck kommer i morren i rætte medh ham paa 
Otte Holgerssens børns veyne om den arfl‘ oc paa myn egen ueyne 
om myn tinne gaue oc ffiæringsgaue i Molan oc Molan gos oc Brøen oc 
Brøen gos; han skal nøue wnga megh der medh; vii haue væred for gode 
men, oc han hauer budelh megh penningh for myn parth. Jeck vil dock 
haue dom for megh.

Kiere suager, jeck venter huar dagh budh fra Anne oc myn datter, 
gud vnne megh god liden, daa skul i snart faa budh, huar i skulle lade 
mode Sofie.

Som i skriuc om Hartigh. . . .

golgcnbc ®rcDc angtm Otte §olgcrfcnø iömts Slrn, inbcii Dommen 
falbt (37r. 74).
1525, 5 9?ovbr., æergenljuS. £r. SBincent« Smige melber fin Svigcrinober, gru Suger

©tteöbatter (9tømer), ©tte £clgerfeuø ®øb; mener, at tjun efter Äejferloveu er 
nærmere berettiget til ben eventuelle 2Irv efter gru Suger ßrlanböbatter, 2frilb Äaiteö 
(5fterlevcrfle, enb $r. £ure Senfen (tre fRofer), 3fr. Äarine eller ©tte $oU 
gerfen« 33 ørn. (Dipl. Norv. VIII, 537).

—, 27 3)cbr. Samme til Samme i famme SInlebning. (Dipi. Norv. VII, 656).
1526, 5 SRartø, Sinbljolm. £r. £ure Senfen (tre 9iofer) til $r. Vincent« Smige om ben

fyani tilfalbne 2lrv i 97orge (®iffe m. m.). (Dipl. Norv. IX, 526).
—, 10 9Raj, Bergen. gru Suger ©rlanbSbatter melber $r. ©laf (Jngelbredjtfen, 

Sßrfebiflop i £l)ronbljjem, ©tte £olgerfen$ ®øb; mange ville vare benbetf 
Arvinger; flager over gru Snger ©tteöbatter fRømerS (og SSincentø Sungeø) ©vergreb 
mob Ijenbe og beber om ljanö 33eflpttelfe. (Dipi. Norv. X, 493).

*) Nemlig bereö Strib meb SGrtebifp ©laf af £t)ronbtjjem, ber Ijavbe beflaglagt gru Sngerö 
@obö i 9?orblanb, ni. ni.
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1526, 20 S un i, Äbljbu. Äong greb. ! til 2(Svfebifp Olaf i Tfjronbljjem, at Ijau Ijar taget
gru Suger (Srlanbøbatter og ait Ijenbeø @obø i fin Sefftjttelfe efter Ijenbeø 
rette Jabburge, Otte Jpolgerfenø, Tob, Ijborfor Ijan btjber SISrfebifpeu paa 
fine SBegne at tage fig af gru Suger og, Ijbiø fjun bør, tage ©objet i fit SSærgemaal 
til SBebfte for ©tte folgerfenø 55 ørn, inbtil Slrbeftriben afgjøreø for Äongen og 
91aabet. (Dipl. Norv IX, 527).

—, 10 *21 ug., Stocffjolm. §r. Sture Senfen (tre 9îofer), S. R. R. og £ofmefter, til 9(£rte> 
bijTop ©laf i Tfjronbfjjem, ber tiüigemeb SSifpen af Bergen bare inbfatte til Tefta* 
mentarii; Ijan tafter for JJlebbelelfen om gru Snger @r la nbøbatterø Tøb, og 
at 3)r. 53incentiuø Junge meget mob ben Slfbøbeø SBilje fjabbe bemægtiget fig alt 
Ijenbeø ©obø, Quiltet efter Slorgeø Sod meb Sîette burbt tilfalbe Ijam, forfor fjau 
begjærer Stæbning ober ljam m. m. (Dipl. Norv. IX, 531).

— , 30 Slug., 53ergenljn0. 53incentø Jungeø SIfflag til £r. Ture Senfen. (Dipi. Norv. IX, 
534).

—, famme Tag? Samme fenber JSrfeb. ©laf Slfffrift af Grebet til Sture Senfeu, famt 
nogle Äoftbarljeber, afbøbe gru Snger @r lait bø batter ljabbe teftamenteret SSrfe- 
bifpen. (Dipl. Norv. IX, 541).

—, 5 Septbr., Jinbtjolm. £r. Ture Senfen (tre SRofer) beber $r. SDlogenø ©ølje, I). R. 
^ofmefter, ubbirfe fig Ägl. Stæbning ober Tr. 55incentø Junge og Ijanø Sbiger- 
mober, gru Snger 91ømerøbatter, og fgl. gorbub til bem mob at befatte fig meb 
afbøbe gru Suger @r lanbøbatterø Slrb, men oberenøftemmenbe meb Te ft a s 
mentet ooergibe ©objet til SXSrfebifpen af Tronbfjjem; benne Ijar nemlig ffrebet Ijam 
til, at tjan bar rette SIrbing, og at Ijun ljabbe bcffitfet 9©rfebijpen og 53ijpen af 
Bergen til Tefïamentarii; men Tr. 53incentiuø ljabbe bemægtiget fig ©objet mob Stefta- 
mentetø SBpbenbe og be ncebnte 53ijfopperø SBilje. $an ljar nu gibet 9®rfebijpeit gulbmagt 
at førge for Ijanø 91et. (©rig. i Tjfe. Äon g. £if t., g af c. 10, ©Ijmarf.).

—, 18 ©ftbr., Jinbljolm. Ture Senfen mebbeler 9@rfebijp ©laf, at Ijan Ijar faaet 
Äong greberifø Stæbning, at Tr. SSincentø Junge ffal jtaa Ijam til Slette for 
Wrfebifpen og 91orgeø 91. 91., famt gorbub mob, at Tr. SBincentø maa befatte fig 
meb ©objet. 23eber Ijam berfor annamme ©objet til Ijanø $aaitb inbtil bibere. 
(Dipl. Norv. IX, 543).

—, 25 ©ftbr., Jinbljolm. Jignenbe 53reb fra Samme til 53ijfop ©laf i 53ergen. (Dipi. 
Norv. IX, 544).

—, 28 ©ftbr., Jinbljolm. gulbmagtøbreo fra famme til SXSrfebifpen om at annamme alt 
gru Snger ©rlanbøbatterø ©obø, ligelebeø ®ifle m. m. (Dipl. Norv. IX, 545).

—, 29 Slobr., ©benfe. Tet banffe 91igøraab til bet norffe 9ligøraab om at bære $r. 
folger £>olgerfen (91ofenfrantø) behjælpelig, faa meget foni Job og 91et er, 
til paa Ijanø SBroberø, ©tte £>olgerfeitø, 55ørnø 55egne at faa ben bem i 91orge 
tilfalbne SIrb ubleberet ; folger £olgerfen bil ba meb Slægtninge og æenner give 
SSeviø og Segl paa at ftanbe til Slette, om anbre gjøre gorbring paa Arbeit. 
(Dipl. Norv. IX, 546).

1527, 9 gebr., SBergenfjuø. §r. SBincentø Junge mebbeler JSrfebifp ©laf, at £r. Ture
Senfen Ijar fenbt nogle af fine Tjenere til ljant for at annamme alt gru Suger 
©rlanbøbatterø efterlabte @obø m. m.; beber fjant labe fin Sbigermober, gru 
Snger 91ømerøbatter, befjolbe ©objet, inbtil Sagen afgjøreø for Slorgeø 91igeø 91aab. 
(Dipl. Norv. VIII, 558).

1528, 15 ©ftbr., glenøborg. Äong greb. 1 ftæbner .’pr. Slincentø Junge, b. SJlanb og
Tjener, og gru Snger ©tteøbatter (91ømer) til at møbe for Tanmarfø og Slorgeø 
91igerØ 91aaber paa forfte alminbelige £errebag, font ftal ftaa i Slorge, for at tjøre 
Tom i Sagen angaaenbe ©tte £>olgerfenø 5?ørnø ©obø, ba $r. folger 
91 of entrang, b. SDlanb og Tjener og Smbebøinaitb paa Sltjfjøbing, Ijar tilfjenbe* 
gibet Äongen at fjabe Tiltale til bem paa Sroberbørneneø 53egne paa noget ©obø,
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©Hib, Sølv og nni lige, f om £r. Sincentø og gru Sugerb ft lille Ijave taget til fig,
og font ifølge ret 9lrv var tilfalbet Sørnene. (Orig. i 2)ffe. M'ong. £)ift. gafc. 11). 

1529, 25 SJiartø. $enrit Ärummebige« gogeb i Slumebal tilraaber benne at erhverve fig af 
$r. folger (Slofenfrantj) noget @obø i Slumebal, fom var gamle gru Suger 
(©rlanbøbatterø) ®obø, men fom gru Suger Slømerøbatter nit Ijar taget til fig. 
(Dipl. Norv. X, 597).

—, 23 Suui (St. $anØ Saptifte Elften), Äbljvn. Äong greb. I til $r. £enrit Ärummebige 
(ber ffnlbe lebfage hertug Äriftiaii, Äongen« Søn, til Slorge), at ba §r. folger 
Si o fen tran tø, 9tibber, ©mbebømanb paa Slpfjøbing, veb Äongen« 2©rinbe er for? 
Ijinbret i perfonlig at rejfe til Slorge, ffal £r. Jpenrif paa fjauø Segne tiltale .*pr. 
Sincentø flunge („vor S/lanb ogSiaab") og gru Snger (Slømerøbatter) i Slnlebning 
af Otte $olgerfenø Sørnø Slrv. Slelator £r. Sllogen« ®ope. (2)fte. Äong. 
£if t., g af c. 11, ®l)mart, jfr. 2)ff. SJlag. 3 SI. II, 257).

—, 6 Snli, ©Hinge, gru Sinne Slub, £r. $enrif Äruntmebige«, til fin (Svigerføn ©øge 
Silbe, flenømanb paa Sergen^u«, bl. a. om, at £r. folger SIofenfraup fyar givet 
£r. $enrit Ärummebige gulbmagt til, overenøftemmenbe meb Stongenø Sefaling, at 
gaa i Slette meb $r. Sincentø og gru Snger Slømerøbatter paa Otte £olgerfenø 
Sørnø Segne. (SebeUSim onf en, Sluberne, I, 164 IT).

—, (23 Snli), Oølo, fe ovenfor 91 r. 72.
—, 26 S uli, Oølo. §r. £>enrif Ärummebige til ©øge Silbe, bl. a.: S flørbagø (o: 24 Snli) 

var fjan i Slette meb 2)ottoreu (S: Sincentø flunge) paa fine egne Segne og vanbt 
Sagen; ibag (jvfr. bog Sir. 74) ftal tjan igjen i Slette meb fjant paa Otte folgerten« 
Søm« Segne om alt, Ijuab Ijan og gru Sngerb (Slørner) Ijar fra bem; beber 
Ijant ffaffe fig at vibe, tjvab bet ®ob« er i ®ulb, Sølv, Älenobier, Senge, fom be 
annammebe efter gru Snger (©rlanbøbatterø) 2)øb. (Dipl. Norv. IX, 636).

29 Snli, £elfingborg. $r. Sure Seufeu anbefaler til £r. Apenvif Ärummebige fin 
gulbnicrgtig, Satob Srocfenljuø, font (jan fenber til Slorge for at gaa i Slette nieb 

Sincentø flunge om Sirven efter gru Suger ©rlanbøbatter. «Dipl. 
Norv. IX, 637).

LXX111.

sD?ettc £)oe«battcr i SRing ^lofter ftrioer tit gru (Sofie ftrununebige, ©fle 
Söilbeö, oni benneø Søn, ’ißeber 23ilbe (feuere gift meb Birgitte SRofenfrautø 
OlufSbatter til SBallø) og Sfr. Marine ßpffc (3oacf)iin$batter), foin nit tjjcmfcnbcö 
efter at oærc oplærte i Äloftret.

b. Sliiig Älofter 1529, 1 Sluguft.

Orig, paa ^ßapir, Ägl. Sibi., Slbeløbreve, gafc. 7, <ßar« 1, Sir. 98.

Venligh och kierligh helsen altidh for skrefl’vet met vor herre. Kiere 
frw SofTie, synderligh godhe ven, taker jeg ether ganske kierligh och gierne 
for møghel stor dydh och velgierninghe, som i altidhe hatfve bevist i modh
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megh, hvilket i skvile findhe megh kierligh och godh villit til alli for 
skylle och for tiene, sa lenge jegh leffver, mel hvadh i myn faltigh for 
moye er, thet ether kan vere til villie eller tieneste. Kiere frw Solfie, her 
sendher jegh ether nv etherss søn Peder Bille och jomfrv Karine Lyckes 
datter hiem elfter etherss skriffvelsse. Uos megh haffver the vereth som 
ii godhe, dydeligh, godhe børn och skicketh thennom saa, ath alle i thette 
klosster bedher thennvm goth, bodhe fatighe och righe. Kiere frw Soffie, 
bedher jegh ether gierne, ath i icke for tencke megh met Ped her, ath 
thet haffver vereth myn for sømelsse met hanss lere i nogher modhe. 
Jegh halTver bodhe veyeth och trveth och brvgth alle the styker jegh kvne. 
Uan haffver eth ganske harth lære och ther til skrøbeligh, sa ath han dver 
inthet ath røre vedh met noghen hordhet eller strenghet. Hielpe megh 
gulh sa sant til myn sallighet, som jegh laffdhe aller sa vindh pa nogher 
barn i myn dage, som jegh giorde pa hanvm, haffdhe thet ellerss kvne 
haffve hiolpet, men han kan dogh fvndamenten paa bode ath lesse och 
skriffve, om han ville see for sek, men ville i ladhe etherss eghen skriffvcr 
høre hanvm i xiiii dage eller iii vgher pa gordhen hoss ether sellïve, och 
i ville hver alfthen høre til selff, tha skvile i vel see, han skal inghen 
nødh haflve. Thet breff i skreff megh sist til, thet kvnne han lesse sa 
roligh som sin ave maria, hanvm skadher inthet, ville han see for sek. 
Kiere frw Soffie, eth offver alt vil jegh radhe ether, ath nar i skilliss vedh 
hanvm, setter hanvm til inghen hardh mandh, om (!) ville halfve søn i hanss 
stedh, for han tol thet inthet en, før en gudh vil han fanger mere aldher. 
Kiere frw Soffie, jomfrw Karine løsser (!) vel for sek, sa ath hvn slidher sek 
vel met, om i ville altidhe bolle henne til ath fesee (!) och see breffve offver 
for sek. llvn haffver icke vereth her vthen eth ar, och kan hvn godh 
linneth søm och ath giøre halskle kraffver met then sma hedhen søm i 
render, och vedh vel, hvr hvn skal flyeth bodhe met oben ganghe och 
andher rendher i mellom, och kan hvn ock vel giøre the edher kop 
kraffver, bodhe smaa och groffve, som hvn kan vel selff seye ether, och 
kan hvn och virke iii eller iiii sindh, och kan hvn och draffve pa lereth 
alle the sindh hvn seer, dogh kan hvn icke vel krvsse eller draffve pa 
lereth, for hvn haffver icke draffvet vthen ii kraffver, hvn haffver en inghen 
vnderslandelss ther til, før hvn fanger mere effveth sek ther pa och 
bliffver lith eller inget lar (!) hvn kvnd icke lere mere eth ar aff eth barn. 
Myn kiere frw Soffie, i vordher nv ath, ath taghe al tingest til tacke, 
hobess megh til guss hielp, ath the skvile inthet skylle megh. Kiere frw 
SolTie, skrelT i megh til, om Pedher haffdhe noghen bryst, ath jegh skvile
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lage vth ath Anne Ivelss i Horsenss til hanvm, hvadh han hafl'de beholf, 
thet ville jegh icke giøre, jegh ville inghen gieldh sette elher i. Myn 
herre bispen sendhe megh x mark, ther kiøpte jegh for, hvadh han hafl'de 
beholf, en alne sorth leske til hosser for ii mark, iiii alne sardvgh for 
ii mark, iiii alne lereth for viii skielingh til ath draffve trøyen vndher met 
och iiii alne lereth for ii mark, han fek skiorlte aff, och jomfrw Karine fek 
halskleder aff. Elfter hanss nadhe ville sendhe thenvm vth, tha ville jegh 
icke andhet, en ath Peder skvlle fa sin del af thenvm. Han er icke then 
herre mandh, ther bvrdhe ath sendes brodhen hiem. Kiere frw Solfie, 
mo i vidhe, thet her Jacob Lycke sendhe jomfrw Karine vj mark, ther 
halfver hvn kiøpt sek lereth til oplodh, halskledher, lin och annet tolfel, 
silke, flette bondh, kniffve, nolle, belte, ii mark halfver hvn ighen. Kiere 
frw Soffie, bedher jegh ether gierne for alt thet jegh kan for tienc met 
elher, thet i ville skrilfve megh lil met thet aller første, nar ether stedes 
bodh her i landhet, nar børnen komer til ether, och om i faa thenvm 
met helbree egen och theres tingesle beholen. Hielpe megh gudh sa 
sanlb, som jegh kan icke seye ether thenne soreligh skielssmøss, som 
Per Bille och megh er i mellom, jegh vedh megh hver dagh i lang tidh 
en hierthenss gredh for hanvm, vor herre hafver vnth hanvm then gafl’ve, 
och er hanvm met giffvet, ath alle the, hanvm om gar, skal haffve cn 
besynderligh villi til hanvm, och skal han met gusz hielp bliffve alle sine 
venner til gledhe. Kiere frw Solfie, som i skriffve, ath jegh skal skrilfve 
elher lil, hvadh jegh er begerendes for theres kost och vmaghe, jegh 
halfver halft met thenvm, myn kiere frw Soffie, then vmagh, jegh halfver 
hafft met thenvm, then halfver Eske Bille och i och saa och flere theres 
venner m (o: 1000) foldh vel for skylt met megh, sa megh nøffvess vel 
och tacker ether alsamen got for godh betalingh. Kiere frw Solfie, jegh 
vedh nv inthet ydermere ath skriffve ether til, en jegh vil belfalle ether the 
hellighe trefoldighet. Kiere frw Soffie, giør vel och seyer Eske Bille pa 
mynne vengne manghe m (o: 1000) gode natter. Badh jegh elher och 
gierne, alh i ville vel giøre och seye etherss modher mange godhe nater 
och stor tack for then ere, hvn beviste megh then tidh hvn var her i 
landhet, gudh løne henne thet evineligh. Skreffvet i Bingh kloster sande 
Pederss dagh ad vincvla anno domini mdxxix.

Meile Ovcsdatter.

Kiere frw Soffie, mo i vidhe, ath the haffve theres sma kledher alsamen 
lige som the haffde, ther the kom hidh til klostereth. Peder Bille halfver
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viii skiorler kaperøniker knote klede, hanss gul taille och ske. Haffde 
jomfrw Karine Lyckessdatter iiii halskleder then tidh, hvn kom hidh, nv 
haffver hvn xj, haffde hvn iii serke, nv haffver hvn vj, iii hver, iii for 
kleder, vii lin och en hat, och ligger henness solbete och bodhe lhercs 
skie och jomfrw Karenss bordher met then store søl ringh i sydh i elh 
kledhe, och haffver beffal henne, ath hvn skal inthet tage thet op, fore 
hvn komer til ether selffve, for jegh befrycter the skvlle kaste thet borlh.

Kiere frw Soffie, effter etherss skriffvelsse lodh jegh Maye Jenssdatter 
følle thcnvm til Arss och bliffve hoss thenvm, til the gik til skibss, sidhen 
haffver her Moriss officialiss loffvet, ath han skal fly thenvm jcn danne 
kvone, som skal følle thenvm fram och vidhe thenvm for varingh, til the 
kome pa Selinss jordh.

Ubftrift: Erlighe och velbyrdighe kvine, frw Soffie Eske Billiss pa Elinghe, 
kierlighe sendes thetle breff.

LXXIV.

"Jtorft £)crrebag#boni, pDoroeb ipcrtug ftrifticrn (III) tillige ntcb norfte og 
banffc 9Hgdrnabcr og anbrc sD?ænb ifølge 91orge# Vod tiltjenber Jpr. Otte 
^olgcrfcn (9t ofen trance 3) 23 ørn Giroen efter gru Sngcrb (£rlanbsbattcr, 
Slrilb ^anefl (Jfterleoerffc, Ijoilten 2lro £)r. Vincents Vitnge og gru Sngcrb 
Ottctfbatter (9?ømer), $r. 9iiclø §cnritfen (tøijlbenløncé) (Snfe, tjaobc taget til 
fig, og l)Dorpaa ogfaa £r. £l)iirc Scitsføn (af tre 9tofcr) gjør gorbring. 
3fr. 9ir. 72.

b. Cblo 1529, 1 flugnft

iri)ti i 'J'ipl. tRoib. IX, Wv. 637, ©.641 eftev en ilhbiøfe af 15 2(ug. 1530 i bet novfh 
Siigøartiu (Utiindjener ©amt. 3065).

Wy Chrisliern met gfwjdtz naadhe rælt arwinghe til Norighe, herlwgh 
wli Skelzwigh, Holsthen (osv.), giør alle wittherligt, ath aar effther gwdlz 
byrd mdxxix otthensdaghen nest effther saneti Olwff konnings dagh paa 
raadstwen wti Opslo, nærwærindes oss elskelighe werdighe fedre mel gwd, 
her Stygge Krwmppen till Borglom, her Andherss Mwss til Opslo, her
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Hanss RelT lil samme sledli, bispper, her Ottæ Krwmppen, her Gwdhe 
Galdhc, riidherre, Knwdh Giildhenstiern, Erick Wgherwp, Erick Ericksen, 
Norigcs och Danmarcktz righenss raadh, her Moghenss Giildhenstiern, 
riidher, høflwlzman paa Aggherss hwss, Jon Packe oc Nielss Knwdsen 
lagmeen wti Tonsbergh och Opslo, war skicket for oss oss elskelighe her 
Henrick Krwmmedhi riidher met fwldh maeth paa Otte Holghersentz børns 
wegne oc till talidh oss elskelighe her Wincencius Longhe riidher oc ffrw 
Ingierdh Ottissdotter, her Nielss Henrickssen riittherss efftherlewerske, for 
noghen arwigh gwldh, sølff, pennighe, breffwe, boo och boskab, jordgodlz 
och andhen dieil, som the haffde anamedhe til thennom effther ffrw Ingierdh, 
Arildh Canness, dødh, som forde Otte Rolgliersentz børn ware rætt arwinghe 
till, oc theres werghe haffde tiitt oc offthe ladhett elsk (!) aff thennom 
samme arff och kwndhe dog icke komme till then. Ther till swardhet 
forde her Wincencius, ath han fick ffrw Ingierdh Ottissdotter, hanss hostrw 
modherss, scriffwelsse af Nordlandhen lydendes, ath hwn war befryetyndes, 
ath ther som forde ffrw Ingierdh Arildh Canness nogiitt ath giick wti hindes 
fraa wærelsse, ath hyndes løsere, gwld, sølff, peninghe, breffwe, boo och 
booskab motthe wndtriickes, som hwn kiendhe segh ath wære rætt arwingh 
till, ath han wildhe haffwe ther aetynghe paa, om hvnne nogiit atkomme, 
oc effther slig hyndes begehr oc befalningh annamedh han y Bergen effther 
forde ffrw Jngierdh, Arildh Canness, dødh hyndes gwldh, sølff, pennigh, 
breff oc andhen løsøre, ther fandes, wti danne meen offwer wærelsse mel 
klare registher wndher theres for sieglingh, forwarindes thet till ffrw 
Ingierdh Ottissdøttherss tilkomelsse, och tha anttwordhet hynne thet, 
hwilcket hwn hannom oc fwldkomelighen lillstodh. Och meenthe fordc 
her Wincencius, ath hannom ther for yntthet bwrdhe ath sware ther till, 
effther thi hwn war hanss hiemell och till standher. Tha fram giick fordc 
ffrw Ingierdh Otlisdotter, becklagindes, ath hwn war en fatigh hielpeløssz 
qwinne, oc ynghen aff hyndes anboren wenner tilstedhie war, som kwndhe 
taliæ hyndes besthe, wtkesindes ther for forde her Wincencius, ath fram 
setthe och forgiiffwe hyndes taliæ wtj then sagh, som hynne oc Otte 
Holghersentz børn y mellom war om then arff effther ffrw Ingierdh Arildh 
Canness etc. Tha berætthe forde her Wincencius paa ffrw Ingierdh Ottis- 
døttherss wegne, ath hwn kiendhe segh for forde ffrw Ingierdh, Arildh 
Canness, næsthe och rætthe arwinghe, ther for haffde anamedhe samme 
arff till segh ath holdhe paa rætthe, beklagindes, hworledes werdislhe 
fadher met gwdh her Olwff, arebibiskop till Trwndhiem, haffwer offwer 
faldett oc offwer weldhett forde ffrw Ingierdh Ottissdøttherss, tagindes fraa
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hynne (wthen all skyldh och orsagh) hyndes gaardher, godtz, gwldh, sølff, 
pennigh, boo och boo skab, bodhe thet hwn sielfi’ tilforen haffde oc tiss- 
ligiist hwess hwn anamedhe effther frw Ingierdh Arildh Canness, oc be- 
syndherlig hyndes breff och bewiissningh, som hwn skwldhe forsware seg 
och siitt arwig godtz met, och therfor ey kwndhe giiffwe seg wti nogher 
rætther gongh om samme arff, foren hwn kom igen till siitt godtz, gwld, 
sølff, pennighe, breffwe och hwess hynne saa war wældeligh fran tagiitt 
(wti ett ffry koningh riighe, som er begifft oc begaffwett aff koningher och 
førsther met lag och rætt) och fick thet wti siitt roligh besydningh, ligher- 
wiiss, som hwn thet till foren hafft haffde, thii ath ther som saghen giick 
hyndher wndher øghen, haffde hwn icke thet, hwn kwndhe giøre wor och 
oss ælskeligh Norgis och Danmarcktz riighenss raadhe (er nw tillstedhe) 
dom fwldh och fylliist met, och thiisligest beretthe, ath oss elskeligh her 
Twre Jenssen, riidher, Swærigh riiges hoffmesther, kiendher segh ath ware 
forde ffrw Ingierdh Arildh Canness arwinghe, och ther for tiitt och offthe 
haffde forhwerwidh høgboren førstes koningh Fredhericktz, wor kiære herre 
fadherss, breff och scritfwelsse till hynne, ath hwn skwldhe ynghen hynder 
giøre hannom paa samme arff, oc forde her Twre Jenssen haffde ladhet mett 
forde wor kiære herre fadherss steffnyngh steffnt forde ffrw Ingierdh Ottissdotter 
hydh y rætthe till thenne almyndeligh herdagh for samme arff, och meentthe 
ther for, ath hynne icke bwrdhe ath giiffwe segh wtj nogher rætthergangh ther 
om, for en her Twre Jenssen kom oc tilstedh och kwndhe swardhe ther till. 
— Ther till swardhe forde her Henrick Krwmedhi, ath ther som forde ffrw 
Yngher Ottissdotter haffde ladhett ffrw Ingierdh Arildh Canness godtz, breff, 
gwldh, sølff, pennigh, klenodia och andhen løssøre, bliffwe bestandindes 
wtj Bergen, som then arff war faldhen, tha haffde thet ickæ kommett wti 
erchibispens hendher, och thiisligesth, ath ther wel kwndhe granskess och 
forfariiss effther rætt arff talff wthen all breff oc siggell, hwem nesth och 
rætt arffwinghe er till ffrw Ingierdh Arild Canness godtz, entigen ffrw 
Ingierdh Ottesdotther eller Otte Holgersøntz børn, oc satthe wti retthe, 
om hynne bwrdhe ath mødhe*) saadan skotzmaal, oc tisligesth satt wtj 
rætthe, att ther som samme arff bleff Otte Holgersøntz børn till dømpt, 
om ffrw ingierdh oc her Wincencius bwrde ighen att giiffwe hwess the 
haffde wpborett aff forne ffrw Ingierdh Arildh Canness godtz then stwndb, 
the haffwe hafft thet wti wære, — mett fleræ ordh oc taale, som thennom 
ther om paa bode siidher imellom løbe. Thaa effther tiltall oc gicnswar

*) niødhe, ntjbe? (H).
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bleff saa sagt (Tor retthe, att wthen forne her Wincencius kwndhe bewisze, 
atth han haffde anammedt samme gwldh, sølff, pennighe, breffwe oc andhen 
løsøre wthi danne mendtz nerwærelsse mett klare regiisther wndher theres 
beseilingh, effther hwilcke samme regiisther Otte Holgersøntz børn eller 
theres fwlmyndigh samme gwldh, sølff, pennigh, breff, clenodia och 
andhen løsøre kan en nw ighen offwer antwordes, tha bør forde her Wincencius 
alt sware ther till met forde ffrw Ingierdh Ottisdotter. Medhen om then 
arff, effther som Norges lagh wtwisere och yndeholdher och wij effther 
ræt afflall kwndhe wtgranskæ och forfaræ, bleff thet saa paa sagt for rætthe, 
att Otte Holgersøntz børn er forde ffrw Ingierdt Arildh Canness 
nesthe erwinghe oc rætthe, oc thennom bør att niødhe, brwghe oc 
beholdhe hwess arff, godtz, gaardhe, gwldh, sølff oc pennig, breffwe, 
clenodia, klædher, boo oc booskab, løsth och fasth, yntthet wndher taghen, 
som ffrw Ingierd Arildh Canness till hørdhe oc lodh effther segh, hwilcket 
altsamen forde her Wincencius oc ffrw Ingierdh Ottisdotter bør met forde 
klare regiisther wndher danne mendtz yndsiggell att offwer anltwordhe her 
Henrick Kromedhi paa Otte Holgersøntz børntz wegnæ ellir hwilcken 
theres ffwlmectigh lher till skicket wordher, met hwess opbørssell the 
opborelt haffwe aff samme godtz, siidhen her Otte Holgersøntz børntz 
werghe lodh førsth eske paa samme arff oc gaff ther lasth oc kiære paa. 
Giiffwet aar, dagh oc stedh, som for screflwilt standher, wndher worlt 
signælt oc wndher forde oss clskeligh Norges oc Danmarcklz riighes raadh 
yngsiglær oc signetther.

ÎÇeïgenbc SBvcüe angaa famme Sag:
1529, 4 Slug., Dølo. $enrif Ärummebige unberretter Söge Silbe om, at Ijan nu igjen 

fjar bæret i SRette meb Sincentö £unge om be Älenobier og Spenge, fom fan og gru 
Sngerb SRømerSbatter tog fra $r. Otte folger fen 8 Sørn, og Ijan fjar 3)om ober 
bem, at be inben ^errebagenø Slutning ffulle ublægge bem eller fjabe bet i Ijanø 
20?inbe. Seber Ijam boere benne Srebbifer, £ljomaS Sodj, ber ffal bære bereS gogeb, 
behjælpelig meb $enfpn til bet Sanbgilbe, ber tommer til Sergen af $etlanb (Sijet* 
lanbøøerne), færoerne eller 9îorbïanb, fra fl. gru 3ngerbö @ob$, at bet maa følge 
Ijam og ingen anben. Seber Ijam ogfaa ffaffe fig at bibe, om 2)r. Sincentø og 
gru Sngerb SRømerøbatter birtelig Ijabe labet tage fRegifter ober ©obfet, faalebcø fom 
be foregipe, og forbrer ba at faa bet beffreoet, inben ©oftoren og gru Sngerb faa 
maget bet anberlebeø (ofb.). (Dipl. Norv. IX, Nr. 638, S. 644).

-, 26 Slug., Sergen. îtjomaô $enritfen (Äodj), $r. folger fRofentranpeö Dmbubø' 
manb norbenfjelb«, ertjenber paa fm $erre$ Segne at fjabe mobtaget 128 Spæt 
af Son Steifte. (Dipl. Norv. IX, Nr. 643, S. 650).

—, 7 Septbr., Dølo. $enrif Ärummebige til SSrtebifp daf i £ronbljjem, at alt beb* 
tommenbe ®obø er tilbømt Dtte $olgerfenø Søm; men ba ^an nu treroebe bet, 
foarebe gru gugerb (9tømerøbatter), at SSrtebifpcn Ijabbe frataget bem alt, Ijbab bc 
ljabbe i ^eiige, Srebe, £øøore, @ulb og Sølo, Ijoorfor be intet tnnbe nblcoere, før
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be fif bere« af Wrfebifpen. 23eber (jam tante paa be ftaftel« 23ørn« 23ebfte ofv. 
(Dipl. Norv. VIII, Nr. 606).

-, 16 Septbr. SefRr.76.
—, 19 Oftbr., ©pronbpjem. USrfebifp Olaf tU £r. £enrit Ärummebige, bf.a., at pan 

ffal labe fig Otte £olgerfen« 23ørn« 23ebfte viere magtpaaliggenbe. £an ffal 
not, naar Sagen mellem pam og 23incent« Junge tommer for paa ^errebagen i 
bergen ncefte 2lar, 14 ©age efier St. $an«bag, üife Sammenpamgen t £r. 23incent« 
23eftplbning mob pam for at fibbe inbe meb afbøbe gru Sngerb (@rlanb«batter«) 
lofe ’ßenge ofü. (3fr. üeb 9?r.83). (Dipl. Norv. VIII. Nr. 613).

[1530?], gebruar (feria 3lia post dominicam Invocavit), Stavanger. £)«colbit«, epi«çopnô 
Staüang., til @«ge 23ilbe, 23efaling«manb paa 23ergenpu«, bl. a., at pan par mob= 
taget @«ge 23ilbe« 23rev meb 3on ©eifte paa ben 23efaling, Wrtebifp Olaf tilffrev „oö" 
om £r. Otte £olgerfen« 23ørn« 2Irv; men bet er umuligt unber be nuviereube 
Cmftanbigpeber (befragtet 2lngreb af Äriftiern II’« Ubliggere) at begive fig perfra. 
(îlbelêbreve, gafc. 7, Ägl. 23ibl.).

—, 22 3uli, Äbpvn. gru 2lnne 9hib til gru Sofie @«ge 23ilbe«, bl. a. „... fD?aa bu vibe, 
at £r. folger SR of entrang pavbe ftœvnet $r. 23icentiuö (Junge) i SRette for min 
£erre« fRaabe (o: Äong greb.1) og fiben meb 4 9tibbermienb«mienb om ben 2lrv, 
fom er falben i fRorge, og ej pan vilbe mobe; nu par pan fenbt to min $erre« 
Stævninger efter pam; véb jeg itfe, pvab Snbe bette vil tage." (33ebel Simonfen, 
9lii berne I, 200).

—, 7 Sluguft, Mlunbborg. greb. I paatagger Sßrfebifp Olaf i ©pronbpjem, SBiffop Olaf 
af 23ergen og @«ge 23ilbe, 23efaling«manb paa 23ergenpu«, at be i forening meb 
Jagmanben i 23ergen paa 23egjæring af §r. folger 5R o f en tran tø, @mbeb«manb 
paa fRtifjøbing, ffulle ftavne §r. 23incent« Junge, 9L, vor Sftanb og 9taab, og oeffe 
2Irven efter gi. gru 3ngerb, 2lrilb Äane«, af pam overenöftemmenbe meb ©ommen 
af 4 2lug. 1529, og tage ben til tro £aanb paa £r. folger« 23egne. (Dipl. Norv. 
IX, Nr. 661, S. 673).

—, 15 21 ug., 9h)(jobing Slot, geni 2lbel«mænb iibftæbe paa 33egjcvving af £r. folger 
Dtofenfrantø en 23ibi«fe af ©ommen af 15 2lngiift. (Dipl. Norv. IX, Nr. 662, 
S. 673). Se nærmere veb 9?r. 83.

LXXV.

Æong greberif 1 fjenter alle bc Srcvc bøbe og magteôlofe, fom fïulbe ljaüe 
oæret i Dîigen« ©jemme, og fom løbe paa ®obs, tilporenbc $r. Oluf Dîofcn^ 
tran tø DR R og l)an$ 9D?ebart)inger, Ijüilfct ®ob8 efter Æong $anô’£ og efter- 
følgenbc Mongers QîeceS fïulbe tilbagegioeS.

b. Âalunbborg 1529, 25 2(ngnft.

£)rig. paa <perg. i bet Âgï. ®pmarf. (23ofô ^ßerg. Saml., ©anmarf, gafe. 19, SRofenfrantø, 
fttr. 1) meb Äongen« pœngenbe Segl er velbevaret.

Wii Frederick mett guds nåde Danmarks, Wendes oc Gottes konning 
udlwoldt konning tiill Norge, hertug i Slesuig, Holsten, Stormarn oc Dit-
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merschen, greflue wti Oldenburg oc Delmenhorst, giøre alle witterligtt, att 
oss elskelige her Oluff Rosenkrans ridder, wor mand oc raadt, haffuer 
bereit for oss, thelt nogen breflue schulle wære wti wore oc rigens gemme, 
som lyde paa nogett hans oc hans mett arflwinges godz, som høgborne 
første konning Hans, wor kiere broder, haffuer lofTuilt oc tiilsagtt at egen 
gifTue wti synn recesse, huilken arlikell oc wtii wor egen oc thesligcst 
konning Christierns recesse beneffnd er. Tha epther thii wii ycke nu 
kwnde komme tiill samme breflue oc antworde hannem, tha haflue wii 
loffuitt oc tiilsagtt, oc mett thette wortt obne breff loffue oc tiilsiige fornc 
her Oluff Rosenkrantz, att nar wii først kwnde komme till samme breflue, 
tha ville wii ladlie antworde hannem oc hans metlarffwinge alle the breflue, 
som findes wtii wore oc riigens gemme, som lyde paa thet theris gods, som 
thennum beuilgelt er egen att fange wtii høgborne førstes konning Hans oc 
i wor egen recesse. Oc mæle wii samme breflue altingest døde oc magte- 
løse oc ycke att komme hannem eller hans mettarffwinge tiill skade eller 
forfang epter thenne dag i noger maade. Giffuit paa wortt slott Kalling- 
borg onsdagen nest epter sancti Bartholomei apostoli dag aar etc. mdxxix 
vnder wortt signett.

LXXVi.

23reü fra Spr. Clnf 9?ofcnfranb$ tit 33 a It o tit gru Sinne 9?itb, 

gienrif föritmmebigcS, om Sßebcr S3 i tb e, Skabet i SRanberfl og Otte $ ot ger * 
fenö S3orn.

b. Slbroljaiiiftriip 1529, 16 Septbr.

£)rig. paa <papir i bet St. tgl. SBibl., S). SI. 95r., ftafc. 53, 4, rør. 175, »ben Segl.

Venlig och kerlig heissen meth gud. Kere farsøsterdotter [o. s. v.J, 
som thu nu sende mig Peder Bille Eskissøn, thaa vill ieg gerne an
nammen oc gørren thet beste, som thet var myn egen broder, thet skall
thu ingen thuill haffue opaa, oc haffde ieg gerne seethet, at thu haflde
ført mig hannum, som thu loffuit mig i Lund, thaa haffde iegh megit al
talle meth ligh, som mact paa liger, oc ieg icke skriffue kandh. Kere flar- 
søsterdotter, som thu skriffuer mig till om thet mode, som berammet er 
y Randers etc, iha vid ieg icke andet, en thet gaar ffor sig sfi Mortens
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dag, som vidtagit er, oc vill thu vel gere oc komme til migh, tha beter 
icg tig gerne ommet, oc saa vill ieg føllis offuer belt meth tigh, oc haffdet 
verit megit gotli, at thette mode haffde opstait flor then siuge, som nu ær 
y alle landen. Vid ieg inthet sønderlig at skriffue lig till paa thenne lidh; 
her meth tig gud almcctistc beffalindes; rod oc biud altid offuer mig, 
som tig bør at gørre. Ex Abrumstrop fredagen nest effter wor (True 
dag anno domini mdxxix.

Kere ffarsøsterdolter, ville thu veli gøre oc fly mig at vide nogit 
tilforn, nor Soffy drager op till Norre, ieg ville gerne skriffue bode 
her Henrick oc Eske lili, som macth paa lygerr.

Oluff
Rossenkrantz ridder.

Kere ffarsøsterdottcr, haffuer her Henrick fTortient sig hemerige paa 
the fatte faderløsse oc moderløsse børn skyld Otte Holgersszens, ssom 
ieg fornomer y tyn skriffuelssc etc.

Ubffrift: Erlig oc welbørdige quinde ffrue Anne her Henrickes Kromediges, 
syn kere ffarsøsterdolter, venlig tilschreffuit y egen handl etc.

LXXVH.

®ong {Jrcberif I ffrtocr tit ®ong ©itftob i ©berig om Veberno ®aarb (beb 
©toeftjotm), fom gamte gru Birgitte (af £>amerftab) tøaobe ftjænfct til ©ortebrobre 
^tofter i ©toeftjolm tit Wtfeøfer, og fom £r. Xt)gc krabbe og $r. Oluf 9? o fen * 
fran tø fræocbc tilbage, ba SD?e£ferne i!fc tængere tøotbtcS oebtige.

b. ©ottorp 1529, 30 ftooember.

i Vangeb. 3)ipl. i ®elj. 9trt. efter £)rnt). ©ipl. i Stocfljolm.

Frederich [etc.] Høgmechtuge første och herre, her Goslaff aff samma 
nadhe Swerigis konung, wor besynderlige kiære wæn och naboe, wor wænlig 
och kærlig hælsen och hwad mere godt wii formue altiidh forsendt med wor 
herre. Høgmechtige herre, gifwe wii ider kiærligen tillkiænde, thet oss ælske- 
ligc lierr Tyge Krabbe, war och Danmarcks riigis marsch, och

ii.
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herr Olo>f Rosenkrantz riddare, wore mæn och radh, hafwe berætt for 
oss, att samme herr Tygges husfrues modersøster, som kalies 
gamble fru Birgitte, gaf en 00 och gård, kalies Lederne, till Swarte- 
brøders kloster uti Stockholm, met sa skiæl, att ther fore skulde holdis 
cn arlig messe i forscrefne kloster for samme 00 och gardh, och the 
hafwe conventets bref och ingesegel af forscrifne kloster, att ther som 
samma kloster forstørt blefwe, och samme foreskrefne tiænist icke uppe- 
holdis, tha skulle forscrefne fru Birgits arfwinge hafwa macht igen att 
anamma saadana 00 och gardh, och therfore ware the begærende wor 
schrifwelse och forskrifft till ider,, hwilckett wii them icke wægre kunde. 
Ty bedie wii eder kærligen, att epter thy samme Sortebrøders kloster nu 
øde ær, och sadane foreskrefne tiænist ther nu icke holdis, att i wille 
ansce sliik læglighet, att forskrefne herr Tygge Krabbe pa hans hus
frues wægnar och herr Oluf Rosenkrantz rætter matte igen fange 
och nythe forskrefne 00 och garde effter thet genbrefs lydelse, som the 
hafwe af nonnerne, som wore i samme kloster, och att the hos ider finne 
thenne wor skriffwelse och bøn fruchtbar. The wele wii igen uti sliige 
malte och andre kærligen och gerne med ider forskylle och bekiænde. 
Iler med ider gudh alsmechtoge beffallendes till itt lyeksaligt regemente. 
Skrifwil pa wort slott Golturp sancti Andree apostoli dag, aar etc. mdxxix 
under wort signete.

LXXVIII.

$r. Oluf fflofentrantø (til ©allø), Ribber, til £r. 2lnber$ ®itbc paa 
©øfjolm om nogle Sférinber, angaaenbc gru 2Inne $olgeré og l)an$ ©rober, 
famt om 3ørgen SRofengaarb (CenSmanb paa ©jorbøleb), ber er ilbe tilfrebé 
meb, at Ijanø gogeb meb nogle flere ljan$ tjenere fjabbe billet mprbe cn af 
£>r. SInberø ©ilbeS tjenere i ^lippinge (fe 21. ©ilbeø ©reb til Scnø $Rofcn* 
gaarb af 14 £)cbr. i £)ft. 2)?ag. 3 HI, 244), og derefter bil bære §r. 
2lnber$ ©ilbeø tjenere ubebaret.

b. 23qUø 1529, 20 december.

Orig, meb ©egt (Tob. IV, 9?r. 2), Ägl. 23ibl., flbelSbrebe 53, <ßarö 4, 180.

Vcnlig oc kerlig heissen met gud. Kere her Anders Bille, sonderlig 
gode wenn, tacker ieg etter gerne ft’or alt got, som y mig beuist haffuer,
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besønderlig som y skriffue mig till, at y wille were fførtenckt paa the 
erinde, som ffrue Anne Holgers oc jeg gaff etter tilkende, sist xvy ware 
paa Søholm, tacRer jeg etter gerne, at y wille oc skicke etter effter worc 
begere paa mynn broders vegne &c. Kere her Anders, thaa moy wide, 
at jeg haffuer ffoit myn broders skriffuelsse, sidenn jeg talde met etter 
ther om, som ieg icke skriffue kand, will ieg giffue ffrue Anne Holgers 
thet tilkende y morgenn, at hund skall ydermere handle oc talle met etter 
ther om, saa lenge till gud will, ieg komer etter selffuer tilords. Wed ieg 
inthet sønderlig at skriffue etter till paa thenne tidh. Her met etter gud 
almectiste befalindes, gør jeg altid gannske gernne, hues etter til welle oc 
lifft kand vere. Ex Valloff mandagen nest ffore iulle aufften anno domini 
mdxxix.

Kere her Anders, talde ieg met lørgen Rossgard idag, thaa will hånd 
gerne vere etters folck oc tienere wbeuare y alle mode, oc eritt hannum 
imod, at hans ffogit haffuer handlit saa viit ther vdy, som ieg will yder
mere giffue etter tilkende, nor gud will, ieg komer etter tilords.

Olluff
Rosenkrantz ridder.

LXXIX.

§r. STijge krabbe til ©uftriip, 9L og D. R. M., ocbgaar, at Ijabc 1110b* 
taget af $r. §enrif ^rnmmebige til SBalbcn 500 SJiarf, Ijbiltc IjanS £ntftntS 
gaber $r. ’jftielS (5 ri tfen Ijaobc cn ®aarb beb 57abn 53 or op i $alb £crrcb i 
^ant for af $enrif 9htb (jfr. Diplom. 9torb. IX, 657).

b. -Jpelfingborg 1529, 21 5)cbr.

£)rig. p. pergament, $ifL geneal. s?lrfiv. Seglet mangler.

Jeg Tiige Krabbe tiill Bustorp riidder Danmarckis................
marsk, gør witterliicht for alle oc kendes met thette mit opne breff, at 
ieg hawer annammit oc ophoret aff erlig welbirduge mann her Hendrich 
Kromedige, riidder, tiill Wallen vc marck, huicke fornc vc marck min kiere 
høstrws fader her Niels Ericksen haude en gordt y pant fore aff 
erlüg oc welbirduge suend Henrick Rudi, huicken gord, som heder Borop,

7*
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ligendes wtij Halleherret oc giuer Lill arlige landgille viij ørt. kornn, rw, 
big oc hadre oc en f. smør, meth alt forne gords tiilligelse, skall forne her 
Hendrick nw igenn annamme forne gordt, thy meler ieg thet bred, som wy 
hawer paa fornG gord, dødt oc machteløst oc icke ath komme forne Hendrick 
Ruds arwinge paa forne gordt eller hendes eyndom till skade y noger mode 
elTlcr thene dag, oc bepligther ieg meg oc mine arwinge met thette mit 
opne bred igen at antuorde forne her Hendrich eller hans arwinge fornG 
Hendrich Ruds pannte bred paa fornG gord, thet første gud will, ieg kann 
komme till min gordt Bustorp. Skede thet oc sa, at forne her Henrick 
Kromdige eller hans arwinge icke fynge forne Hendrick Ruds pante bred 
igenn, som thette mitt bred indholler, tha skall thet dog ingenn macht 
hadue thøm at skade edter thene dag y noger mode, menn skall were 
dødt oc machteløst. Till ythermere windisbyrd (osv.) Dalum Helsingborg 
sancti Tome apostoli dag anno mdxxix.

(Sammel ^ßaategning:

Bred paa Borup i Hald herritt.

Samme Sag ftriuer gru Tinne „ 97 o f entranfra £elfingborg til gru Tinne 9tnb om 
(Sobö, fom fjenbeø gaber ljavbe i <ßant af Tinne 9tub8 afbøbe Grober (£>enrif 97nb), 
Ijuorfor l)un nu fenber £r. Spge 200 $ og 700 ©piben.

Sft Tlbelö ©reue p. tgl. Sibi. gafc. 53 (SRofentran^).
(St Sreu af famme Sag fra Spge krabbe til $r. $enrit Ärummebige om benne Sag, 

er trtjft i Sipi. 97 o ru. IX, 657 — 58. — @n Äjobmanb fra Sergen par mebbelt, at 
ber er Stilftanb („Sag") mellem TGrtebifp Olaf af Sronbpjcm og $r. Sincents Vunge 
inbtil 14 Sage efter St. £an8bag (jfr. ueb 97 r. 74).

LXXX.

®reü fra $r. Oluf SRofcntranbG til SBatln til gnt Sinne 9?nb i 
Slnlcbning af £>r. $enrit ÆriimmebigcS £)øb.

b. Sallo 1530, 21 Tipril.

Srplt efter en TIfffrift i Äleuenfelbtö ©aml., Ärummebige, ®ep. Tlrf.

Venlig och kerlig hilsen’meth gud. Kere darsøster dotther, tacker ieg 
tig ganske gerne fore alt gott, som thu mig altid oc y manghe mode 
giort oc beuist haduer, oc ieg will altid gerne forskyllet oc fortienelt, hues
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y myn mact ær, som ieg tig plictig er, elTterty gud almectiste halluer nu 
kallit tyn kerre hosbonde (gud almectiste vere hans siell nodig oc barm- 
hiertigh), thaa gør for then død, gud tolde for tig, och allis vore skyldb, 
och tagh tig inghen gremmelsse till, ty thet kand inthet hielpe tigh, oc 
som ieg fornømer y samme tyn skriffuelsse^ att ther er nogle, som staar 
efftter tyn forlening, som thu halluer koning Hans liffs breff opaa oc 
kongelige maiestath vor keriste nodige herris stadfesteis breff ther opaa, 
tha tørst thu inghen frøet eller fare haffue, at thu beholler iu thet, dog 
ther er nogle, ther haffuer beuist theris gode velle ther meth, oc beter 
ieg tig ganske gerne oc rader tig fwlkomelige, att thu inghenlunde treder 
fraa thet libs breff, enthen meth dautingen eller meth nogen herre breff, 
før thu fanger dom for tig, oc løste mig thet gerne at see, huoo ther 
ville døme tig thet fraa. Y hues made tyn fogit haffuer mig behoff y thyn 
fraverilsse, tha bed hannom sie mig till, tha vill ieg verre hannum be- 
hielpelig oc bistand, thet yderste y myn maeth er; och liaffde ieg vist 
thet, at thu haffde verit her y landitt, thaa ville ieg gerne lidet till tig, 
oc en nu gerne gøre ville, ther som ieg viste att finde tig, oc haffde ieg 
fast mer at talle met tig, en ieg nu skriffue kand, men y hues mode ieg 
kand vere tig til tieneste oc ville, thaa skall tu finde mig ganske godwelig 
Lill, som ieg tig plictig er. Her meth tig gud almectiste befalendes till liff 
oc siell till euig tydh meth alt thet, tig kert er. Ex VallølT torsdagen 
nest eliter poske anno domini mdxxx.

Olvff
Rosenkrantz ridder.

Ubf trift: Erlighe och welbørdigh quinde frvv Anne Ruds dotter, syn kere 
farsøsther dotter, venligen.

LXXXI.

iSiffopperne Sner SDJunt i SRibe, (Stpgge krumpen i Børglum, ©oc $itte 
i korpus og 3ørgcn gris i Viborg fanit Soacpim SRønnoiv, (JlectnS tit $RoS* 
titbc, tøiorbfen kongens kansler, $r. £pge krabbe D.R.M., ipr. ^reb^ 
bjørn ‘Pobebuft, $r. Gilbert Sepfen (DtaoenSberg), f)r. $>anS ®itte, $r. 2l£ct 
®rat)e, §r. £)dc Vunge, $r. 3otjan ©$e, $r. Otto krumpen, §r. $olgcr 
Utfétanb, §r. £ruib UtfStanb, $r. ©tuf ^ofentranfc og $r. $otger
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SRofentrantø nbftebc SBibucøbtørb om, at £rolonclfcn mellem £x\ § en rit 
9? ofen tran tø og Sfr. SRargrettje ©tølbenftiern er tjævet fra begge (Biber, forbi 
bc oarc fjinanben beflægtebe i 3bie £eb.

b. ^jøbentjaon 1530, 17 Suli.

Drig. paa SJJerg. i bet Ägf. ©tjmart. (SSof« $erg. ©am!., bibelen i 2)anmarl, ftafc. 19, 
Oiofeiitrantø Wr. 2) Ijav Ijavt 18 Ijængeiibe «Segl, af teilte iffun er bebaret 97r. 2 Ärinnpni æaaben 
meb biffoppelige Snfignier, 9?r. 3 S3ifle SJaaben utpbeligt, 97r. 8 ^pobebuff SJaabeu, 9lr. 11 
Jgratje SJaabeit og 9ir. 15 Ulfétanb Saaben.

Vii eptherne luer Mwnck tiill Ripe, Stygge Krompen tiill Børglwm, 
Ofliie Bilde tiill Arhuss, Jørgen Friis tiill Viborig, biscoper, Joachim 
Rønnoff electus tiill Roschillde, Claus Giordtssen, konninglig maiestatz can
celler, Tygge Krabbe, Danmarckes riges marsk, Pretbiørn Paadebusk, 
Albredt Jepssen, Hans Billde, Axell Braade, Offuc Lwngge, Johan Oxæ, 
Otthe Krompen, Holgerdt WullTstand, Trwdt Wulffstand, Oluff Rosenkrandtz 
och Holgerdt Rosenkrandz, riddere, giøre alle wittherligt met thette wort 
obne breff, ath aar epther gudz byrdt md trigesimo søndag nesth epther 
sancti Canuti regis et martiris wäre wii met mangge flerre ridder oc gode 
mend forsamlede wdi hellige gyestehwss i Kiøpnehaffn oc forhandelede oc 
thalede emellom werdwge fader mett gud, her Knudt Gyldenstiern, electus 
tiill Ottenssc, oc hans moder oc brøddre paa thcn enæ oc erlig welbirdig 
mannd oc strengge ridder her Hinrich Rossenkrandz paa then anden 
siidæ om nogen handling oc leylighedt, som sig begaff oc hafluer noglæ 
aar standet oc werret wdi handling emellom fornc her Hinrich Rosen- 
krandz oc erlig oc welbirdig jomffrwe, jomffrwe Margrette Gylden
sti cm, forne electi søster, om en sagh paa ecktheskabs wegnæ &c. Tha 
bleff thett saa endelig thalet oc forhandlet tiill en god wenlig forligelsse 
met begge partters willige oc samtycke och epther begges theres felligs 
wenners raadt, bøen oc begerre, at forne her Hinrich Rosenkrandz wel- 
uilligen oppegaff oc affsagde seg hwes løffthe oc tillsaffwen, som han 
hafl’de giordt oc loffuit forne jomffrwe Margretthe Gyldenstiern, oc hwn 
hannom tesligeste igien, paa eckteskabs wengnæ, huilcket fornc her electus 
wdi Otlhensse oc hans moder oc brøddre wdi hinnes nerwerelsse oc wdi 
ligge maade mett frii willige, fuldburdt oc samtycke oppegaffue oc affsagde 
forne her Henrich Rosenkrandz paa theres søsthers, forne jomffrwe Margrettes, 
wegnæ saa møget, som hennæ temeligt oc mwgeligt kunde werre, oc 
hannom at giffthe seg eller oc ey, haffde hwn inggen macht atfuldbwrdhe
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ther om, men han selffuer ther eblandt schulde giørre, som han forre gud 
oc alle andre forswarre will, oc at thee mwe oc schullæ her epther werre 
hwer andhre ledinge(!), quit oc atskiilde, oc hwer forsee seg mett giffther- 
maael, epther som gud will thennom tillføghe, dog saa at fornc her Hinrich 
schall thett saa mett thet førstæ lathe bestillæ oc procurere mett breff oc 
dispensation aff pawen oc romerkiercken, som thet seg bøør. Oc sagde 
fornc her Hinrich seg icke andet at wiide met forne jomffrwe Margrette end 
ære, dygd pc gott, oc at hwn er en erlig oc godt jomffrwe, men ther som 
nogle willde hennæ andet paasighe, tha willde han werre then, som ther 
willde tilhielpe thett at aarsaghe oc affwerghe bodhe mett hånd oc mwnnd, 
sammeledes oc saa mett ordt oc gerningh, och at han haffde inggen 
andere aarsager tiill at affslaa seg then handell, andree end at thee wäre 
saa neer slecht oc byrdt beggii wdi thridie mande, at thee icke motthe 
werre tilisammen wdi ecktescab, oc icke heller tiillfforn er skeedt saa neer 
i slecht her wdi riget, befrycthendes, at thet icke schulde bliffue thennom 
tiill lyckesallighedt paa siellens wegnæ. Oc ther mett- schall werre en 
ewiige affthallen sagh oc wenlig forligelsse paa begge siidder bodhe forre 
fødde oc wfødde. Tiill windesbyrdt haffue wii forscreffne ladthet hengge 
worre indzegelle oc signether neden forre thette wort obne breff. Datum 
anno, die et loco quibus supra.

LXXXII.

deling og SBurbering af SRofenfran^erneø (og XtjotterneS) ©aarbc i $jobcn= 
tjavn mellem £)r. sJhclfl Griffen (SRof en f r an tøcS) Slrbingcr.

b. Äbljün. 1530, 31 Suli og 1 ^lignft.

Original paa <ßapir i Sanfte Slbelöbreüe, gafc. 5, <ßarö 1, 64, Ägl. S3ibl.

Anno mdxxx, søndagen for sancti Petri dach ad vincula.

Tha bleff tesse effterscreffne gorde oc jorde delde, schifftede och 
loder paa lagdh aff tesse effterscreffne crlige, welbyrdige mendh och 
strenge riddere och tesse effterscreffne dannemendh, som ære her Tyge 
Krabbe Danmarcks rigis marsk, her Anders Bille, her Knwdh Bille, 
riddere, her Jep Heye cannick, Peder Kempe, Peder Jørgenssen, borge-
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mestere i Køpnehallh, Jørgen Kock, Jens Finbo borgemestere i Malmøge, 
Oluff Jacopssen, Pouill Hanssen, Cristiern Esgesen, rodmend, Hans 
Wencke bifogitt, Søuerin Posche borgere i Køpnehaffn.

Her Tige Krabbes gordh,
Hans Wencke i boer.

Breden paa then søndre ende till læerstrædit xvj alne al! øster och 
wester.

Lengden paa then westre syde till strædit xljx alne mynne ij fingers 
bredh.

Her Oluff Nielsens gordh.
Lengden paa then vestre syde till strædit xciiij alne j quarter fran 

her Tige Krabbis gordh och till fiske torgit aff sønder oc i nør.
Breden till fiske torgitt fran gaden oc till Sitze Mogens Lauritsens 

gordh xlij alne j quarter iij fingers bredh aff øster oc i vester.

Then gordh, Lange Henrick i boer, 
och the boder paa begge sider.

Lengden wdh till østre gade ffran frwe Elssebe Abram Nielsens effter- 
leuerskcs gordh och till kødmongere strædit xl alne etb quarter paa then 
søndre side.

Breden till kødmongere strædit lxxx alne alf sønder och i nør fran 
hyrnid och till sancti Peders gordh.

Anno mdxxx. sancti Petri dagh ad vincula.

Tha bleir then bigningh vorderitt, som bigdh er och s laar paa samme 
jorder, alf tesse effterscreffne dannemendh, som ære her Jep Heye 
cannick, Peder Jørgensen borgemestere i Køpnchaffnn, Jørgen Kock 
borgemestere j Malmøge, Oluff Jacopsen, Jens cammerswendl, Pouill 
Hansen, rodmendt, Haus Wencke biffogit, Søuerin Posche borgere j 
Køpnehaffn.

Cristoffer Nielsen
schall halfue then part alf gorden Lill fiske torgitt och thelt mwrede 
hus inden i gorden till the andris korss, som slaa scriffne mel thel røde 
blege paa samme hus, bigningden er verderit for eth lusindh marck.

Her Oluff Rosenkrantz
Lange Henrickes gordh och iiij boder till kødmongere strædit, bigningden 
er verderit for viijc
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Her Henrick Nielsens gordh.
Then gaardh østen for Lange Henrick och iiij boder lher till vd till 

kødmongere strædit, bigningden er verderit for vjc

Her Tyge Krabbe
beholt syn egen gordh och en bodh nest op till, som tranne seydreren 
i boer, then bodh er werderit for iijc bigningden.

Her Erick Banner
schall haflue iij bigde ferdige boder och . . . boder vferdugc, som thet 
røde kridh schreflwet staar, och saa twerth offuer gorden och ij wyndue 
alf thet gamle stenhus, stoldh och anden bigningh nedre i gaardcn, som 
er lige emodh hans egne boder, bigningden er werderet for xiiij

®ag paa: Register paa the boder i Køpnebaffn, hureledes the bleffue 
skiffle.

LXXXIII.

fra ipolgcr ftofcntranfc $olgcrfcit til Roller til £r. (Sftc 
®ilbc, £)ot)cb$niaiib paa £krgent)u3, angaaenbc ben ®robcr$, $r. £) 11 c 
£)olgcrfcn$, SDorn tilfalbnc 2lrh i 5Rorge. 3fr. 74.

b. Wiping 1530, 16 2luguft

Cvig. paa ^apir paa bet $gl. 23ibl., 2). 21. 23r., ^afc. 53, ^ar^ 4, nieb vdbevorct 
<5egl tneb Soo er.

Venligh hilssen altid forsent met wor herre. Kere her Eske Bilde, 
synderligh gode wen, som ether wel irortcnckcr oc witlherligth er, at jeg 
halfuer noghre raettegangh meth her Wincencius Lunge paa min ssallige 
brodhers boms wegne, her, Otte Holger dsens, hwes siell gwd halTuc, 
om nogen arff, som thennom meth laagen tildalden er y Norge efTther 
gamle ffrue Ingerdss, huilken arff her Wincencius oc hans hostrw modher 
seg lillagen hafuer meth wrette, huilken som ieg nw siste gangh, herredagh 
y Obsloo slod, meth laagen ygen want paa samme minne brodhers bernss 
wegne, tii bedher ieg ether gerne oc vil thet gerne meth ether fforskylde 
y hues maade ieg kand, atli vilde wmage ether effther vor keriste naadigste 
herris breffs lydelsse at tage en lid met thet ffeste, ether teckes belege- 
list were, oc skylie oss at meth nette, hues oss ytthermerre om samme
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arff ymellom er, effther vor kæriste naadigiste herris breffs lydelsse, oc vil 
jeg ytthermerre giffue elher mit ffwlle mactis breff, och y wilde giffue 
bescreffuen ffran ether meth fflere gode mends offueruerrelsse, som ther til 
draffuendes wordher, huadt her Wincentius ether ther paa suarendes wordher. 
Vil jeg altid meth ether thet forscylde i hwes maade jeg kand eller til 
sigendes wordher. Her meth ether gwd befallendes; screffuedt paa Nykøbingh 
tissdag effther vorffrue dag dyrre anno domini mdxxx.

Holgerd Rossenkrans riddher.

Ubf trift: Erlig welbyrdig mand oc strenge riddher, her Eske Bilde, 
høffuismand pa Bergenhus, ken sendes thette brell.

golgcnbc ®vctie angaa famine ©ag:
1530, 18 Dftbr., Sergen. Sifp Diaf af Sergen og @Sge/ Silbe unberrette SSrtebifp Diaf 

om, at be oberenSftemmenbe meb ^ong greberits Sreb (af 7 2Iug.), fom be i bisfe 
Dage fjabe mobtaget, Ijafce afnftet £r. Sincents Sunge Slrben; men benne forbrebe 
Sørtebifpen« Slcerbcerelfe, ba kongens Sreb ogfaa løb paa benne. Slanbt anbet 
erttørebe fjan ogfaa, at fjan itte bilbe ublebere Sirben, ba fjan fjabbe opbaaret ben paa 
gru 3ngerb DtteSbatterS Segne, men bog bilbe forljanble meb Ijenbe berom. Da 
SørneneS DmbubSmanb, DljomaS^ot, og$r.$olger StofentrantøeS ©enbc; 
bub Ijørte, at §r. Sincents itte bilbe fbare til Slrben, fremlagbe be en tgl. Støbning 
til £>r. SincentS om at møbe til førfte alminbelige £errebag i Daitniart. Seber 

. Wrtebifpen, fjbis fjan itte felb fan perfonlig møbe i Sergen, ba fnarefl at fenbe en 
gulbmægtig paa fine Segne for efter gongens Sreb (af 7 Slug.) atter at æfle Slrben 
af $r. SincentS. (Dipi. Slorb. !X, Sir. 663, S. 674).

—, 21 Dttbr., Sergen. Siftop Diaf af Sergen, @8ge Silbe, SSrfebegn Oeble ^Jeberfen 
og tfagmanben ©utfjorni Slielfen ubftebe en Sibiøfe af Xranfcripten af Dommen af 
4 Sluguft 1529, fom fenbe« SUrfebifpen. (Dipi. Slorb. IX, 91 r. 664, S. 675), 
famt af Æongebrebet af 7 Slug. (fmft. Sir. 665).

—, famme Dag, Sergen. @«ge Silbe tilftriber Wrfebifp Diaf om Sagen og beber fjant 
onere„be fattige, uføbbe, faberløfe og moberløfe Søm, Dtte $olgerføn$" beljjcrlpe* 
lig i bereS retfarbige Sag; fjan bil gierne forfftjlbe bet igjen, „og fjaber Dttiø Søm 
bel be Senner fjo« Ægt. 2Rt. og D. Si. Siaab, fom bet meb eberS Slaabe bel og gjerne 
forffplbe funbe". Dpforbrer fjant til et 2Røbe i Sergen Hæfte Sommer i Slnlebning 
af Stigernes Sager. (Dipi. Slorb. IX, Sir. 666, S. 677). Sfr. Sir. 84 og 
Sir. 105.

LXXX1V.

VubDig 2Runt tbittercr til £r. Oluf SRofen trantø til 53a II o for Ublcrg 
til ben norfle SReifc.

b. Soflø 1530, 15 Slobember.

Drptt efter en Slfffrift i ®fjmart.
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Jeg Lodwiigh Munk kendes met thetle mit obne breff at haffue 
annamed oc opboret lxxij iiij /3 aff erlige velbirdige mand oc streng 
ridder, her Oluff Rosenkranlz till Walløø, for then thæringe, ieg thærede 
paa then norske reise paa vor kte nade herres vegne. Till vintnesbvrd trocker 
ieg mith segneth neden fore thette mit obne breff. Datum Valløø tiisdag 
nest efter Martii (!) mdxxx.

LXXXV.

$ong grcberif giucv i Slnlcbniug af ct forfccntet Snbfalb af $oug ^riftiern 
og bc bcrocb foranlebigcbe luftninger @rit Griffen ØBanner, SeiiSmanb paa 
®allø) befaling tit at fælge faa bljrt, fom (jan tan, „tjuer fneefe torn", fom 
(jan ffulbe oppebære af fit Sen, og inbfenbc pengene til SRentemcfter 2Inber$ 
®lob.

b. ftlenéborgljufl 1531, 1 SRart«.

Strxjft efter en 'ilfjfrift i ftl). 53ariierø (Samlinger.

Frederick (osv.) vor sunderlig gunst tiillfornn. Kiere Erich Erich sen, 
wiider, at wy haffue forfaret i sandhett, huorledes atl konning Christiern 
scall haffue noger orlogz skib tiill rede liggende, ther paa alt wille haffue 
en skalke hob at forskicke strax meth thet første i søen, at arge indt paa 
wore kiere wndersotte, Danmarckes riges indbyggere. Oc ther for haffue 
wij nw effter wort elskelige rigenz raadtz raad, her ned hoess oss tiillstede, 
thet saa offuerweyt, at wij skulle strax lade anname oc optage nogen flere 
landtzkneckte tiill them, wij nw haffue, soo wij fange two fennickc tilhobbe, 
them strax nw inden poske at forskicke paa wore orlogz skib i søen, at 
affverge oc tilbagesette hans onde menninge oc wpsaat, hånd fore haffuer. 
Oc wdj thet at wore kiere wndersotte, kiøpstedtmendt oc andre, ey schulle 
bemødes oc beswares aff forne landtzkneckte paa thennom att ligge wdi 
borgelæye, som the her tiill giort haffue, er saa besluttet, at the skulle 
haffwe monitz saaldt, them selffue att besørge tiill madt oc øll, oc ther 
effther, som i selff well besynde kunde, tba will ther staare penniuge tiill 
baade at forsaalde them oc wore orlogz skib at wdspiisse met møget mere 
kriigzhandell, ther tiill hør, oc hwor the icke fange, hwes them i saa maade
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loffuit oc tilsagt er, tha ere the ligesom wore ilender. Thi bethe wij elher 
kierligen oc wille, ati strax wden all forsommelse oc wden all paaskwdt 
selge oc forwende wdj rede penninge, thet dyrest i kunde, huer1) knecke 
korn ether forscreffuit er at opbere wdj ethers leen, som i haffue, oc them 
wfortøiTwit at forsende met wisse budt tiill Kiøpnehaffn, ther at forantworde 
them oss elskelige mester Anders Glob, wor rentemester; hånd haffuer 
i befallingh at giffue ether ther tilbørlig quittanz paa oc siden forsaalde 
ryther ther met, effter som forscreffuit staar, oc ati thisligen wden all 
fortøffuinge opcreffue, hues igien staar aff konninge skatthen, oc thet 
met thet andit oc forscicke tiillstede, som i wiide macht paa ligger. Ther 
giøre i oss sunderligenn tiill williæ mett, oc wille wij thet kierlighen oc 
gierne met ether forskylde, beffalendes ether gudt. Screffuit paa wort slott 
Hensborg huuss otthenssdagenn nest effther søndagen invocate2) aar etc. 
mdxxxj0 wnder wort signet.

LXXXVI.

§r. STijøc krabbe, D.R.M., og £>r. Oluf SRofentrantø til $atlø, for* 
pligte fig til Æong greberit, at be Ornamenter og Ælcnobier, foin finbcé i 
(Skaabrøbrc Ælofter i Æjøge, ftal beflrioeS og blioe tilftebe, fom kongen tibligere 
tjar befalet, og naar duntene fortabe Æloftret, ftal be tomme kongen til $ænbe; 
tillige forpligte be fig at ftitte kongen til §ænbe be gorpligtelfe^breoe, fom 
Æjøge tjar faaet paa be 14,000 W7art, Ijoormcb be tjaoe fjiulpet Æongen. 
3fr. ©renet af famme £)ag til Æjøge om ©raabrøbre ÆlofterØ Slnnenbelfe til 
$ofpital (greb. I T)fte. 9feg., 277).

b. glenéborg 1531, 1 2Jtart$.

©rig. paa ^apir meb to £egl, Nr. 1 grabbe, Wr. 2 ftofeitlranV (o: 2ab.1V, Wr. 5), i 
©tjmarf., 2 op. Saml., $joge, 9h\ 4.

Wii cffterschreffne Tyggi Krabbe, Danmarcks riigis marsk, och 
Oluff Rosennkrannts till Walløø, ritterc, giøre alle wiltherligt och 
kienndes melt thette worlt opnne brell, at wij haffue loffuid och tilsag! 
och nu melt thelte wortt opne breff loffue och tilsige stormegtigste,

’) hues? (H.) 2) invocavit.
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hogbornne fførste och herre, herre Ffrederick melt guds naade Danmarcks, 
Wenndes och Gottes koning, vdtuold koning till Norge (osv.), wor aller 
naadigste herre, att hues ornamentere, clenodiere, guld, sølff, kalcke, 
diske, monstrancier och anndett, thed mindste mett thed meste, som nu 
er vdi Graabrøder closter vdi Kiøge, skall beschriffuis och bliffue tilstede 
vforryckett, efTther som hanns naade tilforenn befallett haffuer, och nar 
the muncke och brødre, som nu ere vdi samme closter, vdtgannge och 
closterett forladindis worde, tha skulle samme ornamenter och clenodier 
komme hanns konngelige mat. till hannde. Sameledis haffue wii och 
gifTuit forbeneffuinde kongelige mat., wor naadigste herre, tilkiennde, alt 
borgemester och raadmend vdj forne Kiøge skulle haffue vdtlagt och hiolpelt 
hans naade melt enn sum penninghe, som skall beløbe seg wed xiiijm 
marck, som the haffue registere, bepliglelse breffue och anndre breffue 
paa, huilke breffue och registere wij bepligte oss att schicke hannss naade 
lili hannde mett aller første. Till ytthermere vitnesbyrd trycke wij wore 
signnetter nedenn for thette wortt opnne breff, som er gilTuit vdi Fflenns- 
borg aar etc. mdxxxj0, otthennsdagenn nest effther sønndagen inuocauit.

LXXXVII.

^ong grcbcrif I til alle ^irtenærger i ©jællanb, at ber cr ginet 
Slnberö Söilbc og £)r. Oluf SRofcnfrantø gulbmagt til at fælge bc afleoercbc 
^irfetlotfer til bem, ber nille gjentjobe bem.

b. Flensborg 1531, 3 SDÎartô.

Orig, paa ^Japir, ©fjrnart., 3)ffe. $ong. XII n, 1531 C.

Wii Frederich (osv.), helse etther alle kircke werge till alle sogne 
kirckcr offuer ailt Selannd kierligenn mett gud och wor naade. Wider, att 
oss cr tilkienndegiffuitt, att nogle aff etther wille for ett skelligt och 
redeligt werd ighen kiøbe the docker, som vdtkomenn ere frann elhers 
sognne kircker. Thij haffue wii nu befallett och fuldmagt giffuit oss 
elskelige her Annders Bilde, embitzmand paa wortt slott Stege, och her 
Oluff Rosennlcrannts rittere, wore mend och raad, att selge samme docker 
for ett redeligt och skelligt word, och ati, som saadanne docker fore 
skellig werd begerindis ere att kiøbe, alt thaile thennom ther till om.
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Her wede i altingist att retthe etther effther . . . Befallindis either gud. 
Giflfuitt paa wortt slott Fflennsborg ffredagenn nest effther sønndagenn 
inuocauit aar etc. mdxxxj vnnder wortt signnett.

Commiss. regie maiestatis propria.

©amtibig ^Jaategning:

Anno domini mdxxxi onsdagen nest eliter santi Gregorii pape dag vor 
thelte brefl lest til Sielandzflare landztingb.

LXXXV1II.

£)r. £l)ge Ära b be mægler gorlig mellem gru Sinne SRubSbatter til 
fallen og cn ®onbe.

b. $elftngborg 1531, 1 2Ipril.

Drig. paa ^3apir meb (Segl, Ägl. SöibL, 2lbel6breüe, gafc.35, <ßarö 2, 9?r. 47.

Venlig oc kerlig hilsen altiid forsent met wor herre. Kere frue Anne, 
fencke oc sønderlige gode wenn, som ij scriffue meg tiill om then sag 
emellom then bunde y llallannd oc ether, tha møtte hann meg y goer y 
Helsingør oc wille all stedt tiill Gottrop tiill wor kereste nådigste herre 
om hanss sag, tha rode ieg hannom tiill bage igenn oc sagde hannom, 
at liannd kunde icke meget forbedre seg, oc hannd fulle meg sa ower; 
ther jeg kom ower, tha fant ieg ethers suend Niels scrilluer her for meg 
met ethers scriffuelse om samme sag. Kiere frue Anne, tha hawer ieg 
giord sodann handell emellom ether oc tliøm, at thij skulle giue ether v 
gille øxenn indenn sanete Michels dag, ther haffuer ieg sagt ethers suennd 
goedt for, ennd dog ieg sa aldri bunden før, oc hawer ieg paa elhers 
trøst omdragt hannom then enne oxe. Beder ieg ether gerne, atij icke 
wille gøre meg ordesløs ther wtij, ieg will enn andenn ganng omdrage iij 
oxenn fore ethers skyld igenn, oc kann ethers suennd wnderuise ether, at 
ieg giorde thet icke for gunst eller gallue wdenn fore ieg wille forstecke 
then trette. Her met ether gud befalendes. Ex Helsingborg datum 
løwerdag ar mdxxxj.

Tiige
Krabbe riidder.



Ill

LXXXIX.

$ong greberit I forløjer ^antefummen for ^øjftrup meb 200 fom 
gru SInne Sftepnftrup, £ofger (Sritfen (SRofentranfceS) (5fter* 
leverfte, bar faant fjam, mob at pantet unber ingen iBetingelfer tan forbrpbeS 
af fjenbe etter fjenbeS SIroinger. (T>et ftore $aan af 1531).

b. ©fanberborg 1531, 3 2Xpril.

Drig. pna <perg. meb tgt. ®egl, ©Ijmarf., £øjftrnp, 9?r. 7.

Vii Ffrederich (osv.) giøre alle vitterligt och kendes met lhette vort 
obne breff, oss aft’ ret vitterlig gieid skyldug at uere oss elskelige (True 
Anne Meynstruppisdatter, Holger Erickssens epterleffuerske, two 
hundret marck danske pendinge, som i Danmarck for fulle genge och 
geffue ere, som hwnn oss tiill wort och rigzens store nytthe och behoff 
lont haft'uer, for huilcke forne ijc marck danske pendinge, som forscreffuit 
staar, vij haffue forhøghet thet pant, som hwnn tiilfornn haft'uer aft* oss paa 
vor och kronens gord H øgs trup och thet gotz, ther tilliger, som hwnn 
sielff i were och forlening haft'uer, saa at forne frue Anne och hindes 
arffinge skulle haffue, nydhe, bruge ock beholle forne vor och kronens 
gordh Høgsirup met alt thet golz, there tilligger, tiill saa lenge for110 gord 
och gotz bliffuer hyndhe eller hindes arffuinge affløst forne (!) ijc marck danske 
pendinge met thenn andhen swm gwld och pendinge, som hwn tilfornn 
haft'uer forne gord och gotz i pant fore. Och skal forne frue Anne eller 
hendes arffinge thette wort breff och panth vti ingenn maadhe eller 
met inghen sag kundhe forbryde eller forgøre, och ther som saa skedhe, 
at forne frue Anne eller hiudes arffinge thenom vti noger maadhe 
forbrodhe eller forgiorde emod oss och kronenn eller wore epterkomere 
koninger i Danmarck, tha skulle the were pligtug at standhe ther for til 
rctthe for vore elskelige Danmarckes riges raad och ther lyde dom och 
reth och bødher for theris brødhe epter logenn och liggeuel nydhe, brugge 
ock beholle forne gordt och gotz, tiill saa lenghe forne ijc marck bliffuer 
hendhe eller hendes arffuinge tiil gode rede betalledhe och fornøgede, som 
forscreffuit staar. Dog skall forne frue Anne eller hendes arffuinge 
were pligtug at gøre oss och kronenn aff forne gordth och gotz slyg tynge 
och tieneste, som thet pantthe breff vduiser, hwnn tilfornn haft'uer paa 
forne gord och gotz, och nar wy eller wore epterkomere koninger i 
Danmarck ville belalle och fornøge forne frue Anne eller hindes
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arffuinge forne ijc marck, th a skal forne frue Anne' eller hindes 
arffuinge strax were pligtig tiill at yghen antuordc oss eller vore epler- 
komere koninger i Danmarck thelte wort breff vdhen all gensielse i alle 
maadhe. Gilfuet paa vort slot Skanderborg mandagen nest epter palme 
søndag aar etc. mdxxxi vrider vort signet.

Dominus rqx per se.

XC.

grcbcrif I bpbcr 2l^cl ^ielfen (Otofentranfc) at fjolbc fig rebc meb 
fin luftning paa (Srunb af ftorc £roppcfamlinger i griølanb (^rifticrn II).

b. fljobniljtnm 1531, 10 Mi.

Drig. paa ^apir, @ljmarf, ®ffe. ®aml. 390 t.

Fredcriich (osv.) Vor gunst liilfornn, wiidt, alt oss er atwarett oc ladet 
tiilkcnde gifluet alT noger wore besønderlige forwanlhe oc venner, alt ther 
schall were wthij Frisland forsamblett ctt mercbeligt staart thall kriigsfolck, 
oc oss er attuardt, attbe schulle were forsamblet oss oc wor vndersotte 
tiill tlict [arjgeste. Thij bethe wy teg, atthu altingist retter teg epter alt 
haflfue thenn rustning till rede, epter som thu wptegnit blefT tiill neste 
forgangen herredage, oc nar thu andenn gang fanger wor scriffuelsc, 
aftthu] tha lader iiii thine swenne mett heste, harnisk, werge oc glaffuenn 
alt møde emodt wore oc riigens fiender, nar oc huor behoff giøres, som 
oss, riigens indbygger oc teg selflf magt paa ligger, her vist thu nu alt 
rette teg epter; beflalendes teg gudt. Screffuit vdi Køpenhafln sancte 
Knudt konges dag, aar etc. mdxxxj vnder wortt signet.

Ubffrift: Oss elskelige Axell Nielsenn wor mandt oc liennere.
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XCI.
£r. Slnberø Silbe, £r. Otuf SRofenfrantø og £r. ®nub 9tub, bibbere, 

[trine til Æong greberit om bereS goranftaltninger til ©jællanbø gorfoar i 
Slnlcbning af Æong ^riftiernS foroentebe tfanbgang.

b. SIntborffob 1531, 30 ©eptbr.

Ovig. paa Spapir meb 3 Segl, 9?r. 1 53ille, 9?r. 2 SRofenfrantø (□: Stab. IV 9?r. 5), 9?r. 3 
litpbeligt, ©Ijmart, 2)fte. Äong. £>ift. XII a, 1531 A.

Vor ydmyge, vndherdanige, plictige, willige tro tiæneste ether naades 
kongelig høgmectighct altiid tilforn sent met wor herre. Kiæreste naadige 
herre, wærdis ethers naade at wille wiide, ath then tiid, e.n.lh. skickede 
hiid ind erlige oc welbyurdige menn, doethor Ræffwentloff, prowest i 
Reynbeck, oc mester Martin Skenckell, ether naades raad oc secreterer, 
til Kiøbinghaffn, oc ther lode forgiiffue e. n. oc Danmarkes raad, ther for
samlede waare, hworledes e. n. oc rügens finde kong Cristiern besterckede 
seg met kriigsfolck oc skiib oc aether ther met ath arge her ind paa e. n. 
rige oc førstedom, then tiid ether naades raad oc wij ther tilstede for 
merckte same kong Cristierns anslagh, lode wij strax opbyde paa e. n. 
wegne alle prælatheres tiænere, riddere oc riddhermendz menn, alle som 
friihet oc frellse kendes, thesligeste borgere oc bøndher, som tilforn 
optegnede waare, som skulle drage emod e. n. oc rügens finde, om behoff 
giordes. Wille wij met thennom strax draget til Helsingøør met harnske, 
bøsser oc werie, kost oc spiisnyng en maeneth oc ther at haffue affwordt 
emod same e. n. oc rügens finde, at the icke ther skulle haffue fanget 
landgang, saa møgliet oss mwgeligt wæret haffde. Kiærligste, naadigst.e 
herre, tha som e. n. k. h. well wedh, at e. n. screff oss siiden noghen kong 
Cristierns anslag til, hworledes han aethet seg at løbe her ind wdti belth 
oc ther lade opsætte siit folck oc siiden løbe for Falsterboo met skiibene, 
ther ath wdpucke oc tage, hwes ther ware, oc siiden ath indbekreffte 
Stege oc Kiøge oc ther at holle siit wyntherlaw, ther wij formerckte thet 
kong Cristierns anslag, at han wille løbe her ind saa wdti belth och lade 
siit folck giøre her landganng, tha offwergaffue wij strax thet anslag til 
Helsingøør och droge her weslher i landhet met reysseneren oc fordelde 
thennom i Kalendborig, Slagelse, Nestwed oc Skielskøør, Sore, Antwordskow 
oc the andre e. n. closter, saa wij kunde wære til hobe paa j dag, hwar 
beholT giordes, tha cfftherthij ath wij haffue legghet her noghen tiid oc

8n.
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inthet haffue kund forfaret aff same e. n. oc rigens fiendher, acthe wij nu 
strax met gudz liielp met same ether naades folck oc vndhersotlhc at 
drage til Roskil) oc Kiøge, ther noghen tiid at fortøffue, paa thet ath thet 
reysig løg, som nu kommer til Roskill oc Kiøge, oc thel krigs folck, som 
e. n. haffuer liggendes i Kiøbinghaffn, ath wij kunne korne *hwer andre til 
liiclp, trøst oc bystand emod e. n. oc riighens finde, hwar behoff giøres. 
Kiæreste, naadigste....................................... ydmyge bøn til elhers naades
kongelige høgmectighet, ath thet alle første e. n. k.......................................
aff same kong Christierns anslag, om han aether her ind i righet eller ey, 
ath wij......................... faa ... . ath wiide, ath wij maatte tha skylles adt
ighen met thet første hwer til syn egen...........................................møde oc
wmage, kost oc tæringh, som e. n. vndliersaatte ther aff haffwer, paa thel 
ath the [en ajndhen tiid maatte wære thes willigher, thet gud forbyude, 
om noghet paa kommer. Kiæreste naadige [herre], hvar wij kunne wide 
e. n. oc rügens gaffn, nølte oc beste wdti Hiesse eller andre maade, e. n. 
kan komme til gode oc bystandt, ther skall e. n. altiid fynde os wspardt 
wdti, som e. n. troo vndliersaatte bør ath giøre, oc e. n. wille werdes mel 
thet første oc scriffue oss till, liwes leylighet e. n. her om forfarendes 
wordher. Inthet andhel søndherligt wiide wij paa thene tiid ath scriffue 
e. n. til, som maeth paa ligglier. Her met edher naades liff, siæll, sladt 
oc weldc the hellig treffolighet befalendes til euig liid. Screffuel i Ant- 
wordskow løffuerdag nest elfter saneti Michaelis dag, aar etc. mdxxxj.

Ethers naades ydmyge, willige tro tiænere
Andhers Bille |
Oluf Rosenkrandz > riddere.
Knud Rudh )

SnMagt ©ebbet:
Kiæreste, naadigste herre, haffue wij forfaredt aff e. n. øffwcrslc, 

Reynolt Heydherstorff, wdtj Hiesse dage, hwor kong Chrislicrn skulle haffue 
vjra landzkneckte oc forwedh seg ther skiib till oc will met thel første 
giiffwe seg her ind wdtj righet, hwar wedhret will føge hanom. Therfore 
achte wij ath opbryde thesse leyere oc giiffue oss nærmere Kiøbinghaffn, 
oc acthe.i dag at drage her fra oc haffuer forscreffuit e. n. k. h. formarsk 
oc hoffsindher til Roschili oc forschreffuet til Roschill capittell, ath the 
wille forsee same e. n. folck met øøl, mad oc hæstefodher paa en korti 
tiid; ther som Ilie thet icke indgaa wille, tha wiidhe wij inglien andhen 
raad, end the maa ligge ther i Roschill paa edhers naades penning, saa
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lenge wij faar andre tiende fra fiende[n], och wiide wij icke andhet at beskicke 
met same cdhers naades folck, end som wij nu hafluer screffuet. Kiæresle 
naadigste herre, ær och wor ydmyge bøn, thet edher naade wille werdes 
oc met thet første sende oss hiid offner the ij tromether, som wij haffue 
tilforn screffuet e. n. til om, hwilcke wij kunne icke well ombære, om 
noghet paa korner natt eller dag, som e. n. kand bedre besynnde, ænd wij 
scriffue kunde.

1531, 9 Ottbr., (fle. $t)en«f baglj), Äjoge, ftrivcr $r. Slnberø SBilbe tit Äong greberif, at 
£r. Oluf tø of en fr anfe, $r. Änub tøub og 53revftriveren for 8 3)age fiben fra 
Slntvorflov tilffreve Äongen, at be meb benne« £offinber og anbre gobe Støænb, fom 
be Ijaübe forfamlet ber i Omegnen, vilbe brage fra îejren og tøb til Äjoge, tøo«tilbe 
og ber omtring og tøoe, inbtil be tunbe faa viefe !£ibenber om Äong Äriftiern ; bette 
tøive be nu gjort og agte frembele« at blive i tøoetilbe, Äjoge og omtring Äjobenljavn 
for at funne tomme Ijveranbre til §jælp. SBeber om Unberretning, tjvi« Äriftiern II 
fTnlbe begive fig et anbet ©teb tjen og itfe til ©jællanb, for at tøibberffabet, fom 
forfamlet ligger, fig til ftor Äoft og îœring i benne bfere Xib, tunbe begive fig tøem, 
og ligelebe« for at Äongen« tøaaber tunbe tomme tøem for ben til tøpborg om 14 
$age ubffrevne $errebag« Sttøb. §er er Støangel paa <5ttø«; £r. Oluf tø of en? 
tran fe og Ijau bab $r. Sotøin Urne, 53efaling«manb paa Äbfyvn«. ©lot, om noget 
af Äougcji« ©ttø« til $jcelp mob ^jenterne, men fit Slfflag (fmft.).

XCII.

£r. SDfitf 9? ofen fra n fe raabcr fin gabcrf ofterbattcr, gru SInne 9?ub 
(SørgcnSbattcr, £cnrit ^ritmmcbige« (Sfterlcberffe), til $albcn, iffe at begive 
fig til 2D?atinø, men forblive paa kolben (i £atlanb) unber be nuværenbe 
gorljolb. $ong Ærifticrn er rebe meb 30 <Sfibe, bog tjar bet neppe noget 
at fige.

b. ^jobenfjavn 1531, 15 Oftober.

Orig. paa^Japir meb ©egl (îab. IV, tør. 5), Ägl. Sibl., Slbelôbreve gafc. 53, ^ar« 1, tør. 44.

Broderlige kerlige helssen altid forsend met gud. Kiere fadersøsterdatter, 
tacker jeg tig gerne for alt gott, som thu meg alle tyde beuiist haffuer, oc 
besønderlige for thyne (!) lax, thu sender meg, huicket jeg alle [gerjne forslage 
oc forthienne ville, hues i myn magt er, som jeg teg plictug er. Kiere 
fadersøslerdalter, som thu scriffuer oc er begerendes, huad heller jeg 
roder lig, allu scal giffuc tig ind i Malmføø] eller po Valjlenn], tha tyckes 

8*
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meg gott oc rådeligt were po thyn eghen forbedring, attu giffuer teg indt 
po Valdenn. Gud forbiudit, at thet seal gaa saa hart till, attu seal icke 
ther were forwaridt saa well som i Malmøø, oc tha kand thu kome wdt oc 
indt, nar thu ville. Dog finge wii koninglige m. wor nådige herres 
scriffuelse i affthes, saa at ko. Christiernn er aldelis redhe met xxx skibe; 
huart han hedhen ville, thet vedt inghen, dog hobbes meg nest gudz help, 
at thet seal inthet haflfue po sig. Her met tig gud almegtigeste befallendes. 
Raadt oc bind alle tyde ofluer meg, som olluer thyn eghen broder. Dalum 
KiøpnehafTnn søndag nest efflher saneti Dionisii dag mdxxxi.

Oluff Rosenk. ridder.

XCI1I.

Sftogeuö 9J?unf, Vanböbommcr i SRomfonanb, tilffriöer $ong greberif 1 
om bc £)plob, bev tjaüc funbet @tcb paa Sßiborg Vanböting, tjvorbeb tjan fein 
er forbreüen berfra, og om bc Entöler, ber af SHniucn vettebeö mob ljanö 
$uftrit, $aren 9?ofcntran^ VuboigSbotter. (Om bc ovrige i benne 
Slnlcbning ubftcbtc Sörcüc, fc S2I. $cifc: iöonbcoplob i Spttaub (oft).) i £)ift. 
Eibflffr. 4 9L V, 330, og $. £)ba$f: 9J?cbb. om gcimiticn £)üa£f IV, 301—5).

b. ^cilögacirb 1531, 21 ©ftbr.

Orig. paa Sßapir nicb ©egt i ®fte. Äong. £ift, $nfc-12 «, £itr. B.

Myn idmøg, vnderdanige tro tvennest etthers nåde altiid liil rede, 
liiere nådige herre, etthers nådes hogmegtughied verdes att vide, alt som 
etthers nåde scriffuer, thit ieg skulle giffue etthers nade tiil kiende, huem 
tliij bønder var, som først begønlte then oplob i Viborg nu att sanete 
Mourisdag. Then først, ther begønlte same oplob, thet var en bunde 
hiider Crestenn Anderssen oc hans søn Las Cristenssen, boor i Tulstrup 
i Rindz herritt i her Pr eb orn s leenn. Then som stoedt paa Iben dygij 
vedt then løngstack met en hatt pa enn spyødt, som therris formandt 
skulle tha være, hans naffuen vedt ieg eky, anderlesse endt her Jacob 
Lycky lod hennge hans broder, oc formoder ieg, alt hann boor i her 
Mogens Giøess leenn, oc then bunde, som holtte ordt'for thi ander i
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marc ken, kandl ieg eky fange ander nafluen vpa, endt en bund, som hiider 
Pouel Trouelssen, boor i Alborg leenn, hann kiennder liannem oc vedt 
banns nafluen. En bundt, som thii haffde tha kiest tiil theris formandt, 
hann vist iiii bonder tiil myn hostru, oc then, som ordenn tallett tiil 
hinder, hann hiider Niels, boor i Fiskbeck i Norlongherritt i her Magens 
Laurissens leenn. Hann statt synn spiødt, som han haffde i synne handt, 
i iordenn for hinder foodt oc sagde, thersom i fanger oss ickii then 
manndt vdt, som mynne suene haffde grebet, tha skulle thii stynge hinder 
pa XX spyødt oc beere hinder i by pa, syden vor thii ander sa mange, 
thit ieg ekii kan faa naffuen pa thennem, oc sydenn ieg haffde screffuet 
etthers nådes høgmegtughiedt tiil, tha var thii forsameltt tiil landztinng pa 
thit nøy, meer end tussindt karlle, oc haffde ther mannge offuerdagdige 
ordt oc giorde ther sodann skickelsse, att huertt herritt gick vdt seer fra 
huer ander oc ville forfare, om ther var nogenn speeder eblantt tnennem, 
som ville høre, huad thii sagde, oc ekii ville vere then samme ther thii 
vare, tha skulle thii stynge xx spyødt vti hannem, oc var ther en bundt, 
hinder (!) Tøgii, i Ottz gordt boor, i Meelsom herritt i Kristoffer Nielssens 
leenn, hann haffde mannge vnøttige ordt oc var alle thii ander theres 
forlaller i then sameling, som thii tha haffde giordt vedt landzting, oc var 
thii bønder, vti samme sameling var, vdt aff Rindz herritt, Siett herritt, 
Aarss herritt, Helum herritt, Meelssom herritt, Søndeløng herritt, Nørløng 
herritt oc aff Løesgordt herritt, oc var ther vedt xx karllæ aff Fyandz 
herritt, oc haffuer ieg spordt, att thii giorde sodann skiickelsse blantt 
thennem, att emeldum huer xx bønder skulle vere iiii røer oc vj arbister, 
oc thii ander mett spyødt oc forcke, oc haffuer tysse samme bønder, som 
Iben oplob haffuer giordtt, hafftt theris bodt tiil mannge herris tingii oc 
ville, at thii skulle giøre iett mett thennem. Kiere nådige herre, haffuer 
etthers nåde visse kundskab, att konnge Cresthen er vti søen, tha tøckcs 
meg møgett radeligtt att vere, thet etthers nåde skiicker her folck indt i 
lanndett mett thet allerførst, thii att ther som hann gør nogenn landt 
gannghe, tha gør hann thit i Vendtsøsell for Seeby eller for Halss vydtt i 
Hiemmcrsøssell, ther maa etthers nåde forlade seg tiil, oc boor Per Stub 
hanns slegtt emeldum tysse samme bønder, som thenne oplob haffuer 
giordt, oc er thet vdenn tøffuell, att konnge Cresthenn hanns scriffuelsse 
oc Per Stubis haffuer i kommett thennem tiil hennde, oc thii haffuer 
forførdt thit vdt eblanntt bønderen, ellers haffde thii aldrig giorde then 
oplob, som thii giorde. Kiere nadiige herre, tager thii thennem thit til 
orsag mett then toldt i Viborg, tha skall etthers nådes hogmegtughiedt
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vide i sandhet, att ieg hafluer ekii tagelt liier'ander toldt, endl Jeller 
Brusk oc Niels Clemenssen hafluer giordt for meg, oc kandl iegh aldrig 
scriffue ellhers nådes hogmeglughied tiil, huer løøss almwen syder, en 
stor partt aff thennem, thii att thii agtter konnge Cresthens komme huer 
dag. Kiere nådige herre, gør ieg altiid troligenn oc gerne, huesse ellhers 
nådes hogmegtughet lefl’lt oc liil villij ert (I), som ieg etlhers nadis hog
meglughied plyctug er. lier met elthers nåde thii hellig trefollighiedt 
beffallindes tiil euig tiid. Screffuelt pa Palsgordt pa thii ellufT lussindt 
iomfruer dag aar mdxxxi.

Mogens Mwnck.

XC1V.

goipligtelfeSbreü af Dl it f SRofcnfvait £ til ^atle til 3oad)iin 
SRønnou, uboatgt ®iftop til SRofltilbe, i 3lnlcbning af cn Ijain til Ven oüci> 
bragen, ^erfolge $irte tilfjørenbc ®aarb i ©øllcritp, ^öjeücrffoö §crrcb.

b. Æjøbenbabn 1531, 31 Cftober.

Orig. paa ^eig. i bet Ägl. (tøjællanb og 2J?ocn Wr. 111) bar 2 8egl, Wr. 1
SRofenh-antø (£ab. 4 9tr. 5), 9?r. 2 Ärabbe SSaaben.

Jeg Oluff Rosenkrants^ ridder, tiill Valøø, kiendes oc giøre vitter
ligt for alle mett Ihette myt ohne breff, at werduge fader oc herre mel 
gud, her Joachim Rønnow, wduald bispe till Roskille dommekircke, 
haffuer aff synn sønderlige gunst oc gode willige wndt oc forlcent 
meg vti mynn liiffs tydt i forswar at haffue en aff hanns nådes oc 
Herføgle kircke gordt i Bieffuerskoff herrit i Herføgle soghen, 
liggendes i Søllerup, som Anders Persen nu vti boer, bepliethendes meg 
aarlig aars tiill gode redhe vdatgiffue oc fornøge forne Herføgle kircke 
syt sedwanligt landgield, som aff samme gordt pleiger aff at giffues. Dog 
saa at forne werduge fader, her Joachym Rønnow, maa oc scall hugge lade 
hues hanss nåde haffue ville oc begerendes er aff skoffwen, som tiil forne 
gord ligger, oc scal ieg hole forne gord mett skoge oc marcke, agger oc 
eng, oc alt synn rette tilligelse wedt liige oc maeth i alle mode, oc nar 
ieg oc myn kiere husfrue døde oc affgangne ere, tha scall forne gardtt
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komme oc bliffue lill forne Herføgle kirke igenn wthen alle hynder, oc 
liil ylhermere vyntnesbirdt haffuer ieg ladil hengt mytt signetlh nethen for 
thetle myt obne breff, tilbedendis erlige welbirduge mannd oc strenge 
ridder, her Tyge Krabbe, Danncmarckes riiges mars, at besegle mett 
meg. Datum Haffnie vigilia omnium sanctorum anno etc. mdxxxi0.

XCV.
$r. Oluf Dfofentranfc beder $ong greberit I om efter Vef te at forlene 

$r. Zl)ge krabbes <5 011, (S rit, ber nu fenbeS til grantrig til (Stubium, 
meb bet lebigoærenbe ^roofti ocb SRoøtilbe ©omtirte.

b. $jøbenf)abn 1531, 12 9?ooeniber.

£)rig. paa 'Jtopir meb ®por af öegl i Xopogr. Saml. 9loötilbe 92 a, (SMjmart.; jfr. 
9ioibam, Äbtyimä lliriüerftt. -Jpift. I, 415, fjüor et omtrent ligelpbeiibe 53reu fra Socutym ftøimoo 
til Ä'ongen et mebbelt.

Mynn ydmyge, welueliige, pliietuge oc throo thieneste eders kon. mu 
alliidt forsendt mett wor herre. Høgborenn oc stormectigste første, kieresle 
naadige herre, werdes eder naade at viide, at jeg fiick i dag wiisse tiender 
oc kundscab, at her Chønicke, som prouest woor i Roschilde, døde i goer, 
saa werdes eders kon. mtfc at drages tiill mynde, at siiste sinde eders 
naade her i Køpennhaffnn woor, thaa gaff her Tyge Krabbe eders kon. 
mlt alkende, at hand aethede at forsende synn sønn Erich Krabbe strax 
ind i Frankeriige tiill studium, oc thaa ydmyliigenn begerede, at eders 
naades kon. mlt will verdes at forlene oc forsee hannom mett thet første 
prelate døme, ther effter vacerede wti noger domkircke her wti riigett, ther 
hand kandt wære behulpenn mett, oc loffuede oc tiilsaugde eders naades 
kon. mn her Tyge samme tiidt (offneruerendes bispenn aff Roskilde oc 
meg), at eders naade ville forsee hannom mett thet første prelatedømme 
her fulde i noger domkircke. Thii beder jeg ydmyligenn oc gerne, at eders 
kon. mu nw will verdes fore gudz skyld, oc hues troscab oc tienste forne 
her Tyge, jeg oc alle hans venner eders kon. mlt giøre oc beuise moo, 
oc forsee forne Erick Krabbe mett samme prouestii i Roschilde, thet will 
jeg oc alle hans venner ydmygeliigenn oc gandze gerne hooss eders nåde 
fortiene met liiff, halss oc godz, som wii pliictige ere, forhobendes, at 
samme Erick Krabbe scall melt liidenn bliffue eders naade oc riigett enn
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faltiig trell oc thienere aff synn yderste formwe. Her mett eders kon. mtl 
gudt almectigste beffallendes euindeliigenn. Screffuett i Køpennhaffn søndag 
nest eliter sancti Martini dag aar etc. mdxxxi.

E. N. kon. mttz
ydmyge oc throo thienere

Oluff Rosenkrands.
Ubffrift til bongen.

XCVL

©et ftaanffe D^aab (beriblanbt £)r. ©tyge krabbe, Sftarff, og £r. 21$ el 
$ralje, SRibbere,) til $ong grcberff om Ubruftningcr mob $ong ^rifticni. £)m 
Uroligtjebcr i Stjllanb, natmlig i <2rrif ^rummebigcø Sen, f om be raabc 
bongen at labe (5rif banner eller anbre faa bilagt meb bet gobe, m. m.

b. Sftalmø 1532, 3 Sanuar.

£)rig. meb 6 ©egl, 9?r. 1 Sparre, 9?r. 2 krabbe, 9?r. 3 Dtavenéberg, 9h. 4 53rat)e, 9h. 5 
Sparre, Wr. 6 Ulfftanb, i ©pmarf., 3)fte. «ong. $ift. XII b, 1532 B.

Eders naades konninglige maiestatt wor ydmyge, pligtuge och thro 
thieniste altiidt forsendt met wor herre. Hogborneste furste och stormeg- 
tigste herre, wor aller kiereste nådigste herre, wærdes eders naades konning
lige m‘ at wille wiide, att nw sistens wij wore forsambelede ij herredag wdi 
Køffnehagenn, bleff aff Danmarckes riigens raadt saa endregtelige beslutlhet, 
att her aff Sielandt och Skonnelandt skulle wtgiøres och wtskiekes tw 
hwndrett heste och two fænicker landsknegte wp till Swerige och Norge 
emodt eders nådes Danmarkes riiges och alless woress obenbare fiende, 
hwileke forne krigsfolck skulle forsambles wdj Helsingborg the hellig thre 
kongersdag nw først kommendes, oc ffore swodann leylighets skyld, som 
wij om eders naades och rigens fiendhe sidenn forstondett haffwe all her 
Truet Wlffstand, her Claus Bildes och the swenskes scriffwelse, thaa haffwe 
vij nw besterckett och formerett thett hwndrett heste, som her aff landett 
wore forsagt, met end eth hwndret x heste, saa att the bliffwe till hobe 
her aff landett ijc och x heste, och haffwe wij forscreffwet the gode herrer 
ij Sielandt, att the thesligest wille formere thet hwndret heste, thennom 
waar foresagt, met end eth hwndrett; om thett nw skeer eller ey, wiide 
wij icke. Saa haffwe wij och nw warett her wdhij Malmø och mwstrett
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tlie landsknegle, her ligge, och fwndet raadt, att thennom ære betalett llire 
monett sold, som igenn stodt; tillfforne betalett wij och the knegthe wnder 
Anders van Lybkes fænicke oc skickede them wp till Wardbergh; wille 
vij och nw strax forskicke thesse knegte aff stedt ther wp met forne resener 
emodt rigens Tiender. Kiereste nådigste herre, ther som eders naade hallde 
noger flere landsknegthe wedt handenn wdj Ffynn eller andresteds liggendes, 
att eders naade them xvilde lade forskicke hidt till Malmø wdj stæden 
igenn. Kiereste nådigste herre, finge wij ij dagh hidt till byenn eders 
naades hogmegtighets scriffwilse, lydendes eblandt andhre ærinde, hworledes 
att noger herett wdj Nord Jwllandt ladher segh gandske wrangwillige 
findes till at wtligghe then kongskatt och icke wille mere wtgiffwe end 
iiij /3 aff plowenn, oc ther offwer haffwer noger bønder wdj wæstre herrett 
slaatt Erick Kromediges fogett ihiell, begerendes aff oss gode raadt, 
hwad eder naades hogmegtighet ther till giøre skaall. Kiereste nådigste 
herre, effther then leylighet, sigh nw begiffwer, tøckes oss alle raadeligt 
at ware, att eders naade ladher noger aff eders naades gode mendh, 
Erick Banner eller andre, handle Erick Krommedige och samme 
bøender emellom, saa att then konges skatt wtkommer, oc att thett 
hoffmodt bliffwer bestandendes, saa lenge bædhre tillfaald ther till sigh 
begiffwer, och eders naades konninglige m‘ kommer her till heredag ij 
Køffnehagenn om medtfaste, som ther forscreffwenn er, thaa wille wij gierne 
raade och daade eders naades høgmegtighet vdj the ærinde och alle 
andhre, som oss bør och wij eders naade pligtuge ære. Kiereste nådigste 
herre, er alless wores ydmygelige oc kierlige bøenn, att eders naades 
høgmegtighet will werdis till at betencke eders naades, eders naades 
furstelige børns och alles wores besle oc bestandt och personligenn besøge 
samme forne herredag, thet wille wij altidt ydmygligenn och kerligenn hoss 
eders naades høgmegtighet forthiæne. Wiidhe wij inthet besynderligt at 
byde eders naadhe till. Eders naades hogmegtighets siell, lift’ och stadt 
the hellige threfollighet befalindes till ewig tliidtt. Ex Malmogis onsdagenn 
nest effther ny aarss dag, aar etc. mdxxxij wndher wore signeth.

Eders naades hogmegtighets throo thiænere
Aaghe Sparre till Lundh Electus. 
Tyge Krabbe, Danmarckes riges marsk. 
Albrett Kaffnsbergh, 
Axell Bragde, 
Maurits Sparre, 
Holger Wlffstand,

ritthere.
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XCVIl.

£r. Oluf 91 of en tru ug, 9iibbcr, til £v. £enrit ®jø, ^oocbönicuib paa 
SBorbiugborg, fin tjære gaberfoftcrfon, om fyanö ©pgbont og ljauö Sücnbe, ber 
etc tilfagtc at mobe; om Sanböfiuvgtcncö SJhjttcri i Stjobcnljaün in. m. (Oin 
VanbøfnægteneS -©tyttcri tjenoifcö til Soadjim 9?onnoüö iÖrcü fjcroin til Oluf 
9iofcntrang, og 2Iubcr$ iöilbcö til £enrit ®jo, begge af 23 Sanuar, i 
$bl)ün$. £>ipl. IV.).

b. Äjobenljami 1532, 15 gebntar.

Original paa ’■papit meb utpbeligt Segl, Ägl. 93ibl., Tlbelöbreüe, ftafc. 53, 'Jtard 4, Wr. 172.

Venlige oc kerlige heissen mett gud, kiere her Henrich, fadersøster
søn oc sønderlige gode wenn [etc.], som jeg fornømmcr i thyn scriffuelse, 
tha er thu nw siwger, hwickitt meg gandske leett er, oc som thu scriffuer, 
at thyne swenne seal korne hydt met thet aller første, oc thu selffuer 
personlige ville korne elTther, nar gud ville, thu bliffuer føer, tha haffuer 
jeg talitt mett her Anders Bille oc flere aff raadet, tha maa thu beholde 
thyne heste hoss tig, saa lenge thu faar ythermere scriffuelse, oc er her 
ingenn komen met heste oc harnske vthen her Johan Bi ørn s en oc ii 
abbedtswenne. Kiere fadersøstersøn, komer ther noghen aff Loland oc 
Falster, tha maa the oc fortøffue, tiill the faa ydermere scriffuelse. Oc 
thet som wii haffue scriffuit them wp, ther som thu var her, tha skulle 
thu well fornømmett, att thet war aff nøden giordt, som vthen twiffuell 
forfaridt haffuer. Oc som thu scriffuer, attu tøekte gott were, att the iiii ß 
gynge i x alb., tha ma thu vidhe, at t . . . ere alldelis tiill fredz met then 
ronde møntte m.............. war alt giordt po the klipping, att the..................
tage støeket dyrere end for xviiii />, men................ the forligt tilforenn,
bode landzknegte o..............e, at the skulle tage huer støeke for ii mrc
. . . . rgere skulle lige saa tagedt aff them igenn i theris betaling, oc 
the skulle føre them po møntten ige[nn], oc mønttemester skulle annamme 
hem igenn for ii marc oc giffue them rond møntte igenn, tha kand jeg 
cke andit formercke,* end thet war rett skalckehett oc forrederij vndcr, 
ehuem thet kom, oc hold the gemeen samme tydt møtte po Amager torff, 
som the aldrig haffuer giordt førend, oc høldt the samme gemfeen] vthen 
høffuitzmandz oc øffuerste vidskap eller be[fallingh], oc ther som ther gaar 
icke andenn straf.........................., haffue wy bode spott oc skade, oc thet
war icke gott, at noghen skulle haffue befaling, oc maa thu vidhe, at
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koninglig n? wor nade korn liill Nyborg iii dage, sidenn, oc thet første 
mwgligt er, oc wynd ville føye seg, tha komer hanss nade her ofluer, oc 
haffuer wij slettes ingenn lydender fran wor folck, som for fyndenn er. 
Gud almegligste wnde oss gode tydendcr fran them. Vedt jeg inlhet be- 
sønderligt at scrifTue teg liill po thenne tydt. fler melt tcg gud befl'. 
Raad oc biudt ofluer meg som ofluer thyn eghenn broder. Ex Køpne- 
haffnn torsdagenn i fastelaghens wgge mdxxxii.

Oluff Rosenk. ridder.

XCV1II.

@n £)cl Oiigøraaber mægle gorlig mellem §r. Soadjim 9?ønnoo, (SlectuS 
til SRoStilbe, og $r. £olgev Dtofcnfrantø til boller om £r. ^eber $Matø 
£rab (paa Sjcrge §crrcb$ £ing), font bor iibøoct af §r. Soacfyim 9?øiuiobS 
tjenere. (3fr. ^lageffriftct af 1536 mob ©iftopperne i forbarn« £iftoriffc 
Silbcftr. I, 171).

b. Sjøbenbabn 1532, 23 2ftarté.

Orig. paa pergament mtb afffaariie (Segl, M'gl. 33ibL, Tlbelébvene 53, ^arø 1, 9?r. 53. — 
ifiagpaa: Mjøbt paa Suftitøraab SDtuncfø Sluction 1787.

Wii Knudt Gyldennstiernn, electus tiill Otthens, Magnus Gøye, Dan- 
marcks riiges hollmester, Tyghe Krabbe marsk, Albret RalTnsberg, 
lians Biilde, Johann Wrnne, Axell Braade, Ottho Krwmpenn, Oluff 
Roszennkrands, Holger Wlstandt oc Truelt Wlstandt, riiddere, giøræ 
wiiderliigt alle oc kendes mett thette wort obne breff, att aar eliter guds 
byrdt mdxxxij løffuerdagenn nest foore palme søndag wtj Helligestus her i 
Kiøpennhaffn wore wij forsamblede om then trætte och wwilge, szom ver- 
diige herre her Joachim Rønnow wdualdt biscop tiill Roschilde poo thenn 
enæ oc welburdiig mand oc strenge riidder her Holger Rosenkrands 
tiill Bwller poo thenn andenn siide emellom woor om her Peder Blackis 
dødt (hues siell gudt naade), mett begghe parters fuldmagt, wiilge oc 
samblycke wtj forne saag, och bleff thaa endrectheliigenn giortt, besluttelt 
oc poo begge partes wegne tiill eth wenliigt mynde oc ewiig saane for
handlen wtj saa moode, som her efl'terfølger, først att forne her Joachim 
Rønnow oc her Holger Rosenkrands schulle loffue oc tiilsiige huer anden
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eth goti faast oc trygt wenschaff, huilchet thee poo bode siider wdj alles 
woore nerwerelse slrax giorde. Ther nest schulle forne her Joachim Ronnow 
hollett weedt syn eedt, att thett icke woor hans beffallningj at forne her 
Peder Black slagenn bleff eller forne her Holger Roszenkrands ther mett 
nogetl hoffmoodt skee schulle, huilcket handt strax weedt samme synn 
eedt (szom wy thett hanom forfundet haffde) forclarede och affuiistde. 
Sammeledes woor thett oc aff oss alle endregteliigpnn besluttett, sambtyckt 
oc endeliigenn saa poo saugt, att thee tree karle, som forne her Peder 
Black ihiell slaa, mwe oc schulle komme oc wære frij, feliige oc wbc- 
hindrede hiidt indt wtj riigett igenn. foore forne her Holger Rosenkrands 
oc alle hans, oc giøre boedh och beydring fore forne her Peder Blacks 
dødt wtj saa moode, att thee schulle giifTue oc bøde foore hans dødt halfl’ 
andett hwndrett løde marck wtj sølff oc penninge tiill rett adelboed, oc try 
stycke leist tiill en feyring, then første sale ther afT tiill fæderne slæctenn, 
lhenn andenn tiill møderne slecthenn oc thenn tredie tiill arlfuingene bør- 
ligenn oc tiill gode rede wdgiiffue oc betalle schuhendes, och schulle thee 
ther offner giiffue forne her Peder Blacks effterleffuersche lx marck pen
ninge oc sex alne engelst. Jtem moo oc schall forne her Joachim Rønnows 
thienere Villatz Seuerinnsen afT Wricstedekær oc komme oc wære frij och 
wbehindrett tiill siitt biigge, boo oc bieriug igenn foore fornc her Holger 
Rosenkrandtz oc alle hanss; huor forne Villatz ther offuer (thett gudt for- 
byude) skede nogett offuerlast, forfangh eher ofTuerfaldt, thaa schall fornc 
her Holger Rosenkrands wære pliictug seeg ther foore att wndskylde oc 
weedt synn eedt thett att affuerge, liigerwiiss som forne her Joachim 
Rønnow seg nw foore her Peder Blacks dødt wndskyldett oc orsagett 
halluer, och schall her mett wære oc bliifTue en ewiig claar afftalenn saag 
emellom forne her Joachim Rønnow oc her Holger Rosenkrands om fornc 
her Peder Blacks dødt, oc alle andre sager, som thennom emellom wærett 
halluer tiill thenne daag wtj alle moode. Tiill ydermere witnesbiirdt oc 
større forwaring, att thette saa eliter thenn fuldmagt, wij all begge parte 
wtj samme saag haffde, endregteliigenn besluttett oc aff oss alle for
handlet, fast ock wbrødeliigenn holdes schall, henge wij wore jndzegle oc 
signeter neden thette vort obne breff, giiffuet i Køpennhaffnn aar oc dag, 
som forscrcff4 stander.



125

XCIX.

33ret) fra £)t. ^rcbbjørn SPobebuff D. R. R. til £>r. 2Inbcr8 ®ilbe, 
^øDebémanb paa (Stege, ang. Sfr. Sinna iBilbcø ©iftermaal; anbefaler $rb 
ftoffer ^ielfen (SRofcntrantø) fom et paflfenbe ^arti for tjenbe, in. m.

b. SBiflrnp 1532, 4 9lprit.

£)rig. paa ^papir, 5). 91. 93r., ftofe. 5, <par8 2, 9h. 79, in. aff. <Scgt.

Venligh kerligenn helssenn althydt forsendt meth vor herre. Kiere her 
Andherss, syndherligh guodhe ven, tacker iegh ether kierJigenn for etherss 
sc.riffuclss oc thydingh, som y scriffuer megh tiill, huiiketh iegh kierlighe 
meth ether forskilde vill. Kiere her Andherss, som y scriffuer megh tiill 
om her Henrick Agssens søn oc ether datherjomfrwAnne oc begeræ 
myn guode raadt ther tiill, kiere her Andherss, thaa er iegh enthet kendt 
meth her Henricks søn, dogh haffuer iegh hørdt, ath hand hafTuer syn 
guodhe byerringh. Kiere her Andherss, thaa moy wydhe, ath ether dather 
er en fyn karli verdt, oc kunde iegh nogher thydt radhæ paa hindherss 
beslhe, ath thet kunde være hindher bestandeligth, thaa vill iegh thet 
allhydt gerne giøre. Kiere her Andherss, er y tiill syndhe, ath y vill giffuc 
hannum ether dather, thaa radher iegh elher enthet ther fraa. Kiere her 
Andherss, giffuer iegh ether tiill kende, ath her Tygy Krabbe taleth ther 
om y fywrdt oc sauffde, ath hand menthe ath driflue thet saa, ath Chri
stoffer Nielssen paa Skierne sculle faa hindher; kunde thet skææ, 
thaa tøgthe megh thet radeligth være. Kiere her Andherss, høre y nogher 
thydingh om myn herris skyb eller om konningh Chresthern, ath y ville 
veil giøre oc scriffue megh tiill ther om, thet vill iegh gerne forskilde 
meth ether. Y huess modhe iegh kand være ether tiill villigh, thaa radher 
oc biudher allhydt offuer megh oc giører veil oc sygher frwe Pernill mange 
thusindt guodhæ næther paa myne vegne. Her meth ether gudt be- 
falindcs. Ex Bistrup torstdagh neslh efTther quasi modo geniti syndagh 
aar etc. mdxxxij etc.

Prebiørn
Podlbusk ryddher.
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C.

gru Sinne SRubébatter, ©enrif ^rummebigeS (Sfterleoerffc, unberrctter fin 
batter, gnt ©ofic @fte SBilbeS, om bcnneS SBørn, fom fjun (i Slnlcbning af 
^riftiern II’S Slnfomft til bc norbiftc SRigcr) fjaobe tabet tjente til fig; om 
‘’feber S3ilbe$ ©tjgbom, ber er i ^jøbenljavn IjoS en iBartffjærcr, ber ogfaa 
Ijar Ijetbrebct gru Slnne §oIgcrS, £>r. $olgcr ØRofentrantø?) m. fl.

b. SRoSfilbe 1532, 17 Wpril.

Original paa spapir i Oaiiffe bibels SSrebe, gafc. 7, <parS 2, 9?r. 148, £gl. 53ibl.

. . . Kere datter, maa tw widhe, at ther tesse tiendher komme, tha lod 
jeg om sanete Morthensdags tiidt henthe thine børn till meg, Hartwig oc 
Jøren, end dogh ath jeg kwnde thennom inthet gott, tha ville jegh atlige- 
well hafTue thennom hoss megh, oc maatt tw widhe, at myn prest lerdhe 
thennom, men the wore hooss meg. Och nw haffuer jeg fonth Hartwigh 
till abbedhen afT Soore. Maa tw widhe, at abedhen far saare well met 
hannom, oc presthen oc saa, som lerdhe hannwm. Oc jeg har latt 
hannwn begyndhe at lere latine, oc har han saare gott nymme. Oc Jøren 
will jeg beholle hierne y thenne sommer. Maa tw widhe, at han kwnde 
saa gott som inthet, ther han kom fra Nestuedh fra mwncken. Oc maa 
tw vidhe, at Per Bille han er end nw saa sworlighe siwgh, som han 
plcyer at were. Oc haffuer jeg tallid met en barskeer y Køffwinhaffn, som 
har raad ffrw Inger, her Hans Billes, bod, oc ffrw Anne Holgers oc 
her Holger oc andre x eller xii, som han haffuer raad bood afT mange 
swore siwgher, som the haffue haffth, och haffuer hand loffuid baadhc 
her Olwff oc megh, at han vill nest gwdtz hielp raade hannwm baad, 
oc er han nw y Køffwinhaffn hoss hannwm.. Kere datter, ville jeg gerne 
ffaa Anne Billes datter y closther, oc meen jeg, at jeg foer henne till 
pririssens, oc er nw pririss veil till pass, gwd thess loff. Kere datter, 
maa tw oc widhe, at Mawris oc Hillebwre ere well till pass, gud thiiss 
loff. Kere datter, maa tw widhe, at jeg giør Niels Lynderwps brøllwp paa 
Vollen søndag nest effther kømøsse, oc ville the icke selff haffue brøllup 
før then tiid. Inthet mer [etc.] Roskilde onsdag nest fore sande Jørens 
dag anno domini mdxxxii.

Anne Rwdtz datter.

Ubffrift: Erlig oc welbyrdig quinne ffrw Sophie Krummedighis datter oc 
myn kere datter kerlige sent thette breff.
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CI.

Eønne Sønnefen (Siffert), gorftanber til $lare ^lofter i 9Mfilbc, unber 
gru Sinne atfcnf trupsbatter til §øjftrup (folger Griffen 9xofenfran(5eS 
GftcrlcDcrffc) en af $loftrets SBønber i ^Illinbc titte (§arrcftcb SRingfteb £).). 
Oerimob forbeljolber Äloftret fig ben SBonbe, ber bor i ben ®aarb i SBalfø' 
magle, fom gru Sinne fif til 3)?agclæg af Æloftret.

b. SBalfomagle 1532, 12 Slngiift.

©rig. paa ^3apir meb uttjbeligt (Segl (fom bet ftjneö: æiffert), ®el). Sirt, StoSfilbe, 9?r. 63.

lek Tønne Tønesenn, fforstander tiill Clare dosier i Roskille, gør 
willerlit flor allæ meth thettæ myt obnæ breff, det ick haffuer ondt erlig 
odi welburdig quyndæ ffrwe Anne Meenstrups datt her till Høglz- 
strupe en aff myn dosters bonde søn, som heder Jens Persøn, som er 
ffødt wti Allindæ lillæ, maa och skall were, hworlz som fforskrne ffrwe 
Anne Meenstrups datther hannom haffue well paa sitth goetz, wthen 
al gensielsæ flor meg eller mynne elfter kommere wti fforskrne Clare 
dosier i Roskille. Item findes dher nogre bønder søner, som ffødæ eræ 
i Valsø maglæ i den gordt, som Twre Jepsen vti b[ojer, som vbosetth er, 
ssom hon ffick til mag lawff wd afl‘ Clare closter i Roskillæ, de skwlle 
vore oc bygæ oc boe, hworlz som fforskne ffrwe Anne Meenstrups 
datther dennom haffue veli, oc skwllæ de vere quyt oc ffry ffore meg 
och ffore alle mynne effter komere vti forskne Clare closter eller ffor
standere, ondenntagen Twre Jepsen oc hans børn, som nw boer vti 

. fforsknc gordt. Thil ydermere vindesbyrdt thriicker iek myt singnettæ 
nedenn ffore thetlæ myt obne breff, giffuit vti Valsø maglæ den mandag 
nesl effter sli. Laurencj dag mdxxxij.

Cll.

Sreo fra $r. Oluf ffiofcnfranbS til 55a11ø til gru Sinne SRitb til 
Salben, $r. £)cnrif ^rinnmcbigcS Gfterlcoerffe, bl. a. oni fit Opljolb IjoS 
$crtug $anö paa 9tyborg (jfr. Sinne fflubS Sreü, b. HKogcnftrup 16 Slug. 
1532, at £r. Oluf iffe længere fan befjolbe Sßcber Silbe tjoS fig, forbi ljan nu
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iffc fan Ijanc faa mange 'Drenge l)08 fig fom før, „tt)i f)an Ijauer befaling 
at ocrrc ibclig fyoø min tilte $crrc og tage 53are paa hannem". SScbct- 
©imonfcn, Dtfub. I, 238).

b. SBaltø 1532, 7 Septbr.

£ri)ft efter SHevenfetbtS (SRofenfrantø).

Venligh och kicriigh helsen mett gud. Kiere Anne Rudz och kiere 
fadersøsterdotther, tacker icgh diigh gansche kcn och gerne for 
megett gott, thu megh altiide i mange maade giorlt och beviist hafluer, 
synderligen for then tønne lax thu sende megh, huilckett iegh gerne for
skylle wiill hues i myn maclh er, som iegh diigh plictugh er. Kiere Anne, 
maa Ihu viide, att foer ieg fra hertugh Hans fra Nyborigh i dagh 
otte dage, och maa iegh nu strax tiill bage ighen, tha kandt thu veil selff 
lencke, huor beleggeligtt thett er megh, att iegh skall ther vere hoes hans 
nåde, dogh kandt iegh icke gøre ther andett tiill, men som thu schrifluer, 
alt thett er tiigh leelt, att iegh er saa aff landett, men ihuor iegh er oc 
thu hafiuer megh behoflf, tha schriff megh tiill, da viill iegh gerne gøre 
hues i myn mact och formue er, huad tiigh tiill vilge och tieniste kand 
vere, som thu vaare myn eghen søster, och som iegh diigh plictiigh er. 
Kiere fadersøster, sender iegh diigh ett breff som dyn kiere hossbonde och 
Esge Bilde haffue giffuett migh, som thu ydermere forfarer, huor thcr om 
er. Ther som ieg vaare tiigh selff tiill ordzs, hagde iegh ydermere alt 
lalle mett tiigh, en iegh schritTue kandt. Her mett tiigh gudt allermcg- 
ligste beflallendcs. Raad och biudt altiidt offuer mig som olfuer lliyn 
eghen brodher. Ex Vallø in vigilia natiuitatis Marie anno etc. 1532.

Oluff Rosenkrandss ridder.

cm.
gølgcnbc @cbbcl fljnctf at ftrinc fig fro 1532 eller 1533. 3fr. 9ir. 102 

og 104.

£rt)ft efter en 9lfffrift IjoS itlebenfelbt.

Skall her Oluff Rossenkrans giffue høgborne førslhis hertug Hans 
I i en ner j støek xiii alne engelst, som skall skrifluis i framdelles regenskaff,
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oc ther tiill xxiiii alne engelst tiill hans egne suene, iiii karlle, oc vi alne 
liill bore kocken, som icke tiill recke kunde aff thet, mester Christiern 
Huidt forschickede hiidt, oc ther liill fogthen paa Eskeberig.

Item grow klede tiill en porthennær, iii porlt-holler, ii staldsuenne oc 
Claues bisseskiøttes wynttherklede, som han skulle haffue hafTt i wyntther 
sist forledhen, oc skall i framdelis rcgenskaff, oc ther tiill sardug liill 
her Olvffs suenne nu poskc.

C1V.

®ong grcberif til £r. Slnbcrø 23ilbc, Ribber, D. R. R., SefalingSmanb 
paa ®tege, at ba fjan Ijaobc ubnahnt §r. Oluf Dtofenfrantø, 9?ibbcr og 
R. R., til at nære fin ®øn £>crtug £anfc$ $ofmefter og pcrfonlig at bære 
om sprinfen, funbc £r. Oluf 9tofcntran£ ilte langer i forening meb 21. 23ilbc 
uare §øtocb$manb i (Sjallanb, men ftal fom faaban afløfeé af $enrif 
©øje, Ribber og R. R.

b. ©ottorp 1532, G December.

©rig. paa ^papir meb Segl, ?Ibel$brebe, 5, <parø 2, 97r. 77, $gl. 23ibl.

Ffrederiich mett gutz naade Dannemarcks, Wenndis och Gottis 
konning, vdtuoldt konning tiill Norigi etc.

Vor sunderlig gunstt tiillfornn. Kere her Annders, giflue wii etlher 
kerligenn tiillkennde, att som wii tiillfornn haflue tiilltroett etther och os& 
elskelige her Olvff Rosennkranndtz riddere, wore menndt och raadt, 
attuere hoffuitzsmenndt vti Sellanndt, om nogett paa komme aff 
wore och riigenns ffyennder, tha epther som etther well wittherligtt er, att 
wii haffue nu siidenn tiilltroett forne her Olvff Rosennkranndtzs ridder att
uere hogbornne ffursttes, hertug Bannsenns, woer kere sønnss, 
hoffmestter och personligen attuere hoess hannom, och hanndt 
ther fore icke kanndt bekomme att ffullt gøre thenndt furstte beflalling, 
som wii hannom giffuit haffde, mett etther attuere høffuitzsmanndt, thii 
haffue wii nu ther om tiillscreffuit oss elskelige her Henrich Gøye ridder, 
wor manndt och raadt, thet hand vtj her Olvff Rosennkrantzs stedt 
wiill tage seg thett vtoffuer attuere høffuitzsmanndt mett etther, om nogett 
paakomme hastteligenn aff wore och riigenns fyennder. Szaa bede wii 
etther kerligenn, alj willc hanndtle melt forscrcffne her Ilenric Gøyc ridder, 

ii. 9
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thett hanndl wiill tage seg thenndt beflalling offner mett etther, och naar 
som i fannge hanndlett mett hannom ther om, atj tha strax wiille scriffue 
oss thett liill, szaa wii mue wiide att rette oss ther epther, om nogett 
hastteligenn paakommer aff wore och riigenns ffyenndner. Ther mett gøre 
i oss sunderligenn tiill willige, och wille thett kerligenn och gernne mett 
etther forskiillde och bekennde. Beffallenndis etther gudt. Screffuit paa 
wortt slott Gottorpp sanctj Nicolai episcopi dag aar etc. mdxxxij vnnder 
wortt signett.

CV.

£)üe Söilbc i Slarljuö afflaar 2I$el ^ietfen (o f e n f r a n (3) til 
tenSbaHe cn Stoffe i ^effigaanböfirfe i £orfcnö, fom fyan onfter fig.

b. Safier 1532, 13 december.

Original paa $apir meb ©por af Segl, @elj. 9Irt, £orfenö 9?r. 2.

Auo Biilde dei gratia episcopus Arhusiensis:
Salutem eum nostro syncero fauore et dilectione. Kiere Axell^ sønderlig 

gode wenn, tacke wii ether kierligenn oc gerne fore elher scriffuelse oc 
gode willige oc tiilbudt, som i oss nw tiillscriffue, huilckett wii wille 
gierne oc kierliigenn met ether igienn forskylde, huess madhe wii kunde 
etc. Kieræ Axell, som i scriffue oss nw tiill om en klocke [som] i ære 
begerindis, henggendis paa then helligandtzs kirke wdi Horsens &c., tha, 
kiere Axell, mwe i wiidhe, at wii wille inthett befatte oss mett saadanne 
then hellige kirkes klocker, wdenn wii haffde giiffuit them ther tiill, men 
ther som i kunde forhandtle met thennom, som samme klocker haffue wdi 
befallinng, at the wille samtycke ether then, tha ær wii well ther met tiill 
freds, oc ther som wii haffde kiøpt then fore wore pendingge, tha wiide 
wi gerne føøgæ elher ther met, oc huor wii kunde wære ether tiill willige 
oc kierlighedt, giøre wii altiidt giernæ, bethendis ether giernæ, at i wille 
siige ether kiere høsfrwe mangge gode natther paa wore wegnæ. 
In Christo valete. Datum Aakier dominica 3a aduentus anno etc. mdxxxij 
nostro sub signeto.

Ubffrift: Erliig oc welbiirdug mand Axell Nidsenn tiill Stensballe 
kierliigenn tiillscreffuit.
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CVI.

£r. iRiclø £t)ffe, (og N. R. R.) til $r. SInberö SBitbe bl. a. om at 
oirfe til „en fjærlig gorligelfe" mellem gru 3ngerb (ütteöbatter Corner), £r. 
9Hel$ Vtjffeø og £r. Vincents tfungeö ©üigermober, paa ben ene og £>r. folger 
SRofenfrantø og tjans Slntjang paa ben anben ®ibe angaaenbe $r. SDtte 
$olgerfen (SRofcnfran tøe$) 53ornS 2lro. 3ofr. til 91 r. 83.

b. Sergen 1533 «then siis .... maanett (æ 30 April elt. fnarere 90?aj).

©rig. paa ^apir,. AbelSbreüe, gafc. 45, 9?r. 36, Sgl. Sibi.

Myn gantz welwillig och kerlig heissen mett hwes jeg gott formaa 
altiidt forctt mett wor herre. Kere her Anders, gynstig och besynderlig 
godhe wen, giffuer jeg etther kerlige tilkenne, att noghet fore fasthe flik 
jeg kong. matt. wor keriste nådige herres skriffuelsse, att jeg personllig 
skulde gifTue meg till hans k. maiestatt &c., hwor efftther jeg meg y all 
wnderdanigh hørsamhett, som jeg tyenstlig skuldig och plychtig war, rette 
etc. Gaff och erlig, welbyrdig mand och strenge rytther .... Vincencius 
Lunge, myn kere beswagerde broder, meg nogen [wer]ff och ærinde mett 
brcff och skriffuelsse till etter och flere hans wenne, kerlige y beffalning 
att wdretthe, hwilket jeg och gerne willde haffue gyordt &c. Tha jeg hiidt 
till Bergen kom, møtthe meg thesse jammerlige, sørgende och beklaglige 
thycnder, att kongelige maiestett wor keriste nådige herre war affgangen 
och dødt, hwes syell then alsswoldigste gud wnde och giffue then ewige 
rho och giede. Tha effther sliige leylighctt och effther werdigsle herre 
her bisp aff Bergen och her Eske Bylles gode radh haffuer jeg sendt kon
gelige maiestalte folk och then swortlhc jachtt, som jeg hery wyntther 
boss meg vphaldett hafluer, tiill Danmark och tilskreffuett werdige herre 
her Knudt Gyldenstierne, wdwold bisp til Ottenze, som meg thenn pa forne 
k. maiestatte wegnc och effther hans kongelige høffmcchtighetz befalning 
offuer anttwordcde och leffuerede, ocza tilskreffuett erlig welburdig mand 
och streng rytther her Per Lucke, myn kere frende, mett forne her bisp 
paa myne wegne forne folk och jachtt werdigste werdige herrer, edtie wel- 
biurdige strenge rytther och gode mend Danmarkes riiges raedh, att offuer 
antworde, som myne breff ther om ytthermere forklarer, och giffuer jeg 
meg selff tillbage hyem igen her y riigelt til stæde att bliffue. Kere her 
Anders, sza sender jeg nw thel breff, som fornG her Wincens etther lil-

9*
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skreffuet haffuer, mett andett, som hand etther kere husfrw, frw Pernylle, 
tilsendt haffuer, til forne her Per Lucke, som etther thett well framdelis 
tilhande skaffe will; y hwes made hand etther tilskreffuett haffuer, wille j 
thet beste rade och handle, som hans gode thro er till etther. Om then 
kerlige handel, hand skriffuer etther till, att byude erlig welbyrdig mand 
och streng rytther her Holger Roszenkranssz oc thes anhang, ther som 
the gode herrer och gode mend pa Otthe Holgerssens børns wegne wille 
thet komme lade pa en mwelig summa guld, sølff och penninge mett erlig 
wclburdig qwinne frw Ingerdt Ottes dotther, myn kere hustrw moder, och 
.................alle siider kunde slettes och nederlegges oc..................... till en 
godh kerlig forlignilsse y hwe...................wdinnen kand tyene och tilhyelpc
.................gerne welwillig beffindes. Kere her Anders.............................  
kerligen och gerne, att j wille thale ra................ beste, hwor som thet
stæd haffuer, thet...................aff all myn formwe gerne forskiille (o. s. v.).
Datum Bergen then sijs.................maanett anno &c. mdxxxiij.

Nil[s] 
Lucke.

CVII.

£)oe 53 itbe, ® iff op i 2Iart)u8, og SRogenö ©øge, £). 91. £ofmeftcr, unbcr* 
rette @fte 53itbe om $ong greberifø £)øb og bebe tjam unberfjanble meb bc 
norffe Stormcrnb om, at SDlogenö ®øpe$ Søn Sltbrct, ber nit er bteoen 
troloöet meb en af Otte $otgerfenø (91 ofentrantø) £)øtre, maatte faa 
53ergen^uø i gortening, naar 53ilbe opgao bet; en $errebag er berammet 
tit ^jøbentjatm Sßtnfebag.

b. 2larl)n8 1533, 28 9J?aj.

Samtibig Slfffrift i 2JHtndj. Samling 9?r. 3197 i bet norffe SRigøarHo.

Salutem cum sincerissima nostra dilectione. Kiere Eske, maa thw 
wiide, att nw nogle wggher sidenn forledne kom [her] till thin thienner 
Stiig mett thitt breff oc schriffuelsze, oc sammeledis ther hoess jth breff 
K. Mu tillschreffuitt &c. Saa giiffue wij teg kierligenn tilkiennde, at wij 
baade tilszammen haffue offuerlest samme thin scriffuellsze oc hinde mett 
indelucthe artickler offueruegitt, traetheritt oc i alle maade well forstannditt.
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Men nogle dage tillfornn, før endt szamme thin schriffuellsze oss tilhende 
kom, kalldett then allsommectugste gwdt vor nådige herre konning Frederich, 
huess siell mett alle christne sielle [gwdt] seg naadeligenn wdoffuer for
barme. Thy kunde wij inthet paa thenne tiid ytthermere i szamme thine 
ærennde forhandle, mett myndre endt flere aff wore mettbrødre Danmarkis 
Riigiss raadt hagde wærett hoiss oss tillstede etc. Kiere Eske, som thw 
schriffuer oss till oc till fornn hafluer giiffuitt tilkende, att thw willde gerne 
wære affskiildtt mett thett kronens leenn, thw ther i Norige hafluer, oc 
besønderligenn nw, sidenn gudt kallede thin hwsfruis moder, huess siell 
gud nåde, atthw thess ytthermere kunde szee thitt eigitt gots till gode her 
i Danmarch, oc atthw willde gierne wndett wor frenndes, her Mogens Gyes, 
szønn Albrett szamme leenn igienn, huor thett szaa forhanndliss kunde, 
for huilckenn thin gode willig oc welluelleligenn tilbudt wy baade tacke teg 
kierligenn oc gerne oc wille then gerne oc kierligenn mett teg forskylle, 
huess maade wij kunde. Oc twiffler oss inthett wppaa, att hwor han szamme 
læen fongendis worder, att han joe wdj alle maade skulle skicke seg til- 
børligenn, som en erlig oc thro mandt burde att giøre. Thy bede wij teg 
kierligenn oc gerne oc tyckis gott oc raadeligtt ware, om szamme handell 
skulle haflue framganng, atthw ther om wiille wellgiøre oc haffue thenn 
wmage att handle mett erchebispenn aff Trondiem, bispen aff Bergenn, 
Osloe oc mett flere Norigis raaedt mett allder beste medeli oc lempe, att 
thee thett samptycke wille, angaaendis, att forne Albrett er throloffuel mett 
Otthe Hollgerssønn dotther oc fonger mett hinnde allt hindes arffuegotz, 
wdj Norge er, saa att han bliffuer ther fore szaa gott som enn 
indfødt riddermannds mandt mett thennom ther wdj riigitt, 
oc att hwor the gode herrer, som fore berørdth er, icke thenne herredag 
i Kiøpnehagenn besøger, att tty tha mett flere aff Norigis riigis raaedt 
willde schriffue Danmarcks riigis raaed till, begierenndis samme wor frenn- 
dis szønn Albredt till lenszmandt, naar thw teg thett affhennder oc op
siger, oc att the i alle maade willde ramme hanss gaffnn oc besthe. Wii 
mett flere wore børne, slecth oc wenner wille gierne wære welluilligenn 
till att wiide oc ramme theriss oc theriss wenners beste oc bestanndt 
andersteds, hwor wy kunde. Atthw oc her wdindenn wille tiltenckp beste 
sindt medell oc lempe vdi szamme ærrennde, thett wille wy alltiidt gierne 
mett teg forskyllde. Kiere Eske, huess sønderligtt wdj thenne herredag, 
som stande schall wdj Kiøpnehagenn pingits dag førstkommendis, beslutthet 
bliffuer, wille wij fremdeliss ther aff byenn till teg forschriffue, oc wdj 
huilcke maade wij kunde wære teg till willig oc kierlighett, wille wij thet
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alltiidt gierne giøre. Jn Christo vale. Ex Aaekier jpso die ascensionis 
dominj mdxxxiij, nostris sub signetis.

Offwe Bilide mett guds nåde 
bischop wdj Arhwss.

Mogens Giøye ridder 
Danmarchs riigis howffm.

Ego Geluanus Petri, clericus Bergensis diocesis, legi originale, et copia 
ista vere concordat.

Ubffrift: Erlig oc velbiurdig mandt Eske Bilide, høffwitzmanndt paa kon
genns gaardt wdj Noriige, wor kiere broder oc kiere frennde, 
kierligenn tillsschreffuilt.

CVIII.

§r. Ännb Silbe, Diibber (og D. R. R.), unberrctter fin Stober (5ftc Silbe, 
£)øi)ebømanb paa Scrgenljuø, om gorljolbene i ©anmart og om IjanS Sørn; 
‘peber Silbe er nu (i 2)?almø) ljoø $r. SJiogcnø ©plbcnftjerne; looer at tilfe 
IjanS (og tjanø afbøbe (Soigcrmobcrø, gru Sinne SRubø, §enrit Ærnmmebigcø) 
ejenbon,mc- b. SjeM«« 1533, 17 Suui.

©rig. paa papir meb topor af <totgl, @el). 2lrt., ©fte ftong. Oift., ftafc. 23.

Jesus.
Broderlig kierlig helissen tillforen screffuet met wor herre. Kiere broder, 

thacker jeg theg broderlig gerne ffore allth goth oc broderlig godhed, som 
tw meg allthi giorth oc bewisth haffuer, kiere broder, fore hwekelh som 
tw meg allthi skall findhe broderlig willie till ath fforskylle i hwes modhe 
som i myn mackt kand were, oc som jeg theg oc pliethig er &c. Kere 
broder, tha moo tw widhe, att thith bwd oc sisthe scriffuellse, som tw 
screff aff Beren oc hid nedh till Danmarkes rigens rod oc fflere aff thinne 
forwanth wenner, kom hid till byen nw i søndags met thin thienner Melker 
Prytz, oc kom oc thin samme scriffuelse ind ffore Danmarkes riigens rod 
nw i mandags. Kere broder, ffore hwilketh jeg icke andhet fforfare kand, 
en ath thin scriffuellsse oc godhe rod ere theg well thagne oc well merth
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theg till alllh goth oc willigh vdhaff thesse werdighe færne, bisper oc pre- 
lather, oc the andre herræ oc godhe men, som herræ fforsamlleth ere, 
Danmarckes righens rod, oc haffuer myn broder bispen oc flere aff thinne 
wenner till hiellpeth, ath thinne ærende oc werwe motthe flor seg goo, 
ath tw kwnne ffoo ther encked swar paa, som jeg oc roder theg effther 
the godhe herrærs scriffuellse, oc ath tw sterker slotthet, om thet kand 
were i thin mackth, oc giffuer theg selloff personlig hid ned till Danmark 
met thinn høsfrw oc børn, oc handler oc roder tha ydermere met thinne 
wenner, en jeg nw scriffue kand, oc see theg herræ selleff till godhe poo 
en thid, om tw skwlle end seli personlig giflue theg thid op igeen poo en 
sstacketh thid. Kere broder, wille jeg gerne scriffue theg ydermere till, tha 
giffuer leylighedhen seg soo nw, ath jeg icke kand poo thenne thid, thi ath 
thidhen er meg soo korth &c. Kere broder, som tw oc scriffuer meg till, 
ath jeg wille see thit gotz oc thienere till godhe, thezligiste thinne bor till 
godhe i thin ffroowerellse; kere broder, ffore hwilketh som tw moo theg 
wissellig till fforladhe, soo yderlig, som thet wore myth egeth, oc nw yder
mere en thw seli personlig till stædhe wore, badhe met thinne børn oc goore 
oc gotz oc thiennere, oc som jeg wille, ath tw skwlle giøre i mod meg oc 
myne børn i myn froowerellse, oc som jeg theg oc plicthig er. Item, kere 
broder, moo tw oc widhe ffore godhe thinder, at thinne børn ere helbredhe 
oc karske, gwd thez loff haffue, oc er thin søn Per Bille hos her Mons 
Gyllenstier oc Jøren i Mallmø oc Harthuig hos abedhen i Soor, oc wor 
herræ met hannom nw her i byen, oc lær well bodhe ath læsse oc ath 
scriffue, oc wor myn broder bispen aff Ors begerendhe aff meg, thet han 
wille haffue Jøren till seg; kere broder, hwilketth jeg icke tordhe giøre, 
fføre en jeg hafifdhe ffanghet enthen scriffuellse aff theg eller oc theres 
moder. Kere broder, moo tw oc wiidhe, ath thin dotter Anne er i wor 
ffrwe kloster i Roskylld, oc will thaile bodhe met henne oc then godhe 
jomffrw, som henne lær, ffør jeg drager hiem, oc er thin dotter Hillebor 
hos myn syster ffrwe Jehanne poo Hagløs, well jeg oc thaile met henne, 
før en jeg drager hiem. Kere broder, thesliges will jeg handle met thin 
ffogheder, bodhe i Roskylld oc poo Monstrop oc ellies, oc Niells Berends- 
sen poo Vollen, hwes som jeg kand thenke, som thith gaffuen er. Item, 
kere brodher, haffdhe jeg oc gerne will ladhet kyndhe løssen poo thet 
gotz, som ffrwe Anne Eyllers haffuer lenghe haffth i panth, ther som jeg 
haffdhe wist thin willi ther poo. Kere broder, moo tw oc widhe, ath ther 
som hwn skall lenghe rodhe ffore samme gotz, tha bliffuer thet ødhe. 
Kere broder, soo roder jeg theg, ath tw thencker ther eth siind till met
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thet fførsthe. Kere broder, wed jeg icke nw andhet poo thenne thid, som 
jeg theg till scriffue kand. Rod oc byd allthi offuer meg oc offuer hwes 
godhe, som gwd meg wnth haffuer, som theg bør offuer thin kere broder. 
Betlier jeg theg oc gerne, ath tw willth well giøre oc sighe myn syster, 
thin liøsfrw, m (o: 1000) godhe nætter poo mynne wegne. Herremet theg 
allthi thi hilli treffollighed befallendes. Screffuet i Køffuenhaffn thisdaghen 
nest efther hille leghen dag anno domini mdxxxiii.

Item, kiere broder, will jeg oc scriffue theg till met Stii Baghe, hwes 
ydermere thind, som jeg fforfare kand i thenne herræ dag, oc ér herre 
icke en nw komen noghenn herres sendhebwd till Danmarckes righens 
rodh; thi haffuer jeg rod thin thiener Stii Baghe, ath han skall fortøwe 
herræ, till thenne herredag haffuer endhe. Kere broder, bether jeg theg 
oc gerne, ath, stædes theg noger bwd hiid ned till Danmark, fførre en thw 
sellwer hid ned kommer, ath tw will scriffue meg till, hwad theg oc kere 
høsfrw oc børn lier, eller oc om jeg kand noghet bestelle ffore theg i 
thenne landz endhe, eller oc anderstet, tha will jeg thet gerne giøre, 

ClUn X * Knwd Bille riider.

Ubffrift: Erlig oc welbyrdig mannd Eske Bille, høffuitzmand poo Berend- 
hws, syn kere brodher, kerlig sennendes thette breff.

CIX.

SRigSmarft Sijgc krabbe anbefaler ^eber Stram, font nu er bleuen 
trolooct meb tjans batter ((Slfebc), til bet norfte SRigSraab, at Ijan fan faa 
Sti Stysfel i gorlcning, fom SHicfjel 53 lit tjaobc.

b. $jøbenfjabn, 1533, 27 Sunt.

©rig. paa <papir i bet norfte 9tig«arffo, 2Riindj. Saml. 9ir. 3222.

Myen gantske veluellig, ydmyge tienneste etther nadis verdighedt oc 
herredømme altiidt ydmigeligen forscreffuett medt wor herre. Kiere herrer 
oc venner, giffuer jeg etther herredømme gantske kerligen tilkiende, at 
thenne breffuiser Peder Skram fick i flor aff koningliig maiestatff vor kte 
nådigste herre, hues siel then almectigste æuige gudt seg offuer forbarme,
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breff paa then len Skiesøssell, som Michel Bliik hade i forlening, saa 
giffuer jeg eftther herredomme gantske kierligen tilkende, att handt nu 
haffuer vdii the heliig trefoldigheds naffn fest en myne døtthre. Kiere 
herrer oc gode venner, saa er myn gantske ydmige oc kierligen bøn till 
etther herredomme, alle oc huer serdeliiss, atj for thenne myn børn oc 
scriffuelse skyldt ville vyde oc ramme hanns beste vdii hues sager lianum 
pæa gieller oc hanndt etther om tilsigendis vorder. Handt skall beuise 
Norigis riige syn tilbørlig oc villig bestandig tieneste, huore behoff* giøres, 
medt hues vdj hanns mact er. Sammeledis vill jeg oc medt hues vdij 
mynn mactt er, thet ydmygeligen oc kierligen forskylle medt etther herre
domme, alle oc huer serdelist, hues made jeg vdij thenne landsende kandt 
vide eller ramme Norgis rigis eller tes jndbyggeres gaffn oc bestandt. 
Ther till skall etther herredomme alle oc huer serdeliist seg fuldkommeligen 
till forlade. Jeg vedt jntett sønderliiglt att scriffue paa thenne tiidt. Men 
her met etther herredomme alle gudt almectugste beffalitt till euig tiidt. 
Ex Kiøpenhaffn fredagen efTther Johannis baptiste mdxxxiij.

Tiige
Krabbe ridder

Danm. riigis marsk.

CX.

(Søfe 23ilbe [trioer til 2(£rfebi[p ©laf af Sfjronbtjjem for at anbefale 
Gilbert ®øjc, bcr er trolonet meb ©tte ^olgcrfen (9? ofentr angcø) 
batter, til fin (Sftermanb paa ©ergenljuø.

b. ®ergent)u8 1533, 9 Suli.

©rig. i SRorfte 9tig$artib, Mndjener Saml. sJh\ 3200; i»fr. 3)ipl. Worb. X, 9?r. 651 og 
CX1.

Mynn ydmyge weluillige oc kierlig heelszenn ether nadis werdughet 
alliidt tiilfomn sendt mett wor herre. Kiere herre, hafluer ieg paa ny 
foith myn broders biscop Owe Bildes, her Mogens Giøyes oc flere aff 
Danmarcks riigis raadts screfluelszer, wdj huilche the begierindis ære, att 
ether nåde wilde samtycke oc tiilstæde, att nar ieg thette slott oc slotz- 
loug opsiiger, atThender oc fra meg leflwererer, att her Mogens Giøyes
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senn Albrett Gyeie motte thett igenn faae effter meg, annamme oc 
besiidde, sager dess han haffuer fest oc throloffuitt en her Otte Holger- 
s&ns, hues siell gud [nade], datter oc scall ther mett haffue hues arffue 
godts, hwn her i Noriige liggendis haffuer, huilchett ieg oc saa raader for 
en langsom bestandt oc mange andre orsager, huilche ieg sielffuer ytther 
mere forclare oc wnderwisze kandt etc. Tha thersom saa skiee maae oc 
kandt, oc ther som ether nade thenum aenthen paa riigens eller ether nadis 
eigne wegne nogen tiidt behoff kandt haffue, aer ether nade thenum altiidt 
mectug igenn, oc ere the, som altiidt kwnde komme ether nade tiill trost 
oc bestand bode paa ether nadis eigenn persone, eller om ether nade the
num paa riigens wegne behoff kandt haffue. Oc beder ieg ether nade 
ydmygeligenn oc gierne, att ether nade well werdis att holde meg thenne 
myn scriffuelsze wdj raadzwisze tiill gode, huilchet ieg meg fasteligenn liil- 
forlader oc ingenn twiffuell paa haffuer. Wdj hues liige eller andre maadc 
ieg kandt thett igenn forskylle, altiidt giorindis, hues ether nade liefft 
kandt were, well ieg meg altiidt ydmygeligenn oc godwilligenn tiilbefinde 
lade saa throligcnn som nogenn then wenn, ether nade haffuer. Her mett 
ether nadis werdughett then aldmectugste gudt beffalindis tiill ewig tiidt. 
Schreffuitt paa Bergenhuussz jpso die octauarum visitationis Marie, aar 
etc. mdxxxiij.

Ether nadis willige
Esge Bille. 

Ubffrift til ^rtebifpen.

CXI.

(Sfte $ilbe ftriber til SSrfebifp Olaf i £ronbl)jem i SInlebning af be fra 
^Rogens ®oije og ©be 5)ilbe mobtagne SBrcbc; oni £ertug $riftian$ gorljolb 
til bet banfte 9?ig$raab. 3bfr. ^Rr. CX.

b. 93ergenlju$ 1533, 9 Suli?

©rig. i 9?orffe 9tig«artio, WWitcfjeiier Sami. Rr. 3201.

Kiære herre. Giiffuer ieg ether nade endt ydmygeligen tiilkiende, att 
nu i dag, siiden thette andre breff war altingist tiilscreffuitt, oc myn ca- 
pellann war reede oc skulde affariith, kom meg nogle breffue oc scriffuel- 
szer fraa Danmarcks riigis raadt tiilhende, oc besønderligenn ith breeff,
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som biscop Owe Bille tiill Aarhuss, myn broder, oc lier Mogens Giøye, 
Danmarcks riigis howffmester, meg tiilscreffue, aff huilchett ieg nw sender 
ether nåde enn sandt copiam, giiffuendiz ether nade ther mett ytthermere 
att bemercke oc forstaae thets indeholding, endt ieg nu scriffue kandt.

Kiære herre. Ther som saa elfter forbeneffnde myn broders oc her 
Mogens Gioyes schriffuelsze oc begiere motte fore seg gaae oc skee kunde, 
tha wdenn aldt tuiffuell (ther som ether nade thenum j noger maade enthen 
paa riigens eller ether nadis eigne -wegne behoff kunde haffue) ere the well 
[som] the andre gode herrer Danmarcks riigis raadt, biscoper, prelatere, 
riiddere oc riiddermendzmendt altiidt saa møgit mectuge oc kunde altiidt 
were ether nade tiill hielp, trøst oc bestandt igenn, ther maae ether nade 
se[gj wisszeligenn tiilforlade, att the thett gierne giøre. Thy beder ieg 
ether nade ydmygeligeligen (!) oc gierne, att ether nade well werdis att 
annamme oc holde meg thenne myn schriffuelssze wdj enn hemmelig radz- 
wisze tiill gode, huilchet ieg meg fastatleligenn (!) tiill forlade[r] oc ingenn 
tuiffuell paa haffuer.

Kiere herre, som her siigis, oc wdenn aldt tuiffuell oc gaar ther hoess 
ether n. for løøsze tiidingerr, at høigborne første hertug Cristiernn mett 
Danmarcks riigis raadt icke skulde well sambæris etc., huilchet ickc saa i 
sandingenn er. Menn he[rjtug Cristiernn haffuer -tiilbødit Danmarcks riigis 
raadt att wille opsette hoess thenum landt oc folch, Danmarcks riige oc 
thenum tiil hielp oc bestandt, elfter som ieg wdj theris scriffuelsze wdj 
sandingenn forfariilh haffuer, oc forhobis thenum alting nest gudts hielp 
att schulle komme oc forhandlis tiill enn goedt enighett, stadig freedt oc 
enighett j alle maade ther i riigit, hui[l]chett gudt aldmectigste, her sancte 
Oluff oc alle gudts werdige helgenn alting formidle, att oss her i thelte 
riige oc saa skiee motte etc. etc. Iterum valeat p. v. iocundissime foeli- 
cissimeque. Raptim eodem [die] ex Bergenhuus mdxxxiij.

Ether nadis willige
I? c L p R i 11 p 

Ubftrift til SSrtcbifpcn.

1533, 1 21 ng., 2(ff, anbefaler 23iffop Olaf i Bergen Gilbert ©øje« (og 2lnne Stofen- 
trantø Otteebatterä) eag til Sßrtebifp Olaf, ba ben Retlige Äirte meb @nb$ £jfelp tan üente 
gob £jæ)p og £røft af fjam(!).

£rptt i ®ipl. Siorö. X, Sir. 664 efter ©rig. i norfte 
Stigéarfio (SJiiincfjener ©aml. Sir. 3193).
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CXil.

Birgitte ftlauabattcr (W of en fr an tø), 3)hift $anfen# (Sftcrletjerffe, 
fælger til §r. Slagc ©parre, @lectu6 til Vunbe ©omfirte, fin ®aarb i 2)falnw 
i lille (Sonipaniftræbe.

b. Sunb 1533, 5 3)ecember.

Crig. paa sPerg. mei) puffer eftev 5 Seglremme, ©fjmart, Ojie §erreb 9h\ 65.

Jey Byrritthe Klaus dotther, Mwst Hansøenss efftherlewerske, 
kendes oc giør vittherligt mett thette nerwerindis mit opne breff, megh met 
mynn fry viilligh oc velberodder hwff att haffwe soeltt oc skøtt oc met 
thette samme nerwerindis mytt obne breff sælgær, skøedder oc wdi hender 
antworder fraa meg oc myne sande arffwinge till werdige fader oc herre 
mett gwdt her Aage Sparre, electus tiill Lwnde domkircke, enn mynn gaar 
liggendes vdj Malmø i thet lille kompenj sirede synder vtt met streditt, 
vestlien nest optiil kompens gaarden, vesthen nest then gaar, som nw 
Lasse smedt vdj baaer, och nordenn nest optil then gaar, som nw Per 
smed vdj baaer, mett alle forne gaardz retthe eidom vdi lengd oc bred, som 
hann nw begreffwen er, intytt ondertagit, att nyde oc beholle skwlle tiil 
ewindelige eyæ effther thenn dagh, hwiilkenn gaar ieg erffwiidde effther 
forne mynn kiere husbonde, hwess siell gwd naade, oc tacker ieg hanss 
naade vdi alle maade for redeligh oc gaad betalnyng, oc kendis ieg meg 
eller myne arffwinge inghen rettighedt att haffwe tiil forne gaard effther 
thenne dag. Tiil vindesbyr oc gaad forwaringh, att saa vdi sandhen er, 
som forscreffwitt staar, henger iegh mitt indzegell nedhen fore thette mytt 
obne breff, tilbedendis oc mynn kiere braader Axel Klawssen, her 
Jonn Borreby, mester Hanss Vllwff, canicker vdi Lwnd, oc Laurits Fynn, 
borgmester vdi samme steedt, att the oc henge theres indzegle nedhen for 
thette mytt obne breff haass mytt, som giiffwiit oc giortt er vdi Lwndt 
saneti Nicolaj confessoris affthen aar effther gwdz byrdt mdxxxiij.

(Samle ’Paategninger:
.................Byrritte Clauses dotther..................... lille kompeni strede.

Paa her Mogenses gord y Mallmøe.
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CXI1I.

23reo fro £r. $enrif jR ofen tranfe til 23jørnl)olm, £)øDeb$inanb paa 
SBtéborg, til £>r. SInberø ®ilbe, £øtjeb$ntanb paa ®tcgel)iiø.

b. «BiSborg 1534, 23 SWart«.

©rig. paa 5papir, tfgl. $3tbl, gafc. 53, <par8 1, 9?r. 25, nben Segl.

Wenligh ock kierlige hielsen altiidt forsendt meth vor herre. Kiere 
ffader her Anders, tacker jeg ether kierlige ock gierne for alth gotth, 
som y megh altiidt y mange maade bewist ock giortth haffuer, ock sønder- 
ligh for ethers gode raadt, som y haffuer dieldth metth myn suendt om 
thet goltz, som her Axell Brade y pantt aff megh haffde, ock ethers 
pendinghe, som y lonthe hannom paa myne veghne, huilckedt y skulle 
altiidt finde meg gantske veluilligh til att forskylle ock fortiene metth ether, 
hues y mynn macth er, som jeg des pligtigh er................ Item som y
scriffuer, kiere fader, om skipper Clemend, att y haffde veredt till ordzs 
mett hannom, oc hure thii Hollender haffuer veredt y Landzkrone ock 
handledt mett thii Lubske kiøbmend, thet slider segh veil, huadt thennom 
vederfores ther; thess-ver ther vor for faa tilstede ther aff samme kiøb
mend, ock maa y vide, att Henrick Skieppings jacth er her, ock formercker 
jegh paa then Bronswigs kiøbmand, att thii er thennom megtig hadsk y 
Landskrone, ock sønderligh giffuer her Tyghe skyldh therfor, ock sker 
ock her Tyghe retth, thii handt haffuer veredt saa møghet y spilledt mett 
theris priuilegier. Kiere fader, om then hollenderske reyse, thaa vill 
jegh giffue then offuer thette aar, thii jeg vill siæle hues vare jeg haffuer 
for steder pendinge, att ihues mønth jeg kandt fonge, att jegh kandt betale 
noghet aff then gieid, jeg haffuer saath megh y paa rigens 
veghne . . . . Ock kiere ffader, som y ock scriffue, ether tøcktes gott vare, 
att jeg besøgte thenn herredage, thaa haffuer jeg før giffuet ether 
mynn leylighedt tilkiende, att thett er meg icke mweligt, jegh kand giffue 
meg her fraa slotthett, før end landet var y bestand, ock mand kunde vide, 
hoff vor konningh skall være, vden saa vore, jegh haffde y mitth sted her 
en riddermandzmand, som jeg kunde forlade megh till; gud vedt thet, ther 
som thet var megh muligt, tha giorde jeg thet gierne, thii jeg haffde att 
taale metth ether ock flere venner, som jegh icke scrifftlick eller metth budt 
vdretthe kandt. Item som y ock scriffuer om then borgemester Jørgenn
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Wlffueffuer, tha er handt ock met thii andre paa dagen, dog proler 
hånd fast end nw, men ther som thet bliffuer icke fred mellom thii 
Hollender, tha tror jeg, hånd boer seg icke lenghe till gode ther, men ther 
som thett var icke gud till fortørnelse, ock riigedt haffde ther skade aff, 
thaa matthe thett en nu staa eth aar eller ii mett same Hollenderske 
feyde; ock formercker jeg paa noger kiøbmend, att thet er thii Lubskers 
anslaw, ehure thii forhandler thett, att thii’ville forkrencke then told, till 
Helsingør er, gud giffue, thet icke skier y vor tiidt. Jtem som y scriffuer 
om konningh Cristierns datther, att hertogen aff Meylan skall haffue 
hindher, tha er handt langt nock fraa oss; effther som ethers scriffuelse 
lyder, vilde jeg helst vide, hoff then andenn skulde haffue. Kiere fader, om 
thii gode tiiende, som formodindes er aff Suerige, hur thet forløbber 
seg, vilde y vel giøre ock byude megh till ther om, ner ether budt stedes. 
Som y scriffuer meg till, att jeg skulde forscriffue till raadet om thet 
kircke torn, thaa bod jeg her Tyge till ther om, viwel (!) hånd betencker 
thet icke, thii handt henger syn salighedt ther y. Kiere ffader, haffuer jeg 
hørdt thii ordt, kong. mai. sagde en gangli till her Tyge (gud hans siæll 
haffue ewindelighe), om hånd thii ordt icke anderledes lade paa hierthet, thaa 
gryer megh ther for, men thet skulde tha være aff skempth, for thii kircker 
som staar vdt for Helsingborigh. Kiere ffader, ther som noghet feyde paa 
kommer, ock fanger jeg langt tiidt, tha tager jeg eth stycke ther aff, ellers 
skal en veli bliffue standindes for megh, men then leylighedt begiffuer seg 
her icke nw, som haffuer veredt tilforn, huilcket icke vel troligt er vden 
then, som thet forfaredt haffuer, ock haffde thii Lubske veredt saa besindig, 
att thii haffde seeth en part aff theris skøtthe paa samme torn, thii thii 
haffde miesten theris vessen y samme kircke, tesligest haffde satth noghett 
aff theris skøtthe paa sønder porth ock tesligest paa then sancti Mickels 
kircke paa Klinthen, tha haffde thii giordt større skade, thes beder, gud 
haffue loff, att thet icke saa skede. ... Jtem, kiere ffader, som y ock 
scriffuer meg till, att ieg villde lade en vdkastningh giøre ock sende ether, 
huorledes y skulde lade hugge then stien vdt, som skulde paa myn 
moders, ffrue Pernilles, graff, gud hinders siæl haffue ewindeligh, kiere 
ffadher, thaa skulle y vedhe y sandhet, att jeg haffuer ingen forstandh 
ther paa, gud giffue jegh vedste thet, thaa vilde jeg gierne sende ether thet; 
ock scriff jeg her Morten till, att ner samme stien var vdhugne, skulde 
hånd lade kaste meg thet vdt och sende megh thet, thii jeg vilde gierne 
lade ii stienne vdhugge, en till myn moders graff, ock en till myn 
søsters, gud theris siell haffue euindelighe, ock vil jeg ladhe forhalde



143

thet saa lenge, till jeg kand forfare tlier om ock fange en vdtkastningh 
ther aff; ock tøcthe megh godt verre, kiere ffader, att ehuad egiorde ther 
till, y kunde fange mesther Morthen, thaa giorde hand thet vel, ock gaff 
ether sielff begste sindh ther till, oc tror jeg icke, att then person skall 
hugge then vdt effther ethers sind. Kiere ffader, som y ock scriffuer om 
thii iii skyb , thii Lubske skulde haffue taghet fraa thii Hollender nw 
nøyligen, kiere fader, thaa haffue? jeg ock forfaredt thet y ander scriffuelser, 
megh tiiscriffues, som ether scriffuelse om samme Hollender, ock tror jeg, 
thel skall icke dog hielpe till feyde, thii thii Lubske haffuer halft mienig- 
heden tilsammen y Lubeck, før end thii vd droff, ock haffuer mienigheden 
lad sagd thennom, att ehuad thii giøre ther till, att thii tencke till, thii 
kunde fonge fredt, ock ther som thet icke skeer, thaa skuld bode Jørgen 
Wlffueffuer ock hans parthii, som samme feyde begynth haffde, vereth thii 
første, som skulde fortryde thet, ock thet sagde thii gott rwnth obenbarlig; 
ock formercker jeg, att thii er kommen till eth andhet regimenth, att 
borgemester ock raadt regiere skall, ock thii andre er aff sath, thii tror jeg 
paa sligh ord ock mieninghe, att hur thii handled, att thet bliffuer fred, 
thii thii Dansker legger seg ther harth y ock giør ther møghet om, ock 
giør thii thet saa møghet for theris skyld, som for thii Lubskers skyld, ock 
drog theris borgemester, Hans von Verner, vdt aff Dantsken mett stor 
stadz som en første, mett credentz, trommether ock andersotthe spill, 
som ther tilhører, ock ther som thii Hollender retsindig vor, haffde thii 
raadslaw paa theris siide, som thennom vell vill, thaa skulle thii veil 
spandhe thii Lubske en sporre paa; thii jeg haffuer nu nøligen formerckl 
aff then, som thet vel veste, att thii Dantsker er thii Lubsker icke saa 
gode, som thii stiller thennom i then handell, ock huad orsag thii giøre 
thet for, thet vedt y veil beder, end jeg nu scriffue kand.......... Hermetth
ether then almegtigste gud befalindis till ewig tiidt; raader ock byuder 
altiidt offuer megh som offner ethers egen søn. Scriffueth paa Wisborigh 
mandagh for wor frue dagh ij fasthe anno domini 1534.

Henrick Rosenkrantz ritther.

<ßaa en inblagt Sebbef:

.... men jeg tror icke retther, then bisp aff Sielindh skall smigger saa 
lenge, thet band fanger Kollindborigh, thaa vill ther først giffues tilkiende, 
huadl ther indh er. Jtem ok scriff Henrick skeppingh meg till nu mett 
syn jacth, att som ther gaar røcthet, att som vill haffue then æne till
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koningh ock somme then anden. Kiere fader, thet er tiidt paa att betencke 
thet veil, huad mand giør ock handler y then sag, thii ther følger ellther 
stor had, skade ok forderffuels. Ther som ieg var ether till ordzs, thaa 
halide jeg møghet at taale mett ether paa thii ordt, som jeg icke scriffte- 
ligh formele kandt. Kiere fader, vill jeg sende ether eth briiff, enthen 
mett thette bud eller och andet, som bispen ad Linkiøbindh scrifluer meg till 
paa biscop Gødstaffs veghne om hans leylighet, om hand skulde komme till 
hans stillth igien eller ey, ock jeg ved ingen swar att giffue hannom her 
paa igien, før end jeg fanger thet att vide all ether. Kiere fader, giør vell 
ock byuder megh till, ner ether stedes bud.

$aa en anben inblagt Sebbel Ijanbleø atter om Eigftenen, 2)iage til £r. 2lnber«’«, fom (Slectu« 
af Stjert (jar begjært af £>r. 21. Samme ©lag« er imiblertib ej til at faae, bet Ijan allerebe, 
fer tjan fif £r. 21. 23reo, Ijar labet forfare i alle ftirfer; fjan fatte« felo en, fom »jeg vilde halTue 
till myn moders ock myn søsters grall» og en til fin £erre 23ifpen »af slig grwd som 
ethers», og Ijar i ben 2Inlebning Ijaht en Stenhugger i 4 Uger,’ men fan tun faa Sten af 
ftalffli«, fom rigtignof er bebre at Ijngge ubi enb be af 9J?alm, ber ere fføre og fpringe, meb 
minbre man fan faa af flig 2J?alm fom £>r. 2lnber«, og ben er itfe fangelig. ftorøorigt bebe« 
Slectu« felo fenbe en 9Kanb ooer at ooerbeoife ftg om 3?igtigljeben heraf.

CXIV.

53ren fra §r. £)luf Dlofenfrang tit SBallø til @ffc SBilbc, £)øtrib$* 
manb paa ®ergcnt)u^f om et tfejbebreo, S^rfebifp Olaf i ATtjronbfHcm tjafcbe 
forlangt befcglet of tjam og af bogens ®øje og @rit banner; Stybecfernc« 
ingreb paa gprftenbømmerne; 50 tfanbøfnegte Ijar £r. £)tuf Dxofcnfrants i 
ben 2lnlebning fenbt til ©ønbcrborg.

b. 9?t)borg 1534, 1 Suni.

3)anffe 2lbel«breoe, $afc. 53, ^Jar« 1, 9?r. 52, u. S.

Venlig kierlig helsen mett gudt, kiære Eske, kiære nesth sydsken barn 
. . . . kiære Eske, fech ieg thin schriffuelse wti fredags mett thin smosuendt, 
oc enn copie ther hoess alT elt breff, som erckebispen af! Trondhem hallde 
schreffuctt teg tiill, oc tesligeste wdi dag kom thin swcndt Melckior Prytz
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biidt mett ett breff, ligghe lydendes mett thet andhet, hwelcket ieg haffwer 
nw lesth oc welforstaatt, *oc kandt ieg well ther wti formercke thin gode 
mening, som tw haffwer brughet oc endt nw giør, att begge thesse 
righer motthe komme wdi godt bestandt tiilhobe, hwilckett well 
nytteligtt oc bestandeligtt er. Oc haffwer ieg nw beseett twende leydhe 
breffue, som her Magnus Giøæ oc Erich Ericssen sendhe meg, som tw 
selff westh, oc wille ieg gernæ beseglett then tredie leydhe effther thin 
schriffuelse oc sendt teg, dog haffde thett werett en ringhe ting 
bewendt mett meg, wdhen her Magnus oc Erich Ericssen 
haffdhe oc giordt thett etc. Kiære Eske, wdi huadt tw giør till thet, att 
tw kwnde were behielpelig, att then persone motthe komme till thenne 
herredage; som jeg formercker, tha kanttw werre en gott hielpere tiill att 
saa skeer, och om thett folch, som er indfaldett wti førstedomett, som 
thenne breffuiser, thin thiener, kandt widher giffue teg tiilkiendhe, endt ieg 
nw schriffue kandt, dog hobes meg thiill gudt, att thett inthet forhynderer 
for thenne herredaghe, att handt jw gaar for seg. Thi the aldherfleesthe 
reysener, som mogeligtt wor saa snartt att bekomme her aff righet, the 
ere nw aff stedt kommett thiill høgboren førsthe hertug Christiern. Och 
sendhe ieg halfftrediesindstyuge landtzknegthe thiill Dittleff 
Brochtrop paa Sundherborge, saa megh hobes tiill gudt, att thet 
haffuer inghen nødt. Kiære Eske, jeg will paa thenne thiidt inthet 
ytthermære schriffue teg thiill, thii meg hobes selff snarlighen att komme 
teg tiill ordtz. Her mett teg gudt aldmegtugeste beffallendes; raadt oc 
bywdt offwer meg altiidt som offwer thin eghen brodher, oc giør well oc 
seg thin høstrw mange gode netther. Schreffuitt paa Nyburg mandaghen 
effther dominicam trinitatis aar etc. mdxxxiiii.

Olvff Rosenkrantz riitther.

Ubffrift: Erlig, welburduge mandt Eske Byide, høffuitzmandt paa Bergen- 
hwss, sitt kiære nestsydtskenn barnn, wenlighenn tiilschreffuitt 
tiill eghenn handt.

ii 10
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cxv.
SÖrcb fra $r. §cnrit föofentranbS til Söjerntjolm, $0&eb3manb paa 

Söiöborg, til §r. SInberö ®iüc, £oüeb$manb paa Stege, om forftjeHige Sager.
b. SSiöborg 1534, 7 Suni.

Sanfte SIbelö 55rebe, ^afc. 53, <Parö 1, 9?r. 34, meb bet ntje SRofenfranbS Sßaaben meb Eober 
og ^jelmtegn famt (fom bet ftyneS) Sogftaüerne: H R.

Venligh kerlige hielsen altiidt forsendt metth vor herre. Kiere ff ad er 
her Anders och sønderligh gode venn, tacker jegh ether kierlige ock 
gierne for alth gotth, som y megh altiid y manghe maade bewyst ock 
giorth haffwe, ock sønderligh for ethers scriffwelse ock gode mieninghe, 
som y megh tilbywdher metth her Morthen, huilcket jegh vill altiid vel- 
willigh ock gierne forskylde metth ether, hues y myn macth er, som jegh 
des plictigh er. Kiere fader, haffuer jegh inghen tidinghe kund forfaredt 
her, siden her Morthen kom hiidt, om then leylighedt, som ther begyffwer 
segh y Lannteholsten, huilckett megh hoobes till then ewighe gudh, att 
hand beskermer bodhe them och oss for theris anslagh ock indfaldh, som 
thii haffuer ther giordt, och er ther inghen twyffwel paa metth the Lubskers 
mieninghe; ner thii haffwe sprwnghet, aether thii oss stafifwen, huilcket 
gud nadeligh affwendhe verdh, ether ock oss alle vdhen skade. Kiere fadher, 
saa ved jegh nw inghen swnderlig (!), jegh kand scriffwe ether till, hur 
leylighet begyffwer segh ther, men jegh haffwer tilforn scriflfwet ock 
bywdhet ether till hues jegh icke nu scriffwe kandh. Desligest vill jegh 
ock skicke her Morthen till ether, ner gud vill, jegh fanger ethers scriffwelse 
ock kand forfare, om then herredage gaar for segh eller ey; skall handh 
tha ydermiere beretthe ether aid leylighed, end jeg scriffwe kand. Kiere 
fader, giffwer jegh ether kierlige tilkiende, att ther var nu y ottensdagh 
for datum thette breffwes en boyerth vndher landhet vedh Østergarne; 
sagde skipperen oss, same boyerth haffde hiemme y Hamborigh, ock hand 
haffde sielff hiemme ij Bremen ock var ladt metth salth och vyn ock wilde 
till Riige, ock gaff samme skipper segh eth wretth naffwn, som en skipper 
aff Lubeck ock ander kiøbmendh bekiende karlen, atth band skulde vare 
hiemme till Hamborig, saa veil som boierthen, ock then tiidt haffnefogedhen 
forfor thet, spurdhe hand hannom, hwi hand sligt giordhe; tha sagde hand, 
att hand var icke vdt skicket, att hand kunde sighe huer mand sandhen; 
men dogh forsaa samme haffnefoghet segh noghet ther y, att hand beholth 
icke hannom tilstede, ock sagde segh ock samme skipper, att hand haffde
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møghet folck indhe, 1 karle for skipper Clemendz skyld, thii Clemend 
haffde forwilckoredt segh, att hand skulde henghe hannom y bospriddhet, 
builcket ock fandis for løghen, ock haffde hand icke myere end xi karle med 
seg indhen, som haffnefogedhen sigher for megh y boyerthen var, ock laa 
hand myere end J vxøes fra landhet. Kiere ffader, then tiid jegh forfor 
thet, lodh jeg strax mitt budh riidhe aff stedh, tha var samme skipper 
burth løbben en tyme eller two tilforn oc haffde ladhet stolledhe en bod 
melt seg fraa en bondhe her paa landet, ock sendher jegh ether hans 
naffn, som thii sighe hand skuldh hiede, bedher jeg ether gierne, kiere 
ffadher, att y vilde vel giøre ock haffve then vmagh att forscriffue thet till 
tolderen y Helsingør, att hand maatte blyffue resterdt, skyb oc godz, ner 
hand kommer y swndhet, till saa lenge jeg maatthe fonge budh, jeg maatthe 
komme y retthe metth hannom for ether, godhe herrer Danmarckes raad 
eller nogen paa myne veghne, hues jegh hannom ydermiere till att taale 
haffwer, end jegh nu scriffwe kand, men dogh maa y vidhe, kiere fadher, 
vm then skipper, som laa for Kiøbindhaffwen then vinther, som haffde 
hieme y Hamborigh, ock myn drengh burth førdhe, ock vor forbod, metth 
thii andher skipper, bpdhe tysk ock danske, aff her Jehan Vrne ock 
borgemesther ock raad vedt liiff ock godzs, som jegh theris briiff paa 
haffwer, huilcket jegh sendher ether samme skippers naffn, atti (!) leylig- 
hedt begaff segh saa, att thenne maatthe staa megh till retthe ther for, for 
then kost ock tæringh, jeg voffueth ther paa, huilcket gud hielpe megh 
saa sandht, att jeg haffuer voffuet thii pendinge ther paa, bodhe mett 
skenck ock andhett, som jeg icke tør være bekiend for mienighe mand. 
Jtem maa i ock vede, kiere fader, att iegh feck att vedhe sidhen, att samme 
bøyerth haffde veret vndher Hoborigh ock taghet fiske fraa fiskeren. Jtem 
saa sender jeg ether ock naffned paa then skipper, som myn drengh burth 
førdhe, om leylighedhen sagde till, atth saa matte skee, ati vilde verre meg 
behielpeligh y samme erindhe, som forne staar. Jtem, kiere, fader, gyffuer jeg 
ether kierlige tilkiendhe, att her var en mønthemesther her paa landhet, 
som hiedhe Hans Seyer, som var hoss Seuren Norby, ock bliff sidhen 
gifft ock feck en borgemesters høstru her i stadhen och er en raadmand, 
hand spurde seg loff i fiorde aff megh ock borgemesterne ock vilde faare 
til Hamborigh ock kreffue noghet arffwe indh, som hannom tilstod, huilcket 
jeg formercker i hans scriffwelse (!) borgemesther, att hand icke haffwer 
fanghet møghet retth ther, ock ther for haffuer hand giffwet seg paa 
mønthen y Rostock aff stor sorigh och armodt, som hand er y kommen 
for nogher handscriffther, som Sewren Norby kom hannom till att giffwe 

10*
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vdt paa hans veghne, oc ther for haffwer forkommedt møghet aff hues 
hand feck medt høstrwen, ock haffwer swar omgiengels hos hindher, thii 
thet slecth møgh ildsindhet er, ther for. Kiere fader, saa haffwer jegh 
screffuit samme mønthemester till effther hans scriffwilse, som hand 
scriffwer, jeg skal findhe hannom i Rodstock paa mønthen, att hand skall 
vfortøffwet giffue seg hiidt paa hans løffte oc iædh, ock jeg vill gierne 
ramme hans begste, ner hand kommer, att hand skall kommen (!) till noghen 
syn opretningh ock komme till arbeyd ighen; ock sendhe jeg samme breff 
till Rodstock, ock scriff høstrwen ock borgemesther hannom desligest till, 
och then tiidt han feck breffwen, scriff hand inthet tilbaghe ighien, men 
indhen en korth tid ther effther drogh aff byen, ock inghen vedh huert 
hand drogh. Thii befrøcther jeg meg, att hand skall icke komme; vilde 
jeg nødigt møste hannom y thenne tiidt. Kiere fadher, tha haffwer ock 
hans venner skicket eth andhet vist bud effther hannom, att hand skulde 
visseligh komme, ock alt jeg haffwer loffwet hannom ic marck aff myn 
eghen pendinge att ville giffwe hannom, desligest vilde jeg loone hannom 
iic marck ock vare hannom behielpelig till mønthen, huilcket jeg befrøc
ther, att thett skall være aid tingest forgieffs. Thii bedher jeg ether 
gierne, kiere fadher, ati vilde velgiøre ock handle mett Jørgen 
møn there, att hand vilde forscriffwe till hannom, hwar hand kunde 
spørie hannom, thii jegh ved, hand kom till hannom, ock y vilde saa være 
behielpelig, hand maatthe komme hiidt, ock hues y hannom tilsagde her, 
thet vill jeg visseligh holde hannom effther slygh mieninghe, som formeld 
er, ock hoobes megh till, att hans venner skall saa handel, att høstrwen 
skall bliffwe bedher till sindtzs her effther; thii hwn giffwer seg harth, att 
mand maa see stor ønck paa hindher; fortøcker oc bekiender thet nu 
først, at hun saa haffwer weret till sindhe, som thii sige for megh. 
Kiere fadher, vedh y noghen godhe raad ther till, att y vilde velgiøre 
ock diele thett mett megh, thii megh ligger storlig macth ther paa, om 
gud forbywde noghet paa kom, for alle hande sagher skyld, som jeg 
icke nu scriffwe kandh, ock skall thenne breffwysere ydermiere taale metth 
ether ther om, om hand kommer ether till ordzs. Bedher jeg ether gierne, 
att y icke fortencker megh, jeg raader nu ock altiid saa dristeligh offwer 
ether y myn scriffwelse. Her mett ether then almegtigste gud befalindes 
till ewig tiidt, raader och bywdher altiid offuer megh som offuer ethers 
eghen søn. Scriffueth paa Wisborigh søndaghen nest effther trinitatis 
anno domini 1534.

Henrick
Rosenkrantz ritther.
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Jtem, kiere fader, sender jeg elher en copie aff eth passbreff, som en 
landzkneclh kom hiidt mett, ock samme landzknecht forskicket jeg syn 
vey ighien, att y forfarer, hues myening thet haffuer mett segh.

CXVL

Sßt})ne af Sftolö ©ønberljcrrebsting, at 5ßetcr 3ngüorfen, gogeb paa 
®jørnt)o[m, paa £>r. $enrif 9?ofentronfeeS SBegnc tog ßaütja?üb paa £)£en* 
møllegaarb i £irftrup ©ogn.

b. 1534, 4 2Iuguft.

£)rig. paa ^ßerg. t bet Ägl. ©fjmarf. (Sønber £>erreb, 2tarlju8 Stift 9?r. 44) Ijar paüt 
6 Ijængenbe Segl, af püilfe 9?r. 3 mangler.

Alle men, thette breff seer eller høre lesse, helsse wii, Niels Seuerinsen 
i Mordrop, ffogit til Sønderherretztingh, Seuerin Nielssen ibidem, Essbern 
Oluffsen i Allerge, Pedher Michiilssen i Kattholm, Mie. Perssen i Ebdrop 
oc Jens Mwlbo uti Jæningard, ewindelig met gud, vii kwngiøre for alle men 
nerdes oc kommendes, anno domini mdxxxiiii0 then tiissdag nest fore sancti 
Laurentii dag tha var skicket for oss oc herretzmen beskedhen swend 
Peder Jngworsen, ffogit til Biørnholm, vppaa her Henrick Rosenkrandzes 
vegne loglig ersket, bedes oc feck eth fult tings vitnne aff viii dannemen, 
som er Seuerin Jebsen i Horstwed, Mie. Terckelssen ibidem, Villatz Knutsen 
ibidem, Nis Hellisen i Stabrand, Lauris Seuerinsen ibidem, Michiel Persen 
i Ebdrop, Nis Andissen i Hyllested ock Jens Seuerinsen i Horstwed, 
huelke forne otthe dannemen votnne vppaa theres gode tro, siell oc sandhe, 
at the horde oc sage samme dag vppaa forscreffne Sønderherretzting inden 
alle iiii stocke forne Per Ingworssens lagehøffdz høring, som er Staphen 
Essbernsen i Ylbiere oc Jens Seuerinsen uti Jæningard, the votnne oc 
kwndgiørde for oss oc herretzmen, at forne Per Ingworsen vppa her Henrick 
Rosenkrandzes vegne gaff logh for lageheffd oc loglig indworde paa forne 
her Henreks vegne met gode jordeyermen sielffs tolffthe, som fogdhen 
oc herretzmen ham for retthe fand, Øxenmøllegard, som han paa stod, met 
all syn retthe tilleggelsse, som er fraa then sten søndhen Fogxløfftzveyen 
oc norden Skiolsskier uti Tistrop marckeskiel oc sønder vppa uti Skiolss- 
beck, becken rett nedat uti then gammell aa. Jtem then aa ret ned att
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intil then omfløtt holm, item then gammell aa øssten omkryng then holm 
oc saa aaen framdeles ned ath uti Siømølle dam met forne mølle oc møllæ- 
gardz rette tiilleging, som ther nw tillegger oc aff arildztiid tillegget haffuer, 
met daam oc damsbond, flod oc flodsthet, ager, eng, skoff, marck, hiedhe, 
mosse, fiiske vand oc fægang, ehuad thet helst er eller uti noger made 
neffnes kan, aldeles enckthet wndertaget. Thet forne indworde han for forne 
her Henricks frii bierck oc enmercki, som han haffuer erffuet effter syn 
fader oc foreldre, oc vort fornc lagehøffd loglig til boden iii samfold ting 
til Sønderherretz ting fæst oc fwnden aff fogit oc herretzmen oc giffuen 
uti lagetide, oc mellthe forne lagehedffz høring forne lageheffd wiitt syn 
fulle mackt at bliiffue, uten hwn felles, som lagen vduisser. At saa er 
gangen oc faren, som forscreffuet stander, thet vitnne wii forne met vore 
indzeg. Datum anno domini, die locoque, vt supra.

CXVII.
SBorgemefterc og SEaab i $jøge bcoibne at Ijafce mobtaget en galtonet 

af ^oren Smeb paa $r. Ølitf SRofentrantø til 9$allø£ 53egne.
b. $jøge 1534, 13 5luguft.

Drig. paa q^apir meb 3 Segl, $gl. 23ibl., 5)anfte Slbelé 23rebe, gafc. 59, $ar6 1, 18.

Vii efftherschreffne Sigher Laurittzen, Jens guldsmed, borgemestere 
vtj Kiøge, Hans Raase, raadmand i same sted, kiendes oc vittherligt for 
alle giøre met thette vorth obne breff, at wii liaffue wpbarith oc anammith 
ett ffalckeneetth aff Seurinn smedh paa erlig welbirdig mand oc streng 
ridders vegne her Olleff Rosenkrandtz thil Walløff. Thii giffue wii oc 
ladhe forne Seurinn ledig oc løss vdhen ald kraff pa same falckenetz 
vegne, som hannom i naagher maadhe thilthalis kandh aff wore. Thil 
vithningsbyrdh ere wore endseile satte nedhen paa thette wort obne breff, 
som var giffuit oc schreffuith i Kiøge torsdag nest effther saneti Laurentii 
martiris dag anno domini mdxxxiiij.

Samtibig ^aategning:

Breff paa en falkenet, ieg lod sende till Køge.
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CXV1II.
$r. Oluf ^ofenfrantø (til SBallø) opfiger $ertug §anö, t)bté $ofme|tcr 

fjan fjibtil Ijar bæret, £>ulbftab og Xroffab, ba ©reb Äriftoffer af Olbenborg 
tjar inbtaget baabe ©taanc, ©jællanb, gpen og ©maalanbene, og ben menige 
Sftanb er gaaet ©reben til £aanbe, og ba $r. Oluf fjar alt fit Slroegobö 
liggenbe i bisfe Sanbe og faalebcS nøbeS og trænges til bette Sfribt. [3fr. 
©reb ÆriftofferS 23reb af famme £)ag, fjbori Ijan tiHaber „unfern lieben 
getreuen $r. Oluf ^Helfen bitter" paa forbøn og af 9tfaabe, at „ab^iiborbern" 
ljanö £)uftru, bereS ægte 23 ørn, Jomfruer, $iger ofb. fra ^ijborg ®lot, (ber 
bar taget af be ©rebclige) og bringe bem fjer ober til ©jællanb til fyanS 2Irbe= 
gobS, trijft i Sßatub. SJHillerS Slftftpffer til ©rebefejben I, 160].

b. ftjøbenljaim 1534, 16 Sluguft.

Orig, paa ^ßapir meb Segl (9tofentraii(5 SSaaben meb ©tattaül og £øDer, omtrent font 
Sab. IV 9?r. 8, bog meb ftartere ubfmpttet £jelmbuft), Oljmart., ©ottorpfle gætteSartiv, XXXVII. 
Slcceöforia 5Rr. 1.

Myn wdmyge, willige och wudertanige throe tieniste altid tilforne 
wdmygeligenn. Hogborne førsthe, kiæriste nådige herre, som ethers 
førstelige nadhe well fortencker, huorledes at noger aar sidenn for gangenn 
hogborne første och stormectige herre, her Frederick, met guds nåde 
Danmarckes, Wendes och Gottes koning etc., ethers nådes herre fadher, 
hues siell gudt haffue ewinndeligenn, ofliierwærendes Danmarckes riges 
raadt, antworde meg ethers nadhe, och forhober ieg nest guds hielp wnder 
thes forledenne tidt och her till at haffue tienth ethers førstelige nåde 
troligenn och erligenn wdi alle madhe, huilket iegh och frembdelis haffde 
aethet at giørdt, som en erlig mandt burdhe at giøre. Tha som ethers 
førstelige nadhe well wittherligt er, och nw hørth och forfarith haffuer, 
huorledes at hogborne første greffue Christoffer aff Oldenborigh och 
Delmenhorst met weldige macht for middelst thenn almectige guds oben- 
bare trøst, bistandt, haffuer segh her indt wdj rigeth giffuet och indtageth 
bodhe Skonæ landt, Seland, Fynn och alle smaalandenne, och menige 
mandt, ther wdindenn besiddendes ere, hans førstelige nadhe till handhe 
gangenn, saa haffuer ieg wdi samme lande myt arffue och eighe liggendes, 
som ieg meg, mynn husfrue och børnn aff holde skall, och kandt ther 
fore icke nw lengher wære ethers førstelige nådes tienere, menn nødes 
och trenges til fore sodann leiligheitz skyldt, som segh wdi thenne tidt 
begiffuer, at opsige ethers førstelige nåde mynn throe tieniste, bedendes
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ethers førstelige nadhe wdmygeligenn och gierne, at ethers førstelige nåde 
will ther fore giffue meg mynn handt igienn och thenn throe tieniste, som 
ieg ethers førstelige nåde tilsagt haffuer, och gunsteligenn ansee sodann mynn 
store nødh och obenbarre orsage, som meg ther till trengher; hues andenn 
deell ieg kandt, meg met ære tilstaar och mweligt er at giøre ethers første
lige nåde till willie och welfaldt, will ieg gierne giøre. Her met ethers 
førstelige nådes liff och siell gudt befalendes till ewige tidt. Schreffuit 
wdj Køpmanhaffuenn søndagenn nest effther assumptionis Marie dag aar 
etc. mdxxxiiij.

Oluf
Rosenkrants ritthere.

Ubffrift: Høgborne førsthe her Hans met guds nåde ret arffuinge till 
Norige, hertug wdi Sleswigk, Holstenn, Stormarenn och Dith- 
merskenn, greffue vdi Oldenborrig och Delmenhorst, wdmyge
ligenn tilscreffuitt.

CXlX.

$r. $enrit 9?ofenfran£, ^øoebSmanb paa ©ullanb, til Sørgen 
(Slingenbecf, §øoebSmanb paa SDZemel, om mange forffjelligc gorljolb: om 
Søubrnftningerne m. m., gorfjolbet til Soerig, Oprøret i sU?almø, Snbtagelfen 
af Stege fra tjanö Soigerfaber SInberS ©ilbe, ligelebeS af bennes ®aarb (Søholm); 
ljanS ^robers ®aarb (halløj er enbnu oeb 9ftagt, ellers er fjele Sjællanb, 
meb Unbtagelfe af ^allunbborg, i ©reoenS £D?agt; §r. 2lnberS iöilbe t)ar 
uboirtet et tfejbebreo for Ijam, men ban Ijaaber albrig at faa $rug for bet; 
©ullanb, et af digets Ælenobier, oil Ijan iffe gioe ub af fin §aanb uben til 
en af fjete Dlaabet oalgt Äonge. — Om Otte krumpens Slbfærb, meb 
meget mere.

b. (Outtanb) 1534, 22

Orig. (eller famtibig Äopi), (Sljmarf., 3)ffe. Äong. $ift. 15, 9ir. 59.

Mein freuntliche gantz willige dinst stets zuuorn. Erbar vnd vhester 
grosgunstiger, freuntlicher lieber her hauptman, besonder geübter freundt, 
nachpar vnd gonner, ich geb euer erb. hir mit gantz dinstlich zuuornhemen, 
das ich den zerath an k. w. zu Schweden ausgangen neben der missiuen 
meins g. fürsten vnd herren des hertzogen zu Preussen sampt euren
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schrifften an mich laufende bey ewrm ampts vnderthanen Hans Peper vnd 
dar nach auch von Jørgen Schonefelt zu dinstlichen angenemen danck 
entpfangen vnd aus denselben schrillten an mich lauttend grünt vnd may- 
nung allenthalben wol verstanden. Freuntlicher lieber her hauptman, 
ewrm schreiben nach, das ich von wegen m. g. f. zu Preussen etc. densel- 
bigen cerat an k. w. zu Schweden fertigen solde, hab ich eilents vnuerseumt 
des andern tags denselbigen sampt meinen schriffthen mit meinem diner 
von hier nach Kalmar an sein k. w. verfordert, so werde ich durch meinen 
diner bericht, das k. w. stracks des andern tags vff nach den holm gezogen, 
vnd der secretarius aldar geplieben, dy briff zur widder antwort abzufertigen, 
welche ich ytzung ewr erb. bey gedachten Hans Peper nemblich v dersel- 
bigen brif solcher forma, als ich sy entpfangen vnd der secretarius an 
mich vorschicket hatt, vnd hab selbst bey mich also gedacht, dweil mein 
diner so lang aus war, das k. m. eins teutzschen Schreibers von notten, 
nachdem Wolf Schreiber etzlicbe tag nach Lübeck zuuorn entronnen ist, 
als man sagt, das sein k. w. demselbigen Schreiber vil vertrauet, vnd aller 
Sachen meynung wol gewust hat, wij ewr erb. wol abnhemen khan, mher 
als ich zuschreiben weis. .. ?)

Lieber her hauptman, als ewr schrifften vormelden, das ich nach s. f. g. 
beger bey k. w. Schweden also ij oder iij schiff mit aller nodturfft ausgerust 
solde verfordern, iren f. g. vrleugs schiffen in den nothen das Konnigs- 
pergks tiff entgegen zu kommen, in weitter fhare nicht gesetzt wurde, so 
wil ich euch, lieber her hauptman, gutter wolmeynunge nicht vorbergen, 
wo vil gdachte k. w. zu Schweden yre erleugs schiff in der sehe gewest, 
des willens in den beltli zulauffen, m. g. f. vnd hem zu Holstein zu entsetzen 
vnd den feinden abzubrechen, sein solche k. w. schiff nicht weitter gekomen 
bis vnder Hannewe, darbey hat ich mein seghen schiff k. w. zu dinst zur 
nodturfft zugebrauchen vnd schigket das mall s. k. w. etzliche reutter vnd 
knechte zu lande, des willens, wie ich bericht, nach Schone zu ziehen, 
do war ein amissat von dem hauffen zu dem amirall gekomen, vfs konnigs 
schiff zeitung gebracht, das dy Lubischen ire schiff zu hauff geruckt, in 
ir vortel zuuorstercken; was weitter beschedt der amissat dem amirall 
gebracht, ist mir vnbewust; darauff ist der amiral mit den andern schiffen 
zusigel gangen, vbesture nach K halm ar senth des dritten tags dornach 
dem helm gelauffen, ij jacht vnd j bayarth ligen gepliben, vnd wo ich 
erfaren, so wher solcher abzugk nicht von notten gewest, do weren schiff

) £anbler om Äaltften, Jpertug 5tlbred)t of ^reuöfen [tat fyaüe fra ©lillanb.
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im gesicht in der sehe sunder noch ehr vorteil wol hatten schaffen mögen. 
Lieber her hauptman, versehe mich werden alienhalben bescheidt bey f. g. 
zu Preussen etc., was k. w. briff zu Schweden derhalben inhalden erfinden, 
dan so k. w. schreibet mir nicht bey meinem segen schiff vf das mal 
keinen bescheidt, wo sichs verlauffen hatt.

Ich entpfingk etlich schrifften von einem gutten freunde aus Schone 
ij oder iij tag zuuoren, ehr des konnigs schieff vnder Henaw quemen, 
se. k. schiff vnd volck aldar in Schone bald weren körnen, solt graff 
Cristof mit den Lubeschen also seynen willen nicht beschafft, als nu leder 
gescheen, dan alles yres erobernus ist anderst nicht dan mit groser vor- 
retherrey vor den porgern vnd pawern zugegangen.

Als der anfangk mit den Elbogischen gestheen, haben sy bisher vor
bracht mit morth, rauben vnd brennen, als auch angefangen vf Mone zu 
Stacke durch burgermeyster vnd burgers, dy in dem reich dem adel zuuorn 
knechts weise gedint, vnd zu dem mole, ijm ede auch traulich sich 
vorpflicht mit dem vogte vnd andern edelleutten, das haus Stecke traulich 
zuhalden, aber den voigt rotsweys vor dy soforten abgeschedt vf einem 
briff zuhandeln, so seind andere burger vff einen arth bescheden, demsel- 
bigen voigt selbt iiij erworgt, vnd ij edelleuth schwerlich dauon gekomen 
verwonth vnnd geschlagen, dy andern haben dy pfortte geoffneth, iij edel 
frawen, dy ein des hauptmans tochter1), yrer cleder vnd clei- 
norder entpflosset vnd bestrickt, an den graffen vorschickt, 
souil auch auf dem haus gewest, beraubet mit dem graffen zur helffte 
gepawt vnd gepeutet das haus angefangen zubrechen, welchs als der grosse 
so sy gethan vnd noch thun können gestattet, vnd zu gutte noch gibt. 
Also haben sy auch in andern orts landen auf Valsther, Lolandt, Lange- 
landt vnd Pune gehandelt.

Jtem dy borger vnd pawr geben keinen zins mher, vnd was sy 
widder den adel dem graffen vorbringen, das mus alles war sein.

Der graff richt solch regiment an, als der aide konnigk, do er im 
lande was, noch der hollendischen manir, vnd auff Koppenhagen schlos also 
verordenth, das der adel nicht mher als mit einem buben oder vff gan 
man vnd dy alden burgermayster vnd rath abgesetzt, vorsehe mich solch 
regiment werde nicht lange bestandt haben.

Weytter wirth gesagt, das die burger vnd paur in Schone auch den 
adel also handeln, das sy nicht wüsten, wo sy naus sollen, vnd haben

l) £enrit Siofentran^eg Slara Silbe, fe nebenfor ©. 155—56.
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dem graffen auch zum kreutz krichen müssen vnd mit anderer noth mher 
betzwungen, do ich dan noch nicht bescheidt von habe.

Mir wurdt geschrieben, das der adel vnd ritterschafft in Fune m. g. h. 
zu Holstein etc. zuholdigen gesindt, haben borger vnd pawr sich versamelt 
widder sij, mit morth, raub vnd brandt, solcher forma, wo oben berurth, 
vnd wirth gesagt, das m. g. h. zu Holstein etc. etzlich reutter vnd knecht 
aus Judtlandt dahin geschickt, solchen mishandel gestrafft, do Ambrosius 
buchbinder mit seins weibsvatter vnd freunden zu solchem spil ein 
anrichter sey.

Dasselbige obenberurts haus Stecke hat her Andres Bilde, einer 
von den rethen, inne gehapt, der vf dem zuge was mit pferdt vnd harnisch 
nach Koppenhagen, aber von den graffen vorhindert vf sein egen haus 
gedrungen, welcks der graff mit ij karthaunen vnd etzlichen schlangen 
beschossen vnd aus noth sich geben müssen, wie wol dy knecht zuuorn 
geschworn, als dem graffen ane noth nicht holdigen wolde, beim leben 
nicht zulassen, so hat got seine gnade gegeben, das aus dem haus dy 
beden karlaunen laden mit yrem besten buchsen schütz zu drumern 
geschossen, dy mauer warth aber bynnen geknisterdt vff dem orth, do 
sy beschossen, das sy im schwänge gestanden.

Meins brudern haus leidt ein meyl dauon, das ist noch bey macht. 
Sonst ist das gantz Sylandt mit Kopenhagen stadt vnd schlos hinweck, 
an das schlos Kallenborch, das ist m. g. h. zu Holstein etc. zum besten, 
man sagt, der graff habe iij fenlein knecht dauor geschickt, was sy 
ausgericht, ist mir noch vnbewust.

K. w. zu Schweden schreibt mir zum andern malh, das der landtgraff 
persönlich selbst zu m. g. h. zu Holstein etc. mit dem hauffen reutter vnd 
knechten körnen sey. Als ich vorhoff dem also zu sein, so hats, wil got, 
kein noth, vnd schreibet auch sein k. w. von hochberumbten m. g. h. zu 
Holstein etc. von solcher gotlichen vnd cristlichen koer nicht ab zu weichen, 
sonder seines höchsten vermuhtens leib vnd guth doran zustrecken, als ir 
auch in der eingelegten copia des secretarien Frantz Trebbaw vornemen 
werdet, welchs der konnig auch kegen mir in seinem briff vormeldt hat.

Weitter, lieber her hauptman, wil ich auch euch freuntlicher wolmey- 
nunge nicht vorbergen, das kortz vorschinen mein diner, schipper vnd 
busleuth, dy auff dem einen schiff weren, welchs mir von den feinden 
abgespannen von des graffen hauffen gekamen, vnd durch oben bemelten 
hem Andres Bilden, den ewr erb. meins vorsehens an person wol 
kommen sol, welchs tochter mir nach gotlichem willen ver-
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trauet ist, dy nun in solche bedrugkte angst vnder den graff 
gekomen, wie vor gemelth. Aber so ehr, als ehr ym synnen batte, 
zu Kopenhagen wer komen vnd das schlos daselbst in beuelch gehabt, 
wer villeicht vil noch plieben, als nun gescheen vnd verhanden ist, dan 
er hatte bey dem gemeinen manne ein guts gehör, der hat 
demselbigen meinen diners von dem graften einen gleits breff vf mich 
lauttende erworben, dohin zukommen zwischen hir vnd Martini noch lauth 
desselbigen, des ich dan von im ym yrsten jar vnd vil lenger mit gots 
hulff nicht begern will. Von solchem briff schick ich ewr erb. eyne 
copia, gleich wy ichs entpfangen, auf denisch geschrieben, vnd wolde den 
ins teutzsch nicht verändern, krigen wol einen, der sy verdolmetzschen 
khan, vnd khan nicht anders darus vormercken, das sy vliast ist, dem sye 
von notten vnd im schlaffs nicht vil reden wil, vnd sein grünt mich geruhe 
vf einen esel zusetzen, zweiffel nicht, wo es ymmer her kommen sich 
selbst betrügen werd, suldens auch dy Lybischen selbst thun. Vnnd khan 
hern Andres Bilden hir inne in keinen wegk vordenken, dweil seine 
sach also belegen, vnd vf solche meynung gewisslich gethan, das die 
veinde in solcher berurthern mitler zeyt dise jegen nicht ersuchen wurden, 
dweil gedachter her Andres seins vornhemens ein guth aufmercken hatt, 
wie wol sy im solches nicht vortrawen, vnd ist vf sonderliche anschlege 
gescheen, als dem reich zum besten, wy ich nu schrifftlichen nich vor
melden khan.

Vnnd weys auch gewisslich, das im vnd andern mher doselbst ganlz 
leid wer, das dis lanth dem reich solt abgespannen werden, vnd den 
andern zu teil, dan es ist nicht ein ringes clenodium des reichs, vnd ires 
letzten abzugs von hir ist noch nichts vergessenn.

Jtem so wil ichs vf solche bestympte zeit also bescheen lassen, vnd 
mein gewisse bothschafft aus reich nach Sehelandt vorschigken, vft weytlern 
bescheidt vnd auslege zuuor forschen, idoch zu keinem wege seinem beger 
nicht noch zukomen, besonder ich wurde dan durch einen erwelthen 
konnig mit sampt der styme der gantzen reichs rethen abgestheedt, verhoff 
aber zu gotlicher gnaden disem oder dem alden konnige nymmer mher 
dortzu kommen werd, wy wol ichs schrifftlichen vorstanden sich in beyder 
namen hat holdigen lassen, dortzu dy ritterschafft vnd adel mit solchen 
vormelthen anschlegen vnd tucken getzwungen.

Fruntlicher lieber her hauptman, so hab ich iij schiff vf meinen 
genomen schaden angehalden, ij von Koppenhagen vnd eins zu Lübeck 
zu haus hörenden, doruff ein Westfhelingk mit namen Heinrich Bose des
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newen gekornen Bürgermeisters zu Koppenhagen, welcher solchen spil hat 
helffen treiben, sein bruder Hans Bos genumbt, der sagt vor eine 
warheit, das der bischoff vff 0sel mit anhangk des ordens den Lubischen 
das schlos Arnsburgk auftragen will, vnd vorwarttet irer alle stunden.

Nachdem auch ewr. erb. in iren schrifften vormeldet, das m. g. f. vnd 
her zu Preussen etc. ij vrlags schiff vnd eine jacht mit aller nodturfft zu 
rüsten, wes sein f. g. weitter zuthun odder nicht, werden villeicht k. w. zu 
Schweden briff antzaigen, dweil solche k. schiff nu nicht verbanden, deucht 
mich rath, so es sein f. g. also gefelligh, dieselbigen zugerusten schiff vnd 
jacht still zuligen, bis kortzlich das blath ein mal vmbschluge, nachdem 
sich dy Lubeschen vfs newe mit schiffen vorsterckt haben. . . .

Als ewr. erb. schrifften vormelden von den zeittungen des Rigischen 
schippers, geth fast auf dy meynunge aus, bsondern was beyde m. g. h. 
vnd fürsten zu Preussen vnd Leifflandt etc. anghet, hab ich weitter von 
nicht vernomen, ane das ich zuuorn von dem westhfalichen man geschrieben 
des brifs halben, der gefunden sein sol, dy ewangelischen vmbzubringen, 
hab ich den reichs rethen, dy es anghet, geschrieben, vnd sagen bey 
yhrem höchstem, douon ine nicht bewust, vnd das dy Malmoschen densel- 
bigen selbst erticht, den gemein man mith dest schleuniger zum vfrur 
gebracht haben.

Des kom ich auch in erfarung, das der adel, so von den Elbogischen 
vnd vf andern orttern gefangen vnd verrascht haben, alle dem graffen 
geschworn vnd geholdigeth. Vnnd auch etzliche andere mher des adels 
in Fune vnd sunderlich her Otto Krompen, den konnig Cristiern zum 
obersten in Schweden gemacht, als er das land eroberthe, welchen ewr. 
erb. villeicht wol kennen sol, derselbige wart nu im sommer mit dem 
teutzschen canzler vnd dem marschalck Melchior Rantzaw von wegen 
m. g. h. von Holstein etc. vnd des reichs, in hof Borgondien vorschigket... ?)

Der benumpt her Otto Krumpen hat ein faste haus vf Langelandt, 
vnd hat den hundt bishere nye lassen hincken, dartzu hat er sin gewal
tigen bischoff in Judtlandt zum bruder; was dorunder ist, wes ich nicht, 
verhoff doch, es schicke sich so balde m. g. f. zu Holstein etc. zum besten 
mher als zum ergesten, doch seinem glimpff zu keinem nachreden etc. 
Vnd hat bey dem alden konnige vf seinem keine gonst vnd gnade nicht 
vorwerben.

Dyse zeittungen alsberurt von hern Otten quam mir ytzund letzlich.

’) £er folger Snbljolbet Qf £rattaten af 9 ©ept. 1533 (Slftfl. til Oreüefejben 1. <S. 10).
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Vnd wirt gesagt, das bey Sybreth yrem regiment nicht grosser 
vfsehenth von notten als ytzunds im reich ist, dan es darff einer den 
andern nicht wol ansprechen; got mags wissen, was doraus werden will, 
vnnd wes aus dem reich keine zeittung nicht zu kriegen, sonder mit disem 
gefug als oben vormelt ist, was ich dan erforschen werde, wil ich euch 
mit dem eylesden mittheilen, wan ewr. erb. j oder ij stur leuth hat, bey 
mir zupleiben, nach gelegenen Sachen, was von notten des tiffen aldar 
anzulauffen wüsten....................Datum des 22 augusti anno etc. im xxxiiij.

Heinrich Rosenkrantz ritter, 
hauptman vf Godtlandt.

An Jorgen Clingenbeck 
hauptman zur Memmel.

cxx.
®reü ®riftoffer til gru Sinne, folger Crriffenö (Kofentranfceö) 

(Jfterleücrffe, om at fjaöe fin Ubruftning tilftebe, ba be füenfte Cropper ere 
tomne til CanbSgrænfen.

b. Äjßbenljaün ©lot 1534, 16 Dttober.

Orig, paa meb Segl t 3)anfte Äong. £ift, $afc. 15, 9?r. 10.

Christoffer met guds naade greffue till Oldenborg oc Delmenhorst etc. 
Vor synderliig gunst tilfornn, wiider, at wij haffue nu fanget kundskaff, 
at konning Gøstaff aff Sueriig haffuer samelet it tall krigsfolk til hest oc 
fod, oc er ther met komenn til landmærket oc agther sig nedher i Schaane. 
Thij betthe wy etther kierligen, at i lade etther rustning wære tilstede, 
thet meste i kunne aff sted korne, oc lade ther met giøre wore oc rügens 
fiendher modstand oc affbræk, naar i ther om igienn wor scriffuelse 
fangendes, oc ther met tilhielpe at affuerge wor, rigens oc etther egen 
skade oc forderffue. Ther met giøre os synderligen til wilie, oc wille thet 
kierligen met etther forskylde. Beffalindes etther gud. Screffuet paa wort slot 
Kiøbenhaffun sancti Galli confessoris aar etc. mdxxxiiij wnder wort signet. 

Ubffrift: Os elskelige frue Anne Holgierd Ericssens eptherleffuerske 
til Høg[strup]gord oc læ[n].
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CXXI.

®rcü Äriftoffer af SDIbenburg til gru Sinne, folger (griffen (9?ofen* 
fr anfee 0) (gfterleüerffe, om at ubrebe ben ©um $enge, jjjtn er opftrcüet for, „ba 
gjenberne nu ligge i üore £anbe".

b. Äjobenfeaün« ©lot 1534, 4 ^oüember.

Orig, paa ^ßapir meb Segl i Sanfte ÄongerS gafc. 15, sJh\ 9, ®elj. SIrf.

Christoffer met guds nadhe greffue wthii Oldenborg och Delmen
horst.

Wor sønderlige gunst tilhoren, wiider, att som wii etther syst tiil- 
schreffue om enn swm penninge, som wor elschelige raadt syst hooss oss 
forsamledhe etther fore wptegnedhe, ther i skwlle komme oss melt till 
wndsettning, till hielp att lone och soldhe wortt kriigs folck mett, och 
samme swm er icke endt nw fremkomenn, och fiendherne nw lygge wtthij 
wore landhe och thennum fordreffue(l), och wii icke kunne brwge samme 
wortt krygsfolck emodt fienderne, fore the faa theris betalning, saa bethe 
wii etther kierligenn, attii wille ansee och alwerligenn offuerweyge sadann 
nødt och trang och met thet aller ydherligsthe forschicke oss [h]wess 
swm penninge som wii etther syst om tillsch[ref]fue och i ære fore op- 
tegnedhe, och ther som nødhen och trangenn icke saa hardeligenn for- 
hennde wore, [th]a wille wii icke saa inderligenn eske thet aff etther; attii 
ther fore wille etther her wthii bewiisse, som wii etther fwldkommeligen 
tiiltro, thii i kwndhe selffue besyndhe, hwadt makt her paa ligger, och 
forskille wii thet gierne. Beffalendes etther gud. Schreffuitt paa wortt 
slott Kopnehaffnn fredagenn nest effther alle hellgenn dag aar &c. mdxxxiiii 
vnder wort signet.

Ubffrift: Oss elsk, fru Anne Holgers eptherleuerscke tiill Hog- 
stroph.

CXXII.

®rcü Äriftoffer unberretter gru Sinne, folger (griffen ($Rofen = 
franfeefl) (gfterleüerffe, til ©øjftrup ©aorb om, ot £r. £pge Krabbe fear tit*
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melbt f>am be (SvenfteS Slnfomft for ^almftob; fjun flat ufortøvet fenbe fine 
Solf. Sfr. Mr. 120 (16 Oftbr.).

b. ©ftbr.—9Qoobr. 1534.

©rig. paa ’papir meb ©por af Segl, @elj. Sirt, ©anffe Saml. 393, 1.

Christoffer mett guds naade greffue tiil Oldenborg oc Delmen
horst &c.

Vor synderliig gunst tilforenn, wiider, at wij tinge nu wdj affthen os 
elskelige her Thygge Krabbes scriffuelse, szaa ath the suenske ære 
komen fore Halmstedt wdj Schaane mett et tall kriigs folk bode till heste 
oc fodt. Thy betthe wij either kierligen, ati strax wfortoffuet met thet 
aller første forskicke etthers rustning met hæste oc harnisk, then aller 
meste i kunne aff sted komme, wtoffuer til Schaane, spaarendes ther offuer 
ingen tiidt, som i sel[ff] formerker, os, riiget oc thesse indbyggere alsom
største magt .... er................thet at the Suenske skull icke handle os
almu.......................nde om the icke finge hielp, trøsth och wndse . . . .
............................. Iler snareste, wij wille selff oc saa forsk[ic]ke...................  
....................... lands knegthe, thet meste wij kunne af......................................  
................ i landt oc andersteds beliggendes oc ther...................................oc 
thesse indbygers skaade oc for................................................. oc wille thet
igienn met all................................met etther forskylde oc bekende.............
................ paa wort slot Kiøbenhaffn s.......................................r dag aar &c. 
mdxxxiiii wnder wort signet.

Ubftrift: . . . skelige frue Anne, Holgierd Ericsens eptherløffuerske, til 
Høgstrops gordth.

CXX1II.

Oluf SRofenfrantø ftriver til gru 2lune £olger$ om be 5penge, 
ber aftræveS Ijenbe (af ®rev $riftoffer); Ijun beljøvcr itfe at fragte for 29 or gere 
og 29ønber: inbbQber bcnbe til 23allø.

b. ®aUø 1534, 19 9?obbr.(?)

©rig. meb Segl (uben Vøtoer), $gl. 53ibl., SXbeløbrene, gafc. 53, ’Par« 4, 9?r. 227.
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. . . Kierre bole, hobis meg nest gudtzs hielp, attj faa lengger dag paa 
dy peninge, som the aff etther begierendis er, szom thette mitt budt ytther- 
mere kandt siige, en ieg nw schriffue kandt. Kierre bole, talde i om, att 
etthers harnesk vor wdj Kiøffnehaffn mett flancker och skyrtth, huadt ther 
tiilhører, och ther som i while lentt mig thet och ladett thet sammen 
slag i tønner, tha viille ieg selff lade hentthet, och huadt ther waare 
vferdugdt paaett, tha viille ieg nest gudtzs help . . . thet ferde, szaa thet 
skulle være ferdugdt, nar i v . . . haffue thet ighen. Kierre bole, motthe 
en then tiidt komme och saa skiicke siig, att ieg haffde thet b . . . 
och skulle mandt haffue thet aff byen, tha skulle mandt slaa thet wdj en 
tønne, som forne star, och spiillen, szom i kunde veil selff tencke ytlher- 
mere, en ieg nw schriffue kandt. Her mett etther gudt allermegttc be- 
fallendis. Raader och biuder altiide offuer meg, som etther bør att 
giøre. Ex Valløø dich mett hast tuorsdag fore præsentationis Marie 
mdxxxiiij.

Olvff
Rosenk. riitther.

Kierre bole, tuor i nesth gudtz hielp inghen frycth eller fare haffue 
for burgere eller fore bøndher; om the Swenske viill ieg veil schriffue 
etther, nar ieg faar ytthermere thiender ther om etc. Kierre bole, bedher 
ieg etther duog gierne, att thet furste etther mueligtt er, i tuore lade 
etther wdt, attj viille veil giøre och komme hiidt thiill mig etc.

Ubffrift: Syn kierre bole frue Anne Holgers thiill Høgstrvp wenlighen 
tiilschreffwen thiill eghen hondt.

CXXIV.

gru Sinne SRejnftrup (folger (griffen SRofenfrantøeø (gfterleoerffe) ffriocr 
til gru @ofie ^rummebige, (gffe S3ilbeØ, om fin grtygt for be tpffe $rigøfolf, 
fom nu ere fomne; taffer for Ijenbeø Omf or g for Ijenbeø børnebørn; £>ilfen fra 
fjenbeø Matter @lfe fRofenfran^eø S3ørn, fom ere ljoø tjenbe (paa SSaffø) o. f. ü.

b. Mø 1534, 19 3)ecbr.

Orig. mpb @cgl, SlbelSbreüe, gafc 46, *ßarö 1, Sir. 72, Ägl. 55ibl.

ii. 11
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Søsterliig och ke hielssen, min kere søster, theg altiidt tilforne schriffuett 
mett gudt. Min aldrkeriste Sophie, kanndt iegh theg aldriig fwldtake 
for alten store dydt, thw haffuer beuist megh i saa mange mode, sunder- 
liigh for then store dydt och velgerningh, thw beuisthe megh nhw siist, 
vij vore tilsammen. Herre gudt forskyllet mett thegh, och skallhw vere 
vesz ther paa, att ieg skall icke førglømme thegh, i meden iegh løffuer. 
Min keristhe’ Sophie, gyffuer iegh thegh ken tilkende, att nhw i onsdags 
tha komm her nogett kriigsfolk aff Tisklandt oc drogh her ind i 
landhet, som thitt budt skall vell siige thegh. Min kere Sophie, iegh 
kandt thegh .aldriighe fwldschriffue till aff then soriige och frøckt, iegh 
haffuer haffd for them och er end nhw vdy. Tha gyffuer iegh thegh kcn til
kende, att iegh er her paa Valø, och haffuer iegh verett her i xiiij daghe, 
och vedt iegh icke ændt nhw, huor lenge att gudt vill, att iegh skall vere 
her. Min keristhe Soffye, megh hobest till gudtz hielp, att thw skalt 
spøre gode tyender fra thin kere hosbonnde oc alle vore gode venner, 
och motthw viide j sandhet, att herttug Gristhen oc greffuen er till mode 
samen paa thenne thiidt oc till ordth; megh hobest till gudt, att bandt 
skall forliige them. Min aldrkeriste Sophie, beder iegh thegh kn, atthw 
vylle sriffue meg til, nar thegh stedis budt hiidt till landetth, och 
tacker iegh thegh ken for then sriffuelse, thw haffuer sriffuett megh till, 
och for thitt swckerkandis, thw sende megh, och for althen dydt, thw 
haffuer giortt min børne børn och megh; then ’euige gudt gyffuett, 
ieg mottlie nagen tiidt forskyllet, som thw skalt finde meg viliigen till, 
jmen ieg løffuer, som thw skalt fynde nogen quinde paa jorden mett 
alth, i min macht er. Min kere Soffie, lader Olloff Glob och Anne oc 
S o ff i e tacke thegh storliigen for alt gott, thw haffuer beuist them, oc 
bede gudt, attj mottje nagen tiidt blyffue thet folck, attj motthe forskyllet 
eller nogen aff thynne for alten dydt, thw haffuer beuist them. Min kere 
Soffie, iegh vedt jngen anden tyende, iegh kandt biede thegh till andett 
endt, som thitt bodt kandt siige thegh. Her mett thegh och alle tynne 
bode till siell och lyff thenn euige gudt beffallendis. Rodt och byedt offuer 
megh som offuer then, thw haffuer møgett gott forskyllet aff och alth ieg 
formaa. Ex Valøff løuerdagen effther Lucie dagh anno domini mdxxxiiii.

Anne
Menstrops dotthcr.
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cxxv.
SBreb fra £)r. £)tuf SRofenfrantø til $allø til gru (Sofie Ænintmebigc, 

Efte SBilbeS, om benneg gangcnftab, meb flere Efterretninger om ®rco ^riftoffer 
og £)crtug ^riftian m. m.

b. 53aUø 1534, 20 3)ecember.

£)rig. paa i bet ®t. $gl. 2Sibl., 3). 21. 23r., gafc. 53, meb affalbet Segl.

Myn kierlig hilssenn altiide forsendt mett wor herre. Kiere Sophia, 
kiere nestsyskenebarn, tacker jeg tiig gierne fore megidt guott, ther tw 
mig altiide wdi monghe maade giortt och bewiisdt haffuer, synderlig fore 
thyn schriffuelse och ny thiendher, som tw haffuer schreffuitt mig thiill, 
huilchet tw altiide skall finnde mig weluillig thiill att forskylle och fortienne 
wdi hues maade tw mig behoff haffuer, och thet wdi myn macth er, szom 
ieg tiig plictig er. Kiere Sophia, haffuer ieg sletth inghen thiendher faaett 
fra Eske før nw mett thette samme budt.; haffde ieg faaett nogher, tha 
skulle tw vest faaett thenn mett mitt eghet budt. Gudt allermectigste wnde 
baade ham och diig och alle hans wenner guode thiiendher och hannum 
snarlighen hiem att komme, szom mig hobis nest gudtzs hielp, att han 
giør well, ther tuor tw aldelis inghen tuigell haffue paa, och giiffuer ieg 
tiig ken tiilchiende, att sende han mig ett breff, som han haffuer schreffuitt 
Danmarckes riigis raadt thiill, som først forsambhs wdi Kiøbnehaffn, thett 
wiill ieg foranttuore och giøre myn ydersthe fliidt och besthe i alle maade, 
som han wore myn eghen brodher, hues mig mueligtt er, ther maa tw 
aldelis forlade diig thiill. Och thette kriigsfolch att schriffue om, tha 
wedt ieg intthet att schriffue, thy ieg wedt. icke, huadt heller the ære 
kommen riigett tiill tiennisthe, eller ehuor ther om er; men ydermere kandt 
thette tiitt budt siige tiig ther om, thy han fulgdes i landt mett thennum, 
en jeg nw schriffue kandt. Och maa tw wiide, att myn herre greffwen 
haffuer wærett vi eller viii dage paa Hinttzgauell, och hertug Cristhiern 
haffuer wæridt wdi Kaalling, och haffuer theris raadt riidett thennom 
emellom, men nw er greffuen hoes hertug Cristhiern, och staar nogher aff 
Danmarckis riigis raadt thiill gisell ighen fore greffuen paa Hinttzgaffuell, 
saa mig hobes nest gudtzs hielp, att thett kommer snarlig tiill en guodt 
ende. Och haffuer hertug Cristierns folch wærett wdi Jullandt iii wgher 
eller en maanedt, och haffuer han altt thet kriigs folch, som wor for 
Lybke, paa vc ner etc. Och wedt ieg inthet synderligtt att schriffue diig 

11*
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Lhiill paa thenne tiidt. Her mett tiig gudt allermectuste beffallendes. Baadt 
och biudtt altiidt offuer mig, som tiig bør att giøre, och ladher Ydhe siige 
thiig monghe guode netther, och wiille hwn gerne selff schreffuitt diig 
thiill, haffde icke tiiden wæritt saa kuortth. Ex Valløø dominica ante 
Thomme mdxxxiiii.

Oluff
Rosenkr. riidder.

Ubffrift: Erlig och welbiurdig quinde frue Sophie Eske Bildis, syn kiere 
nestsysken barn, wenlighen tiilschreffwen tiill eghen hondt.

GXXVI.

gru 2Inne SQZcjnftorp (folger ©ritfen fRofentrangeö ©fterleuerfle) ftriner 
til gru ®ofic, ©fte ®ilbeé; tjun brager nu fra 53allø til SSalfø; $rig8efter* 
retninger m. m.

b. SSaflø 1534, 21 ©ecbr.

Orig, paa ^ßapir meb Segl, tgl. S3ibl., $bel«brebe, gafc. 8, ^arø 1, tør. 42.

Søsterliig och kierlige hielsen, min kere Soffie, thegh altiid lilforene 
screffuett mett gudt. Kere Soffie, taker ieg thegh kerligen for alten dyd 
och velgerning, thw haffuer beuist meg i mange maade, sønnderliig 
for then schriffuelse, thw scriffuer her Olloff till paa myne vegne och 
megh; herre gudt gyffuett, ieg motthe nogen tiid forskyllet mett teg elle 
nogen aff thynne, som iegh skal jcke forglømett, emen ieg løffuer, mett alt 
ieg vedt,’ theg er till vellig och i min mach er. Min keriste Soffye, gyffuer 
ieg theg kerligen till kende, att ieg drager her aff och till Valsiø, 
och vili ieg vere ther saa lenge, att gudt vili, ieg maa vere mett fredt. 
Keriste Soffie, vij ere formodendis huer dag, att greffuen farer høy melt 
nogre regsenerer, gudt almegtiste beskerme oss veil fra hannom [och] alle 
thy, vij ventte oss vntt aff. Min keriste Soffie, iegh kandt ingen visse 
tyende sriffue theg till om greffuen, thy handt liiger endt nhw styll 
vttj Fion, och vedt vij aldriig, huilken dagh handt kommer, oc haffue vij 
spurd, att herttug Cristhen oc hånd haffuer verett till ordz samen, men 
gudt gyffue oss gode tyender. Min keriste Soffie, ieg kandt paa thenne
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tiidt jntet ittermer sriffue theg till, men gudt gyffuett, ieg fynde thegh oc 
alle tynne sallig och glade. Her mett theg alle thynne then eilige gudt 
beffallendis, theg och alle thynne døtthre oc jomffrwer. Raadt och byder 
offuer meg som vdt offuer nogen quinde. Lader Ollaff Glob och Anne 
och Sophie sege theg mange gode natther och stor tak och biide teg 
teris tienist. Ex Valløff Tome apostolj anno domini mdxxxiiij.

Anne
Mestrop dotther.

CXXVII.

$r. ©lit f ^ofenfrantø til SBatlø ffriuer til gru (Sofie ®rummebigc, 
(Sfte Silbeø, om tjenbeø sD?anb$ gangenftab; ®reb ^riftofferS Ubillie mob bc 
fremmebe $rig$folf ($ertug SllbredjtS); Sammenfomft mellem ®reb ^riftoffer 
og $ertug'^riftian (III) m. m. gru $nne $olger$ bar paa 53aOø. — 
$errebag i ^jøbentjabn beb guletib, etc.

b. Mø 1534, 21 ®ecbr.

£)rig. meb Spor af Segl, $gl. 53ibl., SIbelSbrebe, gafc. 8, spai8 1, tør. 34.

Myn kierlige hilssen altiide forsendt mett wor herre. Eiere Sophiæ 
och kiere fadersøsther datter, tacker iegh diig ganske høffueligen och 
gierne for megidt guotth, ther tw och thyn hosbonde mig altiide wdj 
manghe maade giordt och beuist haffuer, och besyndherlig for thyn 
schriffuelse och then smørelse, tw sende mig; skall tw altiide tinde mig 
weluillig thiill att fortienett och forskyllett, hues tw mig behoff haffuer, 
och thet wdj myn macth er, szom ieg tiig plictug er. Kiere Sophie, 
gudtt des loff haffue, att ieg formercker baade paa Eskes schriffuelse och 
thyn, att mig hobes nest gudtzs hielp, att han kommer snarlighen løøess, 
och er etthers guottzs tiilsammen och wrørdt, som i Lybke er, och troer 
ieg fulchommelig, att the icke haffuer giortt thet thiill ende mett Eske, 
thet woldher intthet andett en thette folch, som nw her er indkommen 
wdj landett, thy ieg fornimmer, att thet er myn herre wuitterligtt och 
hans naadis raadt, att the ære her indkommen; och er theris høffuettz- 
mandt i Ly[b]ke, Marcus Meyer, er mett samme folch, och kandt ieg well



166

troo, att the wiille holde Eske ther saa lengge, om Marcus skulle bliffuett 
noghet behindrett her, effther thy the ære saa offuerbudendis kommen 
hiidt, och han. er høigtt actendis wdj Lybke, saa tuør tw nest gudtzs hielp 
siett inghen frøcth eller fare haffue fore Eske; skall tw see, att thet faar 
snarligen en ende, och han kommer tiill diig ighen. Gudt vnde diig then 
giede och alle hans wenner, szom tw tuor nest gudtz hielp inghen tuigell 
haffue paa. Szom ieg fornimmer wdj samme schriffuelse, att her Claus 
Bilde er hoes the Swenske mett lx hesthe, tha haffuer ieg intthet forfarett 
om her Vincentius eller Erick Gyldenstierne, huor the ære, eller hwem 
the holde mett. Och war frwe Anne Holgers her paa gardhen, fich 
ieg henne thet breff, som tw schreff henne thiill, och loedt henne læsse 
thet andett breff, och skall Sophie Rudsdaatter faa thet breff, som 
tw schreff henne thiill. Och giiffuer ieg tiig kierlighen tiilchiende, att 
myn herre greffuen och høyborne furste hertugh Cristiern haffuer 
wærett paa Hinttzgaffuell och Kaallingh well wdj xiiij dage, och beggis 
theris raadt haffuer dragett thennom emellom frem och tiilbage i szamme 
tiidt, och er mett myn herre aff raadtt her Anders Bilde, her Otthe 
Krumppen, Johan Friis och Michell Blick. Nw haffuer ieg hørtt wdj 
sandhet, att hertughen haffuer seett thiill giisell paa Hinttzgauell aff 
Danmarckis och Holttske raadt, och ære nw selffue tidsammen, gudt 
wnde thennom att forligis well, som migh hobis, att the giøre. Kiere 
Sophie, wedt ieg intthet syndherligtt att schriffue diig thiill paa thenne 
tiidt, vdhen ieg waare tiig selff thiill ords, tha haffde ieg ytthermere alt 
tale mett tiig en ieg nw schriffue kandt. Her mette tiig gudt allermectuste 
beffallenndis mett hosbonde och børn mett alltt thett, tiig kiertt er; och 
lader Yde siige tiig mange guode netther och Beriitte desligest och stuor 
tack fore tliiitt kammer sucker. Schreffuett paa Walløø sancti Thomme 
appostolj dag anno etc. mdxxxiiij.

Olvff
Rosenkr. riidder.

Kiere Sophie, haffuer ieg forfarett, att bispen haffuer forschreffuitt 
adelyn thiill herredag thiill Kiøbnehaffn nu indhen iuell; tha wiill ieg be- 
stiille Eskis æ[ri]nde, som han schreff mig thiill om, saa yderlighen, som 
thet guide mig selff paa, etc.
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GXXVI11.

$t. £tøge krabbe ftrioer til gru @ofie ^rummebige til $alben, (5fTc 
®ilbeS, om $r. SInberS 53ilbe, fom ®reD ^riftoffer hemmelig fjar bortfenbt; 
man Denter, at tjan ligelebeS Dit bortfenbe £>r. Dlitf SRofentrantø og be 
anbre Slbelømænb, fom tøan tøar fanget i ^jøbentøaon; om (Sønnen (5rit 
krabbe m. m.

b. £elfingborg 1535, 16 WGartø.

©rig. paa $apir, Slbetøbrebe, gafc. 8, ^aré 1, 9?r. 87, $gl. Sibi.

Wenlig kierlig helsenn altiidt forsendt mett wore herre. Kerre fru 
Sophie, frencke oc sønderlig gode wen . . . thess werre ieg wedt jngen gode 
tydinge at diele mett ether, thy ethers kerre hosbonndt er endnw tiill 
Lybcke, oc haffuer greffuen hemeliigen ladett forsenth her Anders Bille. 
Some mene, at handt er komen tiill Malmøø, oc somme mene, at handt 
er komen tiill Lybcke, oc ganger røcthet her, at handt oc skall will for
sende her Hans Bille oc her Olvff Rosenkrantz mett flere afl the gode 
mendt, som handt haffuer fangett i Kiøpnehaffuen. Kerre fencke, ieg 
wille well gerne bede ether, ther som thet war ether icke formøgett tiill 
tønge, atj wille lade myn sønn Erick Krabbe bliffue huoss ether en tiid- 
lang, endt tiill saa lenge wy høre, huadt her wille wordhe paa ferdhe, thy 
ieg wedt aldri then dag, som ieg er bestallelt. Jeg will gøre ether dobelt 
saa møgett tiill willie ighen. Kerre fencke, som ieg tiilforne haffuer 
screffuelt ether tiill om krudt, saa beder ieg ether endnw gantze kierligen, 
for huess ieg nogen tiidt maa forskiulde met ether, atj vndsetther meg 
met en j te krudt, om y icke kunde mere; ieg will enthen gyffue ether 
krudt ighen eller saa mange penninge, som y wille haffue. Kerre fencke, 
gøre her vtj, som myn gode tro er tiill ether. Her met ether gudt 
almegtigste befallendis. Ex Helsingborg tysdagen nest epter Gregorii dag 
aar etc. mdxxxv.

Tyge
Krabbe riidder.

CXX1X.

®rcD fra gru 3Iunc ffiofenfrantø, §r. £tøge krabbes, til gru 
(Sofie $rummebige, féfte ©ilbeø, om (Sønnen (Srit krabbe, fom er tøoø
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gru Sofie; om @fle ©ilbcS gangenffab; 
krabbe m. m.

om gorbitrclfen mob £>r. £pge

b. £elfingborg 1535, 26 Starts.

©rig. uben Segl, SlbelSbrebe, gafc. 53, $ar8 1, 9ir. 50, $gl. 53ibl.

Søsterliig kerlige hiilsen altiid kerlige forsent met wor herre. Kiere 
søster (True Sophie, tacker ieg teg ganske kerlige oc gerne for alt got, 
som tu meg altiid giort oc beuist hawer. Sønderlige kan ieg teg icke 
fultacke for then store ære oc digt, tu beuiser Erick. Kiere Sophie, 
gudt giuet, ieg motte leue then dag, ieg kunde thet y noger mode for
skylle oc fortiene, enten met teg eller noger aff thine, tha skaltu fynde 
meg sa ganske goduillige, som tu haude en søster y mit stet, som ieg 
well er thess plichtug. Kiere Sophie, befrøchter ieg meg sore, at han 
gøre teg stor wmag tiill met kosten; kunde han oc nogen tiid leue then 
dag, han kunde thet selff y noger mode forskylle, sa well han er thet 
plichtug. Kiere Sophie, som teg well fortencker, tu scriffuer om then 
danneman Eske Bille, tha sier her Tiige, at han hawer hørt for wiist, 
at han er y Lybecke, then euige gud for sin godhedt wnde hannom snart 
at komme helbredt oc gladt hiem tiill teg, kiere Sophie, gud hugsuale teg 
well oc oss alle. Kiere Sophie, er her ingen tidinge, andit end thet siges, 
at ther skulle were xj fennicke landsknechte aff hertug Crestens kommen 
ind y Fyn, men huat sant er eller ey, wiidt ingen, oc true thy fast, at thii 
skulle bancke oss her wt, oc at thii skulle lege her Tyge paa iiij stegler;
ieg tror wor herre sa well, thet bliffuer end bedre. Herre gud bedre
oss thet, sa drøueligen tiid thet er, at wore wenner skulle sa lige fangen. 
Kiere Sophie, kan ieg nogen dell gøre eller bestille for teg y thenne
lands ende, tha haff meg wspartt y alle thii mode, teg er tiill gode.
Kiere Sophie, her met teg gud almechtigste befallendes. Ex Helsingborg 
fredagen epter iudica ar dxxxv.

Anne
Rosenkrantz.

GXXX.

SBibne om, at tfauritø genbo betjenbtc, at Ijoab tjan for 3cn$ 9Helfen og 
Slotélooen paa ^almor og i ©anmarf o$ anbetftebø tjaobe paafagt §r. $enrif
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91 of en tran (3, £øoeb$nianb paa SBiSborg og ©utfanb, meb $enfpn til at £cnrit 
ftulbe Ijaoe ubfcnbt fjant paa ©pejberi mob ©oerrig, oar £ogn og Opbigtelfe.

b. æisborg 1535, 10 ©ftober.

©rig. paa ^papir i bet St. $gl. 53ibL, ©anfte 2lbelS 53rebe, ^afc. 53, $ar8 1, tør. 26, 
meb paatrplt Segl meb SSomærfe.

Jeg Jonn scriffuer giør witterligt alle oc kendis met thette mit obne 
briifT, at jeg nerwerendes hos var oc soe, ther erligh welbirdigh mand 
och strenge riiddher, her Henrick Rosenkrantzs, høffuitzmand paa 
Wiisborig o c Gullandt, lod optage Lauris Fønbo af tornet sancti 
Micaelis affthen, tiil offuerwerelse erlige welbirdige mend, Micel Brocken- 
huss oc Otte Tegenhuss, oc adspurde hannum, vpyntt, vplaffuet y alle 
maade, om hånd nogen tiidt haffde vdskicket hannum paa spederye paa 
hogmectige herris koningh Gødstaffs skiib eller jacther, eller oc giffuit 
hannum befelningher, enthen met ord eller gerningher, hyemeligh eller 
openbarligh, som hans naades høgmectighedt. eller Swerriges rigi kand vere 
ymodt y nogher maade, som hånd sielff tiilforen haffde sagdt for Jonns 
Nielsen tiilforen oc slotzloffuen paa Calmaren. Sammeledes nogen dage ther 
effther horde ieg och sooe andhen gangh, ther her Henrick Rosenkrantzes 
fogether, tiil offuerwerelse forne gode mend Micel Brockenhuss oc Otte 
Tegenhuss, loedt ernstligh mestermandhen forhøre hannum, huilket hånd 
thaa bekende, ligesom hånd tiilforen bekend haffde vpynth, for beskedhen 
och fornumstighe mend Erich smosuend, burgemester aff Surkiøpiøngh, oc 
Jacop Bendzen, borgher ibidem, tisligest for iiii aff thii gode karle Jens 
Nielsens swenne, som mett samme Lauris Fønbo hiid skicket bliiff, som 
theris briiff yddermere yndholdher oc vdwyser. Fframdiiels nogenn stwnd 
ther effther sli Dyonisii affthen kom samme Lauris Fønbo y ret thy(!) borge- 
stwen for xxiiii oc bliiff thaa acther eskett oc adtspurdt, som forscreffuit 
slaar, huilcket han tha beplicthet oc tiilstodt, ligerwys som hånd tiilforn 
alle tiidt bekendt haffde, at hånd seg ganske ylle forsyet haffde paa syn 
syels salighedt och hymmeligis(l) lod, oc gud hans siiel saa sant barm- 
hiertigh viille vere, som hånd alle thii ordt, ther hånd haffde sagdt for 
Jens Nielsen oc slotzloffuen paa Calmaren, tesligest y Danmarck oc ander- 
stedtzs, paa erlig welbirdig mand oc streng riddher, her Henrick Rosen- 
krantz, them haffde han openbare løgytt oc aff seg sielff opdyctedt, ther 
viille hånd døø oc staa synn rett for. Ther oppaa oc effther sliig syn 
egen bekendelse oc gerningher bliiff han dømpt aff forne xxiiii tiill eth



__170_

hyffuel, oc stod saa syn retthe, som thet seg burde. Tiil yddermere 
vindnidzbirdt, att saa y sandhedt er, som forscreffuet staar, trøcker jeg met 
signet oc bekendher met myn egen handscrifft her nedhen for thette myt 
obne briiff. Giffuit öc screffuit paa Wisborigh andhen dag sancti Dionisii 
dagh aar etc. 1535.

Ath ssa i ssanheth er, ssom fforskreffuith sstor, bekener jagh meth 
tene myn egen hanskreffth, tiill vtyr mere visse trøckyr jagh myth ssygh- 
neth ffor thette obne breff.

Ubenpaa:

Jon scriffuers bekendelse paa Lauris Fønbos vengne.

CXXXI.

gru ©crete (föofentranfc), £an8 Sotjanfcnø (Sinbenoü) til 
gobiflct, tuitterer féjler ^arbenberg paa 2# at trup for 400 $ li)b., 
fom oar tjcnbeö Slnbel i be 800 for Ijtnlte IjenbeS gaber, (5rit 
©tpgge (Kofentran£), tjaobe fjaft £raneljolni$ ®ob$ i ^ant af dronen.

b. Vattrup 1536, 7 gebruar.

©rig. paa ^erg. i bet $gl. (Sfjmart. (SJrabö £erreb 97r. 61) bar baöt 3 ^ængenbe @egl, 
9?r. 1 SRofcntranp SSaaben, fe £ab. III iRr. 8, 9?r. 2 £an$ £anfen (Vinbenoü) üelbeüaret, 9?r. 3 
mangler. ,

Jeg Berette Hans Jahandssens paa Fobetslett kiendes i thette 
mit opnæ breff at haffue annammette oc opbornæ aff erlige oc velbirduge 
mand Eyler Hardenberg paa Mattrop iiii hwndrett lybiske mare pe, 
som er myn anpartt aff thet pantt paa Tranholms gotz, som myn kiere 
fader Erich Stygii, hwes siell gudh nåde, panttet haffdhe aff Kroffuen 
for viii hwndret steder mare. Thii lader ieg forne Eyler Hardenberg oc hans 
arffuinge aldelsse quit oc frii for meg oc mynæ arffuing oc for alle, som 
ther oppo kand tale met rette. Tiil ydermere vindisbyrd oc bedre forvaring 
haffuer ieg, forne Berette, met viliæ oc viidskab latt henge mit inge neden 
for thette breff met ii aff myne sønners theris inger, som er Hands s 
Handssens oc Anders Handssens, som ieg ther til beddet haffuer. 
Datum ex Mattrop mandag nest effther sanete Dorothee dag anno domini 
mdxxxvi.
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CXXXII.

211bred)t ®øje ØDIogenfcn) til fit ^æftføffenbcbarn, gru ©ofie $rummo 
bigc, @fte 23ilbe$, om (5 fte 23ilbcø gangenffab i Jronbfjjem; fjan ftal gjøre 
fin glib for, at (5fte 23ilbe bliner mebinbbcfattet i ben foreftaaenbe greb meb 
Stybecf; drogen og ^allunbborg ere inbtagne, m. m.

b. StoStilbe 1536, 26 gebruor.

Orig. paa SJJapir meb Segl (Oøje SJaaben og Sogftaberne: A. G.), ^gl. Sibi., Slbelsbreoe 
gofc. 8, <Par8 2, <Rr. 166.

. . . Kiere Sophie, haffuer wy saa wnderlig tidender her y thenne 
landtz ende, saa erckebespenn aff Trwndhiem haffuer grebbett Esske och 
her Klaffz Bilde, huilckitt meg ganske ledtlh er, om thet er sannden, ty 
hanss wluck y slig maade hafluer dogh manghfoldig begifluit sig y enn 
kortt tidt. Dog hobiss mig till gud, om thet saa er, att hånd skall dog 
snartt komme aff thet fengsell. K. S., sender jeg teg thet tiingisth, jeg 
loffuitt tig, oc beder tig gerne, attw icke fortencker meg, att tw icke fick 
thet met tig her aff landett, ty jeg haffde thet icke till stede same tiidt. 
Kiere S., yngenn sonderlig ny tidender wed jeg att schriffue tig till, end 
att myn herres n. haffuer ladilh skutt Krogenn till storm; sidenn the 
fornam, att the wilde storme, saa gaffue tee slottitt op, thess ligest haffue 
wy och fangitth Kallingborg etc., och maa tw wide, att the Lubske och 
myn herres n. er forliglh, och er thet y handel! end nw met Rostock 
och the andre steder, saa meg hobis till gud, att thet snarlig skall bliffue 
en god fredtth. Kiere S., som Esske schreff meg till, att jeg skulde talle 
met hans broder bispen aff Aarss och mynn fader, att nar Kiøffnehaffne 
op giffuis, att hånd matte komme y thenn dafftinngh met, att hånd matthe 
fange hans tingisth y genn, som the hanem fraa toge, taa tør tw yngenn 
twyll haffue paa, att jeg jo thet will saa flitig forførdre, nor saa ner 
kommer, som hånd selue her till stede ware, och schreff handth meg till 
om, att jeg skulde fly hanem en piber och en tromslar och ij gode bøsser 
skiølther, som well wisthe att om gaa met groffth skiøtth; hwylckett jeg 
gierne will giøre myn flytt till, saa fremth jeg noghenn stedtz kand 
bekomme thennem y thenne eghen. Kiere S., yngenn anden ny tidender 
wed jeg att schriffue tig till paa thenne tiidtth, men giøre well oc sig 
Karrine stor tack for hendes morende, haffuer jeg enthen morende eller 
anditt y myne were, thaa skall hwnn altiid rade och byde ther offuer, 
som thet war hendes egitth, och giør well och sig hende mange gode
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netther paa myne wcgne oc the andre thyne jomfrwer tesligist oc thennem 
myn wbekiendtth tienesth y alle made etc. ... Datum Roskild fastelaffnn 
søndag anno etc. mdxxxvj.

Albricht
Gøye.

g. k. d. w.
(Och gluck ervarm dich meyn elendtt).

Ubffrift: Synn kiere nest søskinndt barnn, Sophie Krumdiges datther, 
ganske wenlig till hende.

cxxxni.
$r. £pgc Krabbe til (5fte Silbe, ^eüebömanb paa Sergcntyuö, om $r. 

Sinccnts ßitrtgcö £)rab; be fangne Slbetømænb ere, nieb Unbtagelfe af §r. 
SD tuf SRofenfranfc, fenbte til SLpftlanb.

b. £elfingborg 1536, 13 2J?aj.

Orig, paa ^apb', Ägl. 53ibl., Slbeföbrebe 35, ^arå 2, 5Rr. 77.

. . . Kere frende, som y scriffue meg tiill rørendes vtj ethers scriuelse 
om archibispenn aff Trundhiem, gud gyffuett, at handt ware wedt thet 
syndt, som y schriflue, thet ware well hanns besthe, endog handt haffuer 
sore ilde giørt emod ether, meg oc flere wenner oc slagett oss then mandt 
ihiell i wore slegt, huess liige wy icke eller neppeligenn vti wort slegt 
ighen fange kandt, huo hannom rett kende. Kere frende, epter then 
leylighet, som nw seg begyffuer, will ieg gerne were vdindenn behelpeligenn, 
huess vtj min magt er. Kere frende, er her ingenn andre sønderlige 
tydinger, endt som jeg for moder, ethers kere broder, min herre bispenn 
aff Aarhuss, ether tiilscreffuit haffuer oc thenne breffuiser, ethers tienere, 
ether idermere vnderuise kandt, oc wor drengenn hastiig oc wille icke 
tøffue, ellers skulle ieg screffuitt ether widere tiill. Kere frende, alle 
the gode mendt wore wenner, vndertagenn her Oluff Rosenkrantz, 
som ware fangne, ere vdsendt i Tystlandt. Kere frende, huess ieg kandt 
were ether, ethers kere hustru oc børn tiill wille oc kerliighet, thet gøre 
ieg altiidt gerne, oc lader Anne siige ether och ethers kiere hustru oc
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børnn mange gode natter oc høueligenn betacker ether for møgett gott. 
Her mett ether gudt almegtigste beffalendes. Screffuitt paa Helsingborg 
leuerdagenn nest epter jubilate aar etc. mdxxxvj.

Tyge
Krabbe riidder.

Ubffrift: Erliig oc welburdiig manndt Eske Bilde, høuetzmanndt paa 
Bergenhuss, syn kere frende oc sønderlig godhe wenn, ker- 
liigenn etc.

cxxxiv.
$r. £pge krabbe, D. R. M., forpligter fig til, naar fjan tjar over* 

leveret (fin Svigerføn) $eber (Stram $elfingborg Slot, ba at ubleoere fit 
tfenSbrev fyerpaa; men tjvté $eber Stram bør forinben, ffal £pge krabbes 
tibligere SenSbrev ftaa veb 3J7agt. (31 Sftovbr. bar '»Peber Stram blevet for* 
lenet meb $elfingborg, fe @rélev, £)anmartø tfenømænb S. 1; jfr. £)ft. SRag. 
II, 49).

b. .ftjøbenfjabn 1536, 26 November.

£)rig. paa ^Sapir meb Segl, ©fjmarf., ©omme og ©ing8t>ibner 46.

Jeg Tyge Krabbe, riidder, tiill Bustorp, Danmares riiges 
marsk, gøre witterliigt fore alle mett thette mytt opne breff, at ieg haffuer 
loffuett oc tiilsagt oc mett thette mytt opne breff loffue oc tiilsiige erliig 
oc welburdiige mandt, mesther Jahan Friis tiill Hesleagger, konninglige 
mat. wore kiereste nådigste herres canceler, at nar ieg haffuer antwordett 
erliig oc welburdiig mandt P. Skram tiill Vrop Helsingborgs slott, tha 
bepligther ieg meg oc myne arffuinge at antworde forne mesther Jahann 
Friis paa konninglig mats wore kiereste nådigste herres vegne thet breff 
ighen, som ieg haffuer *paa Helsingborgs slott oc leenn, dog met saa 
skeell, at ther som, gudt forbiudhe, at forne Per Skram bleff forstachett i 
thenne medeli tiidt, indenn handt forne slott annamendes wordher, tha myn 
breffue vforkrenckett, oc meg tha selffue thennom at nyde, epther som the 
vduiser oc indholler. Tiill witnisbyrdt trøeker ieg mytt indzegell nedenn 
fore thette myt opne breff. Gyffuett vtj Kiøpnehaffnn søndagenn nest 
epther saneti Katerine virginis dag aar etc. mdxxxvj.
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CXXXV.

$r. SInbcrS ®ilbe ($enrif SRofentranfceS ©oigerfaber) til fin 
garbrobcrføn, (Sffc 2Mlbe paa SöergentjuS, bl. a. om be uljtjre £ab, fjan fjar 
libt i ©reoefejben; féffeø SBroberS (WtfogenS ®ilbe$) $uftru, gru ®ofie (®jø 
SD^ogenöbatter), er bøb i @tetin; (Srit Griffen (banner) tjafcbe SSrpllup 
paa $allø ocb ^elligtretougerö £)ag$ £ib meb ljanö ©øftcrbatter, 3)?argretf)e 
(©plbcnftjerne $enrif$batter).

b. ßjebenljaün 1537, 28 SWartö.

£)rig. paa ^ßapir meb Segl, Ägl. SBibl., Slbelöbreüe 5, ‘ßarö 2, 97r. 110.

.... Kongelige mayestadt wor nådige herre er wdij Nørre Judlandt, 
oc er han wentendes hiid tiil Køffnehaffn ynden viij eller xiiij dage effter 
poske att aller senest, oc kom Jehan Ffriis hid nw viij dage sziidenn; siger 
handt, att ther skall stoo et mode wdi tiisse dage mellom ko. matt. 
geschickte och the burgunyske, so wij fforhobes nest gudz hielp, alt thet 
worder ffreedt. Kære ffar broder søn, hues thet er goet meg wdj honde, 
oc huad skade oc fforderff som jig och myne børn haffue ffaaet, siidenn 
jeg talde met tegk, thet haffuer tw wdenn twiffell wel fforffaret, huilkenn 
som wiss aldrig stoor til atth fforwynde her y werdenn. Hobes jig til 
gud, thet ellers maa worde gotth, oc mottw wiide, att her kom tiidende 
tiill byend wdj tiisse dage, att tyn broder hustrw, ffrw Sophie, er wdij 
gudz wold, och døde hwn wdj Stettyn, gud hendes siell nåde. Mattw oc 
wiide, att Erick Erickssen haffde brøllup met myn søsterdotter 
Margrette om helligtrekongers dags tiid paa Kaliøø..............
Screffuit wdj Koffnehaffn onsdagen wdij dymelwghe 1537.

Anders 
Bilde riidder.

Ubffrift: Erligh och welburdigh mandt Esglie Bilde, høffuitzmandt po 
Bergennhwss, syn kære ffar broder søn, kerligenn sendes thette 
treff.
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CXXXVI.
@jter £)arbenberg til SRattrup paa fin ^uftruö Söegne paa ben ene ©ibe og 

£>an$ Sopanfen (tfinbenoü), (Spriftopper 3oljanfen (ßinbenoö) og ^Inberø $anfen 
(öinbenoü) til gobiflet paa ben anben ®ibe gjøre Sftageftifte, faalebeö at @jler 
5>arbenberg faar ©tiøgaarb og ©ttégaarbé 2J?øHe m. nt. og ^eftefjaoen famt 
„SSerfnabbe", cnboibere gugelriiS £)am, 6 ®. og 4 Sol i £prfting Sp og 
2 ®. i $alle, poorimob ben anben ^ßart fif 1 ®. i „©øbtøbølle", ©amgaarb, 
Seftergaarb, 1 ®. i <Snee, 1 ®. i „©rofftoe", 1 ®. i ©libftrnp, 1 ®. i 
„fDJaffwnnbt", „SIgger florogf)", 1 ®. i „Xpørgarbtlwnnbt", 1 ®. i ©erup, 
9?pgaarb, 1 ®. i „Sftorff" i „2)?ollerupball" og 1 (55. i „£pftoat".

b. ©ttégaarb 1537, 15 Ottober.

Orig, paa ^ßerg. i bet Ägl. ®bmarf. (Spllanb, lincebnt og ubift OobS 9?r. 17) fjar Ijabt 8 
tjæiigenbe Segl, VJr. 1 £arbenbergerne$ ganriliebaabeii, VJr. 2, 3 og 4 familien £inbenoDS 23aaben, 
92r. 5 Ärumntebigerneö SBaaben, Vh. G (3ol)an SRebentlob) mangler, V?r. 7 (Älavß Sllbertfen til 
©amøgaarb) er albeleS ligt familien @mmif|en8 SSaaben, Vir. 8 er et 25omcerfe.

Vy effther”®, Eyller Hardenberg till Mattrup paa syne kiærc 
husfrwes vegne, Hans Johannssenn, Cristoffer Johannsscnn oc 
Anders Hanssenn till Fob i is ledt paa wore egne vegne, giør vittherligt 
oc kendes oss met thette vorth opne brefl, at wii war vti Stysgardt aar 
effther gudts byrdt mdxxxvii then mandag nest effther sancti Dionisii dag 
paa it venligt mageskyffte till ewindeligh egenndom met wore venners 
offuerwerelse, som var Erick Krommdige, høffuitzmand paa Høn- 
burg, Johann Reuenleff till Gramm, Claus Albrethssenn till Damsgardt oc 
Knut scriffuer i Kollingh, vti saa made som her effther følger, at for110 
Eyller Hardenberg oc hans arffuinge skall nyde, brwge oc behollde till 
ewindeligh egenndom Stysgardt och Stysgardtzmølle met alle forne 
gardtzens retthe tillegelse, som nw tillegger oc aff aryldtz tiidt tillegget 
haffuer. Jtem tiisligest skall forne Eyller Hardenberg haffue, nyde, brwge 
oc beholle alle then jordt, skowg oc marck, agger oc ængh, som 
bleff skyfft fraa Mattrup oc till Stysgardt, tiisligist bodhe heste- 
haffuenn oc Bersnabbe met alle syne retthe tillegelse, inthet vnder 
tagne i nogre made. Oc tiisligist Fogelriisdamm. Jtem skall forne 
Eyller haffue sex garde oc fyre baall i Tørstingh.................... Jtem
ii garde i Haller............. Thisse fornc garde, mølle oc gotz, skowg
oc marck, fiiskewanth, fægang, voth oc tywrth, inthet vnder tagne 
i nogre made, skall forne Eyller Hardenberg oc hans arffuinge haffue,
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nyde, brwge oc behollde till ewindeligh egenndom. Jtem ther emodt skall 
Hans Johanssenn, Cristoffer Johanssenn oc Anders Hanssenn oc theres 
arffuinge haffue thesse efftherne garde oc gotz till ewindelig egenndom: 
item en gardt vti Gødtzbølle . ... item Dam gård t .... item Lauritz 
Nielssen i Vesthergardt . . . item en gardt i Snee . . . item en gardt 
i Groffwe . . . item en gardt i Glybstrup . . . item en gardt i 
Mallwnndt . . . item Aggerskowgh . . . item en gardt i Tyørgardt- 
lwnndt . . . item en gardt vti Serup . . . item Knut i Nygardt . . . 
item en gardt i Morss i Mollerupdall . . . item en gardt vti Tyswat 
. . . Jtem skede thet saa, thet gudt forbywde, at forne garde eller gotz 
eller nogenn theres retthe tillegelse varde forne Eyller Hardenbergh eller 
hans arffuinge affwondenn met nogenn retthe gangh met kirckelog eller 
landtslogh, thaa beplecther wii oss oc wore arffuinge at vedderlegge forne 
Eyller Hardenberg eller hans arffuinge saa gode garde oc gotz aff renthe 
oc leylighedt indhen sex vgger ther nest effther. Till ytthermere vyndz- 
byrdt oc bedre forwaringh thaa hengher wii wore signether netthen for 
thette wort opne breff met flere gode mendtz indzegller, som wii ther till 
kierligenn tilbeddeth haffuer at besegle met oss, som er Erick Kromm- 
dige, høffuitzmand paa Hønburg, Johann Reuenleff till Gramm, Claus 
Albretssenn till Damsgardt oc Knut scriffuer i Kollingh. Datum Stysgardt 
aar oc stedt som forscruit stander.

CXXXVIL

£om paa kongens Øføttertljing, at $riftoffer flfofenfrantø og 
tjans ffRebaroinger, §r. ^RielS Griffens (ftlofenfrantø) og £>r. 
@rit OttefenS ($Rofenfran£) Slrbinger fluffe bære berettigebe til at 
betjolbe bet paa Stiftet i JRanberS 1529 efter $r. (grif £>ttefen (SRofenfrantø) 
til bem ublagte Spant i ©pnberlpng og ffRibbelfom §erreber, og £r. ^reb- 
biørn s?obebuftS gorbringer paa SInbel i ben afoifeS efter bet mellem 
Slroingerne paa ffRøbet i fRanberS oprettebe og af Ijam befegtebe ^ontraftsbreo.

b. fljøbenljabn 1537, 3 97obember.

©fjniarf. £errebag8bombog ^ot. 155.
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. . . Her Probiørn, oc hagde y rettæ steffntt Chrestoffer Rosenkrandz oc 
hans mettarffuinge for syn anpartt wti Synderliwngs herritt oc Melsom 
herriitt, som her Erich Ottssen hagde panthett aff kronen, oc hånd kiendes 
seg vanbrystiige ther wti, att hannom ey wor skeett fyllest oc jaffning wti 
samme pantt, som thett seg burdhe wti syskyndskyfftæ, mett flere ordt 
etc. Ther tiill suarett her Tygge Krabbæ paa Chrestoffer Rosenlcrandzis 
oc hans mettarffuinges oc alle her Erich Ottesens arffuinges wegne, att 
the hagde werritt forsamblitt wti wor kiøbstatt Randers nogen tiidh siiden, 
alle forne Erick Ottsens arffuinge, oc ther giortt huer andre fultt oc 
jaffnitth, huilckett handh oc strax beuiste mett etth obiith breff, som alle 
arffuingene same tiidh, the forsamblitt woore, hagde wdgiffuett, oc her 
Prøbiørn selluff mett thennom beseglitt hagde, wnder guds aar mdxxix, 
lydendes, att the hagde werett forsamblitt wti Randers att skiiffte oc jeffne 
thennom emellom all then arffue, baade jordegodtz, pantegodz, kiøbstegodz 
oc altt anditt, som thennom kundhe tilfalle epther farfader oc morfader, 
her Erick Ottsen, oc the wdlagde huer andre, huor bryst fandes, anthen y 
jordegodz, pantegodz, kiøbstegodz oc altt anditt, oc huer aff thennom giiffue 
bescreffuitt fraa seg paa register, hues brøst handh tha hagde, oc beplicthett 
thennom att indkomme tiill første almyndelig herre dag, som her stoedh 
y riigett, mett samme register, breffue oc beuisninger, som the tha 
wille lydhe oc wndgielle, oc tha jeffne thennom emellom , wti hues 
brøst tha fandes, oc giøre huer andre tha fultt affkaldtt, som samme 
breff ythermere wduiser, oc satte fornc her Tygge i rette, oc (!) Chrestoffer 
Rosenkrantz eller hans mettarffuinge eydes(l) ythermere att suare wti then 
sag, epther thii forne her Prøbiørn ey gaff ther kere paa tiill fyrste 
almyndelig herre dag, som ther stoedh nest epther, oc ey kiendes seg 
wranbrystyg (1) ther wti før nw y fiordtt oc y aar, handh ther klagitt paa, oc 
alle her Niels Ericksens arffuinge tha waare forsambledhe oc wille haffue 
giortt huer andre tha en fuldtt affkaldtt. Tha wortt ther saa paa sagtt for 
rette, att Chrestoffer Rosenkrandz oc hans mettarffuinge oc alle her Niels 
Erickssens arffuinge bør fore then sag aldelliis quitte oc angerløse att were 
oc thett contracts breff, som her Erick Ottssens arffuinge ther paa 
giortt haffuer oc her Prøbiørn besegliitth haffuer, bør wedh magtt att 
bliiffue, oc forne Chrestoffer Rosenkrandz oc hans mettarffuinge att nydhe 
oc beholle forne pantth y samme Synderliwngs herritt oc Melsom herritt 
epther thenne dag, som the her tiill giortt haffuer, oc skall then op- 
børsell aff samme pantt her mett were aldelliis afftalliitt, oc ey Chre
stoffer oc hans mettarffuinge stande ther wiidhere fore till rette. Datum 

ii. 12
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Haffnie sabbato post omnium sanctorum, in prcsentia regis, presenti- 
bus her Anders Bildhe, her Truedh Wlffstandh, Per Ebbessen, Jacob 
Hardenbierg.

CXXXVIII.

Äöret» fra gru Sbc 2ftunt, $r. Dluf SRofenfranbø’S til SBallø, til gru 
«Sophie ^rummebigc, $r. (5fte SöilbeS til halben, oni forftjellige inben* og 
ubcnlanbfte Segiüen^eber.

b. SBaUø 1538, 13 ftebr.

Drig. paa ^apir i b. ft. Ägl. SBibl., ^afc. 47, 9?r. 25, meb beftabiget Segl.

Søsterlig ke helssenn nw oc altid forscreffuen metth wor herre. Kiere 
søster, haffuer ieg tig ganske høffuelighen oc gerne ath betacke for meget 
ære gott, thw mig altid i mange maade giordt och bewisth haffuer, sønderlige 
for gottzelskaff, thw beuisthe meg nw sisthe, wy till sammens waare, huilket 
thet oc alt andet gott ieg alle mynne dage ganske goduellig oc gerne 
forskølle will met alt huess gode, ieg formaa, som ieg teg plictig er. 
Kiere søster, som ieg formerthe paa thin scriffuelse, der som thw scriffuer, 
athw icke kand komme till mig nu thenne gang, føre thu drager aff landett, 
som thw loffde mig, for thet thw haffuer werid saa ilde farit i thitt beenn, 
huilket meg ganske leeth er ath høre, ath thet schulle gaa teg saa ylde, 
oc ieg icke konde komme teg till ords, føre thu drager aff landet. Kiere 
søster, som thw oc vyre formælder i samme thin scriffuelse, ath Eske 
haffuer faaeth kongle matz. breff ath wære i Nymønster førsthe søndag i 
fasthe, thi giffuer ieg teg kerligen till kiende, ath canceleren Johan Fris 
wor her i mandags oc drog till Køpnehaffuenn, hånd sagde inthet for 
meg ther om, andett en ther wore nogne af raaditt oc hoffzinderne 
forscreffne her wdj rigit, ath skulle were hoss kong. mtt. paa then tid. 
Kiere søster, som thu scriffuer, om her Oluff haffuer faaet noghen 
sønderlige tidhenner met thet bud, som her Oluff haffde ther henne, ath 
ieg vilde biude theg them till, tha skall thu wide i sandhed, ath ieg icke 
andett kand forfare en thett, som wij tilforne visthe meth Tørkeren oc then 
romerske konge, oc the sye, at thet er tagen i dawe met keseren och 
kongen aff Francherige, oc haffde the scriffuelse, saa her Oluff met thet 
alderføste skall wære hoss kong. maiestatz; thi forseer ieg meg, athi dag



179

drog hånd aff Køpnehaffuen oc till Helsingør oc vill olTuer oc tale medt 
her Tyge Krabbe oc hans søster; ther effter scriffuer hånd, ath hånd 
vill strax giffue seg paa veien till lanthe Holsthenn. Kiere søster, ieg 
vill nu icke lenger opholde teg met myn scriffuelse. ... Ex Valløff idelig 
mett hast onsdagen effter scholasticæ virginis dag anno domini mdxxxviij.

Jdde Muncks datter.

Kiere sørster, som teg well fortencker om thet sticke søffuers blyandt, 
som thu feck meg nw paa Gundersløff, wij waare sammen, oc ieg skulle 
lege eth sticke blyantz till, oc adt wij schulle ladhe oss hwer smøke eth 
bonethe ther mett, saa vid ieg icke nw, hwor thu vilt haffuitt, effterti ieg 
icke kom teg till ords, ath thu ville veli giøre oc scriffue meg till, nar teg 
stedes bud, om [ieg] schall sende teg tet, eller ieg schall beholdet, till saa 
lenge gud vill wij fiindes. Kiere søster, athw vill nw sie Eske saa mange 
gode nætter oc saa stor tack for alt gott, oc tw villt seie hannum, ath ieg 
vill skicke her O lu ff hans breff met thet allerførste.

Ubffrift: Erlig oc welbiurdig quinde frw Sophij Esge Bildes till Woldenn, 
synn kiere søster, ganske ke tilscreffuitt till egen handt.

GXXXIX.
Söreü fra §r. Oluf SRofenfrantø til SBallø til §r. (5ffe Silbe til 

Satben, bl. a. om bc SSaaben, gjenberne toge fra fjam paa 9?pborg (1534).
___________ b. SSaKø 1538, 20 februar.

£)rig. paa ^ßapir i bet f gl. 53ibl., 2)anffe 2lbel$ SBreüe, gaf c. 53, $ar8 4, 224, meb baarligt
©egl. ___________

.... Som thu bøst meg till, ath ieg ville læ teg eth swerd oc en 
dagert, tha sender ieg teg eth swerd, tagerthen toge thi fraa meg paa 
Nyborg, oc haffuer ieg ingen wdhen then mett thett gulle heffthe. 
Ehuess deell ieg haffuer, tha raad oc biud altid offuer, som thett 
wor thit egen, och haffuer ieg idermere at talle mett teg, en ieg nw 
scriffue kand. Her mett teg gud befallendes oc raad oc biud altid offuer 
meg, som teg bør ath giøre. Ex Valløff onsdagen for Peders catedræ dag 
anno mdxxxviij0.

Oluff
Rosenkrantz ridder.

12*



180

Kiere Eske, giør veli oc sig thin hostru mange . . . gode nætter paa 
mynne vegne.

Ubffrift: Erlig welbiurdig mand oc strenge ridder, her Eske Byide til 
Wolden, syn kiere neste søskenebarnn, venlig tilscreffuit.

CXL.

$gl. ©efaling til Snbbpggcrne paa ©ullanb om at bære ben gogeb Ipbig, 
fom $r. £)litf ^ielfen SRofcntrantø, ber nu begtoer fig til Øen, inbfætter. 
paa kongen# SBegne (efter iBroberen, $r. $enrit SRofentrantøeS, Øøb).

b. Wepmpnfler 1538, 20 2D?art§.

©rig. paa ^papir meb Segl, (Sfyinart., ®ffe. $ong. -Spift. 18, 31.

Wij Christiann (osv.) helse etther alle, bynder oc tiennere, som ligge 
oc tienne tiill wortt oc kronens slott Wisbyrg paa wortt landt Gotlandt, 
mett gudt oc wor naade. Wiider, att wij nu haffue befallett oss elskelige 
her Oluff Rosenkrans ridder, wor tro mandt oc raadt, att skulle 
drage tiill wortt slott Wisborg, ter att skulle sette enn foghet paa slotthet 
paa wore wegne. Thij bede wij etther alle oc huer serdeliis strenggeligenn 
byde, atti her epther rette etther epther, att wære forne foghet, som fornc 
oss elskelige her Oluff Nigelsenn saa paa wore wegne paa wortt slott 
Wisborg settendes worder, giørendes oc giffuendes hannom oc inggenn 
andenn etters aarlige landtgilde, sagerør oc hues andenn rentte oc rettighet, 
i tiillfornn tiill forne wortt slott Wisborg giortt oc giffuit haflue; handt 
skall egenn holle etter alle oc huer serdeliis wedt log, skiell oc rett, ey 
tilstedendiis nogen aff etter att wfforettes emodt logen wdi nogher maade. 
Giffuit wdi wor stadt Nymynster onsdagenn nest epther søndagenn remi
niscere aar etc. mdxxxviij wnder wortt signnett.

Ad mandatum domini
regis proprium.
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CXL1.

©rev fra £r. Oluf SRofenfrantø tit ©altø til gru Sofie brumme* 
bige, $r. @fte ©ilbeS til ©alben; fjan tjaober at tunne beføge tjenbe og @fte 
paa tilbagevejen fra ©ullanb.

b. Äbljbn 1538, 5 2Raj.

Drig. paa SJJapir paa bet ÄgI. ©ibl., ©anfle Sibels ©rebe, gafc. 53, 4, 9?r. 219, meb
belbebaret Segl meb Støber.

Mynn kerlig helssenn altid forscreffuenn mett wor herre. Kiere Sophij 
oc kiere nesthe søskenbar, .... kand thu icke troet, saa gerne ieg 
haffde wereth teg tiill ordz, føre ieg haff gaaeth tiill skiiffs, oc haffdhe 
meget ath tale met teg, som ieg nw icke scriffue kand, ath haffde ieg 
acth ath gaaeth tiill skips wed Blegindhe oc ladhet skip oc iacthen loffuelt 
om, paa thett ath ieg wille hafft werit teg, Sophii Holgerdzdotther oc 
Børie Moer tiill ordz, nw wor thet meg for kort, thi kriissfolkett wor 
alf loffuen, som meg schulle følle tiill Gulland, men nar gud vill, ieg 
kommer tiill baghe igen, tha vill ieg nesth gudz hielp gaa y landh wed 
Blegind, oc tha tale med eder, och hoffuis meg nesth gudz hielp, ath ieg 
tha findher Eske hiemme. Gud giflue hånd komme glad oc helbrede, oc 
teg mett. Viill ieg icke ydermere scriflue teg tiill paa thenne tiid. Her 
mett teg gud befallendes, mett alt thet teg kert er, ex Køpuehaffn anden 
søndag posche anno domini mdxxxviii.

Oluff
Bosenkrantz ridder.

GXLII.

©ren fra gru gbe Sftunf, £r. Oluf SRofenfranbg’ø til ©allø, til 
gru Sofie Srummebige, Spr (5fle ©ilbeø til ©alben, om $r. Oluf SRofen* 
tranfceø SRejfe til ©ullanb og $r. féfte ©ilbeS til grantrig m. m.

b. ©attø 1538, 29 2Raj.

Orig, paa <ßapir paa bet Ägl. ©ibl., ©anfte Sibel« ©rebe, gafc. 47, SRr. 24, uben Segl.
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Søsterlig kerlige helssen nw oc altid forscreffuen meth wor herre. 
Aller kieriste Sophij oc kiere søster .... tacker ieg teg och ganske gerne 
for the tidende, som thu scriffwer meg tiill om her Oluff o c myn 
Beritthe, gud raaeth, at thet haffuer icke bleffuet hannum en langwaren- 
des reise, effter hånd bleff saa langt forsæth wdaff sin leedh. Kiere søster, 
som thu oc scriffuer, ath ieg wille biude teg tiill, om ieg vesthe noghen 
tidendhe wdaff her Eske, hwor snart hånd wor ventendes til bage ighen, 
tha haffuer ieg i sandhedt inthet hørt ther om, siden ieg talde meth 
Jahan Friis, oc hånd sagde meg, ath hånd wor forskecht aff kong. m. 
vegne ind i Franckerige, meth Peiter Swow; nw førde en aff her Eskess 
swene hiid twinne breff til landet, som her Eske oc Peiter Swow haffuer 
her Oluff tiill screffuet, oc fick ieg inthet talet med karlen en Peiters 
Swouis breff thet optog thet oc besaaet, tha liudhe datum eth ath wor 
giffuit oc wdscreffuit tiill Karseli then søndag reminissere, saa kand ieg 
veli tencke, wden the ere tesslengere forhindret effter theris auskedt, tha 
ere the veil paa weien her nedre. Weg ieg veli, at thu haffuer talet 
met her Axell Bradhe oc meth andre aff the godhe mænd, som 
falde kong. m. nw tiill then herredag till Brunsuig, saa athu haffuer 
well forfareth, hwor leyligheden seg ther begaff. Kiere søster, then almec- 
tigsle gud vnde bade meg oc teg, ath wy snart och helbrede maatthe 
finde wore hosbonder, thij ath ieg ved hoss meg sielff, ath thet er teg en 
langledellig tidh, thu schalt saa were fran hannum. Kiere søster, jeg tacker 
teg ganske gerne for then maaerd, thu sende meg, oc vill ieg gerne 
forskøllet oc betale teg en veil, oc var hånd rettelig skøn oc god; screff 
ieg teg tiill bage met same bud, som bar en hiid, dog ieg kand fornemme, 
athu icke haffuer faaeth samme myn scriffwelse. Kiere søster, som thu oc 
scriffuer om then hermelin, tha schall thu icke giøre teg ther vmag meth, 
thi ieg haffuer bestyret meg eth andet sted, oc formoder meg snart raad. 
Myn kiere søster, ieg vill nw ecke lenger till thenne tid forhindre teg meth 
myn scriffwelse............. Her meth teg nw oc altid then almectiste gud
befallendes; giør veli oc sig thine jomfruer mange gode nætter paa mynne 
vegne. Ex Valløff wor herre hemelfars affthen anno 1538.

Jdde Muncks datter.
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CXLIII.

^riftian III til $r. Oluf SRofentrang til SSatlø om at labe 2 $arle 
til £eft møbe i ©benfe, ba ftrigøfolt famleS i £tyftlanb, og fyolbe fin øbrigc 
Ubruftning rebe.

b. ©ottorp 1538, 2 Suli.

Orig, paa Sßapir meb ©por af <5eg(, @el). 2lrt., ©anfle Äongerö £ift. 18, 15.

Cliristiann (osv.) .... Wilder, at som wii tiillfornn haflue ether tiill- 
screffuit och andre, som wore och kronnens forleenninge haflue heer vdi 
riiget, at sidde reede met theris rustning, naar thee finge woer scrifluelsse, 
tha ere wii saa nu tiill eenss worddene met wort elskelig raadt, som nu 
heer hoess oss tiillstede ere, at wii for thet tall kriigs faalck, som nu vdi 
Tydtskelanndt forsamblede ere, wiille haflue ith thall kriigs faalck liggendes 
heer mith vdi riiget noget neer wedt grendtssenn, som wii hastteliigt kunde 
tiill sammell komme, at bruge emodt wore och riigenns flyender, om be- 
houlT giorddis, om hogre wiillde argie indt paa oss eller wore vndder- 
saathe. Thii bede wii ether och wiille, atj strax vflortøffuit retthe ether 
effther atudtgøre oss och riiget tiill tiennistte tue gode karlle met gode 
hestte och harnisk och glaffuinde, saa well flerddige, at thee ere aen- 
seetthe for ryther, om thee komme eblannt fremmet kriigs faalck, och at 
thee ere vdi woer køebstadt Othenns sancti Jacobi dag fursttkommendes, 
och schulle thee were oss elskelig Marquordt Tyemandt, woer manndt, 
tienner och embitzmanndt paa wortt slaatt Haalbech, høriige, liudige, och 
fortøffue vdi woer køebstadt Othenns, tiill saa lenge hanndt fanger vther- 
mere woer scrifluelsse, huortt hanndt met samme wort faalck drage schall, 
och at thee icke drage vtaff Othenns vdenn hannss wiillig och forlouff. 
Och ther som wii behøfTue att bruge samme etherss suenne vdenn riiget, 
tha wiille wii besurge thennom met vndderholldding tiill madt, øll och 
hesttefloder effther gammell sedtuaane; och atj liige well retthe ether 
effther at uere reede med huess ythermere rusttning, som j plegtuge ere 
at hollde alf ether forlening och arffue godtzs, oss och riiget tiill tiennistte, 
at uere ther met tiill reede ther inddenn iandtzs, om behouff giorddes. 
Screffuit paa wortt sloth Gottorpp woer ffrue dag visitationis aar &c. 
mdxxxviij. Vnder wortt signet.

Ubffrift: Oss elskelig her Oluff Rosennkranndtzs tiill Walløe, ridder, woer 
manndt och raadt.
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CXLIV.

©ret) fra £)r. Oluf 9? o fen tran tø til ©allø til gru @ofie Sh'ummebige, 
$r. (Sfte ©ilbcø til ©alben, om fin Eilbagetomft fra ©ullanb, om bet fore* 
ftaaenbe ©rtøllup paa ©egtøolm (t)oS Xtøge krabbe), om ®reb ^riftoffer m. m.

b. Sbtøbn. 1538, 23 Suli.

Orig. paa ^Japir, ©anffe 2Ibel6 Srebe i bet ®t. $gl. Sibi., gaf c. 53, $ar8 4, 9lr. 218, 
meb belbebaret paatrptt Segl meb Støber.

Mynn kerlig hielssen altyd forsend med vor herre. Kyere Sofye oc 
kyere neste søskyne bårne . . . . nw ieg løb fra Gotland, taa haffde jeg 
actet meg i Skonne, pa thet ieg ville talle met teg oc flyere myn venner; 
nw føgett vederett meg saa, then samme otende dag jeg løb vd, ta komme 
jeg ind for Kyøge, oc er her siett yngen tydenge aff Esky, gud almec- 
tigeste lade hannum veil komme hyem, som jeg hafluer ingen twyffle paa, 
att hånd joff gyør; och maa tw vyde for vyst, at bespen aff Mønster 
haffuer igen alle ty hwuss oc slott, som greffuen haffde forretlige ad 
kommen, oc med so stor ere oc forwarynge, som hånd kom i landte Hol
sten oc her i landen; nw haffuer hånd gyffuet flwcht for bespen oc ind i 
hans egen land, oc lyger paa en moord, saa hånd kand icky komme till 
hanom med rexsse tøgh; oc men ty vist, att greffuen kand icky komme 
vud, vden hånd skall sloss med bespen, eller hånd hwnger hanum vud. 
Kyere Sofye, hoffbes meg att komme teg snartt tyli ordz, ty att jeg haffuer 
spord, att tw skalltt vere brwdtymmerske pa Vegholm, oc ieg tager 
meg then ere till oc hobess att vere brwdgomess temmerske, ta kommer vy 
veli hin anden till ordz, ty ville jeg icky idermere behindere teg med myn 
skriffuelsse pa thenne tyd. Her med tegh gud almectiggeste beffallendes 
med altt thett teg kyertt er, och raade oc bywde altyd offuer meg, som 
teg bør att gyøre. Screffuit i Kyøbennhaffne annen dag sancte Marye 
Magdelene dag, anno etc. mdxxxviii.

Oluff
Rossenkrands ryder.

CXLV.

Etøge krabbe til ©uftrup, SRibber, D. R. M., gjør Bitterligt, ot tøanø 
$uftrue$ ©rober $r. Oluf SRofenfrantø til ©allø tøar tilfrebSftillet tøam for
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ben Ijam paa tjans ^uftrueø $egne efter Ijenbeø gaber og Qftober tilfalbnc 
Slnpart i følgenbe ^fantegobS: i 3ftebelfom £). og i ©ønberlpng i ^olbing 
famt i (9rinbaa og ©tcnSmarf, unbtagen for ben Slnpart i fibftnæbnte ^ant, 
bcr bar falben efter $r. $enrit 9?ofenfrant3.

b. 1538, 25 Suli.

©rig. paa <£erg. i bet $gl. (Sljmarfto (Stierne 9?r. 2) f»ar 2 Ijamgenbe Segl, 9Qr. 1 er 
utpbeligt, og 9?r. 2 er velbevaret meb familien grabbes SBaaben, en STverbjelfe i Stjolbet.

Jeg Tyge Krabbe till Busterop, ridder oc Danmarcks ryges 
marsk, kiendes och gøre bitterligt for alle met thette mitt obne breff, at 
erlige velbiurduge mand och streng ridder her Oluff Rosenkrantz till 
Valløff, myn høsfrwes broder, haffuer nw till gode rede fornøyget oc 
wdqwittet megh aff all den lod, deell och anpartt, som megh paa myne 
kiere høsfrues vegne arffueligen till falden er effther hennes kiere 
fader oc moder i tliet kronenns panth till Skierne i Medelsom- 
herrit oc Sønderliwngeherrith. Tesligeste i Koldinge pantt, 
Gryn daa oc Stens s mark panth, wndertagne hwess deell oc anpartt 
som nw effther her Henrick Rosenkrantz, hwess siell gud nåde, faldenn 
er i Gryndaa oc Stenssmarck panth, och kiendes ieg meg at haffue op
horet fuld verd oc veli fornøygett i forne pant, giffwendes her met forne 
her Oluff oc hanss arffuinge aldelis qwitt oc kiereløss for alt ydermere 
kreff eller namaninge aff meg eller myne arffwinge for forne Skierne, 
Koldinge, Gryndaa, Stensmark panth. Till ydermere vyndzbyrd henger ieg 
mitt indzeygle neden fore thette mitt obne breff, tilbedendes erlige oc 
welbyrduge mand, myn kiere søn, Eric Krabbe, prowesth i Roske, 
at beseygle met megh. Datum Køpnehaffn ipso die Jacobi apostoli anno 
domini mdxxxviii.

CXLVI.

53reb fra gru 3be 2ftunt, §r. Oluf SRofenfranfe’S til SBallø, til gru 
®ofie ^runimebige, §r. (S fte 23ilbe$ til SSalben, om Saanet af en af §r. 
Olufs „^erleffjorter" og en ®ran$ (i Slnlebning af Srplluppet paa $egl)olm?).

b. «Ballø 1538, 30 Suli.

©rig. paa ^papir paa bet St. 5?gl. SBibl., ^afc. 47, 9?r. 39, meb ubflettet Segl.
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Søsterlig kerlige helssenn nw oc altid forscreffwenn metth wor herre. 
. . . . Kiere søster, som thw scriflwer mig till oc er begerendes at ville 
lone en perlesiorthe aff her Oluffs oc en krands, saa sender ieg 
teg nw thet, oc huess tw Ion anden deell, thet ieg hafluer, schall tw 
gerne were thess mectig offuer........... giør veli oc sig her Eske oc thine
jomfruer mange gode nætter paa mynne vegne. Her rneth teg gud be
fallendes. Ex Valløff met hasth tiisdagen for sancti Peders dag anno 
mdxxxviii.

Ide Muncks dotter.

CXLVII.

$r. Etyge krabbe til Söuftrup, D. R. M., og $r. Oluf røofenfranfc 
til 53aHø foittere til gru ^irftine, $arl ©rljftcø til glintfjolm, og tjenbeS Søn 
$lao$ SrtjfTe for 100 Stybff, fom falig gru Äirftine, @bbe StrangefenS, 
ftylbte $r. £enrit SRofcntrantø.

b. Äjebenljabn 1538, 10 ftoübr.

Orig, paa ^apir, Ägl. 53ibl., 3)anfle 2lbelö S3reüe, grafe. 11, <ßar8 2, 9h. 114.

Wii efftherscrifthe, Tyge Krabe riidher tiill Bustrup, Dan- 
marckis rygis marsk, Oluff Rosenkrans riidher tiill Walløff, 
kendis och giør alle wittherliigtt metth thette wortth opnne brelT, atth 
erliigh och welbyrdiig quindhe frw Kyrstynne Karil Bryskiis tiill Flynntt- 
holm haffwer mett syn søn Claffs Bryske ladett anttuordet och leuerereth 
oss hundrett marck lypsk wdj stædher penninge, och mett huilke jc marck 
lypsk szalug flrw Kyrstynne Ebbe Stranggesens skyldiig waar erliigh och 
welbyrdiig och mett gudtt szaliig werre her Henrick Rosenkrans, 
waar kerre braadher, huis siiell gudtt naadhe. Thii ladhe wij (osv.). 
Kiøpnehafln sanethi Martini affthen mdxxxviij.

CXLVHI.

§r. Oluf föofenfranfc til 53aIIø ffrioer til £r. (5fte ®ilbe til 53alben, 
at Ijan fyar betæntt fig og itfe oil tjibfalbe ben naontunbige §r. Sßeber



187

SRøbljobeb, fra Stjllanb, af gr^gt for, at be ftulle befftjlbeS for £rolbbom, men 
bebor Ijam førft tale meb kansleren 3ol)an gris eder Æongen felo berom; m. ni.

b. SBattø 1538, 14 2)ecbr.

£rtytt efter $lebenfelbt8 Slfflrift, ®elj. 2Irt

Venlig helssen altid forsendt med wor herre. Kiere her Eske oc kiere 
neste sønsken barn .... giffuer ieg teg ke til kiende, at kom myn 
scrifluer liiid tiill garden then samme dag, thu drosth her aff, som ieg 
haffde aeth screffuet hannum till, at hånd skulle haffdt fly oss then prest 
liiid, her Peder Rødhoffut &c., oc wor en nw oc er ganske xvillig tiill 
ath sende then samme persone affsted, oc fly meg then samme persone 
liiid; nw hafruer ieg betenckt meg sidhen oc perfrochter(l) meg, ath lade wy 
saa hente hannum her offuer, at oss skall siges epther, at wy wille bruge 
troldom mett hannum, thi thet er en berøekt oc en naffnkønnet mand 
offuer all Jutland, at oss skall siges en(!) dectes paa, lige som thi giorde 
Otte Gyllernsterne oc hans modher oc sagde them thet paa, the aldrig 
tenete. Kiere her Eske, tha betenckt teg sielff, oc ticker meg gott were, 
at nar thu dragher till baghe igen till Kiøpnehaffn, atu talde oc handlet 
meth Jehann Friis ther om, eller met kong. matt. sielff; eliuilcket teg 
tickes nw raadeligt were eller gott, athw wille scriffue meg till, tha vill 
ieg aldelis rette meg epther. Kiere her Eske, forlad meg, at ieg scrifluer 
teg saa till, gud hånd wed, at ieg giør thet i en god meninge, thii thu 
vest sielff, at the sidde icke ther buden ere............. Her mett teg gud
almectiste befallendes, raadt oc biwdt altiid offuer meg som offuer thiin 
egen broder, oc sig thin høstru oc børn mange gode netther opaa myne 
vegne. Ex VallølT meth hast anden dagen . Luciæ 1538.

Oluff
Rosenkrantz ridder.

Kiere Eske, gor well oc sig thin høstru oc thet gode sellskaff mange 
gode netther paa myne vegne, oc sende Per Hanssen en hest tiill Walden, 
om teg stedes bud, atu wille veil giøre oc fly meg then hiid nedher, oc 
haffuer tu nogen werff i thenne landtz ende, ther ieg kand bestelle, thii 
biud till, tha vill ieg thett gierne giøre.

Ubffrift: Erlig oc welbyrduge mand oc strenge ridder her Eske Byide 
till Walden, sin kiere neste søskenbarn, wenlig tilscreffuet til 
egen hånd.
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CXLIX.
’pr. ©luf SRofentrautø ftriuer til $r. @flc Silbe om kræften Sßeber 

SRøbljoueb; Ijan Ijav talt meb Sofjan griö, ber ogfaa fjenüifte ©agen til 
Æongen „for bc 'præbifanterø ©ttjlb"; om gru ©ofte @ffe Silbe« ©tygbom.

b. 33aHø 1539, 13 Sanuar.

Orig. paa ^Japir meb Segl, Ägl. Sibi., Sanfte Sibels Srebe, gafc. 9, <ßar8 2, 9lr. 87.

Wenlig oc k° helssen met gud. Kiere her Eske oc kiere neste søsken- 
barn .... om then persone, her Pedher Rødhoffuit, tha moo thu wide, ath 
[jeg] ville haffue sendt myn swend aff stedt till hannom, som er kendt 
meth hannom, nw haffuer wor herre seett sin hånd paa hannom, szaa 
ath hannd ligher platt wedt sengen, oc haffde hånd weret føer, tha haffde 
hånd well kommet før wdenn all twiell, thy hånd war kiendt met hannom. 
Ehuad raad ieg kand nw faa ther till, tha will ieg giøre mylt heste, oc 
talet ieg met Jehan Friis om same sag, som thu vest veli, tha sagde 
hånd, ath hånd wille thet forhandle hoss kong. mtt., oc mentte, ath thet 
war gatt, at mand handlet hoss hans nadhe tilforne for thesse predicanter 
skyld, ath the skulle bruge skee ther offuer oc sige, ath mand bruget 
guds ord wnittig, meth mange flere orsage, som ieg icke scriffue kand. 
Kiere her Eske, som thu scriffuer oc wndskøller teg for meg om thin 
kiere høstru, som the fruer haffde screffuet teg til etc., oc ther epter 
haffde thu giffuet meg oc flere vdaflf thin venner till kiende, tha esth thu 
veli wndskøllet ther wdi, men gud haffue loff, ath hwn er ved sin hel
brede oc veli tillpass igen, som ieg høer thess bedre, oc ladher Jde 
sige teg oc hende mange gode netther oc ieg tesligeste............. Ex Valløff
octaua epiphanie anno domini mdxxxix.

Oluff
Rosenkrantz ridder.

CL.
STroftcbreö fra £>r. ©luf SRofenfran^ til SSalle til $r. @fle Söilbe til 

halben i SInlebning af bennc« ^juftru«, gru Sofie $rummebige«, £)0b, m. m. 
b. ßbljtm. 1539, 29 üftaj.

Orig, paa ^ßapir paa bet St. Ägl. ®ibl., Sanfte SIbelö 53rebe, ^afc. 53, $ars 2, 97r. 90, 
meb beüaret paatrptt Segl.
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Venlig och kyerlig hiellsen allyd tilforne send med gud. Kyere her 
Esky, neste søskyne barne oc sønderligh gode ven, .... som tw nw 
skryffuer megh till oc bekyerer then store soryg oc bedrøffuelse oc vfor- 
wyndelige versselige bekomerynge, tegh till slagen er, vtj thet gud almec- 
tygeste halluer nw kalle tt tyn allerkyereste høstroff, hwylcke seg nw 
oc altyd offuer hyne forbarme, bedendes tegh ganske gerne oc fwkomelige 
rader tegh, att tw gyør for guds skyld oc then store oc harde døød, gud 
talle for oss alle, att tw icky gremmer tegh oc fortørner bode gud och 
mendensken, oc tenck paa ty skyøne børnn, gud haffuer vntt teg med 
hynne, thet gud vere hynne nadyge oc barmliyertygé. Kyere nestesøskynde 
bårne, kwnne ther hyelpe gremmelsse till, ta fynge tw veil flyere alf tynne 
venner, teg holpe. Kyere nestesøskyne barne, tenck her till, som tw vist 
alsomstørste magtt pa lyger, oc maa tw vide, att jegh matte følge barskyer 
hyd till docther, ty hånd var till synds, att hånd ville slagelt megh en 
ader, dog ville hånd jcky gyøre thet, føre end hånd rade med doctheren, 
dog ville docter jcky rade till, att hånd skwlle slaa meg ader. Jeg haffuer 
nw verett her iiij eller vj daghe och acther att drage hyem y morgenn. 
Kyere her Esky, er jeg megett gladtt till, alt then gode herre tyn broder 
bespen er hossz tegh, bedendes teg gerne, att tw ville veil gyøre att sege 
hannum mange gode nather paa myne vegne oc myn tyeneste, och thet 
første jeg spør, att tw kommer hyd till byen, ær jegh saa føør, ta 
ville ieg aage till tegh och ta idermere talle med teg om alle erende, end 
jeg nw skryffue kandtt. Her medh befaller jeg tegh ten almectygestc gud 
meth altt thet teg kyertt ær, och rade och bywde altyd offuer meg som 
offuer tyn egen broder. Skreffuett y Kyøbnehaffne med hast, torssdag 
nest effther pynds dagh anno etc. mdxxxix.

Oluff
Rossenkrands ryder.

Ubf trift: Erlige velbørduge mand och streng ryder her Esky Byide till 
Vollen, konig. matt. vor nådige herriss statholle pa Kyøbne
haffne, syn kyere nestesøskynde barne, venlig tillscreffuett y 
egen handit.
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CLI.

Sl^el Ælaufen (fRofenfran^) til Sogerup ouerbrager fin SRorbrober, 
hefter 2Iage ©parre, ©egn i Vunb, fom Srftatning for, at fjan t)ar opbygget 
Sogerup ®aarb, $alvbelen af benne ®aarb$ ©iUiggenbe af Siger og @ng for 
tjans £it)Stib, „om tjan faameget begjærenbeø tiorber", og fornøbent 9hnn i 
tfabegaarben.

b. Sunb 1539, 29 ©eptbr.

Srtjtt efter SIfffrift i $lebenfelbt3 ©igilfaml., @elj. Sirt.

Jeg Axel Claus søn til Toge ru p kendes metl thette mit opne breff, 
att for mangfoldelige velgerninger, som myn kere moerbroder mester Aage 
Sparre, decan vdi Lund, meg giortth oc beuist haffuer, oc serdelis att 
hand haffuer nu vpbygtt Togerup gaardtt, som vdttsidden och vdi 
alle mode forderffuen wor, haffuer ieg loffuet oc til s ag tt, oc nu mett 
thette mitt opne breff bepligtter oc tilsiger han num att skulle haffue, 
nyde oc bruge vdi alle maade syn liffs tiidtt halffsdelen forne gords 
tilliggelse vdi ager oc æng, om hand so moegett begerendes vorder, 
sameledes ocsaa alle the huss oc rom wdi framgaarden oc lagaarden 
eplher hans ægen begæring. Item haffuer ieg ocsaa fulkommeligen tilsagtt 
hannom, att ieg, mine thiennere oc tynde, som ieg paa samme gord 
skickendes worder, skulle icke vdi noger maade mett ord eller giærninger 
øffuerfalle hannom eller hans tynde, men y alle maade mett goid kerligh 
omgengelsse beuisse meg emoid ham, oc nar som gud kalier hannem 
vttaff thenne verden, eller oc om ham løister fføer att sleppe samme 
gordtt, tha skall hand strax igen komme til meg oc mine 
arffuinge quitt oc frii. Item worde thett saa, huilckett mett guds 
hielp icke ske skall, att nogle wttaff thesse forne artickle icke holdne 
worde wedtt theris fulde magtt, oc ieg ther om vorder pominther, oc icke 
ville rette meg, tha beplegtther ieg meg oc mine arffuinge att skulle igen- 
giffue oc redelige betalie forne myn kiere moerbroder all then bygning oc 
fforbedring, som hand haffuer vogett oppaa forne gordtt, oc holle ham ther 
wdi skadeløest, vthen al gensigelse y noger maade. Til vidttnesbyrd 
trycker ieg mitt signette her neden oppaa thette mett opne breff, som er 
screffuet vdi Lund sancti Michaelis dag anno domini mdxxxix.

Ubenpaa:

Axell Claussens breff att haffue mit mag oc v hus po Togerup gordt &c.
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CLIL

2Iage (Sparre, forbum (StectuS til £unbe £) om tir fe, gjør sD?ageftifte meb [in 
„Snoger" $r. 2J?ogen$ ©tjlbenftjerne og nblægger Ijam en ®aarb i kompagni* 
ftræbe i -Jftalmø, fom t>an tjanbe fjøbt af [in afbøbe Søfterbatter, Merete 
^lansbatter (SRofenfrantø), imob ben ®aarb i famme Stræbe, fom tjart 
Ijanbe givet fin afbøbe Probér $r. 3J?auri£ Sparre.

b. £unb 1540, 10 Slpril.

£rpft efter ^levenfelbts Saml., @elj. Sirt.

Jeg Aage Sparre, fordom elechtus till Lunde dom kiercke, giøre alle 
witherliigt mett tliette mytt obne breff, att ieg for villige oc wenskab 
skyld haffuer nw giord ett venligtt oc kierligt magge skyffte mett erlig 
welburdig mandt oc strenge rydder her Magnus Gyldenstierne, myn kier 
suagger, vdy saa maade, at hannd skall hatfue wdaff meg thenn gaardt 
vdi Malmøø, som vy kiøpte aff myn søsterdatther Berethy Claus 
datter, hues syell gudt naade, ligendis y thett lyle kompenis strede 
sønndenn vd mett stredett oc norden op tiil thenn gaardt, som Per smed 
y bode, østenn op tiill then gaard, som nu Lauris smedt y boer, oc 
vestenn op till kompenis gaarden, mett ald syn vyde, lenge oc brede, som 
band nv jndholder oc begreben er, att nyde oc beholde till seg oc synn 
sande arffueringe for ett frytt mage skyffte tiill ewige tyd. Oc her emodt 
skall ieg haffue igen aff hannom then anden gaardt y same strede, 
huilcken gaardt ieg gaff myn kiere broder her Mauris Sparre, hues siell 
gud nåde, ligendis norden ud mett stredett, mett ald synn wyde, lenge oc 
brede, som hannd nw jndholder oc begreben er, att skwlle igenn beholde 
tiill meg oc myn sande arffueringe till ewige tyd. Att saa vdi sandengen 
er, som forskreffuet staar, hennger ieg mytt synngenette her neden for 
thette mytt obne breff, kierligen tiilbedendis tesse effterscreffne erliig wel- 
burdiig mend oc strenge ryder, her Axsell Brade tiill Krogholm, 
her Holger Vlstanndt till Heckiberig, myn kiere frender, oc Jacop Spare, 
mynn kier broder sønn tiill Suanholm, om theris sygenetter her neden for 
huos mytt, som er gyffuett vdi Lund leffuerdagen nest epther qvasymodo- 
geniti søndag aar mdxl0.
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clui.
Æriftian III pantfætter $r. £)luf 9?ofenfran£ til $allø nogle ®aarbe 

i Ublejre, Sejre gang og Cejre 9ftølle m. m. for 500 banfte SPenge og 8 
løbigc 3)2arf ©ølt).

b. ^jøbenljabn ©lot 1540, 2 Sluguft

£)rig. paa <perg. uben ©egl, SSolbborg £erreb 9?r. 7.

[Wij Christian] (osv.) giøre alle witterligt oc kiendiis faare oss oc 
wore arffuinge eptherkommere konninger wdi Danmarck mett thette wortt 
obne brett, oss att rett witterlige gielldt skyldiig att werre oss elskelige 
her Oluff Rosenkrans tiill Walløø, ridder, wor mand oc raadt, oc 
hans arffuinge fem hundrett march danske pendinge oc otte lodiige 
march sølff kollendiske wegt faare tesse epthne wore och kronens gorde 
oc gods, som hand nu mett wor tilladelse haffuer indløst frann Marchor 
Tegenhusses arffuingge, som er først Wdledre mett the tre gordseder, 
som ther tiill ligge, item thuo gorde wdi Abbetuedt, thuo gorde wdi 
Wester Søffuby, thuo gorde wdi Walsio Nørre oc Leyre met 
Leyre fang och Leyre mølle, som skyller ij pd miell, faare huilcke forne 
fem hundrett march danske pendinge oc otte lødiige march sølff wy nu 
att wor synderlige gunst oc naade saa oc faare troskaff oc wiillige tienneste, 
som forne oss elskelige her Oluff Rosenkrans oss oc riighet her tiill giortt 
oc beuist haffuer oc hand her epther throligenn giøre oc beuise maa oc 
skall, haffue wnt oc ipantt sett oc nu mett thette wortt obne brett wnde 
oc ipant sette hannem oc hans arffuinge forne gorde, gods oc egendom 
mett all teriis rette tiilliggelse, ager, eng, skott, march, fiskeuandt oc 
fegang, wott oc thiurtt, ingthet wndertaghet, att haffue, nyde, bruge och 
beholle faare ett friit brugeliig pant, waffløst wdj synn liffues tiidt och saa 
lengge hand leffuer. Och nar forne her Oluff Rosenkrans dødt oc 
affganggen er, thaa maa och skall hans arffuinge frambdeliis nyde, bruge 
oc beholle same forne gorde, gods oc egendom, mett all tetzs tilliggelse, 
ingtett wndertaghet, tiill saa lengge thet worder thennom egen affløst aff 
oss eller wore arffuinge eptherkomere konninger wdi Danmarck faare same 
sum sølff oc pendinge wdi slig mynt, som hand oss elskelige Otte Tegen- 
hus wo. m. o. ti. nu fornøghet haffuer. Oc skulle fornc her Oluff Rosen
krans och htins arffuinge holle same gods wedt heffd oc magtt, oc
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tiennerne, som ther paa boendes ere, wedt log, skiell oc rett, oc ingenn 
aff thennom att wfforrette emodt logenn oc ey forhugge eller forhugge 
lade noger te skoflue, ther tilliggendes ere, tiill wpligtt i nogre maade. 
Thy forbiude wy (osv.). Giffuit paa wortt slott Kiøpnehaffnn mandagenn 
nest epther sancti Petri ad uincula dag aar etc. mdxl wnder wortt siignett.

Jahann Friiss manu propria.

CLIV.

$ong Äriftian III tillaber Sftefter ®otffalf Griffen (SRofentrantø) 
at føge ©coifer tjoö fin ©rober Soer Griffen (SRofenfrantø) og anbre, at 
fjan er af obelig ©tyrb, ba f,an er ubnœünt til î)oml)erre i SDtfaintø.

b. Âjobenljûbn 1540, 7 ïïnguft.

Ertjft efter en îlfftrift t Âlebenfelbtô (Sigilfomling, ©fjmarï.

Zulas oder bewilligung Gottschalck Ericksenn, das er aus dem lande 
zu Holstein etzliche vonn seiner freundtschafft, die er dartzu benottigett, 
nach Collen ihme, das er vonu seinenn vier anenn recht adell geborenn, 
zeugnis gebenn muchtenn, mit sich nehmen muge.

Actum Coppenhagenn am sonnabent nach vincula Petri anno domini 
im xxxxten (1540).

Wir Christian der dritte etc. bekennenn wnnd thun kundt hiermit 
gegenn idermenniglichenn, nachdem das der erbar vnnser lieber besonnder 
meyster Gotschalgk Ericksen durch die gestrenngenn ernuhesten vnnsern 
rethe vnnd dienner, er Eskell Bilide, rieter, vnnd Peter Schwaben, vnns zu 
erkennenn gebenn lassenn, das er zu Meyntz im stieftt zu eynem thum- 
herrn erwhelet, er künde aber darzu nitt khommenn, er bette denn zuuornn 
mit erlichen vom adell gnugsam erweyset vnnd dargethann, das er ein 
edellmann vom seinenn vier ahnenn geboren, vnndtertheniglichenn bittennde, 
dweyl er vnter vnns im hertzogthumb Schleswieg geborenn, wir woltenn 
vorgonnenn vnnd zulassenn, das ihme etliche, die er ann die seynenn inn 
gerurtem vnnserm furstenthumb Schleswieg zu dieser notturfft auffbringenn 
könne, ausserhalb lands folgenn vnnd seynes herkommenns Zeugnisse 
gebenn muchtenn. Wilichs wir vf sonnderlich vorbith obgerurter vnnserer 

13ii.
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rethe vnnd dienner nachuolgennder gestalt gegonntt vnnd zugelassenn 
haben, wie auch hiemit geschieht, nemlich also, wo gedachter meyster 
Gossig sein bruder luoen Ericksenn oder anndere seine freunde imannts 
vonn vnnsern lanndsassenn auffzubringenn wissenn, die ihme inn seinem 
beger follgenn vnnd diennenn wollenn, so khonnenn wir dasselbige, 
wie wir noch als hiemit bewilligenn, woll duldenn vnnd leydenn. Des zu 
vrkunnde habenn wir vnnser secret hiefur druckenn vnnd gebenn lassenn 
auf vnnsserm koniglichenn schloss Coppennhagenn etc.

CLV.

Oluf Sftunf, ^ooebömanb paa Stioeljus, giüer fin Süoger, £r. Oluf 
iRietfen (fltofentrantø) til 93atlø, gulbmogt til at inbløfe ben 2Inbel, fom 
maatte tilfalbe tjam i bet ftorc ^ant i ©faane.

b. tfjøbcnljatm 1540, 26 ftobbr.

(Sfter en Slfftrift i Älebenfelt« Saml. (SJiunf) i (Sljmarf.

Jegh Oluflf Munck, høffuiidzmandtt paa Skiiffuehus, giør wiittherliig 
for alle wtj thette mytth obne breff, att iegh haffuer wntt och tiillatth, och 
nu medtt thette mith obne breff wnder och tiillader, atth mynn kiere suager, 
her Oluff Niellssenn tiill Walløø, maa indløsse hvis lodtt och dieldtt, 
szom megh kandtt tiillfalde wtj thenn store pannth y Skaane, saa 
som her Holger Gregerssenn wanntth aff her Mogenns Gøye. Tiill wittnes- 
børdtth trøeker iegh mytth signetth nedenn paa thette mytth obne breff. 
Datum Kiøbinghaffn fredagenn nesth effther sanete Chatarine virginis 
dagh mdxl.

•CLVI.

£)om paa kongens 9tetterting, at Holger 9?ofenfranfc og Ijanø 
©øffenbe efter bet af (Smid) ^artoigfen og 1)an$ §uftru, gru STtjale 
glemming, til bereS gaber Otte £olgerfen (STofenfrantø) i 1517 ubgione 
©fjøbebreo ftulle nære berettigebe til at beljolbc en ©øfterbel i ©jelftoo ®aarb 
og ®ob$ i gpn, inbtil SBeDiS fremlagbeø for, ot bemelbtc ©fjøbe itfun oar
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ubfærbiget pao ©fromt for at bevare gru £fjale fjenbeø Eftebrenearv imob 
fjcnbeS $u$bonb, (Smid) £artvigfen, bcr var „witbfinbet oc øbfom".

b. ^orfenö 1541, 30 januar.

(Sfter eu SKffTrift i ÄleüenfeltS ©ml. (©mmidjfen) i Ø^marL

Vor skicket for oss paa wort retterting oss elske Holgerdt Rosen- 
krandtzs paa sine oc sine syskendes wegne paa then ene oc oss elsk0 
Albert Maltissen, Erich Kaaes, wore mendt oc tienere, oc frue Tale met 
sin lage werrige paa then anden siide, oc wor wdj gaar nest forleden 
theres rette siette wge dag wdj then sag at møde, som her for oss met 
wor sex vgers steffning beuist wor, oc the paa alle siider bestaade; oc 
tillalit forne Holgerdt Rosenkrandtz paa sine oc sine syskendes wegne fornc 
Albert Maltissen, Erich Kaaes oc frue Talig met sin lage werig for en 
fuldt systerdeell, som er then fempthe parth i Gieldskoff gaardt oc 
gotzs met al sin rette tilligelse, inthet wndertagit aff forne fempthe parth, 
som hans fader, Otte Holgerdtsen, hagde køpth aff forne fru Tale o c 
hindes hosbonde, Emich Hartuichssen, oc handt hagde ther skøde 
wppaa, huilcken handt strax vdj rette lagde, som forne Emich Hartuichssen 
oc fru Thale selff beseglit oc wtgiffuit hagde wnder gutz aar mdxvij, 
lydendes, att Emich Hartuichssen till Brendure met sin kiere høstrue, Tale 
Flemingis dotther, hagde endregtelige baade met frij wilge soldt, skødt oc 
affhendt fra thennum oc theres sandarffuinge oc till Otte Holgerdtssen, 
høffuitzmandt paa Tørdning, al then anparth, lodt oc arffdeell, som 
er en fuld systerdeell, thet forne Emich Hartuichssen paa sin kiere høstrues, 
forne fru Talis, wegne tilfalden er epther hinder kiere moders, fru Magda
lenes, dødt, vdj Gelskoffs hoffuitgaardt vdj Fyyen liggendes, met all sin 
rette tilliggelser met hues andre gaarde och gotzs vdj agger, engh, skolf 
och marck, jnthet wndertagit, huat thet helst er eller were kandt, til 
euinnelig eye skullendes for et friit kiøb oc skøde, oc epther som thet til 
tinge lagbødet wor, oc kendes thennum ther fore at haffue wpborret pcn- 
dinge, fyllest och alt fuldt werdt til theres fulde nøige, oc kendes thennum 
epther thenne dag vdj forne anparth i fornc Gelskoffs hoffuitgaardt eller 
nogen thes gaardes (!) oc tilliggelsser ingen rettighedt at haffue vdj noger 
maade, oc beplichtet thennum oc theres arffuinge at frii, hiemble oc fuld- 
kommeliige tilstaa forne Otte Holgerdtssen oc hans arffuinge forne syster- 
dccll vdtj Gelskoff hoffuitgaardt oc hans tilliggelsser for huer mandz tiltall, 
hinder eller gensigelsse, som ther paa kunde tale met rette vdj noger 
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maade, tiill euig tiidt etc., som samme skøde ythermere vtuiser oc inde
holder. Oc menthe forne Holgerdt Rosenkrandz paa sine oc sine syskendes 
wegne, at thennum met rette burde at beboide forne anparth oc systerdeell 
i forne Gelskoff gaardt oc gotzs epther theres skødebreffs lydelsse. Ther 
til suaret fornc Albrit Maltissen, Erich Kaaes oc frue Tale met sin lage 
werig och bestode samme skøde, handt i rette lagde. Dogh berette fornc 
frue Tale, at hun hagde giort samme kiøb oc skøde met forne Otte 
Holgerdtssen, sin frende, for saadan mening, at hindes hosbonde, Emich 
llartuichssen, wor wildsindet oc ødsom, at handt paa then dag hagde 
forkommitt sith arff och gotz, oc handt epther laa at wille forøde hindes 
gotz oc arfTue, hinde oc hindes børn til skade oc forderffuing, oc ther 
fore hagde hun werit hoss fornc Otte Holgerdtssen oc giordt hannum skøde 
paa sine oc sine børns wegne, thennum till beste, paa thet at hindes 
hossbonde ey skulde forøde hinder oc hindes børns rette arffue oc gotzs, 
oc menthe ther fore, at samme skøde epther slig en mening oc epther 
thet, at handt wor hindes neste frende oc lage werig, at thet ey burde 
hinde eller hindes børn til skade at komme i noger maade, oc berette, 
at hun epther slig leiglighedt ey hagde tagit noget genbreff paa samme 
skøde i noger maade, oc strax i rette lagde trende breffue, som Erich Juel 
til Østergaardt, frue Birgitte Oluffsdotter till Wallø oc Joachim 
Knutssen i Otlhensse hagde beseglet oc vlgiffuit, lydendes, at the huer vdj 
sin stedt hagde weret forskicket till forne Ottlie Holgerdtssen aff fornc frue 
Thale, at the skulle eske oc indkreflue et skødebreff, som hun hagde 
antuordit hannom till troer hende oc hindes børn till gode, lydendes paa 
hindes anparth vdj Gelskoffgaardt och gotzs, som er en systerdell, hinde 
tilfald epther hindes moder, fru Magdalene. Tha suaret Ottlie Holgerdtssen^ 
att handt holth thet skødebreff hinde och hindes børn till gode, paa thet 
ath Emiche, hindes hosbonde, skulle icki skilie hinde eller hindes børn 
widt samme eyendom oc anparth, som hinde kunde tilfalle i samme gaardt 
oc gotzs. Disligeste hagde the adspurth forne Otte Holgerdtssen^ om handt 
hagde giffuit hinde nogle pendinge eller fylleste paa samme gaardt eller 
gotzs. Tha sagde handt ney, at hun inthet hagde faadt ther fore i noger 
maade, som samme trende breffue ythermere wtuiser. Disligeste wor oss 
elskelige Anders Emicssen her nu for oss tilstede oc bekendes, at handt 
hagde weret hoss forne Otte Holgerdtssen noger tiidt epther, handt hagde 
faadt samme Gelskoff met sin høstru, hindes systerdotter, wti were noger 
aar, om handt epther thet skødebreffs lydelsse, som giort wor, wille tale 
hannum tiill for samme anparth i forne gaardt, til huilcket Otte Holgertssen
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suaret, at ther som handt hagde fornc Talis oc hindes nestes mynde, tha 
gaff handt sin sambtycke ther gerne tiill, epther thi handt bekiende seg 
athaffue samme skøde hinde oc hindes børn til thet beste i alle maadhe, 
oc sagde seg(l), at forne Otte Holgerdtssen hagde hannum sin breff oc 
sigill epther slijg ordt wtgiffuit, oc ey wiste, om thet wdj thenne 
fram farne feygde forkommet wor eller ey, men meenthe seg at wille 
komme hoss samme breff mett tiiden. Tiil huilckett forne Holgerdt Rosen- 
lcrands paa sine oc sine syskendes wegne suaritt, ath ther som hans 
faders genbreff eller sigill findes kunde epther saadan beretning emodt 
samme skødhe, tha wille handt thet nyde oc vndgielde i alle maade; oc 
wij tha atspurde forne Holger, om handt hagde nogen ythermere beuisning 
vdj thend sag paa samme anparth, hinde paa rørde, tha sagde handt ney; 
met mange flere ordt oc tale, thennom emellom wor, om huilcken sag the 
paa beggi sider gaff thennom i alle rette epther then beuisning, szom her 
for oss tha tilstede wor. Tha epther tiltal, gensuar, breffue, beuisning och 
saggens leiglighielt sagde wij ther saa paa for rette, at forne Holgerdt 
Rosenkrandzs mett hanss sysken, Otte Holgersens børn, bør att nyde, 
bruge oc beholde samme forne systerdeell, som er then v parth vdj Gelskoff 
gaardt oc gotzs oc sin tilliggelsse, i alle maade epther thet skødebreffs 
lydelsse, forne oss elske fru Tale och Emich Hartuichssen theres fader, 
Otte Holgerdtssen, ther paa giffuit haffuer, jndtil saa lenge forne frue Tale 
eller noger aff hindes eller oc forne Anders Emichssens kandt komme met 
thet breff, handt paa skødt, Otte Holgerdtssen vtgiffuit haffue, eller oc 
noger andre genbreff ther paa findes kandt; tha gange ther om i then 
sag saa møgitt, som ret er. Datum Horssens dominica proxima post 
conuersionis Pauli 1541, presentibus her Magnus Gyldenstierne, Knut 
Gyldenstierne, Otte Gyldenstierne, Jørghen Gyldenstierne, Cristopher Gyl
denstierne, Anders Skåning, burgemester i Horssens, Hans Tygessen oc Per 
Jude, radmendt ibidem.

CLVII.

$r. 3)Jogcn$ ©plbenftjerne, Safob ©parre til ©baneljolm og Safob Eorbfen 
(©parre) tit Vpngbp oibne, at be tjaoe tilffreoet 2I$el $ labfen (9? ofen* 
franp) og Sftogen« ^labfcn (fflofentrantø) om at gine 2D7øbe i Vunb 
for at gjore §r. @$te ®ilbe paa 9tonne* (o: ©t. febers*) ^lofters SSegne fflegnftab
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for Snoentariuni 09 for at ftifte Siroen efter Sftefter Slagc ©parre, 09 
at be, ba be iffe gaoe Sftøbe, pave foretaget ©fifte og ublagt ben bem til* 
fommenbe Slrv,

b. ?unb 1541, 29 SJiartö.

£)rig. paa Perg. i bet tgl. ©pmart. (pergamenter fra SuftitöminifterietS SIrlib B. 37) par 
pabt 3 pængeube Segl, ber alle ere falbne af.

Wy efftherskreffne Moghens Gyllenstiernn, ridther, Jacob Sparre till 
Snansholm, Jepp Tordsen till Lyungby, kiendis och giør alle wittherligt 
met thette wort obne breff, at wij haffue forschreffuit Axell Clauitzen 
och Mogliens Clauitzen, thet thi wille komme till Lundt och giøre 
her Esky Bilde thet jnwentarium fyllest paa Nyndne closthers wegene 
ellther kongelig maiestetzs wor naadugiste herris briffs lydelsse, oss alle 
ther om tillschreffuit er, och ther mett lade oss sckiffte thend deell, hues 
oss epther mesther Aage Sparre (hues siell gud naade) er till faldne. Suo 
haffuer forno bode brøder Axell och Mogliens ladet giøre theris wndskylning, 
atthij skulle haflue forfald, och ichj kundne paa thenne tidt till oss komme, 
sammelitzs haue wii och trendne gonge giffuit thenom schrifftelig atworssell 
och till kiendne, thet wij for ingen deel kundne lengher fortøffue met 
thette skyfTte for mange orsagher skyld, som sigh ther met begaff, och 
ther fore at wij ichj lengher forbyde kundne met samme skiffte, tha er 
wii y thett helligtrefoldughetz naffn offner ens worden at offuer regne, 
parte och dieile hues som wij kundne haue fundnet nw paa thenne tidt 
ellther forllc mesther Aage Sparre wdj guld, siølff, pendinge och boskab, 
och haffue lagd wdj thette skryn siølff och pendinge suo mange, fornc Axell 
och hans brodher Moghenns m$tt rette kandt till falde, tesligeste hues 
forne brødre kandt till falde wdj guld effther forne mesther Aage Sparre, tha 
skulle thj haffue theris anpart wtj thet lusend rynske guldnen, kongelig 
maiestetzs haffuer lanth aff forne mesther Aage, effther thj at forne mesther 
Aage paa hans jtherste tidt sielff haffuer wndt och giuit fornc brødre fornc 
eth tusendt gnen etc., och ther jmodt atthij giøre oss fyllest, atthet kandt 
bliffue oss wthen ald sckade heller affbreck wtj noghen mode. Tesligiste 
wille wij altid were offuerbodigt at were till jthermere reghenskab met 
fornc Axell Clauitzen och hans brodher Moghens, huor thi oss tilsigendnis 
wordher, och wille nw samptlicken wtj thette wort obne briff haffue 
beplicthet oss at giøre fornc brøder fylleste for hues deell, thj mett loug 
och rett kundne haffue oss till atthalle i nogen mode, och thj och
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samelilzs wdj lyge mode giørindes oss fyllesth, om wij thenom haffue nogett 
till atthalle. At suo ganget oc farrit ær, som forscreffuit staar, och till 
jthermere witnitzburdt och bedre foruaring henge wij wore signetter heden 
thette wort obne briff, som er schreffuit wtj Lundt thend 29 dag martij, 
anno tusende femhundrede førgetiuge och eth.

CLVIII.
Spr. SRogenø (Stylbenftjerne til Tommerup, Safob ©parre til ©banefeolm, 

Sl^el $ l a bf en (Rofcntranfe) til £ogerup og SRogeitø ^laofen (Rofen* 
tran fe) til £ange, tilfige Soppe £orbfen (©parre) til Vpngbfe at gine tjam 
©rftatning, febis noget af bct ®ob8 frabinbeø feom beb Rettergang, fom tilfalbt 
feam efter hefter 2lage ©parre.

b. SRalmø 1541, 22 Suli.

£)rig. paa <ßerg. i ©femår!, (Sberig, ©jælbsforpltgtelfer 9?r. 12) meb 4 Segl, 9?r. 1 
©tjlbenftjerne, 9?r. 2 Sparre, 97r. 3 og 4 SRofentranfe SJaaben meb £øber (Xab. V, 97r. 7 og 8).

Wii epterscreffne, Mogens Gyldenstern tiill Tumeruppe, ridder, Jacop 
Sparre tiill Swanszholm, Axell Claussen tiill Togeruppe oc Mogens 
Claussen tiill Tange, giøre alle witterligt oc kiendes for oss oc wore 
arlTuinge, att wy haffue loffuedt oc tiillsagt oc nu mett thette worlt obne 
breff loffue och tiilsiie erlige och welbyrdige mandt Jeppe Tordssenn tiill 
Liungeby, att ther som hannom eller hans arffuinge bliffuer nogen tiidt 
frann wondenn y rettergang nogett aff thett godtz, som faldt y hans 
lodt epther mester Aage Sparre (hues siell gudt naade), som hand 
haffuer annammett for eyedom, tha beplicte wii oss och wore arffuinge 
mett thette wortt obne breff, indenn sex sambfelde vgger ther nest epter 
att vdtlegge hannom eller hans arffuinge fylleste, huer epter synn anpartt, 
vdi andett saa gott oc saa well beleyligt gotts, som hannom ther aff 
bliffuer frann wottnenn, och holle hannom och hans arffuinge thett vdhen 
all schade, kost och tæringe vdi alle maade. 'full ydermere wittneszbyrdt 
(osv.). Giffuett vdi Malmø sanctæ Mariæ Magdalenæ dag, aar etc. mdxlj.

Samme 3)ag lignenbe ©rtlæring fra Satob Sparre, Sep £feorbfen, Sl^el Älabfen 
(fliofenfranfe) og 2Rogenö Älabfen (SRofentranfe) til £r. 2D?ogenS ©piben- 
ftjerne.

©rig. meb 4 Segl, ©femart., Sberig, ^Jerfonalia rør. 31.
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CLIX.
Strücforening mellem ©røbrene 2l$el og 2ftogen8 SRofenfrantø paa 

ben ene ©ibc og bereS ©øfter, Äirftine SRofenfrantø, ^riorinbe i ©ct. 
febers ^lofter i $unb, paa ben anben ©ibe meb ^enftjn til ben bem 
efter bercö 9)? or bro ber hefter Siage ©parre tilfalbne ®aarb i Sftalmø.

___________ b. SRalmø 1541, 30 Sult.

Orig. paa ^Japir i ©pmart (Djie fRr. 67 a) par 2 pængenbe Segl, begge meb SRofen* 
trantø SJaaben, fe Sab. V, 97r. 7 og 8.

Wy effternc Axel Rossenkrans oc Magens Rossenkrans kiendes och 
giøre witterligtt ffor alle neruerendes oc komme skullendes mett thette wortt 
obne breff, alt wy haffue nu giortl en wenlig contrackt metl wor kiære 
søster Kyrstyne Rossenkrans, pryrisse wdy sancle Peders kloster 
y bundt, y saa mode, som her efftter ffølger, alt wy skulle giffue fforne wor 
søster xv mare danske pænninge, som gyld oc geffue ere wdy Skone, aff en 
gord wdi Malmø y lyile Kompenistrede, som wor kiære moder broder, 
mester Oghe Sparre (hues siel gud haffue), wos giffuilt haffuer, wdy saa 
mode, att fforne wor søster skulle nyde oc beholle wdy syn lyffuis tydtt, 
hues rette oc wdaffgifft som aff fornc gord affgangendes vorder, ther ffore 
skulle wy giffue hynde fornc som pænninge aff for110 gord om sanete 
Egydii dag. Huilckett hun eckie ffonger forne som pæninge ynghenn sanete 
Egidii dag bliffuer til ende worden, thaa skal hun haffue ffuldmacktt oc 
beffalning wdy att sette oc wdaff att selte y syn lyffuits tyd aff fforne gord 
huem hun tyckys, effter wortt breffuis lydilsse. Att saa wdy sandhedtt er, 
osv. Skreffuitt wdy Malmø anden sanete Olufs dag anno domini mdxli.

1541, 31 Suli, SRalmø. Äong Äriftian 111 bømmer SRefter Siage Sparre« Stjøbe til gru 
SRagbalene, Slfel Älabfen (JRofenfrantøe«) £uftru, paa en ©aarb i S3røbagp i 
grofte £>erreb og en ©aarb i ^erøloff i fRønneberg Jperreb beb SRagt, mebminbre bet 
bebife«, at SRefter Stage Sparre« Snbfegl er pængt for Sljøbebrebet nben Ijand 5?ibenbe 
og SSilje.

Orig. meb Segl i Strne*2Ragn. Sqml., 5)ipl. ®an. in genere, gafe. XI, 97r. 3, 
Uniberfitetöbibl., trptt i Ärag« og Steppaniuö Är. Ill’« £ift. II, 356—7.

Samme 2)ag (Sønbag efter St. Oluf Äonge), SRalmø. Äong Äriftian III tilbømmer §r. 
SRogenø ©plbenftjerne r Sep Sorbfen (Sparre) og Satob Sparre bet ©ob«, forn be tjobte 
af SSonben £abribø SRogenfén i SSerpinge, Ijrriltet SRogenø Älabfen (SRofentrantø) 
til Sange ,og Stjel Älabfen (fRof enfrantø) paatalte og paafiobe, at 9R. Stage 
Sparre pabbe faaet tilforn af $r. Sen« SRogenfen Officiali«. £r. SRogen« ©piben* 
ftjerne bebifte berimob, at SRefler Stage paa fit pberfte Ijabbe befalet SRefter $anø SBulff 
Äannit at førge for, at bet ®ob«, pan urettelig Ijabbe frataget forne gen« SRogenfen, tom 
igjen til benne« rette Strbinger, af pbilte Sabrib« SRogenfen fom ben afbøbe« Srober bar 
nærmeft.

^ßerg. uben Segl, ©pmart., Sberig, Äbitt. fRr. 41.
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GLX.

Sep £orbfen (Sparre) til Vpngbp erfjenbcv at flplbe $7 ogenS ÆTabfcn 
(9?ofenfran£) til £ange 405 ©ulbgtjlben, 321/2 tfob Solo og 47 2D?arf 
banffe Penninge, font bar tilfalben fjant i 2Irb efter 3JL Siage Sparre, fjbilfe 
Penge tjan forpligter fig til at betale i Sftalmø inben St 2)?ortenS T)ag f. SI., 
tjoorimob Ijan, tjrité betaling itfe ffer, giner f)am til brugeligt Pant 8 ®aarbe.

b. SRalmø 1541, 4 2luguft

©rig. paa $erg. i bet $gl. @ljmart. (pergamenter fra Suftitøminifl. 2Irtib B 36) Ijar 
Ijatot 5 Ijængenbe <Segl, ber alle ere falbne af.

Jeg Jep Tordssenn tiill Liungby giør wittherligt for alle met 
Ihette mytt obne breff, afT rett wittherligenn gielldt skyllduge attuere erlige 
och welburdige suendt Mogens Claussenn tiill Tange fyre hundrede 
och fem gaellthe gylldenn, hallfftridie och treduge lodt søllfl, siufl oc 
furetugge marck danske penninge aff thend andpartt, som jeg haffuer inde 
huos miig, som hannom tiillfalldenn er effther meslher Aagge Sparre, 
huilcke fornc iiijc och v gaellthe gylldenn, xxxiij lodt sølin*, xlvij marck 
dandske peninge jeg beplichter meg eller myne arffuinnge att betaile 
eller jndlegge forne Mogens Claussenn her wtj Malmøg tiill Suerenn bruggers 
jndenn sancte Morthens dag nu først komendis, och ther som szaa skede, 
att jeg icke indlagde forne guldt, søllfl oc penninge, som forschrefluit staar, 
tha fulldmagt gifluer jeg forne Magens Claussenn att annamme tilisse 
epthernc mynne gaarde och gots, szom er først tho gaarde vtj Wallebierg, 
som gifluer fem pundt korn tiill aarligenn landgille, item en gaardt vtj 
Yøe, gifluer hallflandit pundt kornn, item en gaardt vti Sersløff, som 
giffuer otthe oc firetugge skepper kornn, item en gaardt vtj Hindby, 
som giffuer hallflandit pundt korn, item thre gaarde vtj Aaggerup, en 
szom Per Jensenn nu vtj boer, oc tho tiill hannom, som gifluer aarligenn 
fem pundt korn, item en gaardt vtj Assmyndtorp, som gifluer tho oc 
treduge skepper kom. Item om saa skeer, att for110 sumpt icke blifluer 
indlagt her wtj byenn jnden forne tydt, tha skall hånd haffue, nyde, 
brugge oc behollde fornc gaarde oc gots for ett friit brugeligt pant, tiill 
szaa lenge hånd fanger forne sumpt gulidt, søllfl oc penninge, som 
forschreffuil staar, oc beplicther jeg mig oc mynne arffuinge att hollde 
hannom thet aldelis vtthenn skade. Jtem nor forne sumpt guild, søllfl oc 
penninge paa forne thiid her indlagt blifluer oc tilstede kommer, tha skall 
thette mit breff miig her vtj byenn tiill forne Seurenn brugers jgenn
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antiiordis wtthenn alid paaskudt eller nogend forhallninge vtj nogre motthe. 
Tiill ytthermere witnisbyrdt her om tha trycker jeg mit signette neden fore 
thette mit ohne breff met flere gode mendtzs jndseglle, som jeg ther tiill 
kierlige om biddit haffuer met miig at beseglle, som er først Johann Friiss 
tiill Hessellagger, konnelige maiestatts canceller, Hollgerdt Wullffztand tiill 
Hickebierg, Truuidt Wullffztand tiill Thoruppe, Magens Gyllenstierne tiil 
Thommerupe, riddere. Giffuit oc schreffuit wtj Malmø torsdagenn nest 
fore sancti Laurentij martiris dag anno domini mdxlj0.

CLXI.
SI$el og bogens 9?ofentrantø til Sogerup og Sange, S3røbre, tbittere 

til $r. 2J2ogen8 ©plbcnftierne til Eommerup for Siroen efter bereö SRorbrober, 
2J? efter Siage ©parre.

b. Sftalmø 1541, 4 Sluguft.

Orig, paa ^ßapir meb 2 <Segl i S3oy, belbeoarebe, meb Sober, Ägl. SBibl., Sanfte Slbelø 
53rebe, gafc. 53, $arø 3, 9b:. 131.

Vii effther110 Axel Rossenkrantz oc Magens Rossenkrantz tiil Togeruppe 
oc Tange, brødre, kendis i thette vort opne breff, thet erlig, velbyrd oc 
strenge ritthere her Magens Gyllenstern tiil Twmeruppe haffuer nu tiil 
gode rede fornøget oss sin anparth aff alt thet guld, sølff oc pendinge, 
som fantz effther wor kere moder brodher mester Aage Sparre, hues siel 
gud naadhe. Tby lade vy fornc her Magens Gyllenstiern och hans arffwinge 
altingis quit, frii, ledig oc løss for oss och vore arffwinge oc alle andre 
paa vore vegne for all ydermere kraff eller tiiltall for alt, hues handh 
haffuer vppeboret vdj guld, sølff oc pendinge effther fornc mester Aage vtj 
alle maade. Tiil ydermere vindisbyrd tryeke vii vore singnetter neder for 
thette vort opne breff. Giiffuith vdi Malmøø torsdagen nest effther sanete 
Peders dag vincula aar etc. 1541.

CLXII.
X)om paa Äongenö föetterting, tyooroeb 7 ®aarbe i SSibebe og Äiäfenbrup, 

paa tjbilfe @jler jRønnob til £oibtilbe og §r. ©luf ^Helfen SRofentrantø 
til S3 a II ø efter nogle gamle S3rebe gjorbe gorbring, og fom ftulbe bære fra* 
tomne $r. ©tufs go^ælbre meb Urette, tilfjcnbteö £>r. ^rebbjørn ^obebuft
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paa sJHel$ Vrotø Vørnø 53cgne efter fremlagte Slbtomftbrette, blanbt tjttilte 
nattnlig fremsættes ©fiftebrettet b. SDbenfe 1472, 22 ©ft. efter gru Sotjanne 
af Vemmetofte, fjtnlfet bl. gi. ttar befeglet af $r. ^ielS ©riffen, £)r. Olufs 
gaber, uben at San Sattbe gjort Snbfigelfe imob, at be 7 ©aarbe ttar blanbt 
bet fliftebe ©obs. (2lt $r. 97ielS ©riffen tjer w 9?ieté ©ritfen ©piben* 
ftjerne, fe lejeten <S. 56.)

_ _________ b. Dbenfe 1541, 31 Slug.

(Sfter en Slfftrift i $lebenfelts Saml. (Vrocf) i ©Ijmait.

Vor skicket for oss paa wort rettherting oss elskelige Eyler Rønnow 
tiil Huidkield oc Oluff scriffuer, fuldmyndig paa oss elskc her Oluff 
Rosenkrandz, wor mandt oc raadz, wegne paa then ene oc Jenss Perssen 
met fuldmagt paa oss elskelige her Prebiørn Podebuskis, ridders, 
wor mandz oc raads, paa Niels Brockes børnss wegne paa then anden 
siide, oc wor i dag theris rette sielte wge dag at møde wtj then sag, 
som the for oss paa begge siider bestode, oc tiltallit fornc Eyler Rønnow 
oc Oluff scriffuer paa her Oluff Rosenkrandz wegne forne Jenss Pederssen 
paa her Prebiørns oc Niels Brockes børns wegne for vij gaarde, de iiij 
liggendes i Wiffuede, som Jep Perssen, Hanss Girickssen, Folmer Matssen 
oc Jenss Anderssen iboer, oc the iij Higendes i Kiessendrup, som Per 
Jenssen, Hanss Anderssen oc Per Jepssen i boer, som her Prebiørn 
Podebusk haffuer i forsuar paa Niels Brockis børns wegne, oc berette, at 
fornc vij gaarde skulle were her Oluffs forelderne frakomen met wrette, 
oc i rette lagde eth panthe breff wnder gudz aar mcdxxxvj, lydendes, at 
frue Margrete Wicke Møltickesdotther hagde pantsatt Frederick Wardenbierg 
thet gotz, som hinde wor tilfunden epther Hans Reimersens dødt for 
rügens raadt aff biscop Jens i Roskyld, ehuor thet ligger etc. Jtem et 
andhet pergmentz breff wnder gutz aar mcdxxxix, lydendes, at Frederick 
Wardenbierig hagde wpladit Oluff Axelssen forne panthebreff met al relig- 
hedt, som handt i pandt hagde aff fru Margrete Wiickisdotther aff Biernø 
etc., huilke fornc luende breffue inthet gotz bemelte wedt naffn, i huor 
thet ligger i noger maade. Framdeles i rette lagde the et skiøde breff 
wnder gutz aar mcdxxxix, lydendes, at Niels Braage aff Bornøø hagde 
saaldt oc affhendt met sin hustrues raadt oc sambtycke til Oluff Axelssen 
aff Waløø alt thet gotz, som handt arffuet epther hanss hustrues moders 
dødt, fru Margrete Wickisdotther, eblandt huilcket gotz ther bemelles iiij 
gaarde i Wiffuede, som giiffue ij løde marck for landgille, oc iij gaarde i
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Kiessendrup, som giiffue oc ij lode marck for landgille etc. Jlem eth 
papiirsbreff aff Siellandzfare landzting wnder gutz aar mdxvij, lydendes, 
at Torsten Jenssen aff Ortued paa frw Birgi ttis, her Nielss Erickssens 
efftherleffuerskes wegne paa Wallø, hagde giffuit illing oc kiere 
paa alt thet gotz, som wor kommen fra Walløø, siiden her Oluff 
Axelssen fick Gotland etc., huilket forne breff ey heller bemeller nogit 
gotz wid naffn; met flere herritztings oc landztings witne, lydendes, at 
her Oluff Rosenkrandz hagde ladit giffue ther illing oc kiere wppaa oc 
wdesket forne vij gaarde met mere gotz etc. Ther til suaret forne Jenss 
Perssen paa her Prebiørns oc Niels Brockes børns wegne, at 
samme gaarde oc gotz er Niels Brockes børn til kommen tiil arff, oc her 
Prebiørn paa theris wegne thennum i forsuaar haffuer, oc berette, at 
forne vij gaarde ey noger tiidt er kommen fraa Walløø, oc ey Oluff Axelssen 
hagde noghen tiidt faadt thennum i heflfdt eller were, eller hagde illet eller 
kierdt ther paa i noger maade i sin tiidt, oc i rette lagde et skiffle breff 
wnder gutz aar mcdlxxij0, huilcket skifftebreff her Niels Erickssen^ ridder, 
forne her Oluff Rosenkrandzis fader, met flere gode mendt beseglit hagde, 
lydendes paa skiiffthe oc jeffnet epther frw Johanne aff Wenntopthe 
emellom her Axell Lawessen, her Corfis Rønnow, ridder, Lawe Brock oc 
Tønne Rønnow, lydendes først paa en gaardt i Wiffuede oc ij i Kiessen- 
druppe, som her Axel Lauessen met mere wor tilschifft etc.; disligeste 
paa two gaarde i Wiiffuede oc iij gaarde i Kiessendrup, som Laue Brock 
wor tilschifft, met mere gotz etc. Disligiste i rette lagde handt et 
skiødebreff wnder gutz aar mcdlxx, lydendes, at her Axell Lawessen aff 
Claussholm hagde skiødt oc saaldt met et wenliigt magskiffthe til euig 
tiidt Lawe Brock en gaardt i Wiiffuede oc ij gaarde i Kiessendrup etc. 
Disligeste et andet skiødebreff wnder gutz aar mcdlxxvj, lydendes, at 
Tønne Rønnow hagde saaldt oc skiødt Lawe Brok en gaard i Wiiffuet oc 
en gaardt i Kiessendrup met mere gotz etc. Jlem et andet pergmentz 
breff wnder gutz aar mcdlxxvj0, lydendes, at her Corfis Rønnow, riitther, 
hagde wdlagt sin søn, Tønne Rønnow, two gaarde, en i Thorw oc en i 
Wiiffuedt, til euinneliig eye for then deell, handt hagde i Fremmerup oc i 
Winding, som samme breffue ythermere wtuiser oc indholder. Jtem eth 
tings witne aff Faxe herritzting wnder gutz aar mdvij, lydendes, at xij 
mendt hagde witnet, at xl aar hagde ther ichj weret reest deele eller illing 
paa Wennetopthe eller nogit thet gotz, ther tilligger, enthen i Wiiffuet, 
Kiessendrup eller noger anden stedtz i Faxe herrit etc. Disligiste et 
tings wilne aff Siellandzfare landzting wnder gutz aar mdxiiij, lydendes,
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at xij mendt hagde witnet, at wlj xl aar oc mere hagde ther ichj weret 
giiffuen illing eller kiere paa nogit thet gotz, som ligger til Wennetopthe 
etc.; met flere witne aff Faxe herritzting, Steffns herritzting oc Siellandz- 
fare landzting. Disligeste beuiste handt met flere breffue aff Siellandzfare 
landzting, at her Oluff Nielssen haffuer før deelth paa samme gotz 
wnder gutz aar mdxxvj. Tha hagde Niels Brock werit ther oc bodit seg 
i alle rette, och inghen wille gaa i rette met hannum, tha bleff Niels 
Brock gotzit tildømpt oc staa paa hanss heffdt, swo lenge her Oluff wilde 
were i rette eller deelthe paa thet nyy etc.; met flere breffue, som tha for 
oss i rette wor lagdt. Tha eskit wy i rette, om forne Eyler Rønnow oc 
Oluff scriflfuer paa her Oluff Rosenkrantzis wegne kunde giøre beuiseliigt 
met breff oc segill, at her Oluff Axelssen hagde noger tiidt hagdt forne viij 
gaarde i heffdt oc were heller giiffuit ther last oc kiere paa i sin tiidt; 
tha kunde the thet ichj beuise met breff eller sigil i noger maade. Tha 
satte forne Jenss Perssen paa her Prebiørns oc Niels Brockes børns wegne 
wtj rette, at epther thij Niels Brockes børnss forelderne haffue hagdt forne 
gaarde wtj heffdt oc were i saa lang tiidt, oc ey her Oluff Axelssen gaff 
ther noger tiidt illing eller kiere wppaa wtj hanss tiidt, oc ey heller er 
beuiseliigt, at Oluff Axelssen fick thennum noger tiidt wtj heffdt oc were, 
oc the kunde ey heller giøre beuiseligt, huat atkom the hagde, ther samme 
gotz hagde saaldt Oluff Axelssen, om Niels Brockes børn ey burde fornc 
vij gaarde at nyde, bruge oc beholde epther skiffthebreffues lydelsse, som 
her Oluff Nielssens eghen fadher beseglet haffuer met flere gode mendt, 
oc menthe, at ther som her Niels Erichssen hagde hagdt noger ret til 
samme gotz, tha hagde handt thet icke beseglit, oc om the gamble breffue 
burde at komme thennum tilskade vtj noger maade; om huilcken sag the 
gaff thennum paa begge sider i alle rette epther theris fuldmachte breff, 
the hagde paa baade siider. Tha epther tiital, giensuar, breff, beuisning oc 
sagens leiglighedt wor her saa paa sagt for rette, at forne oss elskelige 
her Prebiørn Podebusk paa Niels Brockes børnss wegne bør fornc vij gaarde 
i Wiiffuet oc Kiessendrup met theris tilligelsse at haffue, nyde, bruge oc 
beholde epther theris breffuis lydelsse oc ey ythermere ther for til rette 
at staa, oc the gamble breffue, som Eyler Rønnow oc Oluff scriffuer y rette 
baar, ey at komme her Prebiørn eller Niels Brockes børn tiil brøst eller 
skade epther thenne dag i noger maade. Datum Ottonie onssdagen nest 
epther sancti Hansdag decollationis anno etc. 1541, presentibus Jørgen 
Gyldenstierne, Dytrick Quitzow, her Cristiern Pouelssen, prior, Nielss 
Fickessen, Hanss Friiss, Peder scriffuere och Gregers Hanssen.
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CLX1II.

SXjcel ©ralje og driften griié paa 
Sife 9?ofenfran£e$ ©egne oplabe til Dtte 
£)ooebgaarb m. m.

bete« $uftruer8 @ofie og 
^olgcrfenS ©ørn ©olier

b. Soller 1542, 8 februar.

Slfffrift i $gl. ©aml. 2091 4° (9tofentjolm Slrtiu) I, 16be ^aquet 9h.4, $gl. Sibi.

Wy efftherskreffne Axell Brae till Krogholm, Christen Friis 
til Ouergardt, riddher, gør alle witterlicth oc kendis met thette worth 
obne breff, ath wii nu medt begges wore kere hostruers, Sophie Rosen
krantz oc Else Rosenkrantz datther, fry wilge oc fuldbordt haffuer giordt 
en wenlig fordrag oc forligelze emellum oss oc sallige Otthe Holgersens 
børn, erlige oc welburduge suendt Holger Rosenkrantz oc hans med- 
søskinde, om all then oppebørsele, som theris fader Otthe Holgersen 
opboreth halfde paa sin kere brodher her Holgerd Rosenkrantz o c 
hans medsøskenes wegne, emedens handt war theris werge; tesligiste 
oc saa om all then opbørsel, som sallige herre Holger Rosenkrantz 
haffde opboredt paa sin kere broderss, Otthe Holgersens^ børns wegne, 
saa lennge han war theris werge, oc giorde therom en wenlige fordrag 
emellum oss oc Otthe Holgersens børn wdj saa made, at efftherthii at 
herre Holger Rosenkrantz oppebørsel, som han oppeboret halfde paa sin 
broders børns wegene, beløber sig høgre oc møre wdj guld, sølff oc 
penninge, end som Otthe Holgersens opbørsel war, oc wii paa herre 
Holger Rosenkrantz wegene skillige bliffue Otthe Holgersens børn wd aff 
same wergemaal, oc paa thet at all tretthe, tuidract oc delemal kandt 
affstilles, oc for all then tiltale, som Otthe Holgersens børn kundt haffuc 
til oss oc wii tisligiste paa beggis wore kere hostruerss wegene 
kundt haffue til thennom, oc for then summ penge, som wii alf vore 
anpart skillige bleff forskreffne Otthe Holgersens børn vdt aff same oppe
børsel paa herre Holger Rosenkrantz vegene, tha haffue wii ther fore 
medt begges wore kere hostruers, Sophie Rosenkrantz dot ters oc Else 
Rosenkrantz dotterss, fry wilge oc velberadt houff vpladet oc meth thette 
vort obne breff vplade oc affhende fra oss oc vore kere hostruer oc 
begges theriis arffuinge octil forskreffne Otthe Holgersens børn, erlige 
oc velburdige suendt Holger Rosenkrantz oc hans medsøskinde, oc 
theris arffuinge all then vor anpart, lod oc arffdeel oc all then rettig-
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hedt, som wii oc wore kere hostiuer haffue oc paa arff uegene tilfallen 
er wdj Boller hoffuidgordt, grund oc bigninge, ligesom then nu 
forsidde (!) er, medt hindis herlighedt oc fryhedt, aggher oc eng, skoff, mark, 
fiskevandt, fegang, voth oc tiurth, jntet ondertaget y noger made.................
etc. etc....................huilke......................forne Otthe Holgersens børne skulle
nyde, bruge oc beholle til euendelig ey for then anpart sum guld, sølfl* 
oc penninge, som wii af! same opbørsel paa herre Holgertz wegene 
thennem skillig bleff ................................................................................ .....

Til ydhermere vindesbørdt, at saa er y sandhedt, tha haffwe wii, forne Axel 
Brae oc Christen Friis, ritther, oc beggis vore kere hostruer, Sophie 
Rosenkrantz dat ther oc Elze Rosenkrantz datther, meth wore fry wilgie 
oc widskaff ladit henge wore enxzigle neden for thette wort obne brefT, oc 
tilbedendis erlige oc velburdige mendt Mandrop Holk til Barritskoff, 
Hertuig Thomessen til Palsgordt oc Nils Rosenkrantz til S tensbal i g til 
vittherlighedt thette wort obne breff medt oss at besegle. Schreffuit paa 
Boller, ti’sdag nest effther køndhermeess aar effther gutz børdt mdxlij.

CLXIV.

©om paa kongens 9?etterting, tjooroeb ben $olger fflofentranfc og 
tjans 2ftebarbinger oeb ©om paa kongens SRetterting i §orfenø b. 
30 3anuar 1541 tilfjenbte iSefibbelfeSret af en ©ofterbel i ©jelftoo $>ooebgaarb 
og ®obØ efter nu fremlagte Se&isttgljeber gjøreS afhængig af, at ban trøfler 
fig til felo tolote meb SRibbermænbSmænb at aflægge (5b paa, at bemelbte 
©ofterbel er af tjans gaber Otte $olgerfen ffjeHigt og rebeligt fjøbt og betalt.

b. fflibe 1542, 3

(Sfter £errebagøbombog 1541—43 9?r. 4, gol. 13,

Vor schichit for oss paa vortt retlherting oss elskelige Erich Koess 
tiill Brendwed, wor mandt oc tienner, po sin egne, sin moders frue Talles 
oc tieris metarffuinges vegne oc hagde i rette steffnit oss elskelige 
Holger Rossenkrantz till Boller oc tiltalit hannom for it skødebreff po en 
søsterdiell vtti Gielskoff gaardt och gotts, som bandt mynthe, the ey hagde
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fangitt fyllist for, oc berette, samme skøde bleff Otthe Holgerttssenn giortt 
oc i hende antuordet vtj then achth oc menning, ath hindes hosbunde 
Emich Hartuigssen wor vildsinnitth oc ødsum, oc ther for hagde hwn 
giiortt sin frende Otte Holgersen samme skøde po hindis och hindis børns 
vegne thennom till thett bæsthe, oc menthe ther for, at samme skøde 
hannom vti sodann menning vor til hende komitt, att thett ey burde att 
komme hannom, hans moder eller mettarffuinge tiill nogen skade eller brøst, 
oc epther sodan leglighedt tha hagde hans moder ey tagit Otthe Holgertssens 
gienbreff po samme skødi i noger mode, oc i rette lagde trende breffue, 
som Erich Juell till Osthergordth, frue Byrgithe Olluffsdatther tiill 
Walløø oc her Jachim Knudssenn i Ottensse hagde beseglitth oc 
vdgifTuit, lydendis, atthe huer vti syn stedt hagde wærett forskichitth aff 
oss elskelige frue Thaile tiill Otte Holgerttssenn, att skulle elske (1) oc ind- 
kreffue samme skødebreff, hun hannom tiill tror hende antuordith hagde, 
oc hindes børn tilgode. Tha hagde Otte Holgertssen suarett, att hand 
holtt samme skødebreff hinde oc hindis børn till thett bæste, po thett att 
hindes hosbunde Emich Hartugsen skulle iche skylle hinde oc hindes 
børnn wiidt samme gotts oc arff, som skøditt indholtt, oc the hagde atspurtt 
Otte Holgerdssen om hand hade gifuit frue Thalle nogle pendinge eller 
fyllist for samme anpartt y Gielskoff gordt oc gotts; tha sagde handt ney, 
at hun inthett hagde faaett ther fore vttj nogre modhe, som samme trende 
breffue yttermere vduiser, oc mynthe for thi forne Erich Koess, att hun 
iche burde att myste sin gots. Ther tiill suarett forne oss elskelige Holger 
Rosenkrantz, at then skøde, som handt hagde po samme anpartt, then 
hagde fornc frue Talle och hindes hossbondhe bode beseglit, oc mett andre 
gode mendis indsegell; oc bemelthe samme skødi, at hun hagde faaett ther 
fuldt fyllyst for, oc menthe ther fore, hannom epter samme skøde burde 
at nyde samme systherlodt i Gielskoff gordt oc gotts, vden hans faders egen 
gienbreff kunde findis ther emodt, tha wille handt thett vndgielle; mett 
mange flere ordt, thennom emellom vor. Tha epther tiltald, giensuar, 
breffue, bevisning oc sagens leglighet sagde vii ther so po for rette, at 
thet skødi, som fornc oss elskelige frue Thalle och hindis hosbunde selffue 
beseglit oc vdgiffuit haffuer, bør vedt sin magt at bliffue, oc Holger 
Rosenkrantz for then tuilswumheett, i sagen er, epther the trende 
vindisbyrdis lydelsse, Erich Koess i rette lagde, schall hand siellff tolffte 
met gode ridermendts mendt thet aff verghe oc giør sin edh, ath thet 
er skellig oc rederlige køptt oc betthallit, dog schall standhe vtj Holgertz 
handt, nar handt same eedt gøre will, och ey her for inden att besatthe(l)
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seg mett nogitt aff gotziitt, men nor same edt skall giøres, tha schall 
hun giøres till thett herritzting, som gottzit liger, oc giffwe Erich Kaaes, 
frue Thalle oc teris mett arffuinge ther logligh vaarssell tiill, szom thett 
seg bør. Datum Ripis, onssdagen nest epter sanctorum Philipi et Jacobi, 
nærverendis oss elskelige Jahan Friiss wor cantzeler, Erich Banner 
vor marsk, her Jørgenn Friiss, Mogens Munck wor lantzdomere vtj 
Nørjutlandt, Per Ebbissen, Jacob Hardenbierig, vor tro mendt oc rodt, 
Jens Thamssen oc Jens Mogenssen, vor mendtt oc tiennere.

CLXV.

^riftoffer Sotjanfen (tfinbenob) beter $r. Oluf 9?ofenfran£ til SSaffø 
at fremme fjanø grieri til (Srif Griffen ($3anner$) £)atter Oftagbalene, tlji tjan 
beb, at bet næft efter gaberen tommer an paa l)am.

b. ©benfe 1542, 29 3nnt.

©rig. paa $apir meb <5egl (£inbenob?23aaben), ©Ijrnarf., 2)fte. $ong. $ift 20, 1542 A.

Wenligh, kierligh hielsen alle tidh fforssendh met uor here. Kiere 
her Olloff, ffrende oc sønerlig guode uen, tacker iegh eder gierne ffor allt 
det guode, i meg alle dage giort oc beuisseth hauer oc besønderligh dendh 
tidh, iegh uar fangen i Kiøbinghauen. Der som sligh eders uellgierningh 
stodh megh at for tiene, da kiene gudh, iegh det gierne giøre uille met 
allt del guode, i min for moge er. Kiere her Olloff, frende, giuer iegh 
eder kierligh till kiende, at iegh hauer giuedh noggen aff mine uener i
beffallingh at skall hanile pa mine uegne met Jerik Jeriksen om hans
dotter iomffru Madellen; kiere her Oloff, nar det komer i hanell oc 
talle, da kandh iegh uell tenke, at iegh ffanger engen der engen sønerligh
suar pa, ffør i oc ffiierre hennerss uener hauer radh eders guode tøke der
i. Kiere her Olloff, sa hauer iegh iki uilldh ladet at giue eder sligh min 
guode trouhierte meeningh tiill kiende, di er min kierligh bøn til eder, 
kiere ffrende, ffor allt det, iegh i alle min dage kandh ffor skylle oc 
fortiene, at i uill giue eders ia oc samtøke der till, oc i uill uere migh 
behielpeligh huos hinrs ffader oc uenner, at denee min bøn matte uides 
migh. Der som gudh megh det for sietth hauer, da uill iegh skeke migh 
saa førssth muodh hener oc siden alle heners uener, at dj iki skall haue 
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megh at beskylle, eki alldh enneste ffor ien suager, men i skall fene megh 
ffor ien søn met allt det guode, gudh megh ffor onne uell. Kiere her 
Oloff, ramer oc ueder mett beste her i huos alle eders uenner, som iegh 
eder alldielles tilltrouer, dj iegh uedh ueseligh, ath nessth henners ffader, 
da sstancr kalledh i eders hener. Kiere her Oloff, i huilke made iegh 
kandh uere eder till tieneste oc uilli, skall i alldielles forlade eder till 
megh som till eders eggen ssøn, det gudh kiende, huellken iegh nu uell 
haue eder euenelligh beffallendes till euigtiden, oc giør ieg alle tidh gierne 
hues eder kierl er. Dattom Odenss torsdagen effter sanctehansdagh anno 
domini mdcxlii.

Krestoffer
Johansen.

Ubffrift: Erligh oc uelbørdigh mand oc strenge rider her Olloff Rosen
krans till Uall øø, sien kiere frenne oc sønerligh guode uen, 
uenligh tillskrøuen.

CLXVI.

$r. Oluf SRofcnfrantø til SSallo til £>r. @fte 53ilbe til SBalben om 
forftjellige ©ager.

b. æattø 1542, 9 $iili.

Drig. paa ^fapir, Slbelsbre&e, ftafc. 53, 2, 9?r. 92, $gl. SBtbl.

Vennliig hielsenn forsenntt mett gud. Kiere her Esche, nest søskenn 
barnn oc synnderliigenn gode wenn, tackenndis tiig ganntzs høgliigenn oc 
giernne for alltt gott, tw mig beuist haffuer, oc besynnderliigenn for thenn 
møde oc wmag, tw haffde mett myn suaagerEriick Banner oc mynn 
broder, att forfeder thenn sag tiill Peder Ebessenn paa mynne wegne, 
huelckett thett oc anndett miere ieg welluiligenn forskille oc fortienne wiill 
mett hues vdii mynn magt er, som ieg pliigtiig er. Kiere nestsøschenn 
barnn, fornemer ieg vdii tynn schriuelsse, att tynn leiliighet begiiffuer siig 
saa, att tw icke kannd korne tiill mig, som tw haffde formoett tiig, huelckett 
mig ganntz leitt er, thett gud kiennde, thii ieg haffde hafft att talle mett 
tiig, som magt anlegendis er, oc ieg nw icke schriue kanndt, oc bedenndis 
liig giernne, nar tw komer vdii lanndett igenn, att tw tha wiille korne tiill
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mig, saa wiill ieg tha yder mer talle mett tiig, enn ieg nw schriue kanndt. 
Sambledis som tw schriuer om Clauis Eriicksens eptterleuerske mett thenn 
trette, etther emellom er, saa er ieg mig sielfluer mett thett første for- 
moenndis tiill Abremstrup, saa will ieg giernne were tynn fogett y tynn 
frann weresse behielpliigenn mett raa, daa oc gierninnge, hues mig mue- 
ligt er oc stannder att giøre, oc bedenndis tiig giernne, om ther nogenn 
sager for kon. maatt. oc Danmarcks riigenns raad mig anrørendis er, att 
tw tha wiille giøre, som tynn loffue oc mynn stander oc ieg jnngenn 
tuiffell paa haffuer, oc ther som ieg wiiste vdii nogenn made att tienne 
tiig, thett tw kunde haffue gaffn eller gott, tha schulle tw fynnde mig 
gantz wiilliig ther tiill, thett gud kiennde, thenn ieg tiig wiill haffue be- 
fallett mett hues tiig kiertt er. Lader Jde sege tiig mannge gode netter 
oc bedenndis giernne, om tw wedt nogenn tiidinger frann Peder Bi i 1de 
oc Stienn, att tw wiille schriue mig tiill. Hastliigenn aff Wallø 9 dag 
eptter Petri et Pauli dag anno 42.

Oluff
Rosennkrantz ri idd er.

CLXV1I.

£)om paa kongens SRettertljing, ot en ®aarb i SBaløleb, fom @rif 
^rummebige i 1537 ljabbe fjøbt af gru Sftette 9ftarfu$batter, Sltøer SBrofS 
(SfterleberfTe, og paa Ijbilfen $eber ®rof til SBarløfegaarb gjorbe gorbring fom 
férftatning, forbi gru W7ette, til Ijbem ?eber ®rof ljabbe ublagt ©aarben for 
bct af IjenbeS ®ob8, fom Slfcer ®rot ljabbe affjænbt, imob en imellem bem 
efter Sltøer ®rofs £)øb i 1533 inbgaaet Æontratt ljabbe folgt af bet af Ijam 
efterlabte $jøbe* og ^antegobS, flat tilljøre gru ©ibfel 9?ofenfron(5, férif 
^rummebigeS féfterleberffe, efter ©fjøbet of 1537.

b. ©benfe 1543, 24 gebrnar.

(Jfter SRigen« S)ombog, @elj. 2lrt.

Wor skicket for oss paa wort rettherting oss elskelige Peder Brock 
til Barløsze, wor mandt oc tienere, paa then ene, oc oss elskelige frue 
CiceUe, Erick Krumdighis efftherleffuerske, paa sine oc hinnis mett- 
arffuinges wegne paa then anden side, oc wor i dag theres retthe siette 
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wge dag at møde i then sagh, effther som wi nu tiugende dag jule nest 
forleden then sag wtj sex wger opsette, som the her for oss paa begge 
sider bestode, oc tiltalit forne Peder Brock forne fru Qicelle oc hennes 
metarlfuinge for en gaardt liggendes i Balsløff, som Hans Hanssen wtj 
boer, oc fore opbørsel, kaast, thering oc skadegieldt, som handt ther paa 
giort haffuer wtj x aar, oc fore hues breffue, atkom oc beuisning the ther 
paa haffue etc., oc berette, at hand wdlagde frue Mette, Ätzer Brockes 
efftherleffuersche, samme gaardt effther en contracth oc forligelse, som 
gode mendt thennom emellum giort hagde, oc siden hagde forne frue 
Metthe soldt oc affhendt aff beggis theris kiøbegodts oc pantegods, som 
samme contracth indeholder, at thennom baade schulde komme til gode, 
oc mente ther fore, at hannum burde forne gaardt igien wtj Balsløff 
effther slig leyglighedt, som forschreffuit staar. Ther til swarit forne frue 
Cicelle, at forne gaardt i Balsløff wor Erick Krumdiges rette kiøpte 
kiøb, oc i rette lagde et beseglit schødebreff wtgiffuit wnder gudts aar 
mdxxxvij, lydendes, at forne frue Mette Markursdather, Ätzer Brockes 
effterleffuersche, hagde soldt, skølt oc affhendt fra seg oc sine arffuinge 
oc til Erick Krumdig oc hans arffuinge forne gaardt i Balsløff met 
mere gods til euindelig eyghe etc.; item et dom vdgiffuit i Warde wnder 
guds aar mdxxx, lydendes, at her luer Munck, fordum biscop wtj Riipe, 
her Magens Bilde riddher met flere gode mendt hagde ther tildømt frue 
Mette, Ätzer Brockes efftherleuersche, saa megitt aff hennis arffgods, som 
hun kunde beuise, at Ätzer Brock hagde bort soldt oc panthet aff hennes 
gods, siden hun kom wtj hans bo, som hun ey hagde fanget wederlag 
fore, at Peder Brock burde at giøre henne wederlag oc fylliste ther 
fore wtj kiøbegodts eller wtj hans federne gods, om kiøbe gods ey kunde 
tilstrecke etc., som samme breffue ythermere wduiser oc indeholder, oc 
berette forne fru Cicdl, at samme contract, som Peder Brock omtaler, 
wor giort frue Metthe oc hannum emellom, siden thene forne dom wtgick, 
oc satte therfore wtj rette, om then ey burde wedt macht at bliffue, oc 
om hinne oc Erick Krumdiges arffuinge ey burde at nyde oc beholde 
forne gaardt, som Peder Brock selluff bestoedt, at handt fornc frue Mette 
wdlagt hagde fore thet hinnes gods, Ätzer Brock hagde affhendt hinne 
fra. Ther til swarit fornc Peder Brock, at hand oc hagde dom emellum 
frue Metthe oc seg wti then sagh; dog fands hans dom at were førre 
wdgangen, en samme contract giort bleff. Tha i rette lagde forne Peder 
Brock samme contract wdgiffuit i Otthense wnder gudts aar mdxxxiij 
otthe dage effther sancti Martini dag, lydendes, at oss elskelige her Otthe
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Krumpen ril ther, Erick K rumdig, Peder Ebbessen, Hartwig Andersen 
met flere gode mendt hagde endelig forligt forne frue Mette, Ätzer Brockes 
efftherlefluerske, oc Peder Brock effther beggis theris eygen willig oc samb- 
tycke y saa maade, at forne Peder Brock skulle wtlegge fornc frue Metthe 
sex ørt. korn met sine bede inden sex wgher ther effther wtj iordegods 
i Fyen eller wtj Jutlandt for thet hinnis gods, Ätzer Broch hinnis hos- 
bunde solde aff hinnis, och ther til xij alne ledst, oc at frue Metthe 
schulde betale hues gieldt, som Ätzer Brock wor skyldig bort i Jutlandt, 
oc at Peder Brock schulde betale hues gieldt Ätzer Brock wor skyldig 
bort her i Fyen, oc hues kiøbegods eller pantegods findes kunde enthen i 
Jutlandt, Fyen eller andersteds, thet schulde komme thennom bode til 
gode, oc ther met schulde alting were oc bliffue thennom emellum en 
klar euigh afftalen sag til ewigh tiidt om alt thet gods, Ätzer Brock aff- 
hende aff fornc frue Mettes, were seg iordegods, guldt, sølluff, penninge, 
bo, boschab oc løsøre, inthet wndertagit, oc om all anden handell oc 
trette, thennom emellom werit hagde til then dag etc., som samme con
tract ythermere wduiser oc indeholdher, om huilken sagh the gaff thennom 
i rette paa begge sider. Tha effther tiltal, gienswar, breffue, beuisning 
oc sagens leyglighedt sagde wy ther saa paa for rette, at efftherthj forllc 
Peder Brock selluff bestodt, at hand wdlagde frue Mette samme gaardt 
fore the sex ørt. korn, fornc contracht paaliuder, inden sex wgher ther 
effther, oc efftherthi samme contracht saa myndelig giort wor aff gode- 
mendt epther begge parthers sambtycke oc willig, tha bør for110 contract 
wedt sin fulde macht at bliffue, oc oss elske® frue Cicell oc Erich 
Krumdighis arffuinge bør forne gaardt i Balsløff met. all sin rette til
liggelse at haffue, nyde, brughe oc beholde til euindelig eyghe effther 
forne contractis oc theres schødebreffs lydelse. Datum Ottense løgerdagen 
nest fore søndagen Oculi anno domini mdxliij, neruerindis oss elske Eyler 
Rønnow, wor embitzmand til Nesby hoffuits læn, Jacop Brockenhuesz, wor 
landsdommere i Fyen, oc Hans Berildssen til Nacke, wore mendt oc 
tienere.

CLXVIII.

@n Uncrvnt (féfte 53ilbe?) til $ong Shiftian, at SRigenø ORarft (5rit 
53an ner nu vil begive fig paa SLoget til <Sverig, $ong ®uftav$ golt til 
$jælp; nten fyan ønffer flere SRibberntænbSntænb tneb fig til SRaab og £)aab,
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tjvorfor ©reüftriücrcn F>ar labet befaling ubgaa til fiere Ijerom (beriblanbt 
folger ^ofenfranij Ottefen), teiltet kongen bebeø ftabfæfte, m. m.

b. ßjobenljaün 1543, 12 SJZartö.

Ubtaft (eller famtibig 2lffTrift) i kaufte Mongers Jpift. 20, ®elj. 2lrf.

Nådigste herre och koning, werdis eders k. mtl at wille xviide, at 
thenne gode mand Erick Banner, rigens marsk, kom hiid tilll byenn 
vdi afftis silde, och haffuer jeg vdi dag weret till handels met hannom om 
alle ærende, som hand schall haffue met seg paa thette thog ind vdi 
Suerige. Thaa befandt hand siig hardt besuaret, at ther wor inghen ridder 
mendts mend forschreffnne at schulle sielffue personlige følge met paa 
samme thog met hannom, som hand kunde haffue raad och daad met och 
giflue nogenn befalninng, om hannom sloes siugdom eller andenn wan- 
lycke till (thet gud forbiude), thy bleffue wii saa till ens met huer andre, 
at wii vnder eders ko. mtts naffnn och signete haflue forschreff* thesse 
gode mend, som thette indelugte tseddell indeholler och vduiser, at the 
strax schulle personlige giffue thennom met Erick Banner paa samme 
regse. Och, nådigste herre, effther thii at wii ingenn sønnerlig befalninng 
haflue aff eders ko. mft at forschriiffue samme riddermendts mend, torffue 
wii icke vdhenn eders k. mtts wilge och widskap lade samme gode mend 
drage met paa samme thog, thii at gud aldmegtugiste forbiude, at nogen 
wanlycke siage thennom till paa samme reigsse, at enn eller flere afl 
thennom bleffue engtenn slagenn eller fangen, thaa wilde bode Erick och 
jeg were ther fore vdenn tiltalt, och beder jeg eders konge man ther fore 
ydmugeligen, eders ko. mft will forthii strax wfortøffuit werdes at skriffue 
meg till, om jeg skall lade samme gode mend drage met paa samme thog 
och reysse eller ey, ther effther jeg gierne wiill wiide at rette meg. Huad 
ærende, som ellers skall behoff giøres paa samme thog, schall altsammen 
were till rede, saa ther icke schall bidis effther, och ingtet schall bliffue 
forsømmet, huad jeg bestille kand. Eders ko. mlt siell, liiff &c. Datum 
Copenhagen, mandagen nest effther Judica aar &c. mdxliij.

Nådigste herre och koning, formercker jeg och paa Erick Banner, 
at hand strax will giffue sig offuer at Skaane vp till thet folck, som til- 
fornn er vpdraget, och ther forbide koning Gøtstaffues eller Sueriges riges 
raads schriffuelsse, huor band schall drage ind vdj Suerige.

Nådigste herre och koning, jeg torff fore ingenn deell lade the
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riddermendts mend drage met paa thelte thog, førnn end jeg fanger eder 
ko. mtS3 schriffuelsse och wilge at wiide ther om.

t
 her Morritz Oissen.

Holgerd Rosenkrantz.

Claues Eggerdfsen].
Mountz Randzo.
Gregers Wulffsftand]. 
Jørgenn Vrne.

1543, 25 februar (DnSbag efter Dculi) unberretter Samme ((SfTe SBitbe) Æong @nftau om, 
at Æong 5?rtftian fenber @rit Sanner, D. R. M., meb golf tit S Deri g. (SmftbS.). 

—, 16 2)iarté (ftrebag efter Subica), Æbbon., Samme til Æong Æriftian: Som ban
fibft flreo kongen til, fom (Srif banner Ijib til Shjen i SønbagS; fjan bar t>entet 
efter be gobe SD?ænb, fom er tilffrcone om at følge fjam; nu tør ban ifte Dente 
længere, ba jollet er famlet i Sfaane og ban fragter, at kongen af Suerig ffal op* 
ffrioe ^olfet til Soerig, inben ban er anfommen (o. f. d.). SSeber atter om Æongens 
£)rbre. (SmftbS.).

CLXIX.

$rcti fra £r. Oluf SRofcntrantø til $r. @fte $3ilbc til $alben, ©tah 
bolbcr i ©jællanb, om bcnncS ©ag meb $r. $nub SRub; om lØiffop Ooe 
Silbc m. m.

b. SJaUø 1543, 10 Septbr.

Srpft efter ÆleDenfelbtS 2lfffrift (SBilbe) i @eb- 2lrt.

.... giffuer [jeg] tig wennligenn [til kienjde, atli løuerdags affttenn 
kom her Knud Rud till mig; ther wy haffde fannget mad, tallet oc 
handellet ieg met ham paa thet yderste eptter tynn willig oc begieringe, 
som tw gaff mig til kiennde paa Abremstrup, tha suarede hannd straxenn 
willigenn oc sage siig, at giffuit jnnd paa tynn broder mynn her bispenn 
oc mig, oc mientte ther hos, hannd war nw tyinn eneste broder, oc 
tynn sønn schulle haffue mynn daatther, saa wy icke schulle 
wiidde tynn schade, huelcket jeg icke kunde slaa ham aff, mennd sadt 
straxenn op met ham oc draag till Siøholm till mynn her bispenn oc ther 
forhandellt, hues mig mueligt war ther vdt indenn, som tw ydermer 
haffuer at forfare vdj tynn broders breff, som ieg sennder tig, oc ther
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som hannd icke haffde giffuit slig swar frann sig, som hannd giorde, tha 
haffde ieg straxenn vdj dag met tyn swennd Jørgenn Nielsenn gifTuit mig 
till Raaskyld till Marquor Tiidemandt, oc ther tha eptther tynn begieringe 
skaffet hues mig mueligt war; saa will ieg nw lade altingist bestaa siig, 
enn till jeg fannger tynn schriuelsse, tha will jeg....................willig giøre
alt, hues mig mueligt er oc stannder at giøre, saa sant hielpe mig gud, 
oc thet første mig mueligt er, will ieg straxenn giffue mig till Kiøbing- 
haffn oc tha ydermere talle met tiig, bedenndes giernne met miinne erende 
hos her Clauis Bille, at tw ther vdt inden wille were fortennckt, nar 
som tw seer tiid oc lempe tillet, och sender ieg teg Erick Krabbis 
breff, som ieg ham nw igenn tilschreuit haffuer, bedendes, om tw wille 
taget op oc lesset, huelcket tw tøcket, jeg schulle sende ham aff them, 
eller mand sende ham them bode, tw tenncker ther well till, oc sender 
jeg tig nw her jnnlugt tynnt breff igenn, som tw ham tilschreuit haffuer. 
Kiere nest søskenn barnn, eblannt ander erende kannd ieg nw icke for- 
holle tig for, huriedes mig er til widdendes worden; jeg bad mynn her 
bispenn tynn brodér hiem met mig; tha suarde hanns naade, nw paa 
thenne tiid icke kunde giøret, thi hanns naade war vdj faa dage tynne 
dotter formoenndes till siig, huor for mynn wennligenn bønn er till lig, at 
tw wille well giøre oc sendt mig et breff till them, nar som thi drager 
frann hans naade, at thi tha motte.................................at ieg kunde . . .
..........................gannger myn d.......................... saa will ieg siidenn flii them 
enntten till Raaskild eller andensteds, huor tyn willig er. Saa will ieg nw 
icke lenger bemøde tig met mynn schriuelsse (osv.). Lader Jde sege tig 
mange gode netter. Dattum Walløff jligen mandages eptther Marie natiui- 
tatis anno 43.

Oluff Rosenkrantz ridder.

Ubftrift: Erliig welburdiig mannd oc strennge ridder her Esche Bille till 
Wallenn, kon. maatt. wor naade herris forordinerit stadtholler 
vdj Sieland, synn kiere nestsøskenn barnn oc synnderligenn 
gode wenn, wenligenn tilschreuit.
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CLXX.

33rct) fra £n\ øluf ^ofcnfvan(3 tit 
53alben, ©tatpolber i ©jællanb; om ©agen 
Sibenber m. m.

53a ti ø til §r. (Sffe 53ilbe til 
meb £r. ®nub 9htb; politifte

b. SSafiø 1543, 13 ©eptbr.

@fter $IebenfelbtS ©amt. (9tofentrantj) i @elj. 2Irt.

Vennliig hielsenn tilfornn senndt met glid. Kiere her Esclie, nest- 
søskennbarnn oc synnderligenn gode wenn, giffuenndes tig wennligenn til- 
kiennde om then hanndell, som er emellom her Knud Rud oc lig, at 
mannd kunde berame modet noget nervverenndes for tynn broders schyid, 
mynn her bispenn, enten wdi Anderskoff eller nogen anndenn sted, huor tiig 
sielffuer tøcket got were. Sambledes, kiere nest søskennbarn, jeg hafluer ii 
aff mynne swenne legendes paa hiedenn hos mynne tienner, at vdtskaffe 
aff them, hues thii schall giffue till thette folck, som schall drage egennem 
landet, huelcket ieg nw vdi enn god miening gifluer tig tilkiende, om 
nogen anden berette nogenn anderledes for tiig, tw tha wille ther vdt- 
indenn giøre, som wy huer anden pligtug er. Oc war mig vdi goer til- 
schreuenn, at wor naadigste herris skip schulle werit vdi West Friislandt, 
oc ther schaffett theris willig, oc draget fremdeles i Selandt, giørendes ther 
tesligiste, oc fanget vdi søen sex aff the Burgundiske skib, bedenndes 
giemne, om tw wed noget ther aff, om saa er, tw wiile well giøre oc 
schriue mig till. Her met tig thenn almegtigste gud befallenndes. Raad 
oc byud offuer mig, som tig bør at giøre. Iligen aff Wallø, som paa 
kiennder torsdag epter natiuitatis Marie anno mdxliii &c.

Oluff Rosennkranntz ridder.

Ubftrift fom i Wr. 169.

CLXXI.

5l$el ffiofentrantø til tfangtinb gioer fin 2Rorbroberføn, $nub ©piben* 
ftiern til £im, al ben Slnpart og D^ettigfjeb i be ©aarbe og 53ol i 53enbfpSfel
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og 1 ®aarb i £)aé(fcrii$, tjvittet ®ob8 fjar været tit ©et. ®ubotpt)i $irle i 
Slalborg for SDleøfer, [om fan tilfalbe tjam.

b. tfangtinb 1544, 16 2D?at.

Orig. paa ^perg. i bet $gl. ©fymart. ($ornum 9Jr. 20) fjar fjavt 5 tjængenbe Segl, 
ber alle mangle.

Jeg Axel Rosennkranntz tiil Lanngtinnd bekennder och giør witter- 
ligt for alle med thette mit opne breff, att for slegt oc byrdt skyld, tis- 
ligiste oc saa ffor wilie oc wennskab oc hielp oc trøst, som myn kiære 
moderbrodersøn Knud Gyldennstierne till Tim mig altiid giort och beuist 
haffuer, tha haffuer ieg nu med mine gode frii vilie oc welberaadenn modt 
vnnt och giffuit och nu med thette mit opne breff vnnder och giffuer 
hannom oc hanns aruinnge til erffuelig eyndom all thenn annpart, eynn- 
dom och rettighed, som ieg kannd haffue heller tillfalle i nogenn the 
gaarde oc boel liggenndes vdy Wenndsøsel oc eenn . . rdt liggenndis vdy 
Hasseriis met alle theres eydom oc tilleggelser, innthet wnndtaget, som 
haffuer wærit giffuit till eet alter i sannete Bodels kircke wdy Aalborg for 
messer oc gutz tieniste, som nu er ødelagt, om saa kannd finndis, att meg 
nogenn anpart heller rettighedt tilfaldenn er eller tiillfalle kanndt i for- 
schreffne gaarde oc boel heller theris eydom; och tisligiste tha skall for- 
neffnede min kiære moderbrodersønn, Knud Gyldennstierne, och hanns 
arffuinnge thet erffueligh nyde, bruge oc beholde ffrii oc quit wdenn alle 
klage, hinnder heller giensigelse vdaff mig eller mine arffuinnge eller 
nogenn anndenn paa mine wegne effter thenne dagh. Thi kiendes ieg 
mig eller mine arffuinnge inngenn anpart heller rettighedt att haffue tiill 
forneffnede gaarde eller bole heller nogenn theris tilleggelsse effter thenne 
dag. Till winnisbyrdt oc bedre foruarinngh haffuer ieg ladit hennge milt 
inndzegell nedenn for thette mitt opne breff, och tiilbedinndes att besegle 
med mig min kiære sønn Folmer Rosennkranntz, mester Matz Ibsenn, 
sogneprest i Hostebro, Knud Perssenn, borgemester i samested oc her 
Peder Marquordsenn, sogneprest tiill Exinngc kircke, wdgiffuit paa Lanng
tinnd fredag nest for sannete Erick konnge dag anno domini mdxliiii &c.
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CLXXil.

iBaöfe Äriftofferfen til Sjøriip, tfanbSbommer i Sjællanb, bømmcr bet 
(Signet bøbt og magteSløft, fom $r. Oluf föofenfranfc til SBallø Ijaobe 
miftet unber fin ©pgbom.

b. Sjællanbsfarer PanbSting 1544, 6 Sluguft

Orig, paa <ßapir meb «Segl (to SBæbberljorn, o: SSaSfe) i ©anfte Saml. -tør. 627.

Jeg Basse Christoflersenn tiill Siøruppe, landzdommer y Siællandl, 
giøre wittherliigtt alle i thette mytt opne breff, att aar epther gudts byrudt 
mdxliiii thendt odhensdag negest epther sancti Petri dag ad vincula paa 
Siellandsfarr landzting war skickett beskedenn mandt lens lebsenn i 
Ortuædt paa erliig welburdiig mandts och streng ridders vegne her 
Oluff Rosenkrantz tiill Walløø, och war thet i dag hanss retthe 
hærde forfulgtt ting, at hånd hagde mælett thett signet, som forne 
her Olluff Rosenkrantz haffde tabtt och om borett wdy sin 
kranckhedt och syugedom, aldelis dødt och magtteløs, och icke thett 
epther thenne dag nyde eller wndgielde, om thett bleff fwnddenn, och ther 
giordis nogenn falsk eller swiig mett enoger made, huilckett signett ieg 
och y dag mæler och dømmer att wære døtt oc magteløs och ey fornc 
her Oluff Rosenkrantz eller nogenn hanss at komme tiill nogenn schade 
eller brast epther thenne dag. In cujus rei euidentius testimonium sig- 
netum meum presentibus inferius est impressum. Datum anno, loco et 
die quibus supra.

CLXxni.

3ørgen ßtytte til ^oerringe ftjøber til @jler färben berg til Natrup 
^avbjerggaarb i Slale Sogn i 23rab$ §erreb og £)iønnerup «Sfoo.

b. Obenfe 1544, 14 ©ftober.

©rig. paa <ßerg. i bet $gl. (SMjmarf. (SSrabS 9?r. 65) I)ar baöt 5 bængenbe Segl, 
9?r. 1 familien Sptfeø SBaaben, 9?r. 2 familien ©uitøoos, 9?r. 3 gamtlien UlfelbtS, alle 
üelbeoarebe, 9?r. 4 mangler og 9?r. 5 Ärifliern ^er«fen§, ©omproüft i SSiborg, ligelebeö 
üelbeüaret.
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Jeg Jørghenn Løckie tiill Hwerring, theer aff waben er, giøre alle 
witterligt och kiendis mctt thette mit obne breff for meg oc myne arffuinge, 
att ieg vdaff myn frii wilgie och well beradt hwg haffuer soldi, skiøtt och 
affhendt och nu mett thette mit ohne breff sællier, skiøder och affhender 
fraa meg och myne sandige (!) arffuinge och ind tiill erlig och welbirdug 
mand Eyler Hardenberrig till Mathrup och hans sande affuinge en 
vdaff myne gorde wdi Nørrejullandt, som kalies Hawffberrigord wdi Wras 
herrett vdi Ollesogen, som nu Mattis Hawberrig vdi boer och skylder aar- 
ligenn till landgild en halluff thønne smør med alle andre hender beedere, 
och alle henders tillegelse, som er Diønnerup skouff med alle andre 
skoweffue, deele och parthe, som theer tilleged haffuer aff arildztiid, 
marcke, fyskwand, feedryfft, gresegang, woett och thyrtt, yngted vnder- 
tagit vdi nogre made aff thennd deell, theer nu tilligger och aff arildztiid 
tillegid haffuer, athaffue, nyde, bruge oc beholde for eth friit kiøb oc 
ewig eyndoem at eye eye skuldendis, och tacker ieg hannom for goed 
redeliigt oc nøgactug betalling vdi guld och goede Jochimsdaller, och 
kiendes ieg meg och myne arffuinger yngenn loed, deell, rett eller retter
gang (!) at haffue tiill forbeneffnd gord eller henders tillegelsse effther 
thenne dag vdi noger maade (osv.). Till ydermere wyndisbird och beder 
forwaring hengger ieg mit yndzegell neden for thette mit obne breff, 
vnderschreffuid mett myn egen hånd, kierligenn tilbedendes atbeseglc met 
meg erlige oc welbirdige mendt Diderich Henningssenn tiill Rør- 
beck, Christoffer Pallessenn tiill Jernshawe, Ebbe Knudzen och Crestiernn 
Perssen, domprouest i Wiiborrig. Schreffuid vdi Othense tisdagen effther 
sancti Dionisii dag aar &c. mdxliiii.

CLXXIV.

(Jjler ^arbcnberg til Sftatrup tilfiger Sørgen £t)tte til ^oerringe, at 
©rejnljolm gæ, £at)bierg gæ, 2lale gæ og SJiatrup gæ flulle Ijabe bereS 
gæbrift frembeleø font fra SlrilbS £ib.

b. Obenfe 1544, 21 Cctober.

£)rig. paa ^erg. i bet $gl. ©Ijmart (®rab8 tør. 64) Ijar tjafct 3 Ijængenbe <Segl, af 
Quilte tør. 3 (Äriftoffer ^ßaüifenö af garn. Ulfelbt) mangler.
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Jeg Eyler Hardenbierg tiili Matterup giør wittherliigt fore alle 
mett thettæ myt opnæ breff, att ieg och mynnæ arffwinngæ loffuer oc til- 
siiger erliig oc welbyrdiig mand Jørgenn Lyckæ tiili Hweringh oc hans 
arffuyngæ, thett Bregneholm fææ, Haffuebærre fææ, Aall fee oc Matte- 
ruppæ fee sckall haffuæ theriis feedriifftt epther thennæ dag, huorn emod 
hornn, som the tilfornæ hagtt haffuæ aff ariilds tiidt oc endtt nw haffuæ. 
Thii bepliicther ieg meg oc mynæ arffe, att thette wti alle maadhæ wbrøde- 
legen holdis skall, som foruitt staar, oc ther paa haffuer hengt mytt indsigle 
nedenn paa thette mytt opnæ breff, oc kn tilbedendes mett meg att besegle 
erlig oc welbyrdiige mendh, som ere Dyriich Quitzow tiili Rørbech 
oc Chrestoffer Palliissen tiili Jernshaffuæ. Giffuit wti Ottense tiisdagenn 
nest epther sancte Galli dag aar &c. mdxliiii.

|91ebenunber meb en anben £aanb:J

«Eller Hardinberigs egin hand».

CLXXV.

§r. féfte SBilbe, 9?ibber, til $ong ^riftian om forftjellige ©ager; om 
3fr. ^Birgitte (®jø?), og at $r. Oluf ^ofenfrantø i iBilbeé gra*
oærelfe bil tomme til ^jøbenfjatm og Ijabe Optøn meb kongens SBørn m. m.; 
om Xrolbtoinberne i Støalmø.

b. Æjøbenljabn 1544, 29 SRobember.

©amtibig Slffhift i 3)anfte konger« $ift. 20, @elj. 2Xrf.

.... Naadigste herre, the erynde oc werue, som etther k. maie‘ 
haffuer beffallett j omf frue B ergi the att giffue meg liilkende, som er 
om loese tiili etthers nådes kamer, om seyerwerckit, om etthers nåedes 
skryne och watthenkonsten, schaall thet mett thett allerførsthe worde 
fferdige giorde epptther etthers nådes begerinde, som om then søee, som 
jomffrw Birgitte tallede metth meg om wppa etthers nådes wiegne, 
haffuer ether kon. maief ingenn beffallinge giffuet meg ther wppa, oc er 
thenn leyelighed meg wbeuiist &c. Nar ieg (Toer etthers kon. maiets wiillie 
ther om schrifftligenn att wede, wiill ieg gierne wdi alle moede ther 
epptther retthe meg &c.
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Naadigste herre oc koning, ackther ieg for nogle myne sønderlige 
werue oc erynde skiildt att wiilde giffue meg offuer wdi Skaane tiill mynne 
gorde nogenn tiidt, oc wiill her Olvff Rosenkrans komme hiidt tiill 
Kiøbinhagenn att bliffue her wdi medell tiidt och wiill haffue goette ob- 
syende hoes etthers ko. mats børne, samledes laade sig bruge mett raadt 
oc daae mett etthers nades rentthemester Jachim Beck wdj etthers ko. 
maie4 oc rigens werue och erynde wdi etthers n. frauerelse. Wdj thesse 
oc alle andre moede, som ieg wedht och kandt noget wdrette her vti 
etthers kon. maiets ffrauerelse, wiill ieg laade meg wnderdanige oc wel- 
uiilgenn ffindis att bruge, oc eye noget worde her forsømett, som ieg aff 
ringe forstandt er mwgeligen att gøre kandt; her mett etther kon. maie4 
thenn almectugste gudt beffallindes tiill ewig tiidt. Schreffuit paa etthers 
k. maiets slot Kiøbinhagenn sancti Andree apostoli afftthenn anno mdxliiij.

E. k. m.
idmige troe mandt oc thienere 

Eske
Biilde riider.

[Sebbel:]
Naadigste herre, nw wdi mandags nest forledenn blefT iiij aff the trold- 

qwinder brende, som grebenn syde wdi Malmøe, och ingenn afl thennom 
wiilde nogenn troldoms konste bekende eller tiilstaae paa therris sisthe: 
theres gamble principali qwinde aff the troldequinder siider ther enn nw 
fongenn.

[Samtibig Sßaategning:]

Copie aff myn schriffuelse tiill kon. maie4.

CLXXVI.

53ret) fra ffftogenø Ælabfen SRofenfrantø til £r. 3J?ogen$ ®plben* 
[tierne til ©tiernljolm, ®efaling$manb paa £)ra$l)olm, Ijoort Ijan, paa ®runb 
af (Spgborn, anmober Ijam om at møbe paa fjanø SSegne til CanbSting i en 
(Sag, [om tjan fjaobe meb $r. @fte 53ilbe om en ,,£ø(fe", forn fjørte Ijam til, 
men [om <Sfte 53ilbe baobe briibt af.

b. Sfaberfø 1545, 26 Suni.

©rig. paa Sßapir i bet St. ÄgI. 93ibl., ©anffe 2lbetø Sfreüe, |Jafc. 53, $ar8 2, 9?r. 104, 
meb affalbet paatrpft Segl.
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Wenliigh kierliigh hielsenn altiidt forsentt mett wor herre. Kiere her 
Mogens, suagher1) oc sønderliighenn goude wenn, .... giiffuer ieg edher 
kierligenn till kenne, att her Eske Bille oc ieg haffde trette om en 
løcke, som hørde meg tiill, oc haffde weriitt ther tiill landzting om, oc i 
morghen skulle wii haffue weriitt i rette ther om; nu haffuer han melt 
woldt oc welde ladiitt brøtt same løcke aff, och giort meg stor hoffmodt, 
som y well spordt haffuer; nu haffde iegh agthet i morghenn tiill landz- 
tingh. Kiere suagher saa maa i wide, att ieg er suarliighenn siugh, 
att ieg inghenn weg kandt korne; tha er min kierliige bønn tiill edher, 
atti wiille well gøre, for hues ieg nogenn tiid mett edher skiille kandt, atti 
wiille were meg behielpeliighenn i thenne min rettferdiige sagh, att mine 
breffue motte bliiffue lest i morgen, oc att mine bunne icke skulle gaa 
woldt offuer, tiisliigeste att kon. matt. wor kiere nadiige herris be- 
skermelsse breff motte oc i morghenn bliiffue lest, oc haffuer gode mendt 
taldt ther i, att thett skulle komme tiill samffrendher i morgen, men hues 
i gør oc ladher ther i, ther er ieg tiill fredz om. Kiere suagher, gører 
her wdi, som min gode tro er tiill edher. Hues edher lefft oc tiill willie 
er, gør ieg altiidt gerne, [saa] santt hielpe meg gudt, then ieg edher altiidt 
beffaller. Ex Skauersøgordt fredag nest effther sancti Hans dag aar 1545.

Mogens 
Rossenkrandz.

Ubf frift: Erliighenn, welburdiighenn mand oc strengh redere her Mogenns 
Gildenstiernn, høffuittz mandt paa Dragzhollm, min kiere suager 
ken tiill screffuit.

CLXXVII.

<Sijn$breb, at Slbra^omftrup er bleoen meget forbebret i falig £)r. Oluf 
SRofenfrantøeS Venøtib.

b. Slbraljamftriip 1546, 19 Suli.

©rig. paa <£apir, Slbeløbreve, $afc. 53, $ar« 2, 9?r. 66, $gf. 23ibl.

’) bogens ©ptbenftjerne var gift meb ?lnna ©parre, ©affenbebarn tit SftogenS $lavfen.
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Vy epterschriffne Jens Rosengaardt tiill Haggervppe gardt oc Iffwor 
Lunge, kongelige mtts. hoffsynder, giøre alle witterligt mett thette wort 
obne breff, alt erlig, welbyrdig quinde ffrue Idde Muncks datter, 
(salige mett gudt) her Oluff Rosenkrandzes epterleffuerske tiill 
Walløøffe, haffuer ladett oss nu till bede att besee kongelige mats oc 
kronens gardt Abramstrvppe mett schoffue, fangh oc synn tilberinge 
modli then tydt, som hwn thett skall lade for antworde ffraa seg tiill 
konge. m“. wor naadte herris etc. egett behob igenn. Szaa haffue wy ther 
om mett fflere gode mendz beffalings mendt, som er Seuerynn Sygertsen 
fogett tiill Swandholm, Peder Iwde flogett tiill Egholm, herretzfogett oc 
mange acte bønder wt aff Hornsherrit werett her beseendis, granskendis, 
atspørendis oc forffarendis, soo megett oss mueligt kandt were, och ey 
anden kundskaff wtj sandhedt fange at wide, enn forne gordt, huss, big- 
ning mett skoffwe oc all anden synn tiilbehøringe er wtj synn ffulde 
hewffdt well wedt magt hollett oc meget fforbeydrett, siden forne 
salige her OluffRosenkrandz thett anammett wtj hogborne fførstis 
(salige mett gwdt) kong Fredricks tydt. Tiill windisbyrdt trøcke 
wy wore segnetther neden ffore thette wort obne breff. Datum Abram
strvppe mandag wtj poske aar etc. mdxlvj0.

^aaf trift: Asyuns breff paa Abremstrup oc Abremstrups fang.

CLXxvni.

2l$el 9?ofcnfrantø og berette $nob til tfangtinb mageftifte ®obö 
meb bereø äftorbroberfon Änub (Stylbenftjerne til £itn.

b. £im 1546, 23 April.

Orig, paa ^perg., Stingfleb £. 97r. 26, meb 8 Ijtrngenbe Segl, 9?r. 1 utpbeligt
SRofenfrantJ SJaaben, sJ2r. 2 mangler, 9?r. 3 utjenbeligt, 97r. 4 Ulfötanb Sßaaben, 9?r. 5 ©lambert 
SBaaben, Wr. 6 Sßiffert $aaben, 97r. 7 ligelebeS, 97r. 8 SBomcerfe.

leg Axéll Rossenkrandz och Berette Knobs datter tiill Langtindt 
bekiender och gyørc wittherligt for alle met thette wort obne breff, at wii 
haffue nw met wor gode frii willie och well berodt moedt giord iet wenlig 
magskifft met myn kiere morbrodersøn Knudt Gullenstiern tiill Thym och 
lianss kiere høstrue ffrue Sedzelle Wlffstandt y slig mode och mening,
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som her effther følliger. Først skall wy haffue fra them och alle thieris 
arffuinge och tiill wos och wore arflïiinge ien gard ligindis wdy Siellandt 
y Tersløff kierckeby y Ringstett heriidt, som Esbern skredere nw wdii 
boer, och giffuer tiill orlig skylle ien pundt byg och ien mark tiill giesteri, 
och ther tiill mett iet booll, som liger och wdy Siellandt y Tybergis heredt 
wdy Helløff Magele by, som Per Jude nw wdii boer, och giffuer tiill orlig 
skylle two skielling grodt. Ther emodt skall forne Knud Gullenstiern haffue 
igien fra oss och alle wore arffuinge och lill seg och syn arffuinge ien 
gordt ligindis y Skonne y Winddilss heridt y Grødby, som Lass Rwsse 
nw wdy boer och giffuer tiill orlig skylle ien pundt byg och ien marck 
tiill giesterii, met alle forne gordz egendom och tilligelsse, friihiedt och 
rettighiedt wdy agher och eng, skowff och marck, kier och mowsse, fiske- 
wandt och feegangh, wot och tyffuert, øde och bygiidt, intthet wndtagen, 
medt huadt naffn thet neffnes eller findes kandt inden marcke skiell eller 
wden, att nyde, brwge och beholle tiill erffuelig egendom tiill seg och 
syn kiere høstrwe och thieris arffuinge, och skier thet so (osv.)................
Tiill windesbyrdt och bedre forwaring, at thette forne magskifft met alle 
syn wilckordt och forpligtelsse wbrødelig och wigenkallet so holliss skall, 
som forskreffuit stoer, tha haffuer wy ladet henge wore singnetther neden 
for thette wortt obne breff met flere gode mendz besseylling, som wii 
wenlig tiilbedit haffuer at besseylle met oss, som er wor kiere søn 
Folmer Rossenlcrandz, Greyers Wlffstandt tiill Osborig, Nielss Glambeck 
tiill Swensshollem, Cristoffer Maltessen tiill Broffuenberig, Per Jffuerssen 
y Padberig och her Anders Jenssen, sogenprest y Thym. Dat. Thym 
lange fredagh anno domini twssindt femhundritt føre tywe och sex etc.

CLXXIX.

2U6recf)t ®ot)e og £erluf Grolle bete fig imellem Ärcrnferup Çoüeb* 
gaarb, fom er bem oeb Cob tilfalben i (Sofïenbefïifte efter £r. SKogenô ®otye.

b. &taü$ÇoIm 1546, 26 Wîai.

©rig. paa pergament, ®elj. ?Irt, Ärcenferup 1, meb 6 ljængenbe Segl (9îr. 3, ©flilb 
®0t)eë, mangler).

il 15
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Wii effterschreffne, Alb richt Gøye oc Herloff Trolle, aff wabenn, 
giøre alle witterliigt oc kiendes met thette wort obne breff, at effterlhii att 
Krenckerop hoffuitgaard i Laalandt er oss nw paa lod oc vdi søskinde 
skiifftte aff gudzs nåde oc forsywn, en huer oss liige halffdeelen, tiillfaldenn, 
tha er wii nw saa met huer andre oss selffue emellom tiill en wenlliig 
broderlliig handell, endeligenn oc wrøggeliigenn ende szaa forliigtte oc 
fordragenn om the wore hwse oc bøgninge paa forne Krenckerop gaard 
vdi szaa mode, at forne Albricht Gøye oc hans arffuinge skulle 
liaffue, nywde oc beholde for en ewiig eigendom liige halffue partten forne 
Krenckerop gaard vdi hwse oc bøgninge, som thend nw forfunden er, som 
er liige halffue partten thet store hwss, som portten gaar egennom, fra 
liige myt paa same hwss thend sønderste ende, oc thet sønderste huss 
langs vd egennom fra thet store huss oc tiill thet westerste huss, som 
staar liige twert for portten, som brøggersset er vdi, ind tiill liige myt 
paa same hwss baade offwen oc neden, som the nw forfunden er. Ther 
emod skall Herloff Trolle paa syn høstrues, myn kiere søsters, 
Birgitt he Gøyes, w eigne oc theris arffuinge haffue, nywde oc beholde 
tiill ewiig eigendom liige thend anden halffue partten fornc Krenckerops 
gaardt, hwse och bøgning, som thend nw forfunden er, som er portten oc 
liige halffue partten thet fornc store huss, fra liige myt paa oc tiill thend 
nordeste ende oc thet nordeste huss langs vd egennom oc ind tiill liige 
myt paa forne wcsterste huss thend nordeste ende, som nw steggersset er 
vdi, baade offuen oc neden, som the nw forfunden ere, oc liige halffue- 
partten borriiggaardenn fra liige myt paa fornc huse, som er fra thet store 
huss oc tiill thet westerste. Oc nar forne Krenckerop gaardzs bøgning 
bliiffuer satt, findes tha thend eeness hwse oc bøgning bedre atwære end 
thend andens, tha skulle wii ware forpligttet atgiøre huer andre fuldeste 
ther fore effther begges wore fællits wenners siigelsse. At alle ord oc 
artickelle fast oc wrøggeliigenn holdes skall, som forscreffuit staar, haffue 
wii met williig oc widskaff ladet hengge wore indcigler neden for thette 
wort obne breff oc kierlliigenn tiilbeder wore kiere brødre och swogre oc 
metarffuinge, Eskild Gøye tiill Gundersløffholm, Børge Trolle, lens
mandt tiill Ahuss, Maurits Oluffsen tiill Bollerop ridder oc Peder 
Oxe tiill Giissellfeld, thette wort breff oc contracht met oss att becigle 
tiill witnesbyrd, som giffuit oc screffuit er paa Glaxholm onsdagenn nest 
effther søndagenn cantate, som war thend siette oc tywende dag may- 
maanet, aar cffter gudzs burd twsinde femhundrit fyretiuge paa thet siette.
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CLXXX.

SBibneSbtjrb af (S rit Sanner til 2lSbal om et 2Røbe nogle Siar ifor= 
oejen mellem SRefter Siage ©parres Sivninger (©parrerne, 2RogenS ©piben* 
ftjerne famt SI^cl og 9Rogen$ ^laosfen SRofentrantø) angaoenbe benncø 
© jælb.

b. SberønæS 1547, 27 Sannar.

©rig. paa S^apir meb Delbenaret ©egl, SlbelSbrebe $afc. 2, 97r. 7, $gt. 53ibl.

leg Eriick Banner tyli Asdall giør ffor alle witerliigt melt tliette 
mitt obne breff, ad ieg naager aar forleden waar tyli bedenn ad werre 
offuer et mode wdii Malmøø met mester Aagii Sparres arffuinghe, och 
fands ther nogne brefiiie effther forne mester Aagii, som lyde paa geld, 
och blefT lhet them tend tiid om samme brefTue saa emelum samtøgtt, ad 
her Magnus Gyllenstiernn och Iep Tordsenn skulle tage breffuen tyli 
them och wdkreflue same geld och beholle halff parthen ther aff, och 
lacop Sparre, Axill och Mons Rosennkrans skulle haffue thenn anden halff 
parten aff samme forne geld. Ad her Magnus Gyllenstiernn oc Iep Tordsen 
skulle haffue adnamett samme breffue mett sligt wilkaar, ad wille fly them 
same geld wd inden it aar ther nest effther, ther blefT intet om tailed. 
Tyll widnisbyrd tryeker ieg mitt signet neden paa thette brefT, som er 
skrefTuit paa Ifliiersnes thenn 27 dag lanuarii anno 1547.

CLXXXI.

£)om paa kongens SRetterting at £)r. Sljcel Srape og §r. $ri* 
ftiern Sri« paa bereS §uftruer$ Segne bør gjøre ©abriel ©plbenftierne til 
SReftrup paa tjans $uftruø Segne gplbeft for tjuab SiøHegobS og Spgning 
paa 53 otier ber bleD belt mellem Slroingerne paa Stiftet i 1536 efter £r. 
Holger §olgerfen 9?ofenfranfe til Soller, og at (Gabriel ©plbenftierne 
paa fin £uftru8 Segne bør Ijaoc £)el i Slroen efter $ o l g er S SroberSørgen 
D. Slljlefelbt, faameget fom Dilbe paoe tilfommet §r. Holger.

b. $olbing 1547, 2 røpril.

^errebagSbombog 1545—49 fjol. 13G, ®elj. 2Irt.

15*
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Wor skickitt for oss paa wortt rettherting oss elske Gabrieli 
Gyllenstiern till Reffstrop, wor mandt och thiener, oc hagde wti 
retthe steffntt oss elske her Axell Bragde, ritther, wor mandt och 
raadt, och her Christiern Friis, ritther, wor mandt och thienere, 
paa begges theris høstruers wegne for nogen bygning wti Boller oc for 
noget møllegods, som hans høstru sckulle were tilfallen epther her Hol
gierdt Rosenkrantzs, oc thesligiste for en arfT, som forne her Holgierdt 
Rosenkrants wor tilfallen epther syn broder Jørgen van Anfeldt, 
som bandt icke sckulle haffue wtfott, oc fyrst wti retthe lagde ett breff, 
som forne her Axell Bragdt och her Christiern Friis oc Jep Friis 
hagde wtgiffuilt wnder datum mdxxxvi, lydendes, att forne her Axell Bragde 
och her Christiern Friis paa theris høstruers wegne oc forne Jep 
Friis paa sin datthers wegne hagde werett paa Boller offwer en wenlig 
muode oc sckiffte epther forne her Holgierdt Rosenkrants om hues bo oc 
boskab, guldt, sølff oc all løsøøre, som ther fands oc her Holgierdt paa 
forne Boller tilhørde, wnderthagett Ørum pannt, oc hues ther finds kunde, 
melt mølle gods oc hues bygning, som forne her Holgierdt hagde paa 
fornc Boller, oc att forne her Axell Bragde och her Christiern Friis 
paa theris høstruers wegne sckulle wdlegge forne Jep Friis paa sin datthers 
wegne wti møllegods xxvj [tr?] ij skr miell oc halffdielen i Tiernesckoffs mølle 
oc halffdelen i then bygning, som forne her Holgierdtt tilhørde paa forne 
Boller &c., som samme breff ytthermere wduiser oc indeholler, oc berette 
forne Gabrieli Gyllenstiern, att samme breff paa hans høstrues wegne er 
liannom icke fultgiordt, och thesligeste att her Holgierdt icke hagde fott 
then arff, som hannom wor tilfallen epther forne sin broder 
Jørgen van Anfeldt, oc satthe wti retthe, om broder icke burde att 
arffue anden epther wor danseke log. Ther tiill suarett forne her Axell 
Bragde, att handt hagde inthet hoss seg aff forne myllegods eller bygning 
paa Boller, oc ey handt hagde befatett seg mett nogett aff hues som fornc 
Gabriels høstru wor tilfallen epther forne her Holgierdt, oc mienthe, att 
handt icke wor ythermere plicktiig at suare wti then sag. Men om then 
arff wti Landthoholsten epther forne Jørgen van Anfeldt beretthe forne 
her Axell Bragde saa, att hans høstrues moder frue Anne Holgierds 
arffuitt fyrst samme arff, oc ey handt paa hans hørstrues wegne fick ther 
nogett wtaff, førre endt forne hans høstrues moder dødt oc affgangen wor, 
och myenthe, att her Holgierdt well hagde fangett fylleste wti then sag, 
oc bødt seg till at wille were offwer regensekab mett fornc Gabrieli Gyllen
stiern, ther som handt fauds att were hannum nogitt pligtug i then sag;
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mett flere ordt och thale, thcnnom ther om emellom wor. Tha epther 
tiltall, giensuar och sagens leglighedt sagde wii ther suo paa for retthe, 
alt forne her Axell Bragde och her Christiern Friis paa theris høstruers 
wegne bør at fultgyøre theris breff oc sigell och wdlegge forne Gabrieli 
Gyllenstiern paa sin høstrues wegne fylleste i forne mølle gods oc byg
ning epther forne theris breCfs lydelse, oc forne Gabrieli Gyllenstierne paa 
syn høstrues wegne thet siden att nyde, bruge oc beholde. Men om then 
arff wti Landtheholsten epther Jørgen van Anfeldt war suo paa sagt, alt 
epther thi wor danske log klarligen formelder, att sysckindt arffwe anden, 
tha bør forne Gabrieli Gyllenstiern paa syn høstrues wegne fylleste wti 
samme arff, suo megitt som hannom ther wti tilfalle kandt, oc forne her 
Holgierdt icke haffwer wtfott. Datum Kolding palmeløgerdag wti wor 
eigen neruerelse, neruerendes oss elske Johan Friis wor cantzeler, her 
Anders Bilde, her Otthe Krumpen, her Magens Gyllenstiern, ritther, Per 
Ebbesen, Byrgi Trolle, Jørgen Lycke oc Thage Otssen, wore tro mendt 
oc rodt etc. 1547.

CLXXXII.

^urforft Soljan griberid) af ©attøfett mebbelcr (5rit 9? of entr an tø $ib* 
neSbtørb om, at tøan fra Ungbommen af tjar tjent tøanø afbøbe gaber 
gotøanneø af ©actøfen, tøam felt) og tøanø ©Doger £ertug férnft af ©ruitøDig 
fom £oftjener, og at tøanø Sejligtøeb iffe titlaber tøam længere at tjene 
ftørften, bo benne er tommen i tejferlig gangenftab.

b. ben fejferlige Sejr beb Sctøtoabactø 1547, 7 guli.

Orig, paa sJ3apir meb ©egl i 2)anffe 'Jlbelö SBreüe, gafc. 53, 5ßar£ 2, 9?r. 111.

Von goltes gnaden wier Johans Friderich der hertzog zu Sachszen, 
landgraue in Düringen vnd marggraue zu Meissenn, thun kund gegen- 
menniglichenn. Nachdeme gegennwertiger Erich Rosenkrantzs von jugennt 
auff erstlichenn bei vnserm gnedigenn lieben hern vnnd vatern hertzog 
Johansenn zu Sachssen churfursten etc., seliger vnnd löblicher gedechtnus, 
in seiner gnadenn camer vnnd nach seiner gnaden absterbenn bei vnns 
vnd dan bei vnserm freuntlichen lieben oheimen vnnd Schwager Ernsten
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herlzogenn zu Braunschweigk an vnserm hofe als vnser hofdiner vnder- 
leniglich vnnd willig gedinett, vnd sich aber durck gottes vorhencknus, 
vmb vnser aller sunde willenn, die sachenn mit vnser gefencklichen vorhaft 
dar zwuschen zugetragenn, das gedachts Bosennkrantz gelegennheit nil 
gewesenn lenger zudinenn, als bekennen wier, das wier gedachtem Erichenn 
Rosenncrantz gnediglich erleubt, vnnd er mit vnserm gnedigem willen vnnd 
erleubnus von vnserm hoffe abgescheidenn ist. Darauf an alle vnnd itz- 
liche, wes wirdenn oder wesenns die sein, freuntlich bittend vnnd gnedig
lich gesinnend, eur lieb vnnd ihr wollenn gedachten Bosennkrantz vf sein 
ersuchenn von vnsern wegenn gnedigenn willen vnndt forderung erzeigenn, 
ihnen auch sicher passiren lassen. Das seint wier freuntlich zuuerdinen 
vnnd in gnaden zuerkennen gnßigt. So thun die vnsern darann vnsere 
meynung. Zurkund mit vnserm hieraufgedrucktenn secret besigelt vnnd 
geben in key. mait. lager zu Schwabach dornstag nach visitationis Marie 
anno domini xvc xlvij0.

Jo. Fridrich der elder.

CLXXXIH.

£)om paa ^ongenö SRettcrting, at folger fflofcntrang, Äongcitö 
£)ofmarff, og fjanö ®røbre cre bercttigebe til at bctjotbe ben i ^orge 
öfter gru Sngerb, Slrilb $aneö @ftertcberffe, falbne 2Itd, inbtit 
Albert ®øpe, ber paa fin $uftru$ Sßegne gjorbe gorbring paa SInpart i ben, 
møber i Duette meb bebre ©eüiäning, bog inben 2Ior og £)ag.

b. ^jøbentyabn 1547, 7 ©eebr.

£ervebagöbombog 1545—49 gol. 186 a, @ef). 2lrt.

Wor skiekitt fore oss paa wort rettherting os elskel. Holger Rosen
krans wor hofmarsk paa syne egne oc syne brøders vegne, oc haffuer 
handt nu vti iiii daghe buditt seg vthi alle retthe emodt os elskel. A lb rett 
Gøye, wor mandt oc thienner, paa syn høstrues vegne, om then arff, 
som faliden er vti wortt rige Norghe effter frue Ingerdtt, her Arffuit Cannes 
etc., effter som same sag wor her indsatt thill thenne almyndelige herre
dag, som forne Holgert Rosenkrans strax beuiste mett ett wortt dom breff 
lydendes, att begge parther wor her inddømptæ att møde sanete Catherine 
dag mett therres breffue oc beuisinge oc mett then dom, som gangen er
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vti Opslo vthi wortt rige Norge, lydendes paa then forne arff, som fallen er 
vlhi forne Norge eliter frue Ingertt, her Arffuit Cannes &c., oc fyndes vti 
samme wortt dom, att forne Holgertt hagde then thid beuist att were Norges 
loug, att systher icke arffuer vthi anden arff vthi Norge vdenn aleniste effter 
fader oc moder, om hun haffuer broder leffuendes, oc thisligiste bemelis 
vthi same wortt dom, att forne Holgertt Rosenkrans hagde then thid beuisth, 
att hans fader Otte Holgerssen døde føre, endt forne frue Ingerdt, her 
Arffuit Cannes, døde, oc thisligiste, att forne Albrett Gøye hagde then tiidt 
kendes, att ther som forne frue Ingerdt, her Arffuit Cannes, offuerleffde 
fornc Otte Holgertsens dødt, tha hagde hand kends seg paa syn hostrues 
vegne ingen retthedt thill same arff &c., som samme wor dom ther 
om ythermere vduisser oc indholler. Ther effter vti retthe lagde forne 
Holgertt Rosenkrans en wor dom vdgiffuit vti forne Opslaa wti wor rige 
Norghe wnder datum mdxxix, emellom frue Ingertt, her Niels Henrichsens 
effterleffuerske, oc hannum oc hans brødre, lydendes, alt wy mett nogre 
wor elskel. Danmarckis oc Norgis raadt, then thid hoss oss tilstede, hagde 
dømptt for retthe, att Otte Holger sens børn ere forne frue Ingerdtt, her 
Arffuit Cannes, neste oc rette arffuinge, oc alt thennum bør att nyde, bruge 
oc beholde hues arffue gaads, gaarde, guld, sølluff, peninge, breffue, cle- 
node, kleder, baa oc boskaff, løst oc fast, inthitt vnder tagitt, som forne 
frue Ingerdt, Arffuit Cannes, thill hørde oc lodtt effter seg, huilckitt altt 
sammen her Vincentz Lunghe oc frue Ingertt Ottes datther wor thill 
dømptt mett clare regislher wnder dannemends indsegle att antuorde 
her Henrick Krum dig paa forne Otte Holgersens børns wegne, eller oc 
huilcken therris fuldmagtt ther thill skickitt wurdher, mett hues opbørsell 
the opbaret haffue aff samme gods, syden Otte Holgersens børns werige 
lod først elske paa samme arff, oc gaff ther last oc kiere paa &c., som 
samme dom ythermere vduiser oc indeholler, oc satte forne Holgertt Rosen
krans vthi rette, om hannum oc hans brødre icke burde att haffue en 
endelig dom, effter thi forne Albrett Gøye her icke møde wilde. Ther thill 
suaritt oss elskel. Byrgi Trolle, wor mand oc raadt, att forne Albrett Gøye 
hagde scriffuit hannom thill, att handt er nogitt ilde thill pass, att hand 
icke kunde møde her paa thenne thid, oc handt hagde begeritt aff hannum, 
att hand vilde ganghe vthi rette fore hannum vthi then sag, huilckitt fornc 
Byrgi Trolle sagde seg icke nu at giøre kunde eller ville. Tha attspurde 
fornc Holgertt Rosenkrans forne Byrgi Trolle, om hand ville giøre fornc 
Albrett Gøyes vndskyldning epther loghen vthi then sag. Tha suaritt forne 
Byrgi Trolle ther thill ney; mett flere ordtt oc talle, thennum ther om
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ernellom wor. Tha epther thilllall, gensuar, saggens leylighedtt, oc effterthi 
forne sagg wor her indømptt mett begge parthers beuisning oc forne Al- 
brelt Gøye icke møtthe eller nogen anden, som paa hans vegne wille gange 
Vthi retthe, tha sagde wy ther saa paa for rette, att forne Holgertt Rosen
krans oc hans brødre bør forne arfT vthi Noge(!) effter forne frue Ingertt, 
ArfTuitt Cannes, (wer seg huad thett helst er, inthitt vndertagitt, som forne vor 
dom vthi Norge vdttgiffuitt bemeller) att haffue oc beholde, indthill saa 
lenge forne Albrett Gøye kommer mett bedre beuisning oc vill møde vthi 
rette, oc ther were forplictigtt att giørre inden aar oc dag. Datum Haffnie 
onsdagen effter sli Nicolai dag y wor eygen neruerrelse, neruerendes oss 
elskel. her Eski Bilde wor hoffmesther, Johan Fris wor cantzeler, Erick 
Banner Danmarckis rigis marsk, her Axell Bragde, her Anders 
Bilde, her Claus Bilde ritther, Knudt Gyllenstiern, her Otte Krumpen, her 
Magens Gyllenstiern rider, Per Ebbesen, her Per Skram, Jørgen Lycke 
oc Thage Thott, vor tro mend oc raadt &c. 1547.

CLXXXIV.

©om paa Äongenö föetterting, tjüorüeb folger SRofentrantø, $g$. $of* 
marff, ber paa egne og SBrøbreS SBegne tiltalte ©obriel ®plbenftjerne til Dreftrup 
paa panö £mftruô SBegne for bet SBœrgemaal, font fjenbeö førfte W?anb, Çolgerô 
garbrober, £r. folger £o Igerfen SRofentrantø', tjaübe ført for bem i bereö 
SRinbreaarigt>eb, og ©abriel ©plbenftjerne, ber paa fin ÇuftruS SBegne tiltalte $ol# 
ger SRofentrantø for bet SBærgemaal, fom tøanS gaber £)tte Çolgerfen (IRofeii* 
trantø) Ijaübe ført forfin Grober £r. folger $olgerfen, ©abriel ©plbenftjerncö 
§uftruö førfte SDÎanb, bleue faalebeä enbelig forligte, at alt âRellemüœrenbe 
ffulbe oære afgjort meb, at ©abriel ©plbenftjcrne ffal betale folger SRofenfrantø 
og tøan$ <5øftenbe i oiöfe ©erminer 2200 ©aler, Ijoortøoø ©abriel ©plbenftjerne 
ftulbe „antüorbe" folger 9?ofentrantø ben ©om, ber affagbeS paa Ägö. Dietter- 
ting i Kolbing b. 2 SIpril 1547 mellem $r. 2I$el ®rat)e og $r. Äriftiern 
griis paa bereö £)uftruer$ SBcgne og ©abriel @l)lbenftjerne paa tøonø $uftruö 
SBegne.

b. Äjebenljabii 1547, 14 S)ecbv.

£embagôbombog 1545—49 gol. 195 a, @et). Sirf.
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Wor skickilt fore oss paa wortt reltherting os elskc Holgertt Rosen
krants vor hoff marsk paa synne och synne metsysckindis wegne, paa 
then ene, och oss elscke Gabrieli Gylienstiern till Repstrop, wor 
mandtt och thienere, paa then anden siide, och liltalitt forne Holgertt Ro- 
senkrants forne Gabrieli Gyllienstiern paa sin høstrues vvegne for ett werig- 
maall oc opbørsell, som her Holgertt Rosenkrants, hans fader broder, 
forne Gabrieli Gyllenstierns høstrues første hosbundtt, hagde oppeborett, 
then tiidtt handtt wor theris werig, och thennum icke ther fore er skedtt 
fylleste etc. Thisligiste tiltalitt fornc Gabrieli Gylienstiern forne Holgertt Ro
senkrants och hans sysckinde for et werigmaall och opbørsell, som theris 
fader, Otthe Holgertssen, hagde opborett, then tiidtt handtt wor forne her 
Holgertt Rosenkrantzis werig, mett anden tiltall och trette, thennom emellom 
war. Tha epther begge parters willig och sambtycke bleffue the suo 
endelig forligtte tiill myndelighet oc till en fuldttkommelig ende om all then 
trette, thennom her till dags emellom werett haffuer, were seg om werig
maall, opbørsell, møllegods, bygning och om all gieldtt och løssøre, ihuadtt 
telt helst neffnis kandtt, inthett ther aff wndertagitt wti noger maade, att 
forne Gabrieli Gylienstiern paa syn høstrues wegne sckall giffue och fornøge 
fornc Holgertt Rosenkrants och hans sysckinde two tusinde och tuo hun
drett daler, thett første ett tusiindtt och ett hundrett daler atutgiffue till 
nytaars dag nw kommendes ett aar, som mandtt sckriffuer guds aar mdxlix, 
och thett andelt tusinde och ett hundrett daler atutgiffue till then anden 
nytaarsdag ther nest epther kommendes, som mandtt sckriffuer mdl, och 
ther till fem daler till aarlig renthe aff huer hundrett, indtiil suo lengi fornp 
sum bethalitt worder, som forschreffuill staar, och forne Gabrieli Gylienstiern 
atgiøre forne Holgertt Rosenkrants och hans sysckinde ther paa nøygactig 
foruaringh, som thett seg bør, och ther mett sckall alting were oc bleffue 
thennum emellom en klar, euig, endelig affthallen sag, paa begge siider 
wbrødelig atholde, om all then trette, thennum till thenne dag emellom 
werett haffuer, were seg om werigmaal paa begge siider, om møllegods, 
opbørsell, bygning och om all anden gieldtt och løssøre, were seg ihuadtt 
thett helst er eller neffnis kandtt, inthett ther aff wndertagitt wti noger 
maade, och ther till mett sckall forne Gabrieli Gylienstiern antworde forne 
Holgertt Rosenkrants oc hans sysckinde then wor dom, som gick wti Kol- 
lingh emellom oss e!ske her Axell Brag de ritther, wor mandtt och raadtt, 
oc her Christiern Friis ritther, wor mandtt och thienere, paa then ene 
och forne Gabrieli Gylienstiern paa sin høstrues wegne paa then anden siide, 
om møllegods och bygningh wti Boller &c., som samme dom yther mere
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wdvisser och indeholler. Dalum Haflhie otthensdagen neslh epther ste Lucie 
dag wti wor eygen neruerelse, neruerendes os elske her Eski Bilde wor 
hoffmester, Johan Friis wor cantzeler, her Axell Bragde, her Anders 
Bilde, rither, Knuth Gyllenstiern, her Otthe Krumpen, Per Ebbesen, her 
Per Sekram, Erick Byllier, Erick Krabbe, Jørgen Lycke och Tage Tott, 
wore tro mendtt och raadtt etc. 1547.

CLXXXV.

(Gabriel ®i)lbenftjerne giocr fin ©rober, §r. Sftogm ©tjlbenftjerne til 
©Danetjolm, ©tabeløSbreo meb £>enføn til, at Ijan meb flere gobe 2ftænb er 
gaaet i ©orgen for ljam tjoö folger SRofentrantø til ©olier og fjanö 
©røbre for et Vaan paa 2200 Soarfpmöbaler.

b. Äjebenljaüu 1547, 15 S)ecbr.

Mleöciifelbt« ©aml. (©ijlbenfljerne) @elj. Sirt.

Jeg Gabrieli Gyllenstiernn till Restrup kiendes och giør witlerligtt 
for alle mett thette mitt ohne brelT, alt jeg halTuer till bedelt erlig och 
welbørdighe mandtt och strenge ridder her Mogens Gyllenstiern till 
Suanshollom, mynn kiere broder, medt flere guode mendtt loflue for 
meg till erlige oc wellbørdige mandtt Holger Rosenkrantz till Boller oc 
hans brødere for thw thussinde oc thuo hunderde jochomsdaler, som 
mitt breff, jegh forne Holger och hans brødere ther paa haffuer giffuett, 
widere bemeller oc jndholler; thy bepligter jeg meg och myne arffuinge 
(osv.) Datum Kiøbenhaffuenn torsdagen nest effther sanetj Lucie dagh, 
aar eflther gudz byrdtt mdxlvij.

Dete keness yeg Gabriel 
med myn egen bandt.
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GLXXXV1.

2lf et Sreo fra dronning £)orotl>ea til £)r. ©fte Silbe; Sßeber Silben 
Srpllup meb 3fr. Sirgitte föofentranfe Oluföbattev af Sallø er be* 
ftemt til SiiftelöbagS £ib.

b. ^lenöborg 1548, 24 SIpril (Sirøbag efter jubilate).

©rig. paa ißapir meb Segl, ©el). 2lrt., ©anffe Äoitgö. £ift. 22.

Dorothea [etc.]

Sammeledis som i och giiflüe oss tilkiende vdi etthers schrilluelse, 
att etthers sønn Peder Bilde agter att giøre sitt brølup emod sancti 
Michels dag oc ther fore er begerendes, att vii ville tiilhielpe, att hand 
motte bliiffue forløffuit frann thet tog til lantte Missenn, saa liaffue vii 
ther om bedett hogborne første, wor kere herre oc hosbunde, oc dog ingenn 
suor ther paa end nu haffue kunde bekommett................................

cLXXxvn.
Sreo fra S?o genö Sinnt til Solftrup til £)r. ©fle Silbe til Salben, £). 

$R. Jpofmefter, angaaenbe tilfigtet 2©gteftab mellem SlogenS Slunfø X)atterbatter, 
$aren O luf ö bat ter 9tofentran£, og §r. ©ff c$ (Søn $enrif Silbe.

b. Solftrup 1548, 22 Slai.

©rig. paa 'JJerg. meb Segl, 2lbelSbretoe gafc. 47, 9lr. 20, fgl. Sibi. Sibligere trpft i £)ift. 
©eneal. 2lvfiv S. 191-92.

Venliig kiierliig helsen nu oc altiid forsendtt med wor herre. Kiiere her 
Æsky Byide, besønderliigenn guode wenn, giiffuer sig edher wenliigen thiil 
kiiende, att mynn søn OlufTMunck lod meg forstaa, attij hagde nogen ord 
med hannum wdij Kiiøbennghaffuen anrørendes edhers sønn oc mynn 
dattherbarnn, oc ther for war begerendes, hues meg ther siienttes raadeliigtt 
oc gott kunde were. Kiere her Esky, kiiende gud, attij ær thenn mand, 
saasom ieg gerne wel were wdj suagerskab med, oc hues jeg, mynn sønn 
med flyere wores fforuantt wener kunde were etther oc ædhers thiil wiiliie 
oc guode, skulle ij fende os guode wiiliigenn aff wores renge magtt oc
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formoue, I hel gud kiiende, ieg nu oc altiid well ætlher haffue euendeliigen 
beflalctl. Skrefluell paa Volslrup liisdagen nest ælTtther pens søndag anno 
mdxlviij.

Mogens
Munck.

Ubftrift til £r. (5ftc ©ilbe.

CLXXXVI11.

$ong ^riftiau 111 fritager ‘peber ©ilbe, @nibeb$manb paa $elfingborg, 
for ot beltage i ©rubetoget til Sftetøfen (ben oprinbelige Orbre af 8 2lpril cr 
trljtt i ©ft. 2)?ag. V. 8—9; jfr. ©reoet af 24 SIpril).

b. Sjøbenlja&n 1548, 14 Suli.

£)rig. paa 'Papir meb (Segl, ®el). Sirf. ©anjle Æong. £ift. 22.

Christiann (osv.) Vor gunslh tillfornn, wiidt, att wii ere tillfredlz, alt 
Ihu bliilluer hiemme frann then togh inndt vdj lannlthe Missenn. Thii 
bede wii tegh och wille, alt thu bliifluer heer hiemme till stede och wiidt 
alt ramme wortt gaffnn och beste vdi alle maade, som wii tegh tilbetroe. 
.. . SchrelTuitt paa wortt slott Kiøpnehaflnn loffuerdagenn neslh eliter sanclj 
Knudl konnings dagh aar etc. mdxlviij, vnder wortt signett.

Ubftrift: Oss elskelige Peder Bilde, wor manndt, tienner och embilz- 
rnanndt paa wortt slott Helssingborgh.

CLXXX1X.
©ret) fra gru 3be 2Hunf, §r. £)luf SRofcntrantø’S @f terleoerf te, 

til f)r. (Sffe 33ilbe til ©alben, ©. 9?. £)ofmcftcr, (Statljolber i ©jallanb, 
augaaenbe £r. (Sfteø gorflag om en gorbinbelfc mellem tjans (Søn £enrif 
©ilbe og tjenbeø ©atter 3fr. ®aren ofeiifrantø.

b. 5JaUø palmefønbag (14 2lpril) 154[9j.

Sibelsbreve gafc. 47, ftr. 35, fgl. Sibl.
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Mynn gannts kierliig hielsenn altiid forsennd mett gud (osv.). Kiere 
her Eske, kom mig tynn schriiffuelse och bud tilhannde paa Raffwennstrup, 
jeg war dragenn mett tynn sønn Peder Bylde oc metth mynn 
datter Birgitte Rosennkrannts paa tieris hiemreyse tiid; saa schulle 
ieg metth same tynn tienner oc bud haffue schreffuitth tiig suar til- 
bage epter tynn begiering; saa haffde ieg ingenn schriifuer [hoss] mig 
paa same tiid; saa er mynn kierliig bøn [tili tiig, at tu] ther vdii wilt 
haffue mig wfortencktt. [Kiere her Eske], saa giiffuer ieg tiig wennliigenn 
[att viide], att ieg nw haffuer lessett, offuersie[tt oc] forstanndenn tynn oc 
flerre wenners s[kriff]welse oc begierringe om then talle oc .. . , som tynn 
kiere her broder biisscop Offue Bylde oc tw tilfornn haffuer giiffuiitth mig 
tilkicnnde, hanndellett oc tallett paa tynn kiere sønn Henriick Byldes 
wegne om myn daatter Carrenn Rosennkrants, for huelckenn tynn 
gode oc erliigenn tilbud jeg paa hindes oc myne egenn wegne tiig, tynn 
kiere sønn oc flerre wenner gannts høgligenn, kierligen och gernne betacker 
oc altiid gernne wiill fynndes wiilliige att forschylde oc fortienne slig eders 
gode wiilliige oc tiilbud mett hues vtti myn magt er. Kiere her Eske, saa 
er tiig vdenn tuiffel well bewyst oc drages tiill mynne, hues muntligenn 
swar ieg nogenn tiid forledenn gaff tiig paa same talle oc handell vtti 
Kiøpinghaffn, att ieg icke kunde eller wiiile forloffue eller forsige hinde vdj 
hindes wmyndige aar, epter thii gud almettigste haffuer tagett oc kallett 
hindes sallige fader fra mig oc hinde, mennd lade heller fortøffue saa 
lenge, att gud almettigste haffuer forsiett hinder liffuet, att hund oc kannd 
haffue synn gode beraad oc tøcke hos seg sielffuer oc hos hindes anbornne 
wenner paa fernne oc mørnne, saa hund och kand talle synn egenn ord, 
wiilliig oc mieninge. Kiere her Eske, saa wed ieg ingen anden suar att 
kannd giiffue tiig paa tynn kiere sønns wegne om forne myn daatther vdii 
thenn sag, oc ycke heller wiill opholde tiig eller hannum lenger eller 
wyddere ther metth, att hannd vttj nogenn made kunde komme vtti for- 
hallinge oc forsickelse, att hand paa ett andett sted kunde forsøme synn 
gode behag, huor mett hand fast ydermer oc beder kunde werre forsietth 
ennd mett hinder; mend vttj alle andre maade, jeg wed oc kand werre tiig, 
hannom eller nogenn tyne till willige, erre, tienniste oc gode, will jeg thett 
giernne giøre, som ieg pligtiig er thett . . . gud kiennde, then jeg will 
altiid mett langwarige løckelige....................oc . . . . st............................ 11
haffue tiig befffallendes] mett altt hues tiig kiertt er, hast... aff Wallenn 
palme sonndag anno 154 .. .

Jde Munckes dr.



238

Ubffrift: Erlüg welburdiig mannd oc strennge riidder her Eske Biilde tiill 
Wallenn, kon. maatt oc Danmarckis riigenns hoffmester, fororde- 
nierett stadtholder vtti Sielannd, mynn synnderligenn gode wenn, 
gannls wennligcn tiilschreffuit.

cxc.
4 2lbcl8mænb üibne angaoenbe en ^ontratt, fom blev inbgaaet mellem 

«ißeber £)$e til ©tøfelfelbt og be anbre $r. Sftogenö ®øtyeS 2Iroinger paa 
ben ene ©ibe og gru §elle, §r. folger Ulfötanbö @fterleoerfle, Xage Stjott 
og anbre før. folger UlfStanbS Slroinger paa ben anben ®ibe angaaenbe 
lingen af bet ftore <ßant i ©faane.

b. ftjøbenljavn 1549, 15 9Jtai.

Originalen paa pergament i ®avnø Slrdjiv 7 Ijængenbe Segl, af füllte 4 (Sti 
<ßor8) er falbet af, niebenS be øvrige ere vel bevarebe, nemlig 97r. 1 meb krabbe SBaaben, 92r. 2 
meb Q3rpffe SSaaben, 9?r. 3 meb ©plbenftjerne SSaaben, 97r. 5 meb £)£e SBaaben, 9?r. 6 meb ©Ijott 
SJaaben og 97r. 7 meb gru £elle8 fæbrene SSaaben £arf. $eb Seglremmen til 9?r. 7 l)ar §rn 
£eße unberffrevet ^eUe £>acf8 ©atter, paa felve be øvrige Seglremme ere bereö 9?avnc ftrevne, 
hvis $aaben er aftrpft i ben paagjælbenbe 25ojtlump.

Wij effterscreffuene, Erick Krabbe till Bustrvp, Anthønnis Bryscke 
till Langesøø Danmarcks rigis candtzler, Gabrieli Gyldenstiernn till Reffs- 
strvp oc Stij Pors embedtzmandtt paa Lundegaardtt, giøre wittcrligdlt 
for alle, at wij nu jdagh worre forsamelede paa ett wenligdtt mode 
om nogen trette oc wenighet, som weeritt haffuer emellom erligh oc 
welbyrdigh suendtt Peder Oxe till Gisselffeldtt paa sine eygne oc andre 
her Mogens Gøies, ridders, arffuingers wegne paa then ene, 
fru Helle, her Holger Wlffstandtz ridder effler leffuerske, oc Taghe 
Toth paa then anden side, paa theris eygne oc andre her Holgher 
Wlffstandtz, ridders, arffuinger wegne om th et store pantt wdij 
Ska ane. Tha bleff ther swo thallit thennom emellom, oc bleffue wenlige 
och welfforligtte paa baade sidher, saa att Peder Oxe paa sine oc sine 
medarffuingers wegne skall haffue, nyde, bruge oc behollde thesse effter- 
screffne gaarde oc godtzs for then siette partt wdij forne store panlt, 
thennom effther her Mogens Gøie er tildømpt, som er wdij Haragers 
herridtt: først en gaardtt wdij storrc Haragcr, Oluff Aagesen jbouer, skyller



239

vj pund byg j løde marck, item en gaardtt ibidem, Jep Nielsen jbouer, 
skyller iiij pund byg xiiij /3, item en gaardtt ibidem, Hans Folmersen jbouer, 
skyller iiij pund byg oc xiiij /3, item en gaardtt ibidem, Astredtt Nielsen iboer, 
skyller xxiiij skr byg oc ix ß etc., huilcke forne gaarde oc godtzs her wdij 
dag effter itt register, som her for oss fremlagdis, bleff regnit oc laugdt, 
oc hues godtzs som findis yddermere wdij forne register, thet skall forne fru 
Helle oc Tage Toth meth andre her Holger Wlffstandlz arffuinge haffue, 
nyde, bruge oc behollde for the fem parter wdaff samme pantt effter forne 
doms liudelsse. Medens ther som saa finds, att nogett aff thette for- 
screffuene godtzs staar høgere paa skyldtt, end som thet wdij dag legnidtt 
oc laugdt er, effter samme registers liudelsse, eller oc att merre godtzs 
kand wdspørgis eller opffindis, som er aff samme store pantt, tha skall 
thet komme begge parterne till gode, saa att huer fanger ther sin partt 
wdij, som hannom kand tilkomme med rette effter contradens oc domens 
liudelsse. Ther som saa finds, att nogett aff thette samme godtzs, som 
icke kandtt indffriis oc Peder Oxe er der laugdt skeell oc fyllesle forre 
paa her Mogens Gøies arffuinges wegne, oc der gaar dom paa, tha skall 
Peder Oxe eller her Mogens Gøies arffuinge legge frann thennom ighienn 
effter dommens liudelssze etc. Thes till yddermere windisbyrdtt oc bæder 
foruaringh, att thette saa wbrødeligenn holdis skall widtt alle sine puncter 
oc artickeler, som forscreffuit stander, tha haffue wij effterscreffuene, Erick 
Krabbe, Anthønnis Bryscke, Gabrieli Gyldennstiern oc Stij Pors, met Peder 
Oxe oc Thage Toth hengdtt worre signetter her nedenn for thette wortt 
opne breff. Giiffuitt wdij Kiøbennhaffnn otthensdagenn nest effter søndagenn 
iubilate aar effter gudtzs byrdtt mdxlix.

CXCI.

®reu fra SWogenö til §r. (5fte ®ilbe til (Soanljolni, ©. 9?.
$ofmefter, angaaenbe ljanö ®øn £>enrif 53ilbcS grieri tit Sftogcnø SKJZunfö 
©atterbatter Sfr. ^aren 9? o fen tran tø.

b. SBotflrup 1550, 24 februar.

Drig. p. bet ©t. tgl. SBtbl., 47, 9hr. 21, noget beffabiget meb oelbebaret (Segl.
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.... Kiere her Eskii, som i schriffuer meg tiill, ad ieg skulle holde 
mynn datter Jde for, om etters sønn Hendriick Bilde matte 
fange hindis datter Karenn Rosennkrandts tiill synn egttug hussfru, 
huilckiid ieg tuende tiid haffuer giortt1) oc ieg giorde, tett siste hun var 
her hoss meg; thaa gaff hun meg saa for suar, ad hun veste ther ingenn 
endelig suar ad giffue fraa seg ad giffue hindes datter i mandts vold i 
same hindes datters vmynduge aer, forind same hindes datter var saa till 
alder kommid, ad hun oc sielff tett kunde samtøcke. Kiere her Eskii, om 
gud haffuer tett saa forsiett, giffuer ieg gernne mynn samtøck ther till, 
ad thett matte skie epther elthers oc etters søns begier, oc tett ville ieg 
schriffue mynn datter tiill, ad saa matte skiee. Kiere her Eskii, ville ieg 
altiid gernne giøre hues etter lefftt er oc tiill villii kand vere, thett gud 
kiende, ieg nu oc altiid ville haffue elter beffaliid, datum Volstrup sancte 
Mattis dag, aer mdl.

Magenns
Munck.

Ubf frift tit £)r. @fte 29ilbe.

CXCII.

©ret) fra (grif krabbe til $r. (gffe 23ilbe til ©uantjolm, £). $of* 
meftcr, angaacnbe Ijanø <Søn $enrit 23ilbgrieri til (grif krabbes 
broberøbatter, Sfr. $aren ofen f rantø.

b. Stiern 1550, 22 2lpriL

flletjenfelbtø Saml. (SBilbe).

.... Kere her Esgy, giffuer ieg etther kerligenn tiilkende, at etther 
schriffuelsze kom mig tiilhende mett thenne breffuiser, etther tiener, wiidt 
otte dage siidenn, och ieg forsckickett hannum strax wffortøffuit affstedt 
effter Oluff Munck, som war tha paa weyen tiill Flensborg, at Oluff ey 
schulle wndrage hanum, om han then tyd haffde tøffuit hoess meg effter 
bescheedt, och haffde well weriit at befrichle, att han schulle haffue mott 
dragett wyere effter hannum, om han haffde iicke saa ylendes komett paa

J) Se rør. 187.
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weyen effter hannum ctc. Kere Esgy, som y scriffuer om then taele, som 
j liill forn nogen tydt siiden forløbenn haffuer hafft mett migh paa et ther 
kere sønns Henrick Billis wegnne om myn kere morbroder
do tt er Karine Rosenkrans, och j then thyd war aff mig begerindes, at 
ieg wilde tiill thet beste forfordre then tale paa etther wegnne hoess forne 
myn kere morbroders federnne wenner, besynderliig hoess myn kere 
saliige moder (hwes siell gud siigh offuer forbarme), som then tydt 
leffde, thessliigeste hoss myn kere morbroder Christoffer Rosenkrans, som 
war tha the nesle paa then siide, hwilckett ieg och paa then tydt troligen 
giorde hoess them bode her paa gaarden, och haffde fordy eene for- 
screffuet myn kere moder hiid paa then tydt, och swaredt the paa then 
tydt bode tiilbørliigenn nock, som ieg och siiden selff haffuer giffuit etther 
tiil kiende etc. Kere her Esge, som j nw paa thet nye scriffuer mig tiill, 
begerindis, at jegh wilde atter wtigenn forhandle etther paa etthers søns 
wegnne same tale hoess myn morbroder och flere neste federne wegnne tiill 
een god, triigh endeliig ende etc., saa haffuer ieg nw fordyeene weret hoess 
myn kere morbroder paa Biørnholm och forscreffuit thyd flere myne 
søskenn och haffuer ther paa mynt myn morbroder paa then taele, som ieg 
nogen tydt tiilfforn haffde met myn kere saliige moder och hannum her paa 
garden paa etthers søns wegnne, Henrick Bildes, och beggis thøris broder- 
doiter Karine Rosenkrantz, och hwre tiilbørliigh bode myn saliigh moder och 
han mig then tydh swarelt paa etthers wegne, och gaff ham ther hoess tiil- 
kiende, at ieg haffde nw wtii thesse dage faet etther scriffuilse paa thet nye, 
saa j nw gernne war begerindes hoess hannum och migh ett gott tiillffor- 
ladeliigt och endeliigt swar, effter som han schulde well wyere haffue at for
fare wtii etthers egenn scriffuelse tiill ham, som etther egett bwdt war paa 
weyen tiill hannum mett etc. Och war ieg ther hoess begerindes ett gott 
swar paa etther wegne wtii saa maade etc. Tha effter nochsom samtale, 
som wii haffde om same handell, swarett then gode erliigh mandh, myn 
kere morbroder, at han weste the wenner paa then siide atwere enn op- 
richtiigh slecht och hans egett byrd och bloedt, och ey war ther fore 
nogenn feyll hoess folck eller wtii noger ander maade, och ther som 
thette ellers saa gott siuntes then gode erliige daneqwinne, hans kere 
broder høstru, mett syne wenner, tha weste han eller wii søskenn ther for- 
samblett for wore personer wor kere broder och morbroderdatter ey beyre 
att kunde fare wtii saa maade, och samtyckte wii therfor wtii the helliigh 
treffoldiighetz naffn same tale, gud almechtigste for Jesu Christi naffns 
erre schiild lade thet sckee them bode tiill languariigh liicke och welffart

16ii.
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bode tiill siell ooh liiff och alle slechtt oc wenner paa bode siider tiill 
erre, glede och byslandt. amen amen etc. Kere frende, thette befalet myn 
kiere morbroder mig mundtlich at scriffue etther syn gode mening och 
wilie wtii then sag, och liafTue och myn egen meth fleres ther hoess, och 
ther som y wed wtii noger maade wyere at bruge mig, etther eller nogen 
aff etthers tiill eere, wilie och tieniste, tha schulle j haffue at rade och 
binde som offuer etther egen sønn, kenne gud almechtigste, hwilcken ieg 
nw och alletyde wiill haffue etther tiill liiff och siell euindeliigen beffallendes. 
Lader Margrete heisse etther mett mange gode netther. Ex Sckiernne jlendes 
mell hast tiisdag nest effter søndag reminiscere anno mdi.

Eriick
Krabbe.

CXCII1.

Cornelius (gcepper aiunober forn (g^efutor ^eftamcnti efter $ong 
ftiern H’ö tibligerc dangler, 2R. ®otf f alt (griffen (SRofentrantø), ben 
fejferlige ncberlanbffe Regjering om at bebe $ong ^riftian III om at fege Cp* 
IpSning l)oS $ottg ^vifticrn II paa ßattunbborg angaaenbe nogle Sßengcpofter, 
ber mulig angif bongen.

llboteret SBilcig til ben fejferlige SRegjeringø Sfrivelfe til Äriftian III, b. Srurelleø 1550, 
29 ?lpril, Äleüenfelbt« Sigilfamling (SRofcntrantø).

Ad magnificos ac nobiles dominos cancellarium et consiliarios cesaree 
et catholice matis in suo consilio ducatus Brabantie.

Ex parte domini Cornelii Scepperi militis et Guillelmi Bornwaler 
eisdem magnificentiis vestris exponitur, quod ipsi oratores tanquam exe- 
culores testamenti ac ultime voluntatis quondam domini Godscalci Erici 
in hoc Brabantie consilio habent quendam processum adhuc penden
tem et non decisum, ut citati aut intimati contra Luduicum de Driue 
actoris ac impetrantis, in materia reformationis ratione xxiijc marcarum 
Danic. et hoc in moneta communiter appellata clippe-penninghe, quos 
denarios actores siue impetrantes contra veritatem et falso pretendunl 
dicto quondam domino Godscalco mutuo datos esse in suo priuato ac 
proprio nomine per quendam Joannem van Esten sive Eest, factorem et
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procuratorem (dum vixit) quondam Augustini de Driue; qui processus 
eo est deductus, quod partes hinc inde exhibuerunt sua facta con
traria et sunt utrinque admisse ad probandum. Et ex eo, quod dicti 
oratores non certo potuerunt scire, existentes tantummodo executores ejus 
testamenti, scripserunt et articulaverunt in xxxviijc articulo eorundem scrip
turae ex diuersis conjecturis et causis, in eorum scriptura allegatis, quod 
fortassis clausula pretensi mutui inserta in libro dicti (quondam) domini 
Godscalci nihil aliud est quam nuda memoria negotiorum serenissimi 
Christierni regis Daniae, cujus dictus quondam dominus God- 
scalcus fuit cancellarius. Sed postea dicti oratores certo intellex
erunt, quod negotiatio predicli pretensi mutui facta ac celebrata est man
dato, jussu ac nomine serenissimi Christierni regis Danie, et quod denarii, 
de quibus in predicto libro fit mentio, tantummodo concernunt dictum 
serenissimum regem, et quod sue serenitatis nomine sunt recepti ac 
iterum in ejus commodum et computum sint expositi et deducti, et quod 
nullo modo dictum (quondam) dominum Godscalcum concernunt, nec 
quod eorum ratione predictus quondam Godscalcus aliquo modo sit vel 
fuit obligatus. Hinc est, quod dicti oratores bene cuperent, eundem 
serenissimum Christiernum regem super veritate hujus negotii examinari, 
quod illis non concederetur, nisi mediante debita prouisione hujus curie.

Supplicant igitur dicti oratores magnificentiis vestris, quatenus illis 
concedere dignentur literas clausas ad serenissimum Christianum Danie 
regem aut ad ejus officialem castri Kalymborg, quibus alter eorum obnixe 
requiratur a dicto serenissimo rege Christierno inquirere ac intelligere 
hujus rei veritatem, et depositionem sive attestationem dicti Christierni 
regis litteris auctenticam et clausam magnificentiis vestris remittere, quo 
veritas hujus rei haberi possit.

Cornelius Scepper.

CXCIV.

53reu fra ^riftoffcr 9?ofentran^ til <Sfiern til £r. fflilbe til 
Stianljolin, £). .Jpofnicfter, angaaenbe IjanS ©en $enrif 33i(be£ grievi tit 
®rift offer# ©roberbatter Sfr. $aren SRofcnfranfc.

________ SBjernfiolm 1550, 8 2D?ai.

©ritj. pna %'apir paa bet ®t. £gl. SBibl., ^a|c. 53, 2, 9?r. 91, meb paatrtjft nb"
flettet ©egi.

16*
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.... Kiere her Eske, som y formeler y etthers scriffwellze om 
then handeell och tale, etthers kiere sønn Henriick Biilde och 
jomffru Karine Rosenkrantz, min kiere broderdotther, begges theriis 
borne wenner och slecht y mellom er etc., och nw noghenn tiid siidenn 
forledenn Eriick Krabbe och ieg sambtliigenn bødt etther tiill eptther 
wortt gode wiilie, raad och samtycke y forne tale och handeell etc., och 
y nu framdeliis er begierendes, att ieg wtj Highe maade skulle biude thenn 
gode quinde fru Yde tiill; kiere her Eske, saa wiid ieg icke min kiere 
broderdotther bædre forseett och mett guds hielp tiill lycke och welffert 
trygeliigenn alt forførdre eller kandt besinde, end mett etthers kiere sønn 
wtj thett erlliige gode slechtt och blodt, begaffuett mett alle andeliigenn 
och werdtzliigen gode gaffuer etc. Kiere her Eske Bilde, saa giffuer ieg 
etther wenligenn att wiide, att ieg fortøffuer att scriffue then gode quinde 
frue Yde ther tiill om, thii jegh forhober meg nu snarlliigen att komme 
Eriick Krabbe tiill ordtz, och tha att scrifTteliigenn giffue henne for- 
berørde wort gode raad och sambtycke tiilkende sambtliigenn, eller och 
huer besynderliigenn eptther hans gode wiilie och wydre forstandt, dog 
mett thett forste wforhalendes, thii iegh formoder, att hun haffuer ladiitt 
Eriick Krabbe wiide aff thenn forhandlingh, menn ieg haffuer intiitt maatt 
wide ther aff eller aff hennes etc. Etther her mett thenn almectigste gudt 
till siell och lyff ewiigh beffalendes, och hues gode thet wtj min ringhe 
formue er, werer altiidt raadendes och biudendes offuer. Screffuet Biørn
holm ilindes torssdag nest eptther søndagenn cantale aar mdl°.

Christopher Rosenlcrantz.

Ubffrift til $r. @[fc 93ilbe.

cxcv.
Öaoribö Spfen, ^ßrocccptor for £enrif 53il bo, flrivcr til benncfl gaber, 

$r. Uffe 53ilbe, om Sønnens SBittigfjeb (til gorbinbelfen mcb 3fr. $aren 
91 ofenfrantø?).

b. Slngerö 1550, 20 Snli.

Original mob Segl i Slbelöbreüe, gafc. 9, 9?r. 229, $gl. SBibl.
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Myn ydmyghe thienniste eders strenghet altiidt tiillforenn sendt met 
wor herre. Kiære her Esky, betacker jeg eder ydmygeligenn och gierne 
flor møget goth, eder strenghedt mig bewisser, thet jeg ydmygeligenn och 
gierne aff myn arme magt ffortienne wiill, hwes maadhe jeg kand &c. 
Kiere her Esky, mwe i wiidhe, at Henrich Biilde, eders kiære sønn, er 
karsk, helbredhe och lider well, begerendes ydmygeligenn thet samme 
altiidt om eder at hørre, och skall hannom inthet skadhe, fforre hwes jeg 
kand thienne hannom, och thenn stwnd hånd wiill wære hørrig och lyd- 
actiig, wiill jeg gerne epther eders begiering giøre myn fliidt hoss hannom 
etc. Kiære her Esky, finghe wii ether strenghedtz schriffwelse, aff hwiil- 
chenn jeg forfaredt, hwæss ffaderlig willie y haffwe at wiille ladhe Henrich 
optwethe etc. Item fick Henrich twinne coppier indluethe wdi eders 
strenghetz breff, schreffne strax epther juli. Och som y begerendes ære, 
kiære her Esky, haffwer jeg spørt Henriich Biilde tiill paa samme coppiers 
sagh. Thaa konde jeg icke andet formercke, end Henrich wiill gierne, at 
thett gaar for sig, om thet worder gwdtz wiillige. Och swareder(l) band 
mig altiidt, naar jeg hannom ther medt nogeth wexer(l): «jeg will nest 
gudtz hielp altiidt giøre epther myn kiære faders och faderbroders raad 
och begeringhe, ffordii jeg weedt, at thii wiille mith gaffnn och besthe, 
hwiilchedt jeg forfaredt y manghe moder haffwer» etc. Kiære her Esky, 
schreff y ochsaa Henrich, eders kiære sønn, tiill, athi wiille och be
kost paa hannom wdi Italien eller Welsklandt. Menn jeg fformercker aff 
hannom, at hånd wel willighe ther tiill er, menn hånd fryether thenn 
store heedhenn, som ther pleyer at wære om sommerenn. Hwor fforre, 
kiære her Esky, om y wiille haffwe hannom ind wdi Welskland, thaa er 
thet hest, at thet skeer y mod wintherenn, saa ath hånd kwndhe besee 
Welskland och siidhenn paa weyenn om sommerenn wrære y Tyskeland, 
hwor y hannom ther haffwe wiille etc. Menn er det saa, kiære her Esky, 
ati wiille, at Henrich skall lære Wesklandtz sprogh, thaa er det och goth, 
som jeg hører aff andre, som haffwer wæredh der, at hånd och indskickis 
y mod saneti Michaelis dag, paa thett at band kwndhe diss bedre lære at 
fordragghe luethenn och indfluentzenn etc. Der fforre er myn ydmygelige 
bønn till ether, ati wiille medt thett førsthe ladde Henrich eller mig tiil- 
schreffwe, hwad y her wti giørendes worder, bedendes, at jeg kwndhe 
fanghe at wiidhe, hwor lenghe ethers strenghed aether at holde Henrich 
her wdi landet och siidhenn anderstedtz. Jeg hobber wisselighenn, at 
band her epther skall io bliffwe lydaetigh, lige som hånd her tiill wæredt 
haffwer. Och bliffwer hånd enn nw ii aar eller iii her wdi landet, thaa er



_ 246

ingenn IwilIT, at hand skall io kwndhe sprochcl och andet, som hannom 
nyltheligenn kand wære y ffremliidhenn. Thett er wisselighenn, al ther 
wiill gange enn stor som penninghe paa, menn thenn glædhe, som enn 
sønn gilfwer synn kiære fader och wenner ighenn medt lerdom, forstand
hedt och forfarenhedt, offwerwinder alle bekostning, som giøres kand. 
Och skwlle y icke, kiære her Esky, befinde, at wii thiære her, eller hwor 
wii haffwe wæredt, oflwerflødigh etc. Wiille y och wiidhe, kiære her 
Esky, at Hendrich wexer møget, er hart at saa høg, som jeg er, och 
naar hand wexer, thaa pleyer hand noghet siwg at wære før, lighe som 
nw skedhe epther paaske, menn er nw, gud wære lolfwet, karsk och hel- 
bredhe, och liidher well etc. Sender jeg ether strenghedt eth register, 
wdi hwiilchedl y findendis worder, tiill hwad penninghe ære wdgiffne paa 
ethers kiære søns wegne och myn ophold. Och haffde thenn summa 
bleflwet myndre, haffde jeg icke bliffwedt siwg, icke heller Henrich. Och 
kundhe jeg icke meer spaare penninghe epther thenne landtz welkior och 
tiæring, endd ieg giort halTwer. Menn alle the maadhe, jeg kand ramme 
eders søns gafl’nn och beste, wiill jeg altiidt ydmygeligenn gierne giøre. 
Eders strenghedt her med thenn alsommeglisle gwd beflallendes. Schrelfwit 
y Angiers sanete Margarete dag anno mdl.

Eders ydmyghe
Lauritz Ipssenn.

Ubf trift: Erlig, welbyrdiigh mand och strenghe riidder her Esky Biilde 
tiill Swonholm, syn kiære herre, ganske ydmygeligenn liill- 
schrell.

CXCVI.

59reø fra $enril iöilbe til Ijanö gaber $r. Æfte 53ilbc til ©uanljolin 
ongaaenbc en gorirring til 3fr. Äaren ffiofentrantø, foin bliuer tjøbt i 
‘ßariS, m. m.

b. Singer« 1550, 6 Septbr.

©rig. meb Segl, tgi. Sibi., Slbelöbreüe, ftafc. 9 (Silbe), ^ar« 3, ftr. 237.

Sønliigh, kierligh helsenn altiidt forsendt mett wor herre. Alder- 
kieristhe ffader, kandt jeg aldrigh fwltacke ether for all then faderligh
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kierlighedl ,• y megh giort och bewisth haffwe, besøndcrlighenn, alt y saa 
llyteliigh erre tiill alt wiille ladhe megh wptucte wdj gwdtz frycth, lerdom 
och forstandt, hwilckiidt gwdt ether belønne skall, och wiill iegh alle 
mynne daghe befindes for ethers ydmyghe och welwiillighe søn, wdj alle 
maadhe lydactiigh, saa att y mett gwdtz hielp icke skwlle fortycke, hwes 
y paa megh bekosthe. Kiere fader, fick jeg ethers skriffwelse, aff hwil- 
ckenn jeg forstander, att y haffwe inghen aff dii breffwe fangidt, som all' 
megh och myn praeceptor ere wdsendt thitth och offthe, och epther dii 
att y befaller, att jeg skall kiøbe nogiid tiill jomffrw Karyne 
hwilckiidt jeg kwnde icke findhe her wdj byen, men eptherdii myn prae
ceptor nøddes nw tiill attli draghe tiill Paris, paa thelt wy kwnde fanghc 
wiss beskeen paa wor theringh, sagde handt segh att wiille der kiøbe delt 
och sende ether, epther som mynne breffwe lyder tiill jomffrw Karyne1}. 
Kierre fader, skriffwer jegh ether nw tiill paa latine och danske och tiill 
mynn kierre faderbroder, hobendes wisseligenn, att hans naadhe jo lader 
megh tilschriffwis, och som jegh ether tilforne beditt haffwer, kierre fader, 
att y wiille bodhe ladhe megh tilschriffwe ydeligenn, och att y wiille och 
tencke paa myn praeceptor, ait hielpe hannom y fremtiidenn, saa beder 
jegh och ydmygeligen, att y thetthe giørre wiille. Kierre fader, wiill jegh 
wdj alle maadhe saa bestiille mynne erindhe och skicke megh, att y icke 
skwlle fortycke, hwes y paa megh bekosthe; gwdt alsommegtisthe wnde 
megh att spørrighe ether, myn kierre faderbroder, alle mynne søskenn 
glade, karske och hilbredhe. Kierre fader, lader jo wist meg tilschriffuis, 
som y megh loffwitt haffwer. Eder her mett thenn alsommegtisthe gwdl 
belfallendes. Schriffwitlh wdj Angirs then vj dagh septembris anno mdl.

Ethers ydmyghe søn
Henrich Biildhe.

Ubf trift til £r. (Sfte Silbe.

CXCVH.

^cbcr Silbe tilfiger paa cgnc og fin $uftrn Sirgitte 9?ofen = 
traiifc’8 Segne fin ©bigermober, gru Sba Sïïunf, £r. Oluf Steifen

') 1550, 27 Septbr., «Andibus», ftriber ^ßrceceptoren til Seber ©eberinfen, fom tjener @ffe 
Silbe, og beber ljam unbffplbe, at ljan ilte ftreb til fjam fra sparië; ?larfagen bar, at ljan 
ilte tobebe ber længe, men fom ftraj ljib til Jpenrif Silbe (fmftbö. 97r. 230).
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ofe »tran tf# (5 ft erleuerfte, et SBarn# Vob i ®ob# i Herfølge «Sogn og 
^jeoerftoD $erreb eller anbenfteb#, ifølge en SBeftemmelfc af $r. SDluf D^ofcn^ 
trang, fom benne bog paa ®runb af fin Spgbom og £)øb iffe gaobe funnet 
fulbbprbc.

i). SSallø 1550, 10 eller 17 November.

£ri)tt efter en ^Ifftrift i 5tlj. 53arnerø «Samlinger.

Jeg Peder Bille etc. kiendis oc giør vitterligt for alle met thette 
myt obne breff, alh epterti myn salige høstrus fader her Oluff 
Rosenkrantz till Walløff, wdj sinn leffuendis liff oc welmaht loffuit oc 
tilsagde myn kiere høstrus moder, frue Jdde Muncks datter till 
Walløff, ath wille forsegle och forschriffue hinde ath were saa god som 
eth beggis theris børnn epther hans død wdj hans epterladne iorde gotz, 
huilke løfftc och lilsaffnn hånd aff thenn store sor oc siugdom wdj hans 
siste tid bleff hanom forhindret oc icke konde foldkommit, tha epter 
sieg orsage oc leilighedt haffuer ieg met myn kiere høstru, Berite Rosenn- 
krantz, willig, vnd oc sampticke vnth oc tillat och nw met thette myt 
obne breff wnder och tillader, ath forbemelte myn kiere høstrus moder, 
Idde Munckis datter till Walløff, skall och maa were saa god 
som eth aff hindis børn, saa widt som thet kand falle seg, wdi mynn 
høstrus lodt oc anpart, som paa hindis vegne meg epter hindis sallige 
fader arffligen fallenn er wtj alle maade, och epther hindis villig oc be- 
gering tha skall hwn haffue oc beholle paa hues part oc deell, ther ieg 
och myn kiere høstru, Berite Rosenkrantz, haffuer ther wdj ath sighe, ald 
thet gots, som ligher wdj Herføgle soghn och Bieffuerskous herrit, wtj 
Sieland, och nw wdj thenne dag arffueligenn liger och sworer till Walløff, 
ehuad thet helst er eller neffnis kand, skoug och mark, agger oc eng, 
fyske wand oc fægang, wodtt oc tiurtt, inthet wndertaghen i nogher maade, 
och hues thet icke beløber seg saa wiidt op, som then lod kand tole paa 
myn kiere høstrus vegne, epter som foruit er, tha skall forbemelte erlig oc 
vclbyrdighe quinde, frue Idde Muncks datter, fylleste giøris y andet 
gots epther hindis nøge, som foruit staar, huilket forne gotz myn kiere 
høstrus moder, frue Idde Muncks datter, skall nyde, bruge och be
holle quit oc fry hindis liffs tyd for meg, myn kiere høstru Berite Rosen
krantz och alle wore arffwinge, wden ald forhindring eller...................sse
wtj alle maade; mens nar gud forseer, ath forde frue Jdde Muncks 
datter till Walløff, myn kiere høstru moder, død oc affgangen er...........
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tha skall forne gots igen komme til meg, myu kiere høstru oc beggis wor 
litTs arduinge wforhindrit oc wbeskoren wtj alle maade. Til ydermere 
vithnisburd hinger jeg myt anborne indsegel met myn kiere høstru Berete 
Rosenkrantzis segnet etc. Datum Vallød mandagen nest sti. Morthens 
dag anno mdl°.

påtegning:

Copia ad thet bred, Peder Bille skulle gidue frue Idde paa thet 
gotz y Sieland.

CXCV11I.

(Sibfel Wofentranl, @rit Ärummcbigeö (5fterlcücrffc, folger 
incb fiit Sßacrgc, f)r. Otte Ärunipcnö, ©amtljffe ti( fin garbrobcrö Sern, 
®trjggc, ^riftoffer, (Srif og 5ßeber ^ofenfranfe, probte, og bereä 
®öfter Merete $Rofcnfran£ ben Sörobcrtob i $eüring^olm SJhtle og Vabo 
gaarb, ber fom 2lrü er tilfalben Ijenbe fra IjenbeS gäbet Stimme SRofext- 
tranfc eftcr fjcitbeä garfaber $r. ©ttyggeS ©ob.

b. $enborg 1551, 11 Suti.

£)rig. paa s^erß. i bet Ägl. ©Ijniarf. (£eütingl)olm 9k. 2) i)av 2 Ijcrngenbe <©eg(, 9k. 1 
£ibfel SRofeiitraiiy, fe Xab. V 9k. 1, er ligefom 9k. 2, Otto Ärumpen«, itte tpbeligt.

Jegh Sitzelle Rosenkrans, Erick Krumdigis efftherleffuerske, 
kiendis och giør witterliglh met thette myth obne bred, ath jegh met min 
fry viilge och wellberadt hough och met velbørdige mandtz her Otthe 
Krumpen, ryder, myn rette fuldt møndige verighe, fuldburdt och samløeke 
haduer soldt, skiøth och opladit och nu met thette milh obne bred sell, 
skiøder och oplader myn kierre faderbroder børn, som er Stygge, 
Chrestoffer, Erick och Peder Rosenkrans, brøder, och thieris søster 
Beretthe Rosenkrans, alle then lodt, dieli och rettughet, som megh paa 
ardus vegne tiill falden er effther myn kierre fader Thimnie Rosen
krans vtthy Heduringholum mølle och ladegaardt, som er en fuldt broder 
lodt met alle renthe och opbørsell, som ther ad gangith haduer, siiden 
myn kierre farfader her Stygge døde, huilkith forne myn kierre 
faderbroder børn skall hadue, nyde, bruge och beholde tiill euinderligh 
eye. Och kiendes iegh megh att verre betalidt och tiill fredtz stillith ther
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for efflher myn egen vilge och nøye. Tiill vindesbørdt och bedre for- 
uaringh haffuer iegh met forne myn werge hengdl mytl signelh neden 
thette mytt obne breff. Giffueth paa llønnebore leffuerdagen ncslh efflher 
sancti Knudlz konges dagh aar mdli.

2Kcb anbeu $aanb:

Thet bestor ieg (Jesel Rossenkranss met myn egen hand.

CXCIX.

£>enr it $ it be til fin gaber, (5fte ®ilbe, om et Smtytte til Sfr. 
Marine (SRofenfrang), m. m.

b. Singer« 1551, 28 Slugnft

£)rig. paa 'Papir ineb Penning af (Segl i 3)anfte Slbel« SSretoe, ($afc. 9, ‘par« 3, 92r. 248.

Sønligh, kierligh helssenn altiidt tilforn sendt medt wor herre, (o. f. n. 
foni i Wr. 196.) Kierre fader, wille y wiide, att thy breffwe, som y wdsende 
medt Claus dørkneth, erre migh tilhende kommenn, menn alt ieg skwlle 
swore eder, kierre fader, (her oppaa wdi latiniske sprock, wille ieg icke, 
fordi ieg fryctedhe, alt Claus skwlle bliffwe forhindret ther afT, om mynne 
breffue bliffwe opbrodne, besynderligenn wdi lhenne kriss løffh. Wille ieg 
och gerne skriffwedt alle mynne borne wenner tiill, menn ieg torde thett 
icke gørre, wdenn thi haffde skriffwiidt megh tiill. Jeg wiill dogh thett, 
thett førsthee som meg møgeligth er, giørre. Och som y tiill forne be- 
ffalliidt haffde, att ieg skwlle tilskriffwe jomffrw Karinne och 
skencke hende nogiidt smøcke, och wiille ieg och gerne nw thett 
giort haffwe, haffde ieg eller mynn praeceptor kwnde selffwer haffwe taliidt 
medt Claus dørkneck, och erre end dog befryctendes, att tisse worre 
breffwe skall icke komme tiill eder for wden stor fare, som nw paa 
handenn erre, som tienderne her gaar. Ther for, alderkierristhe fader, 
beder iegh eder, alti wiille selffwer hoss eder lade nogiidt saadant bestille, 
som y kwnne tencke, att hinne kandt werre tiill tacke, och skencke 
hynnde, tiill saa lenghe ieg kandt epther eders beffallingh selffwer saadant 
y fremtiidenn giørre. Hwilckiidt, kierre fader, liighe som y andit saadanth 
bedre endt iegh besynne kwnne, aff enn kierlig faderlighedt giørendes 
worder. Kierre fader, wiill ieg wdi alle maade saa bestille mynne erinde
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och skicke megli, alt y icke skwlle forlycke, hwes y paa inegh bekoslhe. 
Gwdt alsommegtislhe wnde megh alt spørrighe eder, myn kicrre fader 
brodér, alle mynne søskenn glade, karske och hilbredde. Kierrc flader, 
lader io wist megh tilskriffwis, som y loflwiidt haffwer. Eder her medt 
thenn alsommegtislhe gwdt beffallendes, skriffwitt wdi Angirs fredagen 
epther sancli Bartolamci dagh anno 1551.

Eders ydmyghe och welwillighe søn 
Henrich Biilde.

Ub [trift: Erlig welbyrdig mandt och strenghe riidder her Esky Biilde liill 
Swonholm, synn kierre Hader, ydmygelighenn tilschriffwiidt.

CC.

Vaoribö 3pfen, ‘Çnrceptor for £)enrit Silbe, til benneø gaber, £r. 
(5ftc Silbe, om kennens ®org ober ingen Srebe at tjobe faaet fra 3fr. 
Pareil 9îo fen tran tø og ober gaberenä ©tribelfe om, at ber er anbre font 
begjære Ijcnbc.

b. 2lngerö 1551, 28 Sluguft.

Orig. meb ©egl, Slbelôbrebe, gafc. 9, 247, Ägl. 53ib(.

Myn ydmyghe thienniste eders strenghedt altiidt [o. f. b. albeleö ligeltjbeiibe 

meb SBreoet af 20 3uli 1550 inbtil:] wiill jeg gerne epther eders begieringh och 
myn kiære moderbroders wnderwisning giøre myn fliidt hoss hannom etc. 
Kiære her Esky, wiille y wiidhe, at eders schriffwelse, med Claus dør- 
knecht wdsend, er mig tiill handhe kommenn, epther hwiilchenn jeg wiill 
holde mig thett besthe, gwd giffwer mig løcke tiill och forstand. Menn at 
Henrich icke nw skriffwer jomfrw N. tiill, er fordii at hand icke sænder
nogher smøeke, som y beffalledt. Haffde jeg eller Henrich wæredt wdi
Pariis ock kwnd selffwer thalledt medt Claus, thaa skwlle thett well skeedt, 
menn epther dii at orsaghen gafl* sig icke, skall hand thett giøre, thelt
førsthe mugeligt kand were. Menn y troer icke, kiære her Esky, hwor
ont thett giordhe Henrich, at hand hwerckenn ffraa hyndhe, synu kiære 
faderbroder eller nogle andre breffwe fick medt Claus eller her Claus 
Biildes sønner, och besynderligenn at hand fornam wd aff Jens Biildes
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schryffwelse, eders strenghedl at haffwe werel skrøbeligt, sigendes: «wisse- 
ligenn kwndhe jeg well tencke, at enthenn er nogle swighe(l) eller døde, 
epther dii jeg wdi thette ganske aar alsomenisthe twinne schriffwelse alf 
myt federnelandt haffwer fanget» etc. Menn thenn tiidt hånd fornam, 
eders strenghedt at wære komet tiill pass ighenn, wor hånd glad och 
tackedhe gwd, endog hånd sagde: «nw wiille jeg gierne wiidhe twinne 
stycker, først hwii at enghenn schriffwer mig tiill, at myn kiære fadher 
wor siwg; siidenn, hwo dii skwlle wære, som och begerer jomfrw N.», 
ffordii, kiere her Esky, eders schriffwelse, saadant for hande at wære, tiil- 
kiendhe gaffwe etc. Kiære her Esky, jeg bether ther ffore eders streng
hedt, ati io altiidt tiilkiender(!) giffwer, ffordii, naar hånd hører saadant, 
kand hånd icke ædhe eller dricke, saa at jeg maa nødes tiill at skendhe 
paa hannom for saadanne affecter, som y, kiære her Esky, weedt eder 
sielffwer bedre, enn jeg schriffwe kand, besyndhe. Menn alle thee 
maadhe, jeg kand ramme eders kiære sønns gaffnn och besthe, willl jeg 
altiidt ydmygeligenn gerne giøre. Eders strenghedt her med thenn alsom- 
megtiste gwd beffallendes. Schriffwi y Angiers friiddagh epther sancti 
Bartholomei dag anno mdlj.

Eders ydmyghe
Lauritz Ipssenn.

Ubffrift: Erlig, welbyrdig mand och strenghe riidder her Esky Biilde tiill 
Swonholm, synn kiære herre ydmygelighenn tiilschreff.

CCI.

SBrcü fra £r. (5fte 53ilbc til ©bantjolm, £). ÛL Çofineftcr, til Ijantf 
*ÿeber ®ilbc, ©cfalingêinanb poa 2lûrl)u$gaarù, angaaenbe ben aitben ^011 
$enrit ®itbeS grieri til Sfr. Pareil fôofentranfc.

b. SRoôtilbe 1551, 30 Sluguft.J)

Crig. meb '©egï, 'ilbelébreue, flgl. £3ibL, $afc. 9 (SBilbe), ^arô 3, <Rr. 236.

’) SlarøtaUet er tjer f om i flere anbre of biøfe 53rebe noget utijbeligt, maaffe 1550; jfr. 
bog ytringen i ftr. 200, at ber er anbre, f om begjære Sfr. flaren.
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Kerre Peder, kerre søn, som ieg kortt tidt siiden forganghen 
scretTue teg till, atthw wilde handelle mett Erick Banner oc Erick 
Krabe, att the epptther myn schriffuelse oc begeringe wiilde forhandle 
mett Cliresthopher Rosenkrans om then leyelighedt emellom thyn broder 
Henrick oc jomffrwe Karine Rosenkrans etc., szaa beder ieg teg, att 
nar the oc thw wille ther om forhandle hoes Chrestopher Ro., atthw til- 
fornne mett lempe wiilt wnderuise Erick Krabe, att handt wiillde til
skønne oc beuilighe forne Chrestopher, att handt wiilde tilschriffue frw 
Ydhe, att hues hwn wttj samme taalle oc leyelighedt gør hannum mett 
andre flere then goede jomflrwes anborne wenner, som samme talle be- 
uiligit haffue, ordts løse, thaa schaall handt gøre hynde arffue- 
løse, eller melt andre sadanne hardhe ordt, som hwn kandt 
leeghe paa syndhe, oc atlhw wiilt gøre thyn flidt till, att samme handell 
maa wdrettis mett thett førsthe hoes Chrestopher Rosenkrans, thi i er 
andre, som lade flux handell paa sagenn etc. Kerre Peder, kandt 
thwe wttj noger maade were thenne breffuiser Greger Daallbierg till goedhe, 
beder ieg teg, atthw for myn skildt wiilt ramme hans besthe, ehuar thw 
kandt. Y huilcke maade ieg kandt beuise teg faderlig kerlighedt, wiill 
ieg gernne gøre. Befallindes teg gud almectigste, gør well oc syghe 
Berette mange goede nalther oc myn wiilige thienesthe. Dattum Roschiildl 
leucrdagen post sancti Bertolomej, aar etc. mdl etc.

Eske
Bilde riider.

Kere søn, ieg beder teg, atlhw wiill flie meg ther suar paa mett 
thett første.

Ubffrift: Tiill syn kerre søn Peder Bilde paa Arhws gordt wttj egen 
hennde oc enghen andre alt wpbridhe etc.

CCH.

$cnrif ® i(bc til fin Sober £)r. (5fte ®ilbe om ©mtyffet tit 3fr. ^arcn 
(fflofentrantø), m. m.

b. 5pariS 1551, 1 Wooembcr.

©rig. paa <|3apir meb (Segl i Sanffe bibels ©rebe, ftafc. 9, iparø 3, ftr. 245.



254

Sønlig, kierlig helssenn al Li id lilforen sendt medt wor herre. Alder- 
kieriste fader (o. f. v. join i be tibligere 53reve) wide ieg well nw gerne epther 
eders bcffallingh skicke tiill jomffrw Karinne nogiidt lidit smøcke, menn 
ieg frycther, alt thett skwlle icke komme frem, fordi alle wdganghe aff 
Franckeriighe sigis at werre belegt, liighe som y bedre och ytthermere aff 
Klaus forfare kw'nde. Bedendes eder ther forre ydmygeligenn, att y wiille 
well giørre och orsaghe meg hoss hinde, och tencker, alderkieristhe fader, 
milt gaffnn och nytte, som ieg wist forlader megh paa. Hwor forre, kierre 
fader, att wii draghe nw hiidt, kandt Claus well gilfwe eder tiill kende, 
endogh mynn praeceptor skriffwer tiill ether ther om L). Lader mynn prae
ceptor eder kierligenn bede, att y wille icke taghe tiill mistycke, alt wii 
nw skriffwe saa stakede breffwe, hwickiil skede, att Claus begerede thett 
aff woss, louendes siig att wiille fast bedre giiffwe eder wor leylighedt tiill 
kende. Thelt første ieg kandt formercke, at wii kwnne skicke breffwe her 
fra och tiill Andorp, tha skall ieg skriffwe alle myne borne wenner tiill, 
diss ymellom begerendes alliidt ydmygeligenn, alt y thennom mange gode 
nelter paa mynne wegne siighe lade. Kierre fader, giffwer iegh eder 
ydmygelighenn all wille wiide, att mynn præceptor och ieg haffwer tagiidt 
hunndrede kroner aff Claus, endog wii tiillforne haffwer saa møgith, som 
nock kandt werre paa eth aars teringh, saa fremlh att wii maa bliffwe 
wedt hilbredenn, menn hwor for thette skede, wiill Claus selffwer giffwe 
eder ydermere tilkende, bedendes eder, alderkieristhe fader, ydmygeligenn, 
alt y wiille well giørre och lade hannom fange synn betallingh. Och wiill 
ieg, kierre fader, wdi alle maade saa bestille mynne erinde och skicke 
megh, att y icke skwlle fortycke, hwes y paa megh bekosthe. Gwdl 
alsommegtiste wnde meg att spørighe eder, mynn kierre fader broder, 
alle mynne søskenn glade, karske och hilbrede. Kierre fader, lader megh 
io wist lilskriffwis, nar eder først bod stedes. Eder her medt thenn 
alsommeglislhe gwdt beffallendes, schriffwiidt wdi Paris allehelligenn dagh 
anno domini 1551.

Eders ydmyghe och welwillige sønn 
Henrich Biilde.

Ubf frift: Erliig welbyrdiig mandt och strenghe riidder her Esky Biilde 
tiill Swonholm, synn kierre fader, ydmygeligen tiillschriffwiith.

*) 1551, 23 tbr., s£ari«, ffriver ^ræceptoren, Savrib« Senfen, til $r. (SfTe SBilbe, at ber 
bar været ^eftilent« i Singer«, berfor ere be nu bragne til 'ißariö; for at £enrit iffe ftal 
libe nogen Overlafl unber krigen, fjar ban veb Älav« ©ørtnagt labet begjære Äongen« 
53eftja?rinelfeöbrev (fmftbs 9lr. 246).
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CCIII.

SSreo fra $r. (5fTe ®ilbe til ©bantjolm til fyanø Søn SJJebex ®itbc, 
©efalingønianb paa Slarfjuøgaarb, angaaenbe ljan6 anbcn <5øn £>enrit SBilbcS 
gricri til 3fr. Æaren $Rofcntrantø.

b. $jøbenlja»n 1551, 17 ^oubr.1)

Crig. meb @egf, $gf. 93ibl., 9IbelSbre»e, gafc. 9 (53ilbe), <par8 3, 9?r. 250.

Ffaederliig kerli[g helszenn forsend mett wor herre.] Kerre Peder, kerre 
søn, gifTuer [ieg teg] wenlighen tilkendhe, att ieg fick Ihyn scrifluelse wttj 
fredags nest forgangen oc ther alf forfarer, atthw haffuer epptther Ihyn 
faderbroders oc myn begering paa thyn broders wiegne, Henrick Bilde, 
werit hoes Chrestopher Rosenkrans oc forhandlit mett hannum om Iben 
taalle oc leyelighedt, seg begiffuer emellom jomffrwe Karyne Rosenkrans 
oc fornc thyn broder, oc formercker jeg aff thyn eghen schriffuelse, att 
fornc Chrestopher Rosenkrans kwnde paa then tidt enghen endelig suar 
giffue teg, førre en handt haffuer tallit mett Erick Krabbe; ther for 
haffuer myn broder oc jeg nw samplighen tilschreffuit Erick Kraabe, alt 
handt wiille laade seg en nw finde wbesueredhe oc were wiiligbe alt 
giffue seg till Chrestopher oc deelle syn goede raad vlj samme sag, att wy 
epptlier then leyelighedt, ther om paa ferde er, moe fange att wedhe, hwor 
eppther wy oss paa thyn broders wiegne rette kwnde, oc tilskicke wy teg 
samme wortt breff till Erick Kraabe, bedendes teg gernne, kere Peder, 
atthw wiilt leye eller lone meg elh wesse budt, som strags mett thelt 
førslhe, eppther thetl er komen teg tilhendhe, føre thet framdelsc till 
[Erick Kraajbe, ehuor handt er, oc andfuorde hannum thejtl y syn 
eghen(1); hues thw giffuer samme budt, wiill ieg holle teg wden skaade 
oc thett gerne mett teg forschilde. Thw tør icke forlaade teg paa Anders 
Laussen mett samme breff att forskicke, thy handt haffuer tilforne for- 
sømede myne breffue, som ieg om samme leyelighedt haffuer schrelfuil 
bode teg, Erick Baner oc andre fflere tiill etc., som jeg engen suar 
en nw haffuer bekomede paa. Kerre Peder, nar frwe Ydhe kommer tiidt 
till teg, om jomffrw Karyne er mett hyndhe, wiilde thw tliaa enlthen 
siclffuer, eller beuilige thyn broder llarttuig till, alt handt laaller melt jom- 
ffrw Karynne, holle hynde thenn mvninge oc leyelighedt for, epp ti her

) SJfcmfte 1550; jfr. »eb 9?r. 201.
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som hyndis sallig fader oc siiden hyndes anborne wenner haffue 
paa hyndes wiegne beuiligit oc samtøckett, mett andre flere ordt oc 
myninge, som sadantte bedre myntteligen wdrettis kandt, en mandt saa 
alle orde kandt schriffue, atlhw wiilt thette oc idermere besynne oc offuer- 
weghe, som thw well besynner att were oc thytt store gaffn mett guds 
helpe y framtiden; ieg wiill thett oc gerne mett teg forschilde, oc y 
[huilcke maade jeg kandt] beuise teg faderligfe wiilie oc kierlijghedt, wiill 
jeg, som jeg er plictuge, gerne gørre, beflfallendes teg gud almectugeste; 
gør well och syge Berette manghe, mange goede natther oc myn tliieniste. 
Dattum Kiøpnehaffuen mandagen nest epptther sancti Martini, aar etc. mdl.

Eske
Bilde riider.

Kere søn, halfuer Frans Bilde lofTde meg, att hånd wiill fiillige 
teg till Chrestopher Rosenkrans, Erick Krabe oc andersteds, ehuar thw 
hannum om samme leyelighedt tilsyger. Kerre Peder, wiilde thw oc taalle 
mett Erick Ericksenn, att handt wiilde schriffue suar till paa myn 
schriffuelse, som ieg hannum om samme handell tilschreffue wedt Anders 
Lauszen; ieg wede icke, om handt haffuer foit breffuit, for ieg hafluer ingen 
suar fangett tilbage etc.

CØaa en ©ebbe!:)
Kerre Peder, siiden thette breff war tilschreffuil, haffuer jeg anderlis 

besyndit meg oc tilschriffuit Ilarttuig Bilde, att handt wiill føre myn 
broders oc mytt breff till Erick Krabe oc taalle idermere melt hannum 
om samme leyelighedt. Bedendes teg gernne, atlhw wiilt delle tliyn goede 
raadl mett Harttuig, huorledis hånd samme sag forførdere kand hoes Erick 
Kraabe, epptther som samme talle her till forløben er; thelt will ieg gerne 
forschilde. Dattum vt in litteris.

Ubf frift: Syn kerre søn Peder Bilde, kon. mailt beffallings mand paa 
Arhus gordt, wtlj eghen haandt.

CCIV.

SftogcnS 9?ofenfrantø til kaffen tor p forlencr meb fin ©rober 2I$el 
9?ofenfranff $ 09 Ijanø $uftrn 20? a g b a l c n c Ær if ten S b a t tcr 0 (©amtpffc
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fin Søn 3afob Sftogenfen mcb en ®aarb og ®runb falbct gjareftab i £ug* 
gube $erreb i ^faane for tjans Ciostib.

b. 9Jfalnw Slot 1551, 7 ®ecbr.

tfleoenfelbt« Samling (SRofenfrantø), @efj. Sirt.

Jeg Magens Rossenkrantz thiill Naffentorp kendis oc giør witler- 
licht met thette mit obne breff, att ieg nu met min kiere brodér Axell 
Rossenkranz oc hans kiere høstrus Madelene Christensdatters radtt, 
wilge oc samthycke haffuer for wilge och thro thienneste, som nu thenne 
breffuiser Jacob Mogensøn, min kiere søn, meg giort oc beuist haffuer 
oc nu her effter meg eller minne troligen giøre oc beuisse schall, wndt, 
giffuet oc forlentt en min gardt oc grundt met naffen Ffierestadt, vdi Lud- 
guddeherrett liggendes, som nu Per Jpsen paa boer, oc schyller aarligen 
thiill landgille en thynne smør oc ii /3 grot, en there, met ald sin rentte 
oc rettighedtt, wodtt och thiurdt, som ther nu thiill ligger oc art* arreldtz 
thidt thiill leiget haffuer, inthet vnderr tagelt, huadt naffen thet helst er 
eller neffnes kandt, sin liffz thiidt at nyde, bruge oc beholle for ett frilt 
brugelicht forlening, for meg oc mine efftherkommer arffuinges thiill thall 
vdi alle made, oc kendis meg oc mine arffuinge att were hans frii hiemele 
oc thiill standere thiill forne gardt oc rettiighedt, oc kendis meg eller mine 
arffuinge vdi forskne min kiere søns Jacob Mogensens liffz thidt ingen 
dell eller rettighedt att haflue thiill forne gardt oc grundt. Item schede 
thet saa, thet gud forbyde, att forne min kiere søn kommer nogen nødt 
eller thrang att, saa hannem nødis eller threngdis thiill hielp oc trøst att 
bruge sin frihed oc rettighedt, som ieg oc fornc min kiere 
broder oc broder høstru hannum nu giffuet, vndt oc sam- 
thyckt haffuer vdi forne garde, taa schall handt thes haflue macht att 
forpanthe sin liffz thidt thiill min neste sande arffuinge for sliig fyllest oc 
werdt, som andere hannem wille giøre eller giffue tiilbørligen for slig hans 
frihedt paa fornc gardt sin liffz thidt. Oc nar Jacob Mogensen dør och 
affganger, thaa schall min neste arffuinge haffue fuldmacht, thiill seg igen 
vbehindert annamme samme gardt oc grundt, vden alt giensigelse y alle 
made. Tiill ydermere wiltnesbyrdt, att saa fast oc vbrødeligen bolles schall 
vdi alle made, som forsket star, henger jeg, min kiere broder oc broder 
høslru wore indsegele neden for thette mit obne breff oc kierligen tiill- 
beder erlige oc welbiurddige mendt, som er her Mogens Gyldensliern, 
ridder, thiill Fullelhofft oc høffilzmandt paa Malmøs slot, Tage Thot thiill 
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Ericksholm, Jacop Moffuenzen thiill Suanholm, Jyrren Thidemandt thiill 
Hagelosse oc Laue Vlzstandt thiill Torop, at henghe teres indsegele oc 
signetther neden for thette mitt obne breff. Datum Malmø slotth man
dagen for Mariæ conceptionis anno &c. 1551.

Dete fforskreffne består ieg Madclene Kristerns dater met egen han.

ccv.
gru ©ofic SRofenfrantø ftrioer til fin SBroberføn Sørgen ttfofen* 

fran tø, at tøun nn, ba tøenbeø £uébonb, $r. 2I$el 53ratøc, er bøb [24 gebr. 
1551], i leoenbc Sine hil flifte fit ®ob$ mellem tøam og tøanø Srøbre.

Uben ®ag og Steb.

9lfflrift paa bet 5?gl. ®ibl., Stofenfcantøiana tgl. Saml. 2091, 4to, I, ’pacqnet 1G, 
9h\ G).

Kiere Jørren. kiere brodersønn, effter thii gud almetiigste haffuer nu 
kallett myn kiere hossbonde afl* thene werden, och jeg nu maa affhende 
mith gotz til huen jeg wiill, saa matu wiide, att jeg er nu fuld beredt 
att skyffte same mit gotz nu y myn welmacth mellom thyn brødre och 
teg, thy tu well west, att y inttett kunde nyde meg att, wdenn ieg antt- 
worder theth fra meg y myn leffuendis lyflue; saa kand ieg icke bekomett, 
wdenn tu warst selff tiill stede, der for beder teg, tu wilt begiiffue teg 
ynd met theth aler første, anssendis myn leliighedt; jeg wiil och icke 
haffuett teg theth forbergett, att ieg gjøres ganske suag, theth gud forbyde 
mith hoffuet nogett att kom, saa ieg icke kunde skyffte myt gotz mellom 
teg, thyne søskenn for sliig orssaag som forschreffuel star, tha war theth 
meg en stor sorg och teg och thyne brødre en stor skade. Ther met, 
kiere brodersønn, wer her nu forlenckt y och giør, som myn tro er 
tiil teg.

Sofie Rosenkranss.

Tel myn kiere brodersøn Jørgen Rosenkranss.
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CCVI.

2l$el SRofenfrantø til Eogeritp befnlbmcrgtiger fin ©voger Sßebcr 
Ær if ten fen til at nære fin og fin @øn Ælauø 5R o f enfran tø’S fulbmpnbige 
SBærge i alle ©ager.

b. £jelmfø 1552, 30 Sanuar.

£)rig. paa <ßerg., Abelen i ©anmarl, gafc. 16, <ßer Äriftenfen 9?r. 1. Sitte 7 Segl uel? 
bevarebe; 9?r. 1 SRofenfrantø SSaaben meb tføber.

Jeg Axell Rosenkranndttz thiill Thogerup kendes och gyør vytter- 
liig for alle mett thetthe mytt offne breff, att jeg mett myn fry viillye och 
velberod hug for besønderliig vylckor skiild haffuer kyerliig om bedett 
myn kyere suoger, erlüg och velbørdiig suend Peder Gri- 
stenssen thiill Hyelmsøøgardtt, att vere myn och myn kyere 
søns Claus Rosenkrandttz fuld møndiige verye y alle sager, som meg 
och myn kyere søn, forne Claus Rosenkrandtz, anrørendes er, och gyør jeg 
hannem fuldmøndiig att handle, gyøre och lade, bode y rørendes och 
vrørendes godttz och eygendoms godttz, panthe godttz eller andett, vere 
seg mett huad naffn thed er, vere eller neffnis kand, jnthed vnder thagendes 
y noger mode, saa lengge jeg leffuer och paa forne myn kyere søns Claus 
Rosenkrandttz vegne, jnd thiill saa lengge hand komer thiill syn møndiig 
aar och kand vere syn egen lage verye. Thy thiill bynder jeg meg mett 
alle vylckor och fuldmegtiig gyør forne myn kyere suoger Peder Cristenssen 
att handle, gyøre och lade y alle sager paa myne vegne, bade paa mytt 
och altt andett, som meg mett arff thiill falder elfter thenne dag, vere seg 
y Skonne, Fyenn, eller hor som helst thed beliigendes er, jnthed vnder- 
thagendes y noger mode, tha er jeg myn kyere suogers Peder Christen
sens fulde hemell och fuldkomeliig tiill stander att gyør och lade paa 
myne vegne y alle mode, och bepliigter jeg meg och myne arffuynge, att 
jeg aldriig vyll gyøre myn kyere suoger Peder Gristensen vmøndiig eller 
ordttzløs y alle the sager, som hånd mett retthe brugendes eller bruge
ladendes vorder paa myne vegne, och bepliigter jeg meg paa myn adeliige 
thro, ere och loffue, att jeg aldriig eliter thenne dag att selle, pandttsette 
eller affhende nogett aff mytt arffgodttz, rørendes eller vrørendes, viider 
end som forne myn kyere suoger vyll beuylle, fuldbørde och mett meg 
samthøcke. Huis jeg her nogett emod gyør eller gyøre lader, tha skall 
thette aldeliis jnggen magtt eller fremgang haffue; thy andttuarder jeg 
hannem strax y hande och fuldmegtiig gyør hannem offuer altt mytt 
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rørendes och vrørendes godttz, eliuad som helst thed. er eller vere kand, 
som meg och myn søn forne er thiill fallendes eller eliter thenne dag 
melt arll thiill failendes varder, bade y Skonne och y Fyenn, och alth gyør 
och lade y alle sager, som jeg selfTuer personliig thiill sthede vor, som 
hand vyll andttsuare for gudtt och vere bekendtt for varden; thy bepligter 
jeg meg och myne arfluynge att vbehindrett vnde och thiillade myn kyere 
suoger Per Cristensen for thette forskreffne vergemoll altt thend thiill- 
børliig renthe och rettiighelt, som myennige rett och sedtt er y Danmarck 
eblandtt adelen, att end verge skall haflue for syn vmag, siiden skall 
forne myn kyere suoger vere forpliigthed att gyøre meg thylbørliig regen- 
skaff for altt andett, som hand opberendes eller vttlegendes varder aff 
mytt, och vyll jeg alltiing holde forne Per Cristensen, myn suoger, vden 
aldtt skade y alle mode. Sker thed och saa, att myn kyere suoger Per 
Cristensen vdttlegger eller forstrecker nogett, enthen guld, daller eller 
møndtt, att bethalle myn eller myn sal i i g høstrus geld mett eller jnd- 
løser mytt eygendoms godttz, som jeg och myn saliig høstru mett beges 
vore vyllye, rad och samthøck haffuer vdttsett, tha bepliigter jeg meg att 
lade forskreffuett godttz bliffve hos fornc myn kyere suoger och hans 
arfluynge, jnd thiill saa lengge hand fangger alle syne vdlagtt penndinge 
och bethalling for syn møde och vmage, huis hand lher paa gørendes 
eller fanggendes varder, effler syn egen nøffue. Item er jeg myn saliig 
høstrus fuld hemell for altt thed, hun hafluer handlett och gyordtt enthen 
mett kyøff, geld, pandtt eller maglagtt end thiill hendes døde dag. Item 
bepliigter jeg meg och saa att stha myn kyere suoger forne thiill retthe 
for altt thend kost, thering, møde eller vmage och affbreck, som hand 
for thette mylt verymoll fangendes varder, som hand meg mett rette paa 
regne kand. Altt thette, som forskreffuett sthor, thed bepliigter jeg meg 
paa myn adeliige ere och ridermandtlz mandttz loffue att holde mett alle 
ordtt, pungter och artiickell myn kyerre suoger Per Christenssen och 
hanss sand arfluynge vden altt skade, kost eller theringe y alle mode. 
Thiill huis jdermer vyndesbørdtt och beder foruaing(l) haffuer jeg melt 
vylliig och viidttskaff hengtt mytt jndsegell neden for thette mylt offne 
breff och kyerliig om beden erliig och velbørdiig mend Erick Bøller thyll 
Thersløs, Danmarcks radtt, Syuerdlt Grube thiill Listrup, Claus Daa thiill 
Raffuenstrup, landttsdomer y Syeland, Lauris Grube thiill Alsløff, Herloff 
Skauffue thiill Eskillstrup och Bendtt Byide thiill Egede, alt the med meg 
beseylle vylle. Datlum Hyelmsøø løffuerdag nest for Køndelmøse anno 
domini mdlij.
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CCV1I.
2l$el 9?ofcnfran£ til £ogerup beflitter fin (Svoger, ^eber ^riftiernfen 

tit £jelmfø, til at bære tjanø <Søn$, ®lav$ $R ofen tran tø’3, SBærge, inbtil 
Sønnen bliver mpnbig, og giver famme Søn Sreo paa halvparten af Xogerup 
meb £illiggenbe og halvparten af Xangc ®aarb meb STitliggenbe i gtøen, ber 
var Ijanø og Ijanø hnftruS ^jøbegobs, famt overgiver ^eber ^riftiernfen tvenbe 
’pergamentøbreve, tøvorveb fjan inbfætteS til Sirving efter fin Søftcrføn ftlavs 
Dxofcnfrantø, tøviø benne ffulbe bø, inben tjan bliver mljnbig.

SLrtjft efter en famtibig Slfffrift i bet St $gl. SSibl., ®en 2)anfle Sibels SBrebe, gcifc. 53, 
<Por$ 2, 9h'. 89.

Vij efftherschreffne etc. wor skiickedtt erliigh och welbiurdiigh manndtt 
Axel Rossenkrannts ti i 11 Togerup y Skanne och mundeliigenn her andt- 
uorde erliigh och welbyurdiigh suenndtt Peder Chriistiernssenn tiill 
Hielmssø sinn sønn Clauis Rossenkrantzs, oc hanndtt skulle wære hanns 
fuldmynigh weriie och forssuar, tiill forne Claus Rossennkrants bliiffuer sinn 
eigenn weriie, oc her tha mundeliigh forbiirde och samtøeke sinn sønn 
Clauis Rossennkrants halpartenn Togerup gordtt oc grundtt mett 
halpartenn hanns rette tiilliggelse oc halffue parthenn hans rette 
arffue och eye, som hann haffuer, vti Skaanne beliggendis, tiisliigiste hal
partenn vtj allt kiøbe goeds, som hann och hanns saliige hustrue, frue 
Magdelene, vtj Fyenn eller andersteds kiiøfftt haffuer, som er Tannghe 
gordt mett mere gods ther samme steds tiilligindes; och her y dagh 
anduorditt Axell Rossenkrantzs Peder Christiernssenn tuenne pergments 
breffue, som wiidher lyder och bemeldher om forne godtzsis arffue oc eye- 
domss tiillsegenn, att ther som Claus Rosenkrants døde, førindtt hanndtt 
bliiffuer synn eigenn weriie, tha schall Per Chriistiernssenn erffue 
szinn søsther sønn Claus Rossenkranntzs samme goedtzs epther, som 
føre beneffnndtt er, som och the pergments breffue, ther vpaa wiidher 
bemeldher, och schall Peder Chriistiernsenn strax paa szinn søsthersønns 
Clauis Rossennkrantzis vegnne annamme forne godtzs nu; framdeliiss wtj 
dagh for ossz och meninge tingmendtt gaff Axel Rossennkrantzs Peder 
Chriistiernsenn siit veriiemaall. Att her er saa gangenn och forhandliitt 
inndenn tinge, thet beuisse wii mett wor jndssegle och signnette hengindes 
nedenn før thette wortt obnne breff.

Tiisse effterschreffnne gode menndtt haffue besegliitt Axel Rossenn
krantzs breff, først Eriick Mattszenn tiill Tiireby, Claus Daa tiill Rans-
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strop, Herluff Skaue, Lauers Grubbe, Bentt Biille tiill Egett, Syuortt Grube, 
Oluff Ficknesenn.

Ubcnpaa: Tette er enn copy aff Axel Claussens breff, som hand har 
gyffuet hans suager Per Crystiernssen.
Copy Axels breff Per Crystiernsen giffuit.

CCVIII.

Sßeber Äriftiernfen til $jelmfø’$ gorpligtelfeöbreü til (in @üoger 
9? of entrang til £ogerup mcb £enfpn til, at ljan tjar paataget fig at ütrrc 
ljanö og IjanS <Sønø SBærge og forge for bercS Unberfjolbning meb gebe, 
klæber m. b.

b. §jelmfø 1552, 30 Sanuar.

©rig. paa sßerg. paa Uniberfitet8?Sibl. (Sint. 2Jlag. Dipl. dan. in genere, ^afc. 12 9Qr. 4) 
bar 4 bttn9cnt)c belbebarebe Segl. 9tr. 1 albeleø ligt familien ©pres, 9?r. 2 ©aa Saabtn, 
9?r. 3 Sfafbe Saaben og 91r. 4 Silbe Saaben.

Jeg Peder Christenssen thiill Hyelmsøø aff vaben kendis ocb gyør 
vytterliig mett thette mytt offne breff, att effter thy att myn kyere suoger 
Axell Rosenkrandttz thiill Thogerup haffuer nu thiillthrod och 
om bedett mig att vere hans och hans kyere søns, myn kyere 
søstersøns, Claus Rosenkrandttz, very och forsuar, saa bepliigter jeg 
meg mett thette mytt offne breff att fly och skaffe forne myn kyere suoger 
en erliig ridermandttz mandttz thiilbørjiig vnderholdinge aff sytt egett thiill 
seg och thuo suenne och en dreng och foor thyll thre hesthe, øll och 
mad thiilbørliig mett priidttsyng, danstøøll och myød, paa huilcke aff thiise 
thre gorde hand vere vyll, enthen paa Thogerup y Skonne, Hyelmsøø y 
Syeland eller Thangge y Fyn och inggen andensthett. Och bepliigther jeg 
meg orliigen att andttuorde hannom klede och pendinge thiill syne suenne 
och dreng, och hannom att andttvorde thiill sytt egett liiff, huad kleder 
hand er begerendes, som en riidermandttz mand haffuer behoff thiill syn 
erliig vnderholdinge, och att haffue handpendinge emellom handde thiill 
skelliighett aff sytt egett, dog mett sodan skell och vylckor, att hand skall 
vere forpliigtiig att giffue meg huerdtt aar thiillbørliig quithandse och for- 
uaringe for, liuis jeg vttlegger och andttvorder hannom enthenn thiill hans 
vnderholding eller andett syn nødthrøøfftiighett. Och huis her nogett y
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blifTuer forsomptt, tha skall hand strax vere forpliigtt att giiffue meg budtt, 
och jeg tha forpligtt att vere att fuld gyore effter thette mytt breffues 
liidelse. Thiill huis idermer vyndesbordlt och beder foruaringe haffuer jeg 
hengtt mytt syngnett neden for thette mytt offne breff och kyerliig om- 
beden erlüg och velbordiig mend Claus Daa thiill Raffuenstrup, landtlz- 
domer y Syelland, Harlouff Schauffue thiill Eskelstrup och Bendtt Bylde 
thiill Egede, att the med meg forseyle vylle. Giffuet och skreffuett paa 
Hyelmsoo thend loffuerdag nest for vor frw dag Kondelmose anno mdlij.

CCIX.

(Stpgge, $riftoffer, @rit, SPeber og Merete SRofentrantø, 
(Søftenbe, fjolbe, i Ooeroærelfe af bereS gaber# (Søfterføn, £)r. Otte $rum* 
pen til ©fiøttcrup, og bereS grænbe golmer SRofenfrantø til (Stens* 
balle, (Stifte om bereS fæbrene £obebgaarb ^eoringljolm og enebed faa* 
lebed, at ^ebring^olm ffulbe tilfalbe en af SBrøbrene, og bo ben, fom ben oeb 
tfobfaftning tunbe tilfalbe, og ljan ubrebe til tjoer af bem 400 Socfjumsbalere 
inben førfttommenbe 2ben gebruar. 93eb ben herefter foretagne tfobfaftning til* 
falbt ^eoringljolm meb Vs ^art af gearing Sftølle @rif SRofentrantø.

b. Sejle 1552, 10 Cltober.

Orig. paa <£erg. i bet $gl. (Stjmarl. (§evringljolm 9?r. 3) 6 fjængenbe ®egl, 9?r.
1—4 og 6 alle 9iofenfran^ Saaben, fe £ab. V 9?r. 2—5 og 2 ab. IV 9?r. 17, 9?r. 5 (Otte 
krumpen) er et velbevaret krumpen Saaben. — $eber SRofenfranfc Ijar tillige unberflrevet.

Wy eptherne Stiigi Rosenkrantz^ Christoffer Rosenkrantz, Eriich Rosen- 
krantz, Peder Rosenkrans och Berettii Rosenkrantz, ther sødskinde 
ere, giøre witterliigt for alle met thette worth openebreff, thet wy nu 
hauer werrith offuer eeth wenliig muede och sødskindtzskiiffte om worris 
rethe ffederne houettgordth Heffringholm, legendes wti Sønder- 
haldherrith wti Nøriuthlandt, offuer werrindes welbiirdug mandth och 
strenger riider her Otte Krompen tiill Skiøtterup, wor kiere ffader søsther- 
søn, och Ff olmer Rosennkrans tiill Stiensballe, wor kiere ffrende, och 
bleffue wy wti alle maade epther alle woris welly och samtøcke saa for- 
eenthe och ffordragenn, som her epther fføllger, thet en aff woss brødere 
skulle allenne haffue, nydhe, bruge och beholle forne wor rethe federne
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gordth Heffringholm, huilken som thend mel loed kunde till falle, och 
thenn samme, huilkenn som thenn till ffalth, skulle giffue woss huer be- 
sønderliigen, saa well søster som broder, flire hundere giode enckende, 
wllorfalskeede Jocoms daller indenn wor frue dag kyndermesse nu først 
kommendes, och ther till meth skulle ingenn gaadhus mendth her eplhcr 
bruge nogen enghe eller nogilh anden gardtzens tilleglsse, wdenn all ieneste 
ffcedreffthe, tisliigiste skall thy alf HefTringbye haffue och bruge wti Heff- 
ringhiede thieris ffriie ffeedrelfthe offuer Heffringbroue och saa till Sand- 
høffenn, som leger wd met haffueth, och siedenn till Duerehøffenn, och 
ingen kiære att were thennum formienthe om kringe forne hiede met 
thieres ffeedreffth wdenn Gressroogh och Nyebrouss kiære, och ingenn 
andenn brugliighiedt thy skall haffue ther anthen met tørffgrøfflhe eller 
riishuge; tisliigeste skall thennum och ingen forhyndering giøris paa 
thiers loedskiifTthe engy, som leger wdth meth hallueth, saa langethef!) 
och brellie, som thy thennum nu y were hafluer, som er beregeneth paa 
bredeliighiedcnn fraa flodermallith och op till hiede baackenn, som thy 
gameil adellfaer vee legher; item tisliigiste skall och møllerinn wti fleff- 
ring mølle ingen forhindering giøris paa thy engy, som han nu bruger 
till møllenn, som er fraa mølledemenghenn wd met damenn och till Duere- 
hølTuenn, och saa fraa møllenn wd met aaenn, till Heffring engy wedt 
lager. Item tisliigiste skall och møllerenn haffue till seeth egilh behoffu 
ffrie ffedrøfflh och tørff grøffth wti Heffring hiede och saa møgenn brug
liighiedt, som han kand bruge met ienn ploue, till synn egenn gordsbehoff 
fraa mølle aaen, som løber wti haffuen, och till Duerehøffuenn. Item tis
liigiste skall och thy tiener wti Woekiær haffue thiers ffrie ffeedreffth 
met gardtzens hiorde wti Heffringhiede och ander stedz wti gordzens 
marcke, eplher som thy her till dagis haffdt hauer, dog skulle thy ingenn 
brugelse haffue wti skoffu eller kiær meth øxehugge ydermere end paa 
thieres egenn loedskiifTthe engy, och huor som theres engy skiøder nogenn 
stedz wdt i modt Høffue kiarret, thaa skall thet regendes och hollis mell 
riiss buge och andenn brugelse, till Høffkiarrit wedt tagher for thieres 
rethe grunde. Thaa haffuer wy nu wti dag laadit loedes paa samme 
wor ffeederne gordth Heffringholm, och thenn er till komenn och till 
ffaldenn wor kiere broder Eriick Rosenkranns, saa att han och hans 
aruinge then her epther skall haffue, nyde, bruge och beholle tiill euen- 
derliige eye, mett aldt synn tillegelse och herliighieden, som er skoffue, 
marcke, agger och enghe, ffiskewandth, ffeegange, woedth och thiuerlh, 
met lade gordenn, hus och bøgeninge och alth andit, y huad thet helste
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er eller neffnis kand, inthet wndertagen wti noger maade, och ther till 
met triidj partenn wti Ueffring mølle wti samme kiobe, och be- 
plichter wy woss och woris aruinge att frie, hiemelle och fuldkommeliige 
tiill alt stande forne wor kiere broder och hans aruinghe forne Heffringholm 
och triidi partenn aff Ueffring mølle met skiilde och renthe wti alle maade, 
som forschreffuet stander, dog saa met sliig for orde och wilkoer, ther som 
nogenn kunne winde seg wti dorn och rethergange, dielte eller andtparthe 
att haue wti forne gordth eller triidi partenn møllenn, thaa skulle wy wp- 
rethe hanum thet igenn wti penninge, huer epther synn andparthe, som 
hand haffuer wpborrilh aff hanum, och icke wiidere att were hanum plich- 
tuge eller hans aruinghe wti noger maade. Item tisliigiste y huar som 
thy Woedkiærs menndt thieres engy icke skiøder wdt i moedt Høffue 
kiæreth, thaa skall thy icke heller bruge thet met riisshugge lenger eller 
breder end som thy nu slaer gresseth aff. Tiill ydermere windisbiirdth 
och beder forwaring, att saa wbrødeliigenn holle skall wti alle maade, som 
foructh stander, haffuer tiis till windisbiirdth hengeth wores sengtcr nedenn 
thetle worth openbreff och kierliige till bedith fornc her Otthe Krompenn, 
wor kiere ffader søstersønn, och Ff olmer Rosenkrantz, wor kiere ffrende, 
att besegelte met oss. Giffuet wti Welte mandagen nest epther sancli Dio- 
nissii dag aar mdlii0.

Thette breff består ieg Peder Rossenkrantz met myn egen handt.

ccx.
'‘Peber SRofcntrantø (Jjlerføn til $enringtøolm, ©crbncr, giocr fin 

©rober (Srit 9?ofen trantø til £)et)ringtøolin Äoittering for W?obtagelfen 
af 400 3oactøim«balere for tøanS Slnbel i $ctningtøolm meb lilliggenbe og for 
ben ^art i £>eoring W?øllc, ber er tilfalbcn tøam efter tjans ©rober 3 ør gen 
9? ofen tran tø, tøoiltcn @rit tøar aftjøbt tøam.

b. $onborg 1553, 2 februar.

£)rig. paa <perg. i bet Ägl. Otømart. (^eoringtøolm 4) Ijar et tøcengenbe öelbeüaret 
'Segl meb familien 9tofentrantø 53aaben, fe £ab. V 3.

ltthem kiendes jeg, Peder Rosenkrantz Eyllerssøn til Hæffringholm 
aff waphen, meth thette mit opne breff, at ieg hauer epther min egen
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villi oc samthøcky vndfangen oc opboridt aff min kiere broder Erick 
Rosenkrantz ti 1 Hæffringholm fyrehunderlh enckende jockimsdaler, gode 
aff slag oc paffuiment, som nu gengse oc geffue ere vdthi Danmarcks 
riighe, for then deell oc aruffpart, som han meg vdthi Hæffringholm oc 
lagaart meth hus oc bygning meth theris grundt oc rætthe tilliggels, oc 
ther til meth then anpart, meg epther min salig broder Jøren Rosen
krantz er til fallen vdthi Hæffring mølle meth sin rætthe til liggels, som 
han meg affkiøbt haffuer, huilckedt thet skøde breff ydermere formælder 
oc indeholler, som ieg oc mine søskindhe hanum samptligh giort oc giuit 
hauer ther paa, for huilcke forschreffne sum daler ieg quitther hanum oc 
hans arffuinge for meg oc mine arffuinge for aldt ydermere krauff oc til 
thale, och thacker hanum for godt bethaling. Til ydermere beuisningh oc 
bedhre forvaring hingher ieg mit signethe nedhen for thette mith opne 
breff oc vnderschreffuith meth min egen handt, giuith oc schreffuit paa 
Høneborg vor frvdag kiøndermis aar epther gudtz burdt mdliii.

Thette breff består ieg Per Rossenkrantz met myn egen handt.

CCXI.

Äriftoffer SRofcnfranfc til tfpnberupgaarb giner fin Stober (5rit 
SRofentrang til ^eoringljolni ^Differing for SRobtagelfcn af 400 £)aler 
for tjanö 2Inbel i £eoringf)olin meb Eilliggenbe og for ben ‘part i Renting 
3Rolle, ber oar tilfalbcn Ijam efter fjanö Stober Sorgen.

b. ^ebringtjolm 1554, 27 Slpril.

£)rig. paa Sßerg. i bet Ägl. ©Ijmart ($ebringl)olm 9k. 5) Ijar et Ijcengenbe üelbeüaret 
(Segl meb SRofentranp SJaaben fe £ab. V 9?r. 5.

J eg Chrestoffer Rossenkrantz tiill Lønnerupgardt giøer wiitterliigtt 
for alle met thette mitt obenne breff, att min kierre brodér Eriick Rossen
krantz tiill Heffringholm hauer nw fornøgett och bettalledtt megh dhi 
ffirre hundere daller, som hand skulle giiffue meg ffor min anpartt wdi 
Heffringhollum met hennerss egendom oc ladgardenn, och disliigesthe denn 
triidhi partt wdi Heffring mølle, som min salliig broder Jørgenn Rossen
krantz woer tiill skiieffth, epther det skødebreffss lydelsse, som samptliig 
min sødtzskynde och ieg min kierre brodre Eriick Rossenkrantz der paa
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giordtt och giiffuedtt hauer. Dhi ladher ieg hanum och hans arffuinghe 
quilt och klageløss ail' meg oc mine arffuinge for fforskreffne sum daller, 
oc lacker ieg hanum ffor goed befalling. Tiill idermere winitzbyrdtt och 
hedere floruaringh, att saa wdhi sandhet er, hengger ieg mitt singnele 
nedenn for thette mitt opbene brelT. Dattum Heffringhollum fredaghenn 
nest epther Marcus euangeliiste dagli anno domini 1554.

CCXII.

^Pebcr 53ilbe og ©ten fflofenfparre gine here« ©mgermober, gru 
3ba SRunf, $r. Oluf sftielfen fflofenfrantø’ø (5 f ter I e nerf te, ®ret) 
paa en ©cl ®ob$ font IjcnbeS 2(nbel i SBalla m. m.

b. 53aUø 1554, 16 November.

$gl. 53ibl., £)rig. meb 3 egenljanbige <Paategninger. ©en ©anfle SlbelS SBrefce, ftafc. 6, 
$ar3 1, 97r. 57.

Szaa haffue wy beueligtt wor moder Børstedt mett syn skoff oc eye
dome for hyndis partte wdj Walløff gardt oc eyedome. Jtem om hues 
boe oc baaskaff, som findis paa Niegardt, wndertagen leuendis ware, 
som Steen Rosenspar ættmede(!), schaall bliffue hoes garden oc fillige 
wor moder. Jtem hues baaskaff, som findis paa wor moders gard wdj 
Kiøpnehaffuen, schaall hwn oc saa beholde. Jtem hues boe oc baa
skaff som findis paa Walløff, rørindis oc wrørindis guodze, ehuat lhelt 
hielste er, wndertagen hues wy haffue bekomedt medt worre høstrwer till 
hiemgaffue, schaall skiffttis y thwe partte emellom wor moder oc oss. 
Jtem schaall hwn haffue filleste y sallig her Olluffs kiøbe guodze. 
Jtem schaall hwn haffue maget att adnamme aff thett iordguodze, som 
then wdskorne schrifft indholler, till syn lod, saa wytte then lober, huilcke 
hynde tickis, oc maae oc saa tage fiilleste y same guodze for hyndis an- 
partt wdj her Olluffs kiøbe guodze medt kiøbstedt guodzet, som er ij 
garde y Kiøpnehaffuen medt syne boder, en halffgardt y Roskildt, 
en øde iorde y Ringstedt; oc schulle wy beholle then gardt y Ki øge y 
broestrede medt syne boder. Jtem hues samme iordguodtze seg wiider for- 
strecker, en wor moders lodt oc arffue diell kand toile, som star beneffnde 
y then wdskorne schrifftte, schulle wy giffue wor moder wortt breff paa 
att beholde y syn liffs tidt. Jtem hues wittherlig gieide, som er berørde
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oc tilkende gilfuit indtill thenne dag, schaall wor moder betalle; oc her 
mett schaall thet were en clar oc afftalde sag oss emellom wdj alle 
maade, saa wy kendis oss ingen rette eller wider tiltalle att halTiie tiill 
huer andre y noger maade, wdj hues maade thett were kandt. Dog saa, 
Iher som ther findis eller kand wpspørs noger guodze, som icke nw er 
komen for oss eller nw affuede, thaa schaall thett skiffttis oss alle emel
lom, saa huer fanger then anpartt, hannom bør melt rette. Jtem om then 
brudskatt, wor moder beger, haffue wy paa begie siider indsatt, hues 
worre fellis wener kwnde kende, huatt rette er, oc wiille theris dom paa 
begie siider nide oc wndgielde. Jtem om the iij garde y Walleboc, som 
wor moder beger, att nar wy ærre komen till en endelig ende mett thette 
wortt skifftte, som nw falden er, meth wor moder, oc giorde ther paa 
endelig affkalde oc skifftte breff oss emellom, som thett seg bør, thaa haffue 
wy skencktte hynde samme forne iij garde till eyedome oc euerelig eye, dog 
schaall then wdskorne schrifftte werre aldielse wforkrenckt, wndertagen hues 
artickiellc som erre beuiligit oc y thene schrifftte indragett oc wider be
melder. Datlum Walløff fredagen nest eppther sanctj Martinj ar mdliiij.

Dette består jegh Jde Monk medtt egnne handtt.
Thet bekiende jegh Per Byide met eghen hand.
Thet bekiender jeg Stenn Rossenspare met egen hond.

CCX111.

T)om paa kongens SRctterting, at Slbbebisfeit og @onfe$fores i Mariager 
bør at forfvarc bet ®ob$, fom £)r. @rif Ottefen gav til fattige golfs Unber* 
tjolb i Mariager, og iffe $r. (5rif DttefenS Sirvinger, mebminbre Slbbebisfen 
og (SoitfeSforeS begjære bet, tfji ba ere be efter gunbatfen pligtige bertil.

b. ^jøbenbabn 1556, 8 gebruar.

2(rt. ^errebogSbombog 1549—57 gol. 373.

Wor skickit for os paa wort retherting oss elske Jørgenn Lycki till 
Offuergaardt, wor thro mand, raadtt och embitzmand i Mariager closter, och 
hagde paa wore wegene y rette steffnt oss elske Christoffer Rosenkrantz 
tiill Skierne, wor mand och thienner, for att handtt giør hannom hinder 
och forffang paa forsuarett tiill nogit godz, som her Erich Otthessenn



269

haffuer giffuit tiill fatiige folckis vnderholling wdi Mariager 
och Christoffer Rosenkrantz tager sig forsuarett tiill aff same thien- 
nere emodt fundatzens lydelse, som Jørgenn Lycki miente mett vrett. Och 
y rette lagde Jørgenn Lycki same fundats wnder datum mcdxcvi, 
lydendes, att her Erick Otthesenn aff Skierne hagde giffuit tiill fem 
falige folckis dalige opholding wdi Mariager, fem effther fem, tiill euig 
tidtt, tiill føde, klede, hus och altt theris nødtørfftt, noger sinne gaarde 
och godz y Nøre Jutland ligendis, melt rente och landgille, och at thend 
capellann, som hagde hans capelle y Mariager closter, enn effther andenn 
schulle same renthe opbere oc skaffe thi syge oc besørge thennom mett, 
och skall same capellann tuende reyser huertt aar, om paaskenn och 
st* Michels dags tiide, giøre confessores och ii aff brøderne regenskaff, 
och thiennerne schulle icke besueris mett gesteri eller nogenn andenn 
tyngi tiill nogenn andenn, vdenn alenne tiill thi fatige, och the forne 
thiennere schall were y closters forsuar, dog wden alle tyngi, och ther 
som nogit bliff di fatiige affuunndenn aff same godz, schall her Erich 
Otesenn eller hans arffuinge wdlege thennom saa gott godz igenn indenn 
sex wger ther nest effther, wed deris siell salighed. Ther fore lillpligther 
oc her Erich Othessenn sig och sinne arffuinge trolig att hielpe abedissen 
oc confessores y forne Mariager closter att forsuare och beskierme godz, 
thiennere och egendom, saa tilt och offte the thennom tilsiger paa theris 
egenn kost och thering &c., som same fundatz ythermiere indeholler och 
wduiser, och miente Jørgenn Lycki thett att were emodt fundatzens 
lydelse, att Christoffer Rosenkrans tog sig same forsuar tiill, menn alt 
hand thett paa Mariager closters wegene wilde och burde at forsuare, 
emedens hand hagde closterit y beffaling, och wille thet och gerne giøre, 
the fatige tiill beste, paa synn egenn bekostning, och miente, att her Erich 
Otessens arffuinge icke motte tage sig same forsuar tiill eller haffue ther 
mett att skaffue, wdenn abedissenn och conffessores bade thennom ther 
om. Ther tiill suarett forne Chrestoffer Rosenkrantz, att thett hand hagde 
forsuarett samme thiennere och godz, thett hagde handtt oc giortt thi 
fatige siuge tiill thett beste, lige som hans faderfader her Erich Othessenn 
giorde, och sidenn effther hannom hans sønn her Niels Erichssenn, oc 
sidenn her Oluff Nielssen och nu Christoffer Nielssenn, och aldrig thett 
haffuer weritt wnder abedissenn eller closters forsuar, regenskaff eller for- 
beding. Och berette, att the for hannom, och nu hand effther thennom, 
hagde thelt giortt paa synn egenn kost och thering, och aldrig hagde ther 
fore nogenn liidtt nogit anlhenn begierelt eller ophoret aff forne thiennere
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eller godz, lidit eller møgitt, y nogre maade, och miente, att efftherti fun- 
datzenn lyder, att ther som di fatige nogit aff same godz bliffuer afT- 
uundenn, alt her- Erich Otesens arffuinge tha skulle wdlege di fatige saa 
møgit godz igenn, och miente ther fore thett icke att were ilde giordtt, 
att band tilhialp att forsuare di fatiges godz, mett flere ord och lalle, 
thennom ther om emellom wor. Tha effther tiltall, giensuar och sagens 
leglighedlt sagde wy ther saa paa for rette, att abedissen och confessores 
y Mariager bør at forsuare forne fatiges thiennere, och ther som di til
siger her Erich Othesens arffuinge, tha er di och pligtiig att forsuare same 
thiennere och godz effther fundatzens lydelse. Datum Haffniæ thend løger- 
dag nest effther wor frue dag kyndermysse wdi wor egenn neruerelse, ner- 
uerindis os elske Johann Friis wor canlzeler, her Mogens Gyllenstierne 
rither, Byrge Trollo, Claus Vrne, Werner Pasbierig, Per Oxe, Niels Lange 
oc Chrestoflfer Huitffeld, wore thro mendtt och raadt 1556.

CCXIV.

Erif SRofentrantø üttcfen, Venömanb paa SBarberg, fcnber $ong 
greberit II Efterretninger fra ©berig, m. m.

b. SJarberg 1559, 9 gebriiar.

©rig. paa 5ßapir nub Spor af Segl i 2)anf!e Äong. 39.

Høgbornne første, alldernaadiigste herre, jeg giffuer ethers nadhe 
ganndske wnnderdannliigen tilkiennde, att ieg flick elhers nadhis breff 
thenn 28 januarii hiidtt till slotthett och ther hoiiss thuendhe breffuue, 
somm ethers nadhe haflfde schreffuitt konninngenn aff Suerriige och hertug 
Eriick, huiilcke breffuue jeg strax forskiickede medt wiisse buudtt epther 
eders nadhis schriffuilsse och beffallning thenn 29 dag januarii inndtt 
wtthii Suerriige, thenn ene atth Sttockhollmmm, thenn anndenn atth Kall- 
marn. Och lagde ieg forne buudtt forre, som samme breffuue skullde 
fremmfføre, atthe iliigen dag och nalt wspardtth skuulle drage framm, och 
nar the finnge theris affskiedtt, atthe dha korttheliigen wdenn aldt for- 
sømmiillsse skullde begiiffuue siig till ethers nadhe, huor the ethers nadhe 
førsth finnnde kunnde, och tha wiidhere berette ethers nåde leyliighedennnn, 
siig ther begiiffuuer, saa megitt the wdii enn illh kunde forffare. Och haffuer 
ieg hafftt mine budtt ther innde, och kannd inthet anndiitt forffare, cnnd



271

the erre thenne dag reddere for oss enndlt wy for thennom. Dog ladherr 
hanndt siig see och praler megiitt med monstring och anndenn kriigs 
rosthninng, och haffuuer hand nyliigen begynndtt, siidenn hannd haffuer 
spurdtt thydennder her aff lanndiitt, giiffuuiitt the Dannske knegtte forloff, 
och ther wnndher erre fuultt thydske knegtte komme aff lanndiitt. Huadt 
meninng ther wnnder er, wedtt ieg icke. Ethers nadhe skall och wiide, 
atth strax ieg fiick ethers nadhis breff, huuor guudtt allmegtigiste haffde 
thett forskiickiitt medtt ethers nadis herffader, loiidtt ieg strax alie herrc- 
thernne, somm ligger her till slotthett, och kiiobsthaedernne, som ligger 
her wtthii laenniitt, suerge ethers nade paa raadhusit, herriidztinng och 
paa lannndttztiing, och haffue the giiffuiitt miig paa ethers nadhis wegnne 
faste breff och seyll, att alie borgere, bonnder och thenn mennige manndtt 
her wdii laenniitt wiille opsette hoiiss ethers nade liiff, guodttz, penninde 
och alldtt theris wellffardtt. Och ther sommm ethers nade thennomm 
wtthii nogennn madhe Iader tillssiige, thett werre wthii huilke madhe thett 
kanndtt, tha wiille the finnndis wiillige och wbessuerdiige aff theris hoy- 
giiste formuge, somm thro wnndersaatte borr att giiore, och werre theris 
rette herre och konninng. Dogh wiill ieg her medtt giiffuue ethers nadhe 
thenne leyliighedtt tillkienndhe, att thisse borgere her wtthii Wardbiierriig 
erre fasth forarmede, och finndis en riinnge thall werafftiigh follck ther 
innde, saa thett er att beffrogtte, atthe icke skuulle kunnde giiore stoir 
modstannd, omm nogett paakomme, wdhenn dett bleffuue annderlunnde 
forseett. Saa fare the och her epther modtt wordagenn thenn meste part 
aff byennn, huer wdtt omm sinn nering, och wdenn ethers nade kommer 
thett forre, och y thess strenngeliiger beffaller thennommm, atthe foruare 
och forssee theris by, tha finndis wiisth samme beffestninng follckeloss, 
och er thett etth fasth ness, somm ethers nade veli sellff wedtt, och 
drager huuer dag Suuennsth follck inndtt och wdtt. Ethers nade skall 
dog inngennn thuiillff haffuue, atth jeg joo wiill haffuue etth fliittiig thiill- 
sseennde medt thennomm och huess annndiitt, jeg wedt, ethers nade 
magtt paa liiggenndis er wtthii thenne lanndttz ennde. Ethers nadis hog- 
megtiigheds liiff och slhatth her medtt gud allmegtigiste beffalletth tiill 
etth lyckssaliigt regimenntis inndganng. Datum aff ethers nadis slotth 
Wardbiierriig thenn 9 februarii aar etc. mdlix.

Ethers nadis
wnderdanige thro thiennere

Eriick Rosenkrandzs.
Ubffrift tit ^ongen.



272

GGXV.

33ret> fra ÆQogen« SRofenfranfc til ^affintorp til tjan# ©rober 
Slyel SRofcntraittø til £ oger up vebrørenbe en foreløbig £)veren«fomft meb 
@ten ©ilbc, til fjvem 2l$el SRofenfrantø flplber 1600 £)aler, for Ijvilten Sum 
ber af ‘per ftriftiernfen, $£el$ Svoger og ©ærge, er givet <£ant i ®ob« i 
Sfaane, fjvor^o« bet tilføje«, at ®ong greberit tjavbe poabubt SIbelen at tjatte 
2llt berebt til luftning m. m. Sluttelig beber fjan tjam om ot fenbe Slnber« 
Sfræbber over til fjant.

b. ftaffintorp 1559, 25 SIpril.

©rig. paa ^papir i bet <St. $gl. 53ibl., 5). 31. SBr., gafc. 53, ‘•par« 3, 97r. 157, meb 
affalbet Segl.

£uab ber er inbefluttet i [ ] fatte« nu i Originalen, men er ubfplbt efter ^levenfelbtø 9lffTrift.

Brodiirliige kiierliige hiilsenn altiid forre sentt medtt worr herre . . . . 
Kiierre brodiier, giiffuer ieg dig wennliig tiill kienndhe om denn trette och 
diille, som Stenn Bilde och mig pa dine wegnne y mellom war om delt 
gods, som Per Chriistiiersen hagde satt ham y pantt her wdii lanndit 
for xvi hundrid daliir oc v daliir tiill rente peninge om aariid aff huertt 
c, dett er Ixxx daler renntte for wdiin kost, tering och huess skade, som 
hannd kannd beuisse, att hannd har leytt der offuiier, som diitt breif och 
segiill der om for melliier och wiidiire tiill kenndiie giiffuer, huorlediiss 
att diin suor Per Chriistiiersen hage loffuidtt att haide Stenn Biilde och 
hannss arffuinge wdii same diitt godz, som han ham wdi pantt sett 
haffuir, quitt oc fritt wforhiindriitt, och aldeliiss skadiinssløst wdii alle 
maade, ind tiill forne Stiin Biilde eller hannss arffuinge biiiffuue for nøgiid 
aff diig eller diine arffuinge forne sum daliir, hoffuidstoll, renntte peniinge, 
kost, teriing oc beuiselig skade, som han beuise kannd, der han litt 
haffuirr, oc huor hann icke finge siinue renntte peninge tiill den dag, som 
hannss breffuue lyiirr, da skuulle hannd haffuue fuuldtt magtt ind føre oc 
tiill siig annamme altt dette godz, hannd y pantt haffuir, och naar løss- 
nings dagiin skuulle werree, da lanngle och rettiighedinn følle hoffuidtt 
summin. Kiiere broder, saa maattu wiide, att ieg war tiill talss mett Stenn 
Biilde paa diine wegnne om samme sag her tiill Skonninge lanndstiingitt 
nest eptiir paaske, oc war da Stenn Biildiiss rette tegtte dag, oc begeride 
dom for siig, och huor hann skulle siidin weyire for følle siin sag; hade 
wii icke da bliiffuedtt for liigtt oc der adskyld, da hade hannd forrfultid 
mett riiginss diille, før den hade komid tiill ende; da hade der well
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bliifTuid op skreffuidtt kost, tering [oc] anid, som der til hør, att dett skulle 
well gaaiid offuer hoffuids[ommi]dtt, att baade ditt gods oc mitt hade icke 
ragtt [till alt bejtalle [ham] mett. Kiiere brodiir, saa salt[e ieg wdi rette, 
om] Per Chriistfiernsen war] dentt, der maatte saa affhenndhe, pantte elliir 
selge diitt godz; da bliiff der saa paa sagtt och tiill suarit, att diitt segiill 
fanndzs for breffuidtt, Per Chriistiirsens och flire riidirmendz meennds ind- 
segle dertiill, och menntes, om du wiille bekennde diin ere, da skuulle 
duu haallde ditt breff och segiill, huad helliir dett er komin der for, dig 
wiiderliige eller wuidiirliige; delt maatt guud och duu wiide, och huortt 
de penninge erre komin, dett kan ieg tro, ieg wiid saa megiid aff som 
du, och kom in annin saa snartt tiill gaffnn som diig. Kere brodiir, 
giiffuer ieg diig wennliig tiill kiennde, att ieg haffuir beraadslagiid mig 
med lanndsdomir, diin slegtt och byrrdtt, Jacop Maurissen, diin morbror- 
sønn, oc fliire diine slegtt och weniir, huad denom tøte nøtteliist wcrre 
wdi denne sag, da offuirveyde wii fra første och tiill siiste sagennss be- 
gynndiilse och ende, saa tøgtte wii best att werre att forkortte sagiinn, 
fordi lenngiir hannd diille, distørre bliiffuue summin, och duu skulle paa 
dett siiste att legiill betaile, wdiin duu wiille siige ney for diitt segiill; 
saa haffuir wii eptiir wortt beraad och ieg tiill sagtt hatfuer Stenn Bilde 
siine penninge, hoffuidsom, rentte penninge oc besiilige(!) skade til sanncti 
Lauriss dag att afftin; huor hann icke samme penninge fanginndes vordir 
till formelte tiid, da skall Stenn Biilde haffue fuldmagt, siig att lade indføre 
y forne godz, som hann aff diig y pantt haffuir, iind tiill han fanngiir siine 
penninge. Kiierre brodir, wiist du nogin raad tiill att forstrecke mig met 
diin eller nogin aff diine wenniirss wndsettning tiill samme penninge tiill 
dett godsiis forløsning, da beder jeg dig omed, fordi att ieg icke selff 
saa mange att sted kann komme aff minne egnne, wdiin ieg brugiir minne 
weniir tiilliid. Kiiere brodiir, attu och wiille well giiøre och tencke min 
leyliighedt, ieg gedir icke well tre[ted] eller ferids eptiir denne dag; ieg 
er in gammel skrøb[elig] m[an]dtt, men altiid ieg kan raade dig oc til 
wile w[erre, dett] wiill [ieg] giiernne giøre, det vid gud, som ieg [skyldig 
er. Kiere broder, y]dermer [attu] wille kesse [dig] in annin, d[er dig oc 
ditt barn gaffnlig kan were, der will ieg hielpe dig til, om du wilt lye 
mig, att dett skall icke gaa, som dett har gaaid for dig en tidlang.] Kiiere 
brod[er, giijffuer ieg [dig och wenlig att wiide, att konng. may.] wor aldiir- 
naadigste herre konng Frederiig [haffuer laded sinne breff] forkynnde lier 
tiill lanndsting, som ieg tror, [att alle stedtt] er skett, att adelin skuulle 
haffuue deriss [røstning ferdig,] gode karlle, gode heste och gode harnisk 
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oc all siin behøring [well ferdig.] Kiierre brodiir, her epter maattu wiide 
att rette diig, hua[dtt] heste duu haffuir oc huor diinne harnisk de erre, 
och h[uad] folck duu wiilitt der tiill haffue, att duu kantt werre forwarriidtt 
och bliilTuue for wdin skadhe. Kiierre brodiir, her epfter] betennck diig, 
och mitt buud skall ydiirmirre berette diig, enndtt ieg skriifluue kanndlt, 
och bediir ieg diig giiernne, atu wiiltt skriiffue mig tiill din mening, huad 
duu wiillt giøre eller lade om dette, ieg diig skrefluidtt hafuir, och huad 
du viltt beraade diig mett Annders skrediir om aned, som magtt paa liigiir; 
wiilltu lade Anders komme ofTuir tiill mig, da wiill ieg talle met hannom 
om alle hanndc, som diig nøtteliigtt skall were, som ieg icke tiill kennde 
kannd giiffue. ... Ex Naffiintorp tiissdaginn nest epttiirr Kanntte(!) aar 1559.

Mogiinss Rossinnkranndz.

CCXVI.

©reo fra 3tçel SRofcnfrantø til ljanö ©rober ©ïogenê SRofenfrantø 
til kaffen torp, fjoori ljan [om ©oar paa ©robcrenS ©rco af 25 Slpril 
1559 beber Ijarn om at betale be 1600 î)oler til ©ten ©ilbe og at forge for 
luftning paa tjans ©egne, ba fyan ingen §efte Ijar, og ingen Äarl fan oare 
Del fornoret i bc Jparniffer, fom tjan Ijar, og bemærfer, at fyan førft oil tale 
meb Ijam og anbre gobe ©enner om at oælge fig en anben ©ærge iftebetfor 
*Çer ft'riftiernfen, famt at tjan itfe fan unboære Slnberö ©fræbber m. m.

b. ^jetmfø 1559, 28 2Ipril.

Orig. i S). 21. 25r., 53, 3, 97r. 170, meb belbebaret Segl meb Støber.

Broderliig hielsenn nu och altidt forsenndth meth gudt. Kiere Mogens 
Rosenkrantz, kiere broder . . . saa giiffuer ieg eder wennligenn thiill 
kiennde, alh mig kom eders schriilfuelse till hande, och ieg ther vdi for- 
mercker, att y haffuer suorith Stenn Bilde tiill lantztingit paa thenn trette 
om mith gotz, som ieg och mynn suoger, Peder Christensen, haffuer 
seth hans salige fader, her Clauis Bilde, vdi panndt. Kiere broder, 
saa forstar ieg, huorledis att eder schulle were ganngit enn handell vdi 
mellom om same thrette, saa att y halfuer lofTuith hanum hues peninge, 
som same gotz stor for, ath thi schulle wdgiiffuis nu thill stJ Laueritz dag 
nest komendis, och y schrilfuer, ath ieg skulle bruge wenners hielp, ath
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ieg kunde bekome nogenn peninge ath forløse same mith gotz meth. Kiere 
broder, saa wiide y well selffue, huor ther om er, men ieg beder eder 
gandsche gernne, ath effterdi thett er nu kometh vdi sligen handell, ath y 
while well giiøre och forstrecke migh meth saa mange peninge, som thet 
beløber siig, paa same mith gotz, ind till gud wiill, jeg komer y tall meth 
eder, saa wiill ieg ydermere handelle meth eder, saa att thet schall were 
eder vdenn all schade, thy ieg kandth icke trede fraa myne breffue och 
segell, som ieg wdgiifTuith haffuer, och giiøre mig selffuer till inlhett, 
huilckit jeg forser migh tiill, ath huerckenn y eller nogenn myn siegt och 
byr eller venner thett begierenndis er. Kiere broder, som y schriiffuer om 
hest och harnnske, saa wid ieg ingen radt, huorledis jeg schall hanndelle 
mig ther meth, then stundt thenne handell star saa, och ieg haffuer ingenn 
heste, menn nogenn harnske halTuer jeg her paa gaardenn, thi ere inthett 
saa, alt nogenn karli kandt were forwarith meth, ther for beder jeg eder 
gandsche gernne, att y while well giiøre och giiøre same rostninge for 
mig, om nogit paa kommer, saa att handt kandt were wstrafteliig, y huad 
thet schall koste mig igienn, men gud wid, ath ieg er well høgt tackserith 
aff thet gotz, som ieg haffuer frit paa thenne thidt; men kere broder, 
ramer nu selffue mith gaffn meth wore venners hielp, som magt paa Higer, 
bode ther vdi och meth thet andit. Kere broder, som y schriiffuer om, att 
jeg schulte kese mig thenn, ther kunde were miig och mith barnn gaffn- 
ligt, saa kandt jeg inthet giiøre end nu ther vdi, før end att ieg komer 
vdi tall meth eder och meth flere vore venner ther vdi lanndit, oc wiille 
jeg well gerne weret ther vdi landit och tallit meth eder; nu kanndth jeg 
icke korne, och er icke heller radeliigt att drage her fraa gaardenn, 
cfflherthi jeg haffuer befathett mig her meth gotzit, før end thet komer vdi 
en andenn middell. Kere broder, thenn drenng, som y»sende mig, hand er 
mig icke sterck nock, thii ieg er end schrøbeliige man; kere broder, doch 
schulle y haffue liigeuell saa megenn ere och tack for eders gode vilge 
och tiillbudt. Tiisligiste som y schriffuer och er begierenndes, att Anndres 
schreder schulle korne tliiill eder; kiere broder, saa schulle hand well 
longe siidcnn werrith hos eder, hagde her icke werrith saa megen delle 
och threlte vdi landit, som paa alle sider annhennger; menn thett aller 
første hans stunder kandt bliiffue, thaa schall hand korne vdoffuer tiill 
eder. Kiere broder, giiører nu her vdi, som myn gode tro och loffue er 
thiill eder, saa att mith gotz schulle icke bliiffue mig forkometh fore, och 
will her meth haffue eder thenn euige almecligste gudt befalenndes meth 
all thenn dell, y well wiill, och giiører well och siiger Jørgenn Tiidcmandt 
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och Jacop Mouritzenn och alle andre myne gode wenner mange thusenn 
gode nether paa myne vegenn. Datum Hielmsø fredagenn nest eliter 
sønndagenn canntalte anno domini 1559.

Axdl Rosennkrantz.

CCXV1I.

gru fEQctte §Ditfelbt, @rit fflofenfranfc til $eoringf)olm$ 
@f ter le ner f fe, gjør bitterligt, at Ijun l?ar ftiftct meb fin £)u$bonb$ ©øffenbe 
om Slrocn i £ø$øre og SBopenge efter Ijam, og at bc fjaoe gjort Ijenbc gplbeft 
efter bet 23reo$ tfpbelfe, fom bc Ijaoe giuet Ijenbe, l)Dorljo$ Ijun fraffrioer fig 
al 9?et i £>eDringl)o(m meb £illiggenbe.

b. ©flilbftrup 1562, 29 2T?ai.

£)rig. paa <perg. i bet $gl. (Sfyniarf. (£ebringbolm 9?r. 6) fjar Ijat>t 3 Ijængenbe Segl, 
9?r. 2 mangler, 97r. 1 og 3 ^»uitfetbt SSaaben.

leg Mette Huidtfeldtz, salliige Eryck Rosenlcrandtzis till Heff- 
rynghollm eptlierleffuerske, kendes och giøer witlerliigtt for alle mett 
thette mitt opbene brelT, att ieg hawer weriidtt ofluer etth wenlyge skyfTle 
mett min sallyge hosbundis sødskende ohm huis løseøøre oc boepenghe, 
som meg kunde tilfalde epther min salliige hosbunde, wdi saa maade, att 
dhy epther myn egen willge oc nøeghe hawer stillet meg tillfredtz oc 
giordlt meg fylldeste oc skiell epther thet chontragttis brelluis lydelse, 
som thy meg giffuett hauer. Thy bepligter ieg meg eller minne arffuinge, 
ingen ydermere rett eller rettiighedtt att hawe wdi HefTringhollums byge- 
ninge, laedgarden eller møllen, kiøbstedtz godtz eller nogen andre løse 
øøre, y huad som heldsth nafluen thet mett neflnis kandtt, epther thenne 
dagh wdi nogen maade, och tacker ieg thennum gott for goedtt skyffte. 
Thil ydermere windisbyrdtt oc beder forwaringe henger ieg mitt singge- 
nette nedenn for thette mitt opbenne breff, wnderskreffuitt mett myn egen 
hand, oc wenlygen tilbeder ieg minne kiere brødre, Peder Huidtfeldtt oc 
Pouild Huidtffeldtt, att beseglle mett megh. Dattum Eskildstruppe fred- 
dagen nest epther trinitatis søndag mdlxii.

Dette bref bcstor ieg Mette Hvitfeld met min egen hand.
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ccxvin.
$ong greberit II tilftriücr öiaabet og ©omtirtcn i Vübecf meb ©egjcrriiig 

om, at be Dille labe folger SRofenfranfc til 53oller, ber paa [in (Sjen* 
bom ljar labet inbrette et 53egraüelfe$tapel for fin ©tagt, fore IjanS gor* 
albreö ßig meb tilljorenbe Vigftene fra £)omtirten i Vübecf, fjöor be oare 
begraüebe, til bemelbte 53egraüelfe$tapel.

b. 1563, 14 2J?artö.

JtffTrift t Äleüfiifelbtö Samt. (SRofentranfc).

Vnns hat der ernuest vnser reichs vnnd hoffrath Holger Rosen- 
krantz zu Boi er vnndtertennigst zu erkennen geben, nachdem er mit 
beliebung seiner bruder aus christlichem eitler zu ewiger gedechlnus 
seines geschlcchts vnd nhamens, auch betzeugung der gewissen herlichen 
auferstehung, für sich, seine bruder vnd ire bluts vnd nahe verwanten 
ein stadliche begrebnus vff seinem erbsitz machen lassenn, 
das er aus eingepflantzter lieb seinen vatter vnnd mutter Otto Holgersen 
vnnd Margaretha gebornen zu Potlitz, seliger vnnd miltter gedechtnus, 
so vngehuerlich vor 30 jaren in gott entschlaffen, vnnd in der thumb- 
kirchen zur erden bestettigt sein, auch darein legen vnnd bringen zu 
lassen geneigt, mit vnndterteinigster bitte, wir inen zu dem behulT mit 
vnserm gnedigsten furschreiben an euch versehen woltten, damit ir euch 
so uil weiniger weiger vnnd bedencken zu machen, als wir nach gelegen- 
heit vnnd betrachtt des christlichen gottseligen wercks vnnd vorhabens 
nicht zuerachten. Demnach gesinnen wir mit gnedigsten begern, ir wollett 
gerurte leich samptt den grabsteinen vnd taileln vnd was von sehlgeredt 
vorhanden, vnbeschwertt aus statten, vnd wolermeltem vnserm rhadt zu 
ehren vnd vns zu gnedigstem gefallen, den ir vnns hiemit beweise, vnge- 
hinderlt volgen lassen, in dem allenlhalb die christliche lieb erspüret, 
vnd wird es vorgedachter vnser rhadt samptt seinen lieben brudern vmb 
euch in gebhur verdienen.
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CCXIX.

SHcgifter paa bet efter 2l$el SRofcntrantø’ø £)øb paa £)je(tnføgaarb fore* 
f un bue inventarium.

b. ^jelmføgaarb 1564, 7 februar.

£)rig. paa spapir paa bet ®t. Stgl. 53ibl., 3). 21. SBr., 5Qfc- 53, ^arø 3, 97r. 166, er noget 
beffabiget og fjor tilbage 2 paatrpfte (Segl, 97r. 1 Stafbe SSaaben, 9ir. 2 SBaSfe SBaaben meb 
be fraoenbte £orn.

Wii effterskreffnnc Herloff Schaffue tiill Eskillstrop och Erick Bassi 
tiill Sørup kienndis oc giør witterligtt for alle mett thelte worlt aabnne 
breff, att wii tiill offuerwerellsse haffue werrilt paa Iliellmsyø gordtt efTtter 
her Mogenns Gulldennsthiernnis wilige och begierrynngc mondag nesl 
efflter kynndellmøsse dag anno domini mdlxiiii boss erliig, welbiurdiig frw 
frw z\nne, her Mogenns Gulldennsthiernnis, wdi sliig maade, som her efTtter, 
paa hues efTtterladenndis gotz, rørenndis och wrørenndis, som her fanntz 
efTtter salliig Axell Rossennkrantzis dødtt, som vdi goer bleff be- 
graffuit wdi Tybierg kircke, wdi hans egenn sønns Cloffues Rossenn- 
kranntzis neruerellsse, som her efTther føllger.

Item fanntz ther wdi Axells thoo besegllede kiister: Item enn brunn 
enngellst kiorttell wnnderforritt meth refTue(?) och buggc. Item enn gam
melt sortt flofTueylls kralTue meth nogitt gamelltt foder vnnder. Item thoo 
gamblle sortte flofTueylls trøyer. Item enn leffuerfarffuitt kammelotz trøye 
met sortt ffloffeyll oppaa. Item en gammell rødtt flofTueylls trøye. Item 
itt par sortte hosser mett sortt sayenn vnnderdragenn.

Item dessliigeste fanntz ther wdi enn aff the storre kiister, som staar 
paa sallenn: Item enn rødtt flofTueylls vnnderkiorttell, bremmit mett porsse- 
mennthe. Item enn sortt flofTueylls kiorttell, som bleff opsprett och lagtt 
paa salliig Axell Rossennkranntzis liigh. Item en huid dammaskis vnnder
kiorttell bremmit met brunntt floffeyll. Item en sortt taffttes kiorttell op- 
skaarrenn, bremmitt met aabenn porssemennthe. Item enn gammell blaa 
skcllertz vnnderkiorttell. Item enn rødt dammaskis vnnderkiorttell, brem
mit meth grøntt floffueyll. Item i sortt floueills trøye mett inthett foder 
vnnder. Item iii flofTueylls bannetter, itt sortt, itt røtt och itt grønntt. 
Item v alnne i quortter sortt floffueyll, som war paa Axells liig. Item x 
allnnc røtt tafftt. Item itt brunnt dammaskis senngklede, stockenn meth 
guldttsnorer. Item enn skelertz senng, som er branndgull och blaa meth viii 
skellertz bredder wdi och vii knøtte støeker imellom mett spranngninnger
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vdi gulldt, søllff och sillcke. Item enn kappe och offuerslett ther thiill 
aff samme slagh. item en synndalls sengh som er blaa, branndltgull och 
liussgull metth xxvii brædder wdi, och erre gamblle forsleddenne. Item 
ii synndalls kapper mett sprangnyngh imellom och franntzer nedenn tiill 
aff jidell sillcke, erre och gammel!, item itt gammelltt røtt taffttes tapett 
oiluer enn skiiffue. Item itt røtt wechtthenns floffueylls senngkllede meth 
iiij breder vdi. Item ii bllaa skiiffue tecke afT wechtte floffeyll, thelt enne 
meth iiii bredder, thet annditt meth iii bredder. Item nognne sticknynnger 
paa tuist och lerritt mett sillcke och guldtl, wfuldtkommenn, som ere iiii 
støcker. Item iii wdkasthnne bencke dynner paa tuist meth sortt. Item
ii sydde hønndesswor, erre fulldttkommenn. Item vi sydde hønndesswaar, 
som erre begønnt och icke fulldttkommenn. Item iii lannge sydde bennckc- 
dyner. Item iiii flamske hønndesswaar sydde tillsammen. Item i støcke 
gro!T tuiist, som intthett er sydt oppaa, till enn bennckedynne. Item iii 
støcker gulldenntafftt att sette widtt ennder for puder. Item enn heell 
hob wdskornne waben, och icke erre fulldttferdiighe; dog er ther nogitt 
gulldlt och sillcke paa. Item nogitt løst sillcke, gulltt, grønntt och røtth.

Item thesse efftterschreffnne linkleder findis wdi thenn anden storre 
kiiste paa sallenn: Item i sillckesydtt skiffue dugh. Item i . . . adtt 
spranngedtt schiiffue dugh. Item iii gamble lerritz schiffue dugge, sydde 
meth blaatt wdi taffll. Item itt gammelltt lerritz skiifiue dugh, er sydtt 
vdi skaffttall meth giørnn. Item enn gammell lang ofluerslette dug, sydtt 
meth giørnn y taffll. Item enn lanng blogarnns dreil dugh meth blaa 
traadt. Item enn lanng halffsledenn drelldugh, er mett blaatt for enndernne. 
Item enn lanng gammell lerritz dugh mett nognne knytte støcker imellom, 
spranngede mett gyørnn. Item itt gammelltt støcke sillcke sydtt skiiffue- 
dugh. Item v dreil skiiffuedughe, som er brodnne mett hull oppaa. Item
iii anndre lannge drelduge, erre gamblle och bøtte. Item x huuide lerritz 
skiiffue dughe. Item enn lerritz skiifiue dug islaffuett meth snorer. Item 
vi lannge groffue hørre garnns dugge islaffuett meth snorer. Item v lange 
hørregarnns dugge och itt stackitt hørregarnns dug tiill itt stackidt bordtt. 
Item ii lannge blaagarnns dugge. Item en gammell spranngedt skiiffue 
dugh. Item enn huiid tafflle skiiffue dugh. Item jx par hørregarnns 
lagenn meth iij lerritt och erre iiii allnne lannge, som erre gode alle 
sammenn. Item ii par gamle høregarns forsliddenne lagenn meth iij 
lerritt, iiii allnne lanngi. item itt par hørregarnns lagenn meth iii hele 
lerrit, iiii allnne lannghi. item vi par ny hørregarnns lagen meth ii lerritt. 
Item ii par høregarnns lagenn meth ii lerritt hallffslednne. Item 4l/2 par
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hørregarnns lagen, gamblle forslidenne meth store hull oppaa. Item iiii nye 
par blaagarnns lagenn. Item itt par biogarnns lagenn halffslydenne. Item 
v par biogarnns lagenn, forslidenne och duer siett innthett. Item ii drell 
hanndklede y hiemeweffuitt drell. Item itt gammelltt sillcke sydtt hanfnd- 
klejde till enn skiiffue. Item enn gammell drette dug [tiill ett sjkiiffue. Item 
itt blaa ranndede hanndtklede.

[It]em findis ocsaa paa forschreffnne sail: Item ii blaadichtenns nye 
herrediunner meth nytt waar. Item v blaadichttenns hoffuittdynner, dog 
erre forskreffnne dynner nogitt brugtte wdi sennghi. Item iii blaaranndede 
dyner vdi herre sengi, erre nogitt slydnne och bøtthe. Item iiii blaa
ranndede suennedyner meth gamblle forsliddenne bøtte waar oppaa. Item 
vii gamblle forsliddenne diunner aff lynnede waar, som erre bøtthe och 
duffuer inntthett. Item ix gamblle forslydd'enne dyner, och erre bøtte aff 
walldmells waar. Item v blaaranndede hoffuit dynner, som ere hallff- 
sleddenne. Item iiii gamblle lerritz hoffuitdynner. Item iiii dunndynner 
meth saerdogs war. Item xxiiii senngekleder tiill suenne sennghi, onnde 
och gode. Item ii nye teppede sengekleder. Item itt gamelltt wd- 
skaarill senngklede, er stockitt mett gamelltt pall och forslydnne. Item 
iii gamblle grønne skiiffue tecke. Item iiii flamske bennckedynner mett 
røtt leder wnnder, erre nogitt brugtte. Item iiii gamblle flamske hønnder 
mett gamelltt leder wnnder och erre bøtthe. Item v gamble sydde 
bennckedynner meth huid leder vnnder. Item vi gamblle hønnder meth 
gammelltt ledder vnnder. Item iii hønnder aff wechtte floffueyll och gam
melltt røtt leder wnnder. Item itt poste flamst senngklede. Item ii 
dannske flamske senngkleder weffuitt vdi annsichtter. Item itt tysktt flamst 
senngklede, weffuitt wdi annsichtte.

Item thette [efftterjskreffnne thien fanndtz ther ochsaa paa Hiellmsiøø 
g.................... Item v storre kannder, the ii erre slette och huer paa . .
[støffjkenn. Item iii huggede kannder, the ii huer paa itt støffk[enn] och 
then tredie paa iiij potthe. Item en gameil broddenn kannde paa itt 
støffkenn. Item ennd i gameli kande paa ii potther. Item enn brodenn 
kannde paa ii potther. Item ennd v smaa kannder, huer paa enn potthe. 
Item ii smaa huggede kannder, bode paa i potthe. Item store thynnfadde 
vii. Item ennd vii anndre fad, ere icke saa store och gode. Item ennd 
thoo anndre gamlle, ere brodnne. Item xiiii tallerckennj store och smaa. 
Item v stempede sallttserckenn. Item ii gamblle smørfadtt melt ii gamblle 
liussestager meth iii gamblle sallttserckenn, ere sønnderslagenn och duer 
innthett. Item ii smaa messinnghs liussestager, huer mett enn piibe. Item
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v helle smaa mollinger, støckitt kand giellde i marc dannske. Item enn 
liidenn stemplett mollyngh, gaar enn pott wanndtt wdi. Item iii gambllß 
mollynnger, kannd icke holle wanndt. Item ii messings støllper och thoo 
kaaber støllper tiill att legge paa grydder. Item ennd i stör bred mollynngh 
och enn liidenn bredtt mollyngh, kannd icke holle wanndt. Item 4 mes
sings pannder, the iii ere lacke. Item iiii smaa messynngs keile, som 
innlhett duffuer. Item en messynngs skommeskee. Item en liidenn mes
sings mortther till att støde wrtther wdi. Item enn liidenn messinngs 
hanndkelle tiill wanndt.

Item kaaber wdi stegersitt: Item enn gameli kobber gryde paa x m^.. 
Item enn gryde paa xiii marck. Item enn gammell gryde, som sønnder 
erre, paa xvi m$.. Item en gammell gryde paa xxiiii marc. Item enn 
kaabber kannde paa xiiij mare. Item enn kobber pannde paa .... Item 
enn lidenn gammell salltt madtz keile pa[a . . fijerdynng wandt. Item enn 
gammell jern ryst meth vii................

Item nogit andet gammellt kaaber, som Annde[rs Friis] halTuer vdi sitt 
inuentarium, som her elfter føllger: Item enn stor kobber kannde, som gaar 
x potter øll wdi. Item enn kobber gryde paa ij spanndtt wanndlt. Item 
ennd i gamel gryde, som inthet duffuer, gaar iiii potther wannd wdi. 
Item enn liidenn gryde paa ij potte wanndtt. Enn annden gryde, som 
innlhett duer, paa ii potter wanndt. Item enn annden gameli gryde paa 
iii potther wanndtt. Item end i gameil gryde, duer innthet, paa iii potther 
wanndt. Item en gammell kobber pande paa ii beenn, er holl oppaa och 
duer inthet. Item enn kobber pannde paa ij pott, och paa thoo beenn. Item 
iiii gamblle brodenne kielle, duer inthett, och kobberitt er icke miere end 
i daller werdtt. Item enn gammell keile paa j tne wandt meth it øre och 
storre hull oppaa. Item iiii gamblle brodenne tynnfadde. Item ii taller- 
ckenn, duer icke till anndett enndt att omstøbe. Item iii gamblle tynn- 
kannder, then enne paa iii potther, then anden paa ii, then tredie paa i 
polte. Item eenn gammell bordttkranntz.

Item smedie ridschabith: Item ii smidie stedtt. Item enn sperhagell. 
Item enn forhamer. Item enn slegge. Item enn hanndhammer. Item enn 
fust hammer. Item iii gamblle thennger, som innthet duer. Item ilt wircke 
jern. Item enn kulbørsthe.

Item wdi brugersith: Item enn brugekeelle paa iii thønnder. Item 
iii ølkar. Item i ortlhe keelle.

[Item] rent kornn, som fantz paa Hielmsiø gaardt: Item .... [s]kepper 
miell. Item ij lest ii pundt vii skeper rugh. Item . . . [punnjdtl malltt.
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Item i pund iiii skepper biugli. Item ii [tnerJ haflre och en skeppe. Item 
Lxxx skepper boghuede.

Thette effterschreffne fandz wdi ladegorden: Item wdi ladenn iii gooli 
biugh. Item vi trafluer rugh. Item iiii wegerom haflre ofluenn oppaa 
stenngedt.

Item xvi køer. Item viii ploflstude. item i thyur. Item xii wngnø[dt] 
och kallflue. Item iii spede kallfltie. Item xxii faar. Item iii hesteføll. 
Item iii marføll, erre aar gammell. Item xiii øøgh, wnnghe och gambfle). 
Item iii arbeidtz heste. Item ii arbeidtz wognne metth alltt therris thil- 
hørre. Item xxx gammell suynn. Item xxvi sommergriisse. Item vi gess 
mett enn gasse1).

Item stollpetømmcr wdi enn hob li. Item enn anndenn hob tømmer, 
som er xxviii sløcker. Item ett lanngtt fodtræ, som er xvi alnne lanngh.

Item wdi thcnn nerste parnellitt fruffuer stuflue: Item enn perniellitt 
seng. Item enn gameli formallitt skilTue mett enn fodt. Item end en 
anndenn wdslagenn skiiflue. Item paa thenn øfluerste parnieled fruer- 
stoflue: Item en perneylledt senngh. Item enn wdslagenn schiiflue.

Tiill ydermere windisbiurdt, att saa wdi sandthed er, som forskrefiuitt 
stannder, haffuer forskreflne Claffues Rossennkranntz her sielff meth synn 
egenn handt wnnderskrefiuitt, och wii mett woris inndtsegell trøckenndis 
neden paa thette wortt aabnne brefl, som er gifluitt paa Hiellmsyø aar, 
dag och stedtt, som forskrefiuitt stannder.

Dette bekennder ieg Klaus Rosennkranns mcdt egenn hond, som 
for skreffuett staar.

ccxx.
Vigncnbe famme “Dag og ®teb ubftebt Gegiftet paa 9l$cl Dtofeii* 

trance 8 ^lenobier og ^engc (fmft. 9ir. 164). féfter en Snblebning, orbrct 
fom i foregaaenbe ®reü, fortfætteS:

’) 1564, 12 Slpril, gjøre Jperluf Stabe til (Sflilbflrnp og Sri! 53aøfe til Sjøriip bitterligt, 
at be paa SJZogenø ©plbenfljerneø SJegne meb flere næbnte 3)annemænb tjabe bnrberet 
SBefætningen paa £ jelmføgaarb, nemlig 22 gamle ©bin, 2 £ Stpltet, 4 @alte 
(2 $), 25 @rife, V2 Slar gl. (12 ß), et gammelt tröget Øg, 20 2lar glt. (20 ß), et 
bo. fjbibt Øg (20 ß), et gammelt fort Øg, Ørene ere afffaarne, (20 ß), et gammelt tjbibt 
Øg (2 £*) o. f. b. o. f. b. — £)rig. meb Segl, ©fte. Äong. $ift., f5afc-
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.... Jtem fannttz thcr wdj Axels Rossennkrantzis skrynn wdj kle- 
nodiie och penninnge, jtem først ijcxxxvj ennckennde jockumsdaller; jtem 
fanntz ochsaa paa enn snor ij signette rynnghe wd afT gulldtt, enn stor 
och en liidenn, som ere affmercktte och wdoffuer fellett, som hagde werritt 
Mogenns Clauessenns; jtem enn siett och rett rynngh mett enn beseil horn 
inden vdj; jtem en rynng mett en karnioll stheenn vdj och beseli innden 
vdj; jtem ennd j rynng mett en pande stheenn wdj och en beseli jnndenn 
wdj; jtem enn bredtt gulldrynngh afT rynnsk gulldtt meth bogstafTuer paa. 
Thessliigeste fanntz ther thoo søllffskede; jtem ennd j sølifTskede, som 
fanntz wdj Axells taslæ, mett itt øre och en biellde paa skaffted; jtem vdi 
runnde marckstøcker xxx daller; jtem vdj fire huiide xv daller; jtem wdj 
marckestøcker och thoo skellinnge støcker xvj daller; jtem vdj skellinnge- 
støcker xj daller; jtem wdj søsslynnger, tho huider, huider och blaflerlher 
x daller; jtem v daller iij mare i /3, som er y daller och mønnt, som 
fanndtz wdj Axells belltthetaske. Jtem fanndtz ther och wdj giortt søllfT: 
jtem ij laagelløsse søllflfstaab meth jnngen fod tiill; jtem end itt laage- 
lløss søllfTstob met enn fodtt; jtem ennd ilt søllffstob, er giortt wdj nødder, 
met en forgylltt fodtt och itt laag ther tiill, som sidder en løffue met en 
huid fane paa jmellom synne kløer, och er ammeleritt och forgylltt; item 
iij smaa søllfTskoller, thenn enne større endt thenn annden; jtem viij for- 
gylllthe spennger, och ere firre kannlede. Item fanntz y samme skryn iij 
signetter, thett ene afT gulltt, thet anndett all søllfT, thet tredie aff blye. 
Tiill ythermere winndisbiurdtt, att saa wdj sanndhedt er, som forskrefi1 
staar, hafluer forskreffnnc Claffues Rossenkrantz her siellff met syn egen 
bandt vnnder skreffuit och wij mett woris jnndsegller trøekenndis neden 
paa thelte worlt aabnne brefT, som er giffuit aar, dag och stedtt, som 
forskrefluit stannder.

Dette bekennder ieg Klaus Rosennkranns medt egenn honnd, som 
for skrefTuet staar.

CCXXI.

©ibne om, Ijoab tlnberø griiø, gogeb paa £jelmføgaarb, og Ijanø ©rober, 
‘•Peber grii«, abfpurgte af gru 2lnne ©parre, §r. 2)?ogenø (Splbenftjerneø, 
foarebe meb ^enfpn til, tjoor gru Sftagbaleneø, Sljel SRofentranfe’ø, 
(5fterlabenffaber af ®u(b, ©ølt) ni. t). Dare blconc af efter Ijenbcø £)øb,
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om tyüov be 1500 £)alcr, fom tjun fit af $r..T?ogcn$ ®l)lbcnftjerne, fort fovcnb 
tyun reifte ober til Staane, oare toinne Ijcn, famt oin fjoor fjenbcö cfterlabtc 
©reue oare fomrebe.

b. £jetmføgaarb 1564, 7 februar.

£>rig. paa Sßapir paa bet (St. Ägl. ®ibl., 3). 21. 23r., gafc. 53, 3, 9?r. 165, meb 2
üelbeüarebe Segl meb Staue? og SBaöfe Sßaaben (2 frab. $ont).

Wii efftterskrefinne HerlolT Schaffue tiill Eskillstrop oc Erick Basse 
tiill Sørup wdi Cloffus Rossennlcrantzis neruerell^se kienndis och gier 
witterliigenn for alle mett thette wortt obnne brefT, att wii till offuer- 
werellsse haftiie werritt paa Hiellmsyøgordtl effter her Magnus Gylldenn- 
stiernis willge och begierynngh monndagenn efftter kynndellmøsse dag 
anno domini mdlxiiii lioss erlüg oc welbiurdiig frw frw Anne, her Mogenns 
Gylldennstiernnis, ofluer then tilltalle, som hunn haffuer tillspurtt Annders 
Friis, foget paa Hiellmsøgordtt, och hanns broder Peder Friis, om noglle 
arttickeller, som her efltter føllger. Item først adttspurde och tilltallde 
hunn thennom, att the schulle giilTue tilkiennde, huadtt thennom witterlliigtt 
waar om salliig frw Madellennes, Åxell Rossennlcrantzis, gulldtt, søllff, 
kleder, perller och booskaff, som icke fynndis paa Biellmsyøø gordt, huortt 
thett er kommenn, och huad thennom ther om witterlliigtt er. Item tha 
først suarit Annders Friis, att hannd well wistlie, att hun hagde gulldkeder 
och gulldtt paa snorer, thett tog hunn tiill vdi synn nødt och tranngh oc 
gall’ thett wdtt y gielldtt och anndre maade, dog wiste hannd icke, huem thet 
fanngitt haffde. Item thiissliigeste bekiennde Peder Friis for segh, att hanndtt 
inthett waar i henndis omgenngellsse, medenn thienntte Peder Christennssenn 
och war ther inthett wdi lannditt hoss. Item enndtt ydermiere tiill spurde frw 
Anne, her Mogenns Gulldennstiernnis, Annders Friis, om hannd wiste nogitt 
afT the xvc daller att sige, som frw Madelene feck aff her Mo
genns Gulldennsternne li ditt tillfornne, førendtt hunn drog otTuer 
tiill Skonne, huor the kommenn eller bleffuenn warre. Tha suaredtt Annders 
Friis och sagde, att thenn ti id hunn dødde paa Eggede, tha sennde 
hunn synne kiister hiidtt till Hiellmsyø, att the skulle besegllis, tha be- 
segllede thennom erlüge och welbiurdiige Oluff Grubbe och Jørgenn Grubbe 
aff Sanndtbye, och waar Peder Christennssenn samme tiid paa Kallynng- 
borriig; ther hannd kom hiem, tha anammede hannd same kiister tiill seg, 
och brødtt segllenne fraa thennom, och wor wredtt, att the hagde faritt 
wdi hanns gordt och beseglett samme kiister wdi hanns frawerellsse; huad
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ther wor y samme kiister eller huortt thet kom, ther wiste hannd inthet 
aff att siige. Sammelledes suaritt Peder Friis ther tiil ochsaa, alt hannd 
thenn tiidtt waar wdi Skaanne och wiste ther siett innthelt aff alt siige. 
Item dessliigeste och attspurde frw Anne forne Annders och Peder Friis 
elTtter hues breflue, som kannd fynndis paa Hielmsyøgaardlt, att the maa 
komme tiillstedde och besegllis och leggis hoss thett anndett, som salliig 
Axell haffuer laditt efftter segh, och hues ther icke fynndis vdi gorde, the 
wille tha giffue thet tilkienndhe, huor thet er och er bleffuenn, tha suaritt 
Anders Friis, att lidett før Peder Christennsenn bleff fanngenn, tha feck 
Claffues Dhaa tiill Raffnnstrop ii skriinn; huadtt breflue eller søllff eller 
anndett ther vdi wor, wiste hannd inuthett aff. I lige maade suaritt Peder 
Friis liige som Annders, dog hannom witterligtt waar, att ther waar søllff 
och breflue wdi; huad thett waar eller hor møgitt, thelt wiste hannd icke; 
och saa møgilt mierre suaritt Peder Friis, att ther stannder itt schrynn 
paa Hielmsiø, ther wdi siiger hanndtt att werre Peder Christennssenns 
gielidt breflue och anndre løsse skrifftler wdi; huor mange the waarc, 
wiste hannd icke. Item paa thette forskreffnne haffuer forneffnnde Annders 
och Peder Friis bode medtt oprachte fynngre beditt thennom saa gudt till 
hiellpe. Tiill ydermere winndisbiurdtt, att saa wdi sanndhedtt er, som for- 
schreffuitt staar, haffuer forskreffnne Claffues Rossennkrantz her siellff 
mett syn egen hanndt wnnderskreffuitt, och wii meth worris inndsegller 
trøckenndis nedenn paa thette wortt obnne breff, som er giffuit aar, dag 
och stedtt, som forskreffuuit stannder.

Dette bekennder ieg Kllaus Rosennkranns medt egen bond adtt 
haffue hørdtt, som forskreffuet star.

53agpaa: Som Anders Friis oc Per Friis erc tylspurd.

CCXXII.

Slanø SRofenfranfc Sl^elføn giner $r. Wîogenê ©btbenftjernc fiiïb 
Sniftering for ben îib, fjan Ijar næret fyanø $ærge.

b. ^joben^atm 1565, 14 Slpril.

Drig. paa <perg., bibelen i ©anniart, 5ûfc- 25œrgemaaïêfager 2. Stile 5 (Segl 
mangle.
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Wy Clauus Rossenkra\nnt\s, Axill Claussønns sønn till Togerop, 
giør alle witterliigtt oc kenndis mett thette milt obne breff, att aar etc. 
1565 thenn 14 dag wttj Aprilis monnitt haffuer mynn kiere fulldmøndige 
werge oc forsuar, her Magnus Gyllennestiernne till Stiernneholm, ridder, 
wttj mynne kiere wenners, Børge Traallis till Lilleøe, Herløff Traalle till 
Herløffsholm, Biørnn Anderssønns till Winstorp oc Jenns Laurennttssønns, 
stadtts schriffuere wtti Maallmøe, offueruerellse giortt mig gode rede oc 
regennschab for alltt hues han haffuer ladit opbære, indtagitt oc anam- 
mitt, siidenn første tiidtt han anammede mitt wergemaall oc forsuar anno 
1560 oc mett thette indeuerenndis aar intill 1566, baade alf gorde, gotts, 
gulld^ sølfT, penninnge, clenodia, cleder, boe, boschab, rørenndis oc 
wrørenndis, lanndgille, rennte, gordeleiige, sageffalld, førrelouger, hus- 
bondeholld, ith oc anditt, ehuad som hellst thett er eller neffnis kanudtt, 
alldellis inthett wndertagitt, oc ther emodtt wdgiiffuitt till mynn kiere 
faders behoff oc hans oc mynn salliige faderbroders begrauuellser, 
sammeledis till mitt e i igitt behoff, lerdom, cleder oc anditt opholldtl, 
oc hues hand mig her wdoffuer skylldug bleff, haffuer han mig sellff nu 
strax betallitt oc offuerannttuorditt, oc ieg selff till mig anammitt haffuer, 
baade aff guild, sølff, penninnge oc alid andenn løssøre, som foruitt staar, 
saa att ieg betacker hannom for gott erliigtt, troffast wergemaall, gott 
regennscab oc fylleste skiell wttj alle maade. Oc her forre lader ieg be- 
nembde mynn kiere werge, her Magnus Gyllennestiernne, hannom oc alle 
hans arffuinnge quuitt oc claugiisløsse for alltt yttermmere tilltall oc paa- 
kraff aff mig oc mynne arffuinge oc aff alle the, som paa mynne weignne 
nogenntiidtt her effter talle kunde, wttj alle maade. Thes till yttermere 
wittnisbørdtt haffuer ieg witterligenn henngtt mitt signnete her nedenn- 
fforre thette mitt obne breff oc wnderschreffuitt mett mynn eigenn hannd 
oc kerliigenn tilbeditt forschreffnne mynne wenner, Børge Traalle, Herløff 
Traalle, Biørnn Anderssønn oc Jenns Laurittssønn, thette mitt obne breff 
till wittnisbørdtt mett mig att forsegle, som er giiffuitt oc schreffuitt wttj 
Købennhagenn aar, dag etc., som forschreffuitt staar.

Thette breff beslaar jeg Claus Rosenkrans wid alle ord och ar- 
ticklcr med min egne handskrefft.
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ccxxin.
9?ofenfrantø til Dogerup ertlærer, at ba tjans Sftorbrober SPebcr 

^riftenfcn tit §jelmfø efter tjanø SJtoberS Døb fyaobe taget tjanø gaber til fig 
meb alt IjanS ®ob$ og regeret berooer fom en ret $ærge, afljænbt IjanS 
fæbrene ®ob$ o. f. o., beønben er bømt fro ^tjolb og $jelm o. f. D., er bct 
ban$ SBilje, at itfe ^Jeber ^riftcnfen, men $r. 2ftogen$ Oplbenftjerne, ^eber 
33ilbe til ©Danfyolm og Sten SRofenfparre til Sfartjult (Tulle aroe Ijam.

b. ^jøbenfjatm 1564, 14 2(pril.

Drig. paa ^perg., Ijar Ijaft 4 fjængenbe (Segl, (3d). 2IrL, 3ufiitøm. Slrtib C. 10.

Jeg Clawes Rossennkrannntz tiill Togerup kiennndiis och giiør wiither- 
liigenn for alle met thette mith abnne breff, ath ieg wdi sanndingenn 
haffuer forfariitt, ath mynn moderbroder Peder Chriistennsennn eplhcr 
mynn saliige moders død haffuer annammith tiill sig mynn saliige fader 
meth alt hanns gotz, løst och fasth, meth huadt naffnn thett neffnis 
kannndt, innnthitt wnndertagennndis, som mynn saliige fader och moder 
haffde, bade jordegodtz och løssøre, och ther offuer regierritt som enn 
rett werge, doch thet er emod lougenn, ath hanndt skulle were werge, 
forthii att ieg haffde faderbroder leffuennndiis: nu haffuer forneffnnde 
Peder Chriistennsen liergit och icke wergitt, och icke haffuer hafftt saa 
megitt och saa gaatt gotz wiid ath hegtte, som hanndt meth mynn fader 
annammitt haffuer; ther wdoffuer affhennnditt mitt fernne gotz till annndre, 
enn partt till ewerdeliige att eige er bortthe, som ieg aldriig kanndt korne 
till igienn, och enn partt er wdsatt till pannth, som er først mynn hoffuitt- 
gaardt Tagerup mett mere gotz, ieg skall løsse innd meth store pen- 
ninnge, om ieg will haffue thenn mynn hoffuittgaardt igienn mett thet 
andit gotz, som wd er satt. Ther till mett haffuer forneffnnde Peder 
Christennsen saa werliig hanndlitt synn sag, ath hand er dømptt fraa 
skiold och hielm aff konng. mat. och hans konng. mat. raadt for enn 
erløssmanndth och wdi konng. mat. naade och wnaade att were, ther fore 
satt wdi thornn och fenngsell, som hanndt enndnu siidder, och marskal- 
ckenn vdi thenn tidt, Jenns Trudssenn, haffuer tagitt hanns hest och 
harnnske, som thet pleiger alt giøris epther ennd erløssmanndt. For sliig 
hanns gierninger, som forskriffuitt stannder, om hannd mynn død offuer 
leffuennndis wordcr, skail hanndt icke arffue mig nogenndell epther, 
ennthenn løst eller fast, och kicnder ieg hanum her epther huerckenn for
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moderbroder eller arfiuinnge att were, medenn ther som gudt will kalle mig, 
att ieg døde vdenn liiffs arfiuinnge, thaa haffuer ieg giiortt erliig och wel- 
biurdiige mennndt mett theris høstruffuer, som er her Magnnnus Guldenn- 
sthiernn till Stiernneholm, riidder, Peder Bilde till Swannholm, Sthenn 
Rossennspar till Skarolth och theris høstruffuer, till mynne arff- 
uinge ath were, forthii att theris høstruffuer ere paa mith federnne mynne 
neste siegt och byrd. Att alle thiisse forschreffnne ordt och artickle fasth 
och wbrødeliigenn hollis skall, haffuer ieg henngt mith barnne inndsegell 
her nedenn for thette mitt abnne breff och wnnderskreffuitt mett mynn 
cgenn hannndt, kierliigenn tiilbedenndis erliig och welbyrdiige mennndtt 
mott migh att besegle: Børge Trolle till Liiløø, Herluff Trolle till Herluffs- 
holm och Herluff Schaffue tiill Eskiistrup. Giiffuit och schreffuitt wdi 
Kiiøphnnchaffnn fredagennn thenn xiiii dag aprili anno domini mdlxiiii.

CGXXIV.

S3reo fra ’»feber 53 i l b e og © te n fltofenfparrc til §r. Sftogenø ©ptben* 
[tierne tit ©tiernljolm, 33efatingSmanb paa ^jøbentjaonS ©lot, fjoorefter ®ta&8 
Sl^etfen 9? of en fr a n £ er bob i £nifet tjo$ £r. 2ftogen$, og be gjøre SIftale om 
at erfjtrtroe fgt. ©tabfocftelfe paa et 53reo, [om $lao$ fflofentrantø tjar ubftebt 
tit bein.

b. Shjgebal ueb £almftab 1565, 7 Suni.

£)rig. paa ^papir paa bet St. Ägl. ®ibl., 5). ?l. 53r., 3fafc. 6, <par8 1, 51, meb 2
affatbne Segl.

Vor venlig helssenn nu oc altid forssendtt mett vor herre. Kære herr 
Maaens, frænde oc synderlig gode venn, nest en venlig thacksielsse for 
alt got, som i oss altid giort oc beuist haffue, hues vy aff vor ringe mackt 
velle findes gansske god veliig at for skylle meth alt, hues vy kand giøre, 
i kand haffue got aff etc. Giffuendes eder venlig at vede, thet vy vdj 
gaar har bekomed eders skriffuelsse, vdj huelken j giffuer til kenne, at 
gud alsom mettiste haffuer nu kalied aff thenne for gængelig værden 
Axssel Clauessen søn Claues, som var hos eder, then gode gud vær 
ham naadig oc barmhiertig oc vnne ham oc vos alle en gladelig op
standelsse etc. Kære her Maaens, som i vider giffue til kenne vdj same
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eders skriffuelsse, ati tit haffuer paa mint oss, nu vi var til stæde hos konn. 
mai44, at vi skulle haffue thait hans mai44 til om en stad fæstelsse paa thet 
breff, som vy har aff Clues Rossenkrans, saa tror vy, at thet kand en føge 
ting hindre, thi thet, som mand kand haffue naagen hielp der aff, kand 
mand thet en vel met thiden bekomme; vi haffue til skreffued Byrre Trolle 
der om til, om eder syntes, at hånd skulle thaile konn. mai4 til ter om, 
atj tha ville thalle met Børre, thi vy har intted skreffued anned, en hånd 
skal vider faa albesked hos eder, oc begærre, at hånd der vdj vel giøre, 
som vy ham til tror, oc vede vy icke anned, en Børre er en aff ti, ther har 
beseglt same breff met. Kære her Maaens, som vdi(!) vider vdj same eders 
skriffuelsse er begærendes, at vy ville met thet førsthe skriffue eder til, om 
vy met eder vel staa paa thet breff, som salig Claues Rossenkrans eder oc 
vos giffued haffuer, hues vy vest velle staa met eder der vdj oc lide, huad 
dom oc ret oss ther om giffue vel, oc bethaker eder gærne, at i ville haffue 
oss met eder ther vdj; vy velle oc gaa oc staa met eder vdj same sag, 
saa vit oss aller mest mueligt er, oc ter som thet komer til naaged at 
vdlæge, velle vy oc staa var anpart ther vdj, alt hues oss bør at gjøre, vel 
vy findes vellig til at giørre, bedendes eder gærne, atj velle nu thencke 
thet beste raad her vdj, at ter icke nu skulle korne folck oc faa thet 
fran oss, thi vy har ingen tuil, at ther bliffuer iu veli thenn, der staar 
effther, oc ter som ther begyntes naagen thalle der aapaa, tha kunne i 
haffue paa skud paa oss, elfter ti vy erre nu vdj konn. matt. oc rigens 
for fal, om i kunne haffue naagen hielp der aff, til gud vel, vy kan korne 
eder til ors, oc i ville nu betencke thet beste her vdj oc rame eders oc 
vor gaffn her vdj, hues mueligt er, oc skriffue oss et or til vdj genn met 
thet første, hor thet seg begiffue vel her met etc. Kære her Maaens, 
vi kom her ved Halmstæd til Mygedal(!) nu i mandages oc har nu siden 
leged her oc for orned vor tug oc anned, hues vi haffue halft at bestelle, 
saa vi atte nu vdj morgen met guds hielp her fra oc saa at Varbiærre oc 
siden at Elsborre, thet først mueligt er, bedendes eder gærnne, atj ville 
furdre, at her maa for skeckes op pruuianne oc penninge, som vy sest 
skreff eder til om, oc er her saare ringe haffre, at ther met thet første 
motte for skeckes her op thenn meste haffre, mand kunne aff stæd korne 
etc. Kære her Maaens, i ville stæsse skriffue oss til, huad gode tinne 
for honne komer; gud vnne vos at motte bekome naagen, som gode var; 
i ville oc vel giøre oc skriffue vos til, om ti Pumerske oc Paalsske sænne 
bud er bort dragen, om ter er naagen god for trøstning om fred; gud 
vnne vos en gode fred for sin euige godhed; i skal stæsse bekome vor 

19il
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skrifTuelsse, naar oss stædes bud; ner oc hues vi kand gjøre, i kand 
halTuc got alf, giør vy altid gærnne. Her met eder gud alsommettiste be- 
falindis afl* Nygedal ved Halmstæd thenn vij dag iunij anno domini mdlxv.

Peder Bilide
meth eggen handth.

Sthenn Rossenspare thil Skarolt 
met egen hond.

Kære her Maaens, bedendes eder, ati ville være oss behielpelig, at her 
motte for skeckes op til oss en iij eller iiij enspæder, thi vi haffue slet 
ingen her, som vi kand for skecke.

Ubf trift til $r. 2Rogen$ ©plbenftjerne.

CCXXV.

$ong greberif II gjør bitterligt, at tjan, ba ^eber ^riftenfen, driften 
WelfenS @øn af §jelmfø, paa ®runb af SlanbGfoagtyeb er ube af ©tanb til 
at angibe, Ipjem ber er IjanS nærmefte Slægt og Slroinger, meb Samtptfe af 
D. R. R., og ba „Of nu trenger til penbinge til tljenne ÆrigS oppeljolb", fælger 
og ftjøber til Speber O$e, £). 9L $ofmefter og Otte SBralje, fémbebSmanb paa 
£>elfingborg, alt ?eber ÆriftenfenS ®ob$, baabe tjoab Ijan aroebe efter fine 
gorælbre og efter $laD$ Sljcelfen 9?of entrantø, nemlig £ange, Eogerup 
og ^jelrnfø ©aarbe meb ®obø, bog faalebeø, at Ijan forpligter fig til at gioe 
SPeber ftriftenfen og IjanS Slroinger (Srftatning for formelbte ®aarbe og ®obø.

b. Æjøbenljatni 1568, 29 Slpril.

SHebenf. 2)ot 2)i?re.

Wii Friderich thend anden (osv.), giøre alle witterligtt, att efftterdi 
Peder Christiernisenn, som er Christiern Nielsens søn afT Hielmsø, nogen 
tiid siiden, vdi stormegtige, høybaarne førstes, wor salige herr faders, 
høglovlige ehukommelsis tiid, er funden meenedig, som een obenbar 
gudtz laster, och sig sielfT ther til med forplichtet, emod høgmelte wor 
kiere herr fader, fra liifT, ehre och gotz, och ther for er aflf Danmarckis 
riges raad dømpt vdi wor kier herr faders haand, paa naade och wnaade,
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och wii til thenne dag icke haflue kunde ladet wdspørge, huem hans rette 
arfluinge erc, och forne Peder Christiernsenn er nu sielfl* kommen vdi 
sliig skrøbelighedt, saa hannd icke er weed sin forstandt, at hannd kand 
sielflf wiide, huem hans'rette och neste arffuinger er, med huilcke wii 
kunde lade handle om hands forløsningh, och oss nu trenger til pen- 
dinge til thenne krigs oppehold, som och riget aldsomstørst magt paa
ligger, tha haflue wii med wor elski. Danmarckis riigis raadtz raad soldt 
och affhendt och nu med thette wort obne brefl’ selge, skiøde och aff- 
hende til os elsckel. Peder Oxe, wor hoffmester wdi wort riige 
Dannemarck, och Otte Brade, embitzmandt paa wort slott Helsingborg, 
vore mend och raad, och thieres arfluinge til arffuelige eigendom aldt 
fornc Peder Christensens godtz, bode thet, hannem effter hans fader och 
moder er arffueligenn tilfalden, saa och huiss godtz hånd effter sin 
søstersønn Claus Axelsenn arffuit haffuer, som er Tangegaard och 
godtz wdi Fyenn, Togerup gaard och godtz vdi Skaane och 
Hielmsø gaard och godtz vdi Sielland liggendes, med aldt andet 
forneflte Peder Christensens godtz, rørendis och wrørendis, ehuor thett 
findis eller opspørgis kannd her vdi wort riige Danmarck, wed huad 
naffn thett helst er eller neffnis kanndt, jngthett vnderthagit vdi nogre 
maade. Och ther som forne Peder Christiernsenn korner til sinn sind 
och forstand egien, saa hånd kand giøre rede och skiel, huem hans 
rette och natturlige arffuinger ere, tha bepligte wii osz och wor effter- 
kommer koninger vdi Danmarck att giøre forneffte Peder Christiernsenn 
och hanns arffuinger skiel och fyldeste for forne Tange, Togerup och 
Hielmsø gaarde och goedtz, och skulle forne Peder Oxe, Otte Brade 
och thieris arfluinge fuldmagtt haflue, at indfrii, indløse och arffue- 
ligen beholde, huis som forpantet er aff forne Peder Christiernsenns eller 
hanns søster sønns godtz,. ehuor thett findis eller opspørges kannd, 
her udi forne wort rige Danmarck, tesligeste indkreffue huiss opbørsel, 
gieid, boo, boeschaff, løsøre och aldt andet Peder Christiernsens och 
hands søstersønns goedtz, rørendis och wrørendes, ligesom Peder Chri
stiernsens och hans søstersøns rette arfluinge, och beplichte wii os och 
wor effterkommer konninger wdi Danmarck, att frii, frelse, hiemble och 
fuldkomeligen tilstaa forne Peder Oxe, Otte Brade och thieris arffuinger 
fornc arff for hu^r mands tiltale vdi alle maade. Til ydermeere windis- 
byrdt haflue wii ladet henge wort singnet neden for thette wort obne brefl’, 
giffuit paa wort slot Kiøbenhafn thennd xxix aprilis aar etc. mdlxviii.
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GCXXVI.

Æong grcberif II’« 53ibi«fe af et af Sßeber ©$e til ©tøfelfelbt, £). 9L 
^ofmefter, og $eber 53itbe til ©vanfjolm, D. R. R., fremlagt og af be banfte 
Gommtøfairer paa SRøbet i $almftab ubftebt ‘JkrgamentSbrev b. $almftab 
1537, 6 Sluguft, hvorefter ©luf föofentranfc paa SRetterting i £almftab 
tyavbe labet møbe for fig i 9?ette meb 33ent Slrntfen paa (Stolfunb og driften 
^enritfen paa SBeftcrbp i ©verig, ber, efter et af £>r. ©luf 9?ofentranty« 
gulbmægtig fremlagt ©rev, af kongen af Sverig vare ftcvnebe til at møbe 
for at forfvare bcm meb $enfpn til, at be fjave taget i ©efibbelfe noget ®ob«, 
2lrv og féjenbom, fom $r. ©luf 9?ofenfrantø mente at tjaue SRet til efter fin 
SHorbrober Sørgen ©Ifen (Xt)ott).

b. Vvftrup 1572, 14 februar.

Stigen« ^orføtgningebog i @el). Slrt. gol. 49.

Vy Frederich thend andenn (osv.) giøre alle wittherliigtt, att for oss 
wor skickett oss elski. Peder Oxe till Giisselffeldtt, wor och rigens 
hoffmester, och Peder Biilde tillSuanholm, wore tro mend och raadh, 
mett ett welbeseglitt papirs brefT meth sex helle och holne signetther 
forre, liudendis ordtt fran ordtt, som her eptther følger: «Wy eptther- 
schreffne Mattis Bølle, Knud Biilde, Claus Paadebusk, ridder, Claus Wrne, 
Chriistolfer Ransbergh och Jachim Beck, aff konn. matt. wdj Danmarck 
wor kiereste naad. herre tilskickede och forordnede domere wdj thiisse 
sager her nu i Ilalmstedtt, giøre wittherliigtt mett thette wortt opne brefT, 
alt aar eptther gudtz biirdtt mdxxxvij fredagenn nest eptther sclj. Olaj 
dagh wor her inde for oss erliig welbyrdiigh mandtz och streng ridders, 
her Oluff Rossenkrandtzis till Walløff, fuldmegtiige budtt Erick skrilfuer 
och gaff tiikiende, att hand lougligenn haffde stefTntt welbyrdiige mend 
Benit Arndttssøn paa Ekolsundtt och Christenn Henrichssenn paa Westerbye 
aff Suerrige for nogitt godtz, arff och eyendom, som the besiide och i 
werge haflue, och her Oluff kiender siig att haffue rett till eptther sinn 
moderbroder Jørgenn Olessenn, hues siell gud naade, och loed forne her 
Oluff Rossennkrandtzis budtt lesse for oss konn. matts alf Suerige brefT, her 
Oluff Rossennkrandtz tilskrelTuitt, lydendis, att hans naadfe haffde thett saa 
wiisseligenn beskaffett mett szine steffninger effther Christoffer Anderssens 
begier, paa forne her Oluffs wegne, att the ther nu i retthe møde skulle, 
swarendis her Oluff till lige och retthe. Tha haffuer forne Erick skriffuer
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paa her Oluff Rossenkrcmdtzis wegne legett och forlorett her nu thenne 
gandske helle uge och werritt inde for oss och gierne wille werritt i 
retthe mett forne gode mendtt afT Suerrige, och ingenn dogh paa samme 
gode mendtz wegne møtthe, som hanum om samme goudtz, arlf och 
eyendom suare wille, |ill huis widnisbyrdtt, att saa i sandhedtt er, trycke 
wij worre signetther neden for thette wortt ohne brelT. GifTuett i Halmstede 
mondagenn nest eptther Vincula Petrj aar etc. mdxxxvij. His auditis & visis 
sigillo nostro ad causas lucide protestamur. Datum Lystrup 14 die februarii 
a0 1572, teste Hilario Grubbe iust. nostro dilecto.

Samme Tag ubftebteö Shbisfe af 1) et Itgnenbe 93reb af be foenfle 53efulbmcegtigebe, folger 
Tarifen, Soljan Turefen, Ture Trotte, Äarl (griffen, 2J?agnu8 Soljaitfen, Ribber, bat. 
$almftab 1537, $rebag efter Olafe Tag, og 2) af Äong ®uftavs 33reü t famme 
Slnlebning, bat. SBefleraa« 1537, 28 2Raj. Smftbø.
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Kettelfcr og $ilføjtl|et.
Sibe 21, Vin. 20 f. o. ©anneborg, l. ©amtebrog. — Dm bette »ar fel»e ben gamle gane, ber 

„falbt neb fra himlen" 1219, er bog t»i»lfomt (fe Dr. fpeterfen, Slarb. 
f. n. Dlbt. 1882, S. 50 ff.). ©fter en gamilietrabition fra Slutningen af 
bet 17be Slarljunbrebe ret» $ans o. Slljlefelbt unber Stampen ganen fra 
Stangen og f»øbte ben om ftt Vegeme. (’•pal. - 2J?iiHer, Sagnet om ©anne? 
brog, S. 11).

— 22, - 4 f. n. Slleulbe, l. Slleuelbe.
— 27, - 7 f. n. Søgen, l. Sørgen.
-32,-3 f. o. (fRr. 109) I. (fRr. 108).
— 35, — 12 f. n. $r. 2I$el fpeberfen »ar en S£fjott, be beljenbte nu SljebSønnere gaber.
— 36, — 3 f. n. 53re», I. 53re».
— 37, Slnmærtningen. $r. 2)a»ib SlrilbfenS Segl »ife ftabig D»i^o»>53aabitet (£ljifet).
— 38, Vin. 1 f. n. Starl Sajtrup af Sunbp maa bog »ift »ære en gejl for £urebp; tlji

Ijer »ar ^an en Xiblang VenSmanb (SZljifet).
— 45,-3 f. n. 53ojenbal, l. 53ofenbal.

— røber Sens 2Rortenfen, l. røber Sen« X orber nf en.
— 47, — 14 f. o. £orup (grifenborg), l. 2 or up (grifen»olb).
— 57, — 12 f. o. Birgitte, 1. 53irgitte.
— 76,-1 f. n. $er burbe ogfaa »æret t)en»ift til førfte 2)el S. 31, Ijbor ber bog »eb en

gejltagelfe Vin. 8 f. n. ftaar: „£r. $enbrit fRielfen*' iftebenfor: „£r. fRielS 
©ritfen'*, ligefom „i brti Sammes 53aaben" (Vin. 6 f. n.) bør rettes til: 
„i Sønnens 53aaben". (2Rebbelt af Stlj. Stiftamtmanb fRofenørn).

— 79, — 8 f. o. ffJram, l. 53ram.
_  qq __ 30 f o )
— 84* — 12 f o* 1 ^aren ^rifHcrnSbatter, I. SØiargrete StriftiernSbatter.

— 101, — 20 f. o. ubejlribeltg, I. ubeftribelig.
— 102, — 8 f. n. Slægtftabet mellem £pge krabbe og Slnne 9tofentran(j finbeS nærmere

omtalt S. 265.
— 108, - 19 f. o. (12/h 1510) I. (22/n 1510).
— 110, — 4 f. n. „&c." foran fpeber 53ilbe ubgaar.
— 117, — 18 f. o. meb 5lnm. 3. fRoget Slægtflab mellem ben f»enfle gamilie 53aner og

ben banfle gamilie 53 an ner fan flet itte paa»ifeS, faa at ben alminbelige
gremftilling af ©rit 53anner fom Stong ®ufta»S grænbe Ijelt maa opgi»eS.

— 126, — 10 f. n. 53robeSljolm, l. 53orbesl)olm.
— 140, - 22 f. o. (fRr. 216) l. (fRr. 218).
— 148, - 8 f. o. Sllf Stnubfen (53olt), l. 5llf $aralbfen (53olt).
— 178, — 4 f. n. 248, l. 238. 2)en fjer næbnte ©rit krabbe, ber 1529 talbeS „SSæbner",

er bog »ift $r. £pge krabbes Søn. gaberen f)ar altfaa efterfjaanben ffaffet 
tjam tre gejftlige gorleninger.

— 219, - 18 f. o. flRiftel 53libe, l. fDtittel 53lit.
— 228, — 16 f. n. 2)cn fjer omtalte fRielS Stuiifce ble» fenere 53orgmefler i 2RaImø og en

anfet 2Ranb, fe fperfonalljift. XibSftr. II, 81.
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Sibe235, fin. 10 f. n. Dm $almftab*2)?øbet 1537 og Spge krabbe« Seltagelfe Ijeri, fe 
nærmere Xegel, II, 98 ff., Ijbor ber tidige mebbele« et meget ffarpt og fptybigt 
53reo i benne Slnlebning fra $ong ©uftab til Stjge tobbe, Ijbori kongen 
paa ben meft bibenbe ddaabe laber $r. Spge krabbe Iføre Ijan« Doergang 
til ©reb toftoffer.

— 264, — 13 f. n. toren Sture, l. 2J?argrete Sture.

Diplomatariet.

Sibe 5, 97r. IV, fin. 5. £r. Dluf Stigfen, l. £r. 97iel« Stigfen (Sfjott).
— 7, 9?r. VII, fin. 12 namaningh, I. maningh.
— 15, fin. 1 f. o. Axels atter, l. Axelsdatter.
— 17,-7 f. n. Sfter «deres moders dødt« maa Jætte« tomma eder tante« ubfalbet

• och«. $ele Stebet fpne« bog fejlgrebet i Slfftriften.
— 67,-4 f. o. fanb«trona, l. fanbstrone.
— 107, 9?r. 85, fin. 3 „t)uer tnecfe torn", l. alt bet ^irtetorn.
— 108, — fin. 3 f. o. huer knecke korn, l. hues kireke korn (jfr. Sejten S. 185

2Inm. 1).
— 132, ftr. 107, fin. 6. Slarfju«, l. 2latjar.
— 170, 97r. 131, fin. 9 f. n. Kroffuen, l. kroffnen (□: tonen).
— 248, 9?r. 197, fin. 7. store sor oc siugdom. Ser bør bift lafe«: store sot oc siugdom.

Sfr. Sejten S. 250.




